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ШИОКИ  о  Г0ЛЛАНДІГ1МГГ0ДА. 


ЗАПИСКИ  О  ГОДЛАНДІИ   1815  ГОДА. 


ПИСЬМО  і.  Гельветъ-Слюйсъ. 

Мы  въ  Голландіи.  —  Миръ  встрѣтилъ  насъ,  —  и  надежды, 
за  коими  гнались  мы  сюда,  исчезли,  какъ  ночные  призраки 
съ  восхожденіемъ  солнца.  Еще  въ  Копенгагенѣ  узнали  мы, 
что  Наполеонъ  разбить  при  Ватерлоо  и  что  войска  наши 
подъ  стѣнами  Парижа.  ГГылкія  чувствованія  юности,  заста- 
влявшей  желать  продолженія  войны,  встревожеиныя  скорымъ 
и  неожиданйымъ  переворотомъ,  съ  коимъ  опрокинулись  наши 
замыслы,  не  могли  быть  утѣшены  благоразуміемъ ,  тверди- 
вшимъ,  что  миръ  лучше  войны;  и  мы,  съ  грустію  въ  сердцѣ, 
въ  борьбѣ  съ  бурями,  въ  сопровожденіи  четырехнедѣльной 
скуки,  пришли  на  своихъ  Фрегатахъ  къ  туманнымъ  берегамъ 
Голландіи. 

Я  не  стану  описывать  своего  путешествія  отъ  Копенга- 
гена; да  и  что  о  немъ  сказать  можно,  не  видѣвъ  ничего  въ 
продолженіе  мѣсяца,  кромѣ  неба  и  воды?  —  Если  скажу,  что 
на  Доггеръ-бангѣ,  во  время  двухдневныхъ  маловѣтрій,  мы 
ловили  вкусную  рыбу;  что  противъ  Текселя,  ошибкою    лоц- 


мана,  едва  не  попали  на  мель:  тутъ  будетъ  все,  что  случи- 
лось съ  нами,  и  что  случается  на  морѣ  почти  со  всѣми 
плавателями. 

Мы  вошли  въ  рѣку  Маасъ  утромъ,  и,  при  помощи  лоцма- 
новъ,  часовъ  черезъ  шесть,  были  уже  въ  Гельветъ-Слюйсѣ, 
маленькомъ  городкѣ,  стоящемъ  на  одномъ  изъ  острововъ, 
образуемыхъ  Мдасомъ.  Здѣсь  ожиданіе  мое  было  обмануто 
вторично:  вмѣсто  топкихъ  болотъ,  вмѣсто  городовъ,  висящихъ 
на  сваяхъ  надъ  моремъ ,  какъ  я  заключалъ  изъ  неясныхъ  описа- 
ній  Голландіи,  —  увидѣлъ  море,  висящее  надъ  землею,  уви- 
дѣлъ  корабли,  плавающіе  выше  домовъ,  и,  вмѣсто  болотъ, 
воздѣланныя  поля,  тучныя  пажити,  чистые  и  красивые  го- 
родки, прекрасныхъ  мущинъ,  прекрасныхъ  женщинъ. 

Насъ  встрѣтилъ  довѣренный  отъ  правительства,  флот- 
ской лейтенантъ  Ванъ-Эссъ,  умной,  образованной  молодой 
человѣкъ,  какихъ  я  вообще  видалъ  во  Флотахъ  шведскихъ, 
датскихъ  и  Французскихъ .  Всѣ  попеченія  употреблены  были 
къ  спокойствію  и  удовольствію  нашему.  Свѣжая  пища  для 
/  людей,  долгое  время  на  морѣ  бывшихъ,  госпиталь  на  берегу 
для  больныхъ  и  усердіе  самаго  Ванъ-Эсса  обезпечили 
команды  нашихъ  Фрегатовъ. 

Русской  Флагъ  еще  впервые  развѣвался  на  водахъ  Мааса; 
берегъ  усѣянъ  былъ  любопытными.  Я  съѣхалъ  съ  Фрегата 
съ  Ванъ-Эссомъ  уже  подъ  вечеръ,  и  радовался  видомъ  сего 
городка,  расположеннаго  по  сторонамъ  канала,  ведуш,аго  въ 
докъ  адмиралтейства.  Чрезвычайная  чистота,  домы  малень- 
кіе,  но  красивые,  съ  блестящими  стеклами,  мостовая,  на  ко- 
торой не  видно  ни  соринки,  довольственный  видъ  жителей, 
которые  высыпали  смотрѣть  на  небывалыхъ  гостей,  удобство 
объясняться  въ  сей  сторонѣ  (ибо  всѣ  почти  говорятъ  по- 
французски) —  все  это,  послѣ  четырехнедѣльнаго  заточенія, 
веселило  меня  чрезвычайно. 
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Мы  пили  чай  въ  трактирѣ  на  крыльцѣ;  мнѣ  не  хотѣлось 
'сойдти  съ  онаго  и  лишить  себя  удовольствія  смотрѣть  на  сей 
прекрасной  городокъ.  Однако  любезный  Ванъ-Эссъ  при- 
помнилъ,  что  завтра  рано  нашъ  экипажъ  выступить  сухимъ 
путемъ  въ  Роттердамъ,  куда  Фрегаты,  за  малою  глубиною 
рѣки,  идти  не  могутъ,  и  что  вечера  остается  уже  немного, 
дабы  осмотрѣть  достойное  оримѣчанія    адмиралтейство. 

Въ  довольно  пространной  гавани  стоитъ  гребной  флотъ  — 
/Ьтъ  60  до  70  канонирскихъ  лодокъ  и  нѣсколько  яхтъ.  Докъ, 
окончанный  въ  1804  году,  назначенъ  для  починки  Фрегатовъ 
и  мелкихъ  судовъ;  вода  изъ  онаго  выбрасывается  огненною 
машиною,  строеніе  которой,  равно  какъ  и  воротъ  дока,  со- 
вершенно особенное. 

Въ  магазинахъ  есть  все  нужное  къ  вооруженію  кораблей, 
строяш.ихся  въ  Роттердамѣ  и  проводимыхъ  оттуда  на  каме- 
ляхъ. — Рѣка  доставляетъ  спокойный  рейдъ .  гдѣ  даютъ  имъ 
половину  груза  и  вооруженія  и  отправляютъ  за  остальнымъ 
въ  Амстердамъ:  устье  Мааса  не  позволяетъ  кораблямъ  про- 
ходить въ  полномъ  грузѣ. 

Въ  каналѣ,  ведущемъ  въ  гавань  и  докъ,  стоитъ  нѣсколько 
пакетботовъ,  отправляющихся  по-очереди,  каждую  среду  и  во- 
скресенье, въ  Англію,  куда,  при  попутномъ  вѣтрѣ,  можно 
придти  часовъ  въ  15  съ  небольшимъ.  — Каналъ  и  рѣка  по- 
крыты рыбачьими  лодками,  выѣзжающими  ежедневно  въ  море 
за  промысломъ.  составляющимъ  торговлю*сего  маленькаго  го- 
родка, обитаемаго  1200  жителей. 

Рыболовныя  учрежденія  строго  наблюдаются  въ  Голландіи; 
особенно  сельдяной  промыселъ  имѣетъ  свои  законы.  Начало 
ловли,  во  время  хода  сельдей,  опредѣлено  съ  точностію,  и  со 
всего  берега  Голландіи,  въ  одно  время,  по  условнымъ  зна- 
і?амъ,  послѣ  многихъ  торжественныхъ  обрядовъ,  промышлен- 
ники выѣзжаютъ  въ  море.    Изловленное  количество  сельдей 
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необходимо  должно  быть  посолено  въ  тотъ  же  день;  осталь- 
ныа  же,  сколь  бы  много  оныхъ  ни  было,  выбрасываются 
опять  въ  воду.  Сія  нѣжная  рыба  требуетъ  необходимой  точно- 
сти: пробывъ  два  или  три  часа  на  воздухѣ^  она  ржавѣегъ  и 
въ  семъ  положекіи  посоленная  никогда  гіе  бываетъ  хороша. — 
Оттого  Англичане,  Шведы  и  Норвежцы,  которые  въ  тоже 
самое  время  оную  ловятъ,  соля  безъ  остатку  и  не  разбирая 
свѣжей  съ  сонною,  никогда  не  имѣютъ  такихъ  сельдей,  какъ 
Голландцы.  Притомъ  же,  послѣдніе,  какъ  сказывалъ  мрѣ 
одинъ  словоохотной  промышленникъ  за  тайну,  имѣютъ  обычай 
вырывать  жабры  у  сельдей,  что,  хотя  замедляетъ  работу,  но 
дѣлаетъ  ихъ  гораздо  вкуснѣе. 

Адмиралтейство  и  сельди  составляютъ  всѣ  достопамятности 
сего  городка.  Но,  болѣе  всего,  я  запомню  въ  недіъ  Ванъ- 
Эсса.  Ласковый  привѣтъ  страннику  въ  землѣ  чуждой  прими- 
ряетъ  его  съ  разлукою.  — 


письмо   2.    РОТТЕРДАМ'Ъ. 

Вы  знаете,  какъ  нечаянно  я  вырвался  изъ  круга  вашего, 
друзья  мои,  и  повіелъ  въ  Голландію.  —  Фрегаты  готовились 
давно  конвоировать  транспорты  съ  провіантомъ  для  арміи,  но 
нашъ  экипажъ  вдругъ  былъ  назначенъ ,  сверхъ  комплекта 
Фрегатской  команды,  для  препровожденія  сихъ  провіантовъ  по 
Рейну  въ  главную  квартиру  союзниковъ  и  тамъ  быть  употре- 
блениьшъ,  какъ  употреблялись  прежде  морскіе  экипажи  при 
арміяхъ. 

По  пріібытіи  въ  Голландію,  огромной  конвой  нашъ,  состо- 
явшій  изъ  70  купеческихъ  судовъ ,  отправился  прямо  рѣкою 
въ  Роттерламъ;  а  мы,  надѣвъ  ранцы  и  оставивъ  домашнія 
удобпости  корабельной  жизни,  были  высажены  съ  экипажемъ 
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иа  берегъ  —  и  выступили  въ  походъ  къ  Роттердаму,  куда, 
110  прекрасной  дорогѣ,  чрезъ  многія  селенія  и  городъ  Брилль, 
пришли  въ  тотъ  же  день,  часовъ  въ  12  ночью,  уставъ, 
сколько  можно  устать,  отъ  18  ч.тсовой  ходьбы. 

Тамъ  развели  иасъ  по  квартирамъ,  а  я,  попавшись  по 
билету  къ  хозяину,  у  котораго,  въ  минуту  нашего  вступленія 
въ  городъ,  разрѣшилась  жена,  и,  не  желая  его  обезпокоить, 
долженъ  былъ  усталый  тащиться  на  край  города  въ  трактиръ, 
гдѣ,  не  дождавшись  ужпна,  которымъ  подчивалъ  трактир- 
щикъ,  и  не  раздѣваясь,  бросился  въ  постель. 

Поутру  я  пошелъ  на  сборную  площадь  —  и  тамъ,  къ  пеу- 
довольствію  общему,  узналъ,  что  мы  не  пойдемъ  теперь  въ 
армію:  война  кончена  взятіемъ  Парижа,  и  провіанты  остаются 
здѣсь.  Однакожь  намъ  сказано  ждать  дальнѣйшаго  повелѣнія. 

И  такъ  мы  живемъ  здѣсь  праздно.  Не  раздѣляя  опасностей 
съ  войсками,  не  будемъ  раздѣлять  и  славы.  — Бремя  течетъ; 
повелѣніе  не  приходитъ;  отлагаемая  надежда  охладѣваетъ  — 
ш  мы  печально  бродимъ  посреди  голландцевъ ,  радующихся 
успѣхамъ  союзнаго  оружія  и  собственной  свободѣ. 

Одни  только  чудеса  земли  сей  развлекаютъ  насъ;  мы  раз- 
сматриваемъ  оныя  —  удивляемся  силѣ  духа  и  терпѣнія  чело- 
вѣческаго. 

Но  отчего  море  выше  всей  Голландіп;  откуда  сей  валъ, 
удерживающій  оное  отъ  низверженія?  —  Какъ  возвысилось 
море,  и  какъ  упала  земля  столь  низко  со  всѣми  городами  и 
обитателями? 

Сего  чудескаго  яелеиія  нельзя  иначе  объяснить,  какъ 
сказавъ  нѣчто  изъ  исторіи  голландской,  тѣсно  связанной  съ 
созданіемъ  царства ,  сотвореннаго  не  природою ,  но  руками 
человѣческвми. 

Батты,  народъ  германскаго  поколѣнія,  еще  за  100  лѣтъ 
до  Р.  X.,  наскучивъ  властію  Гессовъ  или  Гессеновъ,  отло- 
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жились  отъ  нихъ  в  основали  Батавію  на  островѣ,  образуе- 
момъ  рѣкіми  Вааломъ  и  Рейномъ.  Здѣсь  начальники  удѣловъ, 
выбираемые  общими  голосами,  болѣе  властвовали  совѣтами, 
нежели  силою,  надъ  симъ  вопнственнымъ  народомъ,  готовымъ 
всегда  къ  собственной  защитѣ.  Каждое  семейство  образовало 
часть  войска  и  подчинялось  своему  старѣйшинѣ. 

Цезарь,  перешедъ  Альпы,  побѣдилъ  Гельветовъ,  мноіиуь 
народовъ  Галльскихъ,  Бельговъ,  Германцевъ:  все  покорялось 
чудесному  оружію  побѣдителя  —  и  многіе  народы,  боясь  раб- 
ства, искали  покровительства  Цезарева.  Батты  также  пред- 
ложили свой  союзъ,  съ  тѣмъ  однакоже  условіемъ,  чтобъ 
остаться  при  всѣхъ  своихъ  правахъ  и  чтобъ  единственная  ихъ 
подать  состояла  во  вспомоществованіи  Римлянамъ  военными 
силами. — Вскорѣ  Цезарь  отличилъ  Баттовъ  отъ  нрочпхъ 
данниковъ  Римскихъ,  и  когда,  отверженный  Римомъ,  но  со- 
путствуемый  славою,  воевалъ  онъ  противу  Гишпанцевъ.  Ита- 
ліянцевъ,  простиралъ  свои  завоеванія  въ  Азіи,  то  Батты, 
оружію  коихъ  онъ  обязанъ  былъ  большею  частію  своихъ  по- 
бѣдъ,  получили  славное  имя  друзей  и  братьевъ  народа 
Римскаго. 

Бмѣстѣ  съ  паденіемъ  имперіи,  вмѣстѣ  съ  ослабленіемъ  ея 
нравственныхъ  и  Физическихъ  силъ ,  варвары,  подвигнутые 
къ  сѣверу  страхомъ  оружія  Римлянъ,  воспріялп  бодрость 
свою,  наводнили  снова  югъ  и  захватили  многія  провинніи 
Римскія.  Франки  похитили  Галлію,  и  Батавія  досталась  въ 
удѣлъ  обширному  государству,  основанному  сими  завоевате- 
лями въ  пятомъ  вѣкѣ. 

Новая  монархія  претерпѣла  многія  перемѣны:  безпрестан- 
ныя  войны  внѣ  государства,  частыя  возмущенія  внутри,  прі- 
обрѣтеніе  чужихъ  земель,  а  чаще  вторженіе  непріятеля  въ 
собственную,  слабость  многихъ  королей,  злоупотребления  ихъ 
любимцевъ,  попраніе   законовъ   и  религіи  распутными   пре- 
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латами,  безначаліе  и  деспотизмъ  потрясали  поперемѣнно 
государство.  -5* 

Наконецъ,  при  всѣхъ  усиліяхъ  Пепина  и  сына  его  Карла 
Великаго  утвердить  престолъ  Франкской  монархіи,  она  раз- 
дѣлилась  между  внуками  послѣдняго.  Одинъ  изъ  нихъ,  вмѣстѣ 
съ  Германіею,  наслѣдовалъ  Батавію,  которую  послѣ  Норман- 
ны, въ  набѣгахъ  своихъ  назвали  Голландіею. 

Отрасль  Карла  въ  Германіи  пресѣклась  въ  срединѣ  IX 
столѣтія.  Германцы  свергли  чуждое  иго  и  избрали  себѣ  на- 
чальника или  императора  изъ  среды  правителей,  властво- 
вавшихъ  пятью  областями.  Не  употребляя  во  зло  власти,  дан- 
ной сими  людьми,  императоры  ограничились  Феодализмомъ. 

ГраФЫ  голландскіе,  воспользовавшись  симъ  переворотомъ 
и  присвоивъ  себѣ  также  власть,  подобную  власти  удѣльныхъ 
Бладѣтелей  Германіи,  посягнули  противу  свободы  народа;  но 
твердые  Голландцы  уничтожили  ихъ  замыслы.  —  Они  про- 
должали управляться  графами,  дворянами  и  гражданами  и 
сохранили  свою  независимость.  Въ  сіе  время,  съ  прекращені- 
емъ  мужеской  линіи,  судьба  вручила  участь  Голландіи,  съ 
рукою  Жанобины  Брабантской,  Филиппу  Бургундскому,  по 
прозванію  Доброму, 

Мужеское  наслѣдіе  прервалось  и  въ  самомъ  домѣ:  Марія, 
единственная  дочь  іі  наслѣдница  послѣдняго  Бургундскаго 
герцога  Карла  Дерзновеннаго,  въ  1447  году,  принесла  Гол- 
ландію  въ  приданое   австрійскому  императору   Макспмиліану. 

Въ  сіе  время,  столь  славное  въ  исгоріи ,  Голландія,  или 
Нидерланды ,  раздѣлялась  на  17  провинцій ,  управляемыхъ 
каждая  своими  законами,  своими  постановленіями ,  отдѣль- 
ными  властителями.  Не  было  единства,  нужнаго  къ  благоден- 
ствію  республики;  народъ,  привыкшій  къ  сему  роду  правле- 
нія,  не  почиталъ  нужнымъ  перемѣнять  оное;  а  Максимпліанъ, 
Филиппъ  и   Карлъ,  первые  австріГіскіе  государи,  убѣждае- 
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йіые  предразсудками,  торжественно  клялись  не  вводить  ни- 
какой новизны  въ  наслѣдіе  бургундскаго  дома. 

Однако  же  Голландцы,  управляемые  тремя  властями,  а 
слѣдственно  тревожимые  и  частыми  несогласіями,  многократ- 
но бывали  жертвою  междоусобныхъ  брэней  и  непріятельскаго 
оружія.  Необходимость  заставила  пхъ  наконецъ  соединить  сіи 
власти  въ  одну  и  учредить  верховнаго  правителя,  подъ  име- 
немъ  штатгалтера. 

Но  уже  приготовлялся  въ  Европѣ  важный  переворотъ.  Во- 
зрожденіе  наукъ,  распространеніе  торговли,  изобрѣтеніекниго- 
печатанія  и  компаса  приблизили  эпоху,  въ  которую  разумъ 
человѣческій  долженствовалъ  свергнуть  иго  предразсудковъ, 
положенное  на  него  временами  варварства.  Уже  переставали 
вѣрить  безгрѣшиости  Папъ;  открыто  жаловались  на  злоупо- 
требленіе  ихъ  власти,  на  продажу  отпущенія  грѣховъ,  а  на- 
иболѣе  на  притѣсненія  ихъ,  преступавшія  мѣры. 

Обиженный  папами  монахъ,  буйнымъ  краснорѣчіемъ,  до- 
стойнымъ  тѣхъ  временъ,  воздвигъ  сѣверные  народы.  Изъ 
европеііскихъ  государей  одни  приняли  сторону  реФормаціи, 
другіе  Рима.  Одни,  примѣромъ  своимъ,  увлекли  подданныхъ 
за  собою;  другіе,  всею  властію,  едва  могли  удержать  своихъ 
отъ  послѣдоваиія  новымъ  мнѣніямъ.  Строгость  мѣръ  породила 
Фанатизмъ;  а  сей  истребилъ  Саксоецевъ,  Албигойцевъ  и 
Гусситовъ.  ЭшаФоты  воздвигались  и  костры  пылали  повсюду. 

Императоръ  Карлъ  У  былъ  внукъ  Максимиліана  и  Маріи, 
отецъ  всемирной  монархіи  и  Филиппа  II,  коему  Голландія  до- 
сталась въ  наслѣдство.  Сей  превзошелъ  своихъ  современ- 
никовъ  въ  тиранствѣ  и  гонеиіяхъ  противу  реФорматовъ.  Об- 
ширная его  мопархія  страдала  отъ  изувѣрства;  Нидерланды 
наиболѣе  дымились  кровію  и  пепломъ  своихъ  гражданъ. 

Филиппъ  поручилъ  управленіе  Голландіи  Вильгельму  Нас- 
сау,   припцу  Оранскому.  Будучи  только    графомъ  Голлаидіи, 


Фйлиппъ  захотѣлъ   быть  самовластнымъ  правителемъ  оной: 
ниспровергъ    законы,    постановилъ     епископовъ ,    учредилъ 
инквпзицію,  —  и   жестокость    сей   послѣдней,    поощряемой 
Филиппомъ,    сдѣлала    больше    протестантовъ ,   нежели    все 
ученіе    Лютера    и    Кальвина.  —  Начался   ропотъ;    послали 
просить  Филиппа  объ  удаленіи  кардинала  Гранвеллы,    пер- 
ваго  министра:  —  онъ   отправилъ  къ  нимъ  герцога  Альбу  съ 
войсками,  дабы  наказать  мятежниковъ.  Послѣдняя  капля  ти- 
раніи  преисполнила  сосудъ  терпѣнія  голлаедцевъ  и  возмуще- 
ніе  разлилось   повсюду.    Нассау  первый  поднялъ  знамя  сво- 
боды, и,  съ  оцѣненною  головою,  бѣжавъ   во  Францію  и  Гер- 
манію,  набравъ   тамъ  преслѣдуемыхъ   протестантовъ,  всту- 
пилъ  съ   войскомъ  въ  Голландію.  Вожертвованіе   имуществъ 
доставило   ему  способы  къ   продолжеиію  войны,    Революція 
началась  съ  прекраснѣйшихъ  провинцій  твердой  земли:  Бра- 
банта, Фландріи  и  Гейнау;  но  зависть   граФовъ  сихъ  земель 
къ  Оранскому  дому  заставила  ихъ  отложиться  отъ   союза   и 
сохранила     десять    лучшихъ     про.винцій    власти     Филиппа. 
Уменьшенные  въ  силахъ  своихъ  въ  числѣ  семи  бѣднѣйшихъ 
провинцій*),  но  твердые  духомъ  Голландцы,  стоя,  такъ  ска- 
зать, одной  ногою  въ  водѣ,  тѣснимые  войсками  Филиппа,  дол- 
жны были  избирать  или  пламень  костровъ ,   или  море.  — 
Нечего  было  дѣлать:  надлежало  искать  убѣжища  въ  послѣд- 
немъ;    надобно   было   побѣдить   природу,   дабы  противостать 
людямъ  —  и  Голландцы  повели  съ   берега   въ  море  огромныя 
насыпи,  отрѣзали  себѣ  часть  онаго,  и,  осушивъ  отдѣленныя 
сими    насыпями    пространства,    сдѣлались  обитателями  дна 
морскаго.  —  Здѣсьто,  согнанные  съ  лица  земли,  Голландцы 
показали  свѣту,   къ  чему  способно  человѣчество,  и  до  какой 
степени  можетъ  вознестися  духъ   людей  свободныхъ;  —  по- 

*)  Въ  1Й79. 
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казали,  какъ  уголокъ  земли,  почти  затопленный  моремъ  и 
едва  существовавшій  рыбнымъ  промысломъ,  отразивъ Филиппа, 
побѣдивъ  его  преемниковъ,  наконецъ  сдѣлался  ихъ  покрови- 
телемъ. 

Вотъ  происхожденіе  сего  подводнаго  царства,  которое 
послѣ,  будучи  руководимо  кроткими  законами  умѣренности, 
строгости  нравовъ  и  терпимости  вѣръ,  стало  на  ряду  силь- 
нѣйшихъ  державъ  Европы. 


письмо  3.    РОТТЕРДАМЪ. 

Идучи  моремъ  вдоль  береговъ  Голландіи ,  не  видишь  ни- 
чего, кромѣ  безпрерывнаго  вала,  изъ-за  коего  выставляются 
частыя  мельницы  и  шпили  церковные.  —  Валъ  сей  прости- 
рается во  всю  длину  сѣверной  части  Голландіи  и  держитъ  на 
себѣ  всю  тягость  моря.  Въ  тѣхъ  мѣстахъ  ,  кои  очень  низки 
отъ  поверхности  онаго ,  есть  двойные  валы,  на  случай, 
ежели  бъ  чрезмѣрная  тягость  воды  прорвала  первой  оплотъ. 
Осушенное  пространство  перекопано  каналами,  въ  кои  ско- 
пляется вода ,  проницающая  плотины  и  при  излишествѣ  вы- 
брасываемая опять  въ  море  безчисленными  мельницами.  Со- 
держаніе  плотинъ ,  шлюзовъ ,  находящихся  во  многихъ  мѣ  • 
стахъ,  и  мельницъ  стоитъ  ежегодно  около  5,000,000  гуль- 
деновъ.  Каналы  служатъ  также  для  внутренняго  сообщенія 
всей  Голландіи  и  наполнены  судами ,  перевозящими  товары, 
почтовыми  ботами  и  проч. 

Рѣки,  долженствовавшія  бы  давно  изчезнуть  въ  морѣ,  ес- 
либъ  не  было  Голландіи ,  продолжены  въ  своемъ  теченіи 
искусственными  берегами,  которые,  провождая  рѣку,  часто 
верстъ  на  15  и  болѣе ,  доставляютъ  сладкую  воду  жителямъ 
сей  землп.    Въ  низкія  мѣста  рѣчная  вода  спускается  посред- 
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ствомъ  шлюзовъ ,  и  часто  случается  видѣть  два  канала,  въ 
близкомъ  между  собою  разстояніи,  одинъ  съ  прѣсною,  другой 
съ  соленою  водою. 

Вьісокіе  валы,  удержввающіе  иногда  35  Футовъ  воды  въ 
вышину  и  на  коихъ  строятся  домы ,  представляютъ  странный 
видъ:  домъ ,  стоящій  на  валѣ  и  обращенный  къ  морю  или  къ 
рѣкѣ,  имѣетъ  съ  сей  стороны  два,  или  три  этажа;  съ  другой 
же,  спускающійся  до  самой  подошвы  вала ,  часто  бываетъ  въ 
пять,  или  шесть  этажей,  й  такъ  безпрестанно  почти  случа- 
ется видѣть  корабли,  плавающими,  по  одну  сторону  дома, 
противъ  третьяго,  или  четвертаго  этажа,  а  по  другую,  про- 
тивъ  нижняго. 

Роттердамъ  примыкаетъ  къ  плотинѣ  праваго  берега  рѣки 
Мааса  и  называется  по  имени  Роты,  маленькой  рѣчки, 
впадающей  въ  Маасъ  выше  города;  не  великъ  въ  окружности, 
однако  населенъ  54,000  жителей  и  не  имѣетъ  никакихъ 
укрѣпленій.  Городъ  сей,  второй  по  Амстердамѣ  торговлею, 
считается  самымъ  красивымъ  во  всей  Голландіи.  Улицы 
довольно  широки ,  хорошо  вымощены;  каналы;  выложенные 
камнемъ  и  обсаженные  густыми  деревьями,  пересѣкаютъ  го- 
родъ во  всѣхъ  направленіяхъ;  одни  идутъ  изъ  Мааса  между 
искусственными  берегами ,  другіе  простираются  понизу,  тѣ 
и  другіе  покрыты  судами.  Изъ  судовъ  въ  верхнихъ  каналахъ 
выгружаютъ  въ  нижніе;  изъ  нижнихъ  передаютъ  вверхъ; 
колоніяльные  товары  замѣняются -туземными;  промышлен- 
ность кипитъ  на  водѣ  и  на  сушѣ. 

Строеніе  города  все  каменное  и  красивое;    домы  не  боль- 

шіе,    новысокіе;    полированной  и  немазаной  кирпичь,    смѣ- 

шеніе  старой  архитектуры  съ  новою ,    мѣстами  дикой  камень, 

коимъ  выкладываютъ  углы  и  окна  домовъ,  красивый  лѣстницьі 

составляютъ  какое-то  пріятное  разнообразіе.  —  Не  совсѣмъ 

прамыя  улицы,  часто  пресѣкаемьія  площадями  ,    безпрестанно 

** 

2 


■I 


18 


новые  виды  на  каналы ,  для  меня  гораздо  пріятнѣе ,  нежели 
улицы  въ  правильно  строенныхъ  городахъ,  утомляющія  взоръ 
своею  прямочертною  длиною.  —  Особенный  видъ  придаютъ 
городу  деревья. 

Деревья  сіи  отнимаютъ  однакоже  солнце  у  жителей,  жи- 
вущихъ  въ  вѣчномъ  сумракѣ  ,  усугубляемомъ  вѣчно  опущен- 
ными до  половины  оконъ  сторами. 

Но  эти  же  деревья  очищаютъ  воздухъ ,  зараженный  отъ 
нездоровыхъ  испареній  низменной  земли,  отъ  стоячихъ  ка- 
наловъ,  турфянаго  дыму  и  множества  жителей. 

Прекрасное  аіѣсто!  Вы  видите  вдругъ  городъ,  внсячіе  сады 
и  море  со  всѣми  чудесами  и  со  всѣми  сокровищами. 


Письмо  І.    РОТТЕРДАМЪ. 

Пора  осмотрѣть  городъ.  — 

Пойдемте  отъ  Брилльскихъ  воротъ  ,  въ  которыя  мы  всту- 
пили. Видите  ли  на  площади  подвижной  рынокъ,  на  которомъ 
торгуютъ  н^енщины  живностью ,  рыбою ,  зеленью?  Посмо- 
трите, какъ  забавно  дерутся  эти  двѢ  бабы  за  нѣсколько  ко- 
пеекъ  ,  переданныхъ  покупщикомъ;  обѣ  рыбныя  торговки,  у 
каждой  въ  рукахъ  по  живому  угрю,  которыми  онѣ  другъ  друга 
бичуютъ.  Угорь  скользокъ;  однакоже  онѣ  умѣютъ  этому 
помочь,  схвативъ  его  рукою,  натертою  пескомъ...  Угри  и 
лица  окровавлены  —  пойдемте  далѣе.  Повернувъ  направо, 
вы  приходите  къ  каналу ,  чрезъ  которой  надобно  переѣхать 
въ  паромѣ  и  заплатить  за  то  дойту.  Есть  ли  у  васъ  сія  моне- 
та? —  Вы  еще  не  знаете  голландскихъ  денегъ?  Ихъ  только 
пять  разборовъ:  червонецъ  ,  талеръ  ,  гульдепъ,  штиверъ  и 
дойта.  Въ  червопцѣ  два  талера;  въ  талерѣ  два  съ  половиною 
гульдена ;    въ  гульденѣ    двадцать     штиверовъ ;    въ  штиверѣ 


19 


шестнадцать  дойтъ:    слѣдственно  сія  дойта  составить  почти 
три  полушки  нашихъ. 

Эта  набережная  называется  испанскою.  Вид'ите  ли  здѣеь 
подъ  крышею,  складываемый  провіантъ  съ  нашихъ  транспор 
товъ.  _  Здѣсь  самая  лучшая  часть  города.  Маасъ  вели- 
чественно катить  волны  свои  въморе;  корабли  окружаютъ 
оерѳгъ  лѣсомъ  мачтъ  своихъ  и  спорятъ  тѣнью  съ  густыми 
тополями,  по  краю  широкой  набережной  стоящими;  брилліян- 
товыя  окна  въ  красивыхъ  домахъ  ,  съ  выставленными  зерка- 
лами ),  повторнютъ  въ  тысячѣ  видовъ  жизнь  и  дѣятеіь 
ность  сей  набережной,  волнуемой  бездною  народа 

Вотъ  трактиръ  с>  прекрасными  банями.    Вотъ  жидовская 
синагога;  вотъ  шесть  пушекъ ,    етоящвхъ   здѣсь  на  углу   но 
не  дляуо,йствъ-для  возвѣщенія  городу  достопамятныхъ  дней 
На  С1Ю   набережную  вступили   Французы   въ    1794.   году 
декабря    19,   н.  е.,    перешедъ  чрезъ  Маасъ ,    покрывшійся 
льдомъ;  съ  сего  мѣста  распространили  они  владычество  свое 
продолжавшееся  почти  20  лѣтъ.    Голландцы  съ  ужасомъ   во- 
споминаютъ    оное,     и   благословляютъ    росеійское    оружіе 
избавившее  всю  Европу  отъ  деспотизма  Наполеонова 

Переправимтесь  опять  чрезъ  каналъ  _  и  вы  увидите 
I  оидскш  ворота  ,  откуда  отправляютъ  дилижансы  въ  Парижъ 
чрезъ  Гойду  и  Утрехтъ.  _  Въ  36  часовъ  спокойной  ѣзды  вы 
можете  быть  въ  Парижѣ.  -  Выглянемъ  за  ворота  и  посмо- 
тримъ  на  сей  рядъ  Фабрикъ  ,  окружающихъ  горо.аъ  за  кана- 
ломъ.  Вотъ  сахарная  Фабрика  моего  пріятеля  Бейера-Топа- 
вотъ  бѣли.,ьная;  тамъ  игольная  и  булавочная.  Посмотрите 
вдоль  дороги:  тамъ.  на  правой  сторон*,    стеклянные  заводы- 


•)  Въ  ,,жихг   враяхъ   .а  оква    выставіяютъ   зеркала,    дабы  ві  комнатаіг 
віід*ть  происходящее  на  улвцѣ.  ьомнаіаіь 
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на  лѣво  кожевня  и  Фабрика  крѣпкой  водки:  тяжелой  запахъ 
чувствителенъ  даже  здѣсь  —  пойдемте  назадъ. 

Здѣсь  по  набережной  стоитъ  Огооі  8с1ііррег8  НиІ8, 
трактиръ,  въ  коемъ  я  жилъ  сначала,  и  коего  трактирщикъ  съ 
самою  безобразною  Фигурою ,  какую  только  можетъ  создать 
природа,  имѣетъ  самый  острый  умъ.  Его  присловица,  столь 
приличная  трактирщику:  с'е8І  сіаіг  сотте  йи  сЬосоіаІ 
а  Геаи,  заставляла  меня  много  смѣяться  сначала.  —  По- 
клонитесь въ  этомъ  домѣ  симъ  двумъ  дѣвицамъ ,  дочерямъ 
здѣшняго  нотаріуса ,  первымъ  въ  городѣ  красавицамъ,  —  а 
потомъ  поворотимъ  на  право  въ  адмиралтейство.  —  Въ 
ономъ  вы  видите  три,  заложенныхъ  къ  постройкѣ,  Фрегата, 
нѣсколыіо  старыхъ  галер'ъ  ,  канонирскихъ  лодокъ  и  шлю- 
бокъ;  —  кораблей  нѣтъ;  камели  стоятъ  въ  Маасѣ.  —  По- 
смотрите, какъ  нашли  Голландцы  тайну  сохранять  долговре- 
менно свои  зданія  и  доки  ;  видите  ли ,  что  они  подновляютъ 
пазы  между  кирпичадш ,  вымазанные  алебастромъ.  —  Какъ 
скоро  пазъ  начнетъ  крошиться ,  тотчасъ  вычиш,аютъ  старую 
мазку  и  кладутъ  новую. 

Теперь  мы  пройдемъ  жидовскою  слободою ,  которая  не 
запирается  здѣсь  по  вечерамъ,  такъ  какъ  въ  другихъ  старин- 
ныхъ  голландскихъ  и  нѣмецкихъ  городахъ ;  улица  чиста  не 
по-жидовски  и  одна  изъ  лучшихъ  въ  городѣ;  направотіельФт- 
скія  ворота  —  и  ежели  вы  хотите  спокойно  и  дешево  доѣхать 
до  Амстердама,  то  садитесь  въ  любой  изъ  [сихъ  пакетботовъ, 
отправляющихся  каждые  три  часа  съ  почтою  и  путешествен- 
никами. На  оныхъ  есть  мѣста  разной  цѣны:  ежели  хотите 
быть  въ  добромъ  сообществѣ;  то  нѣсколько  лншнихъ  копеекъ 
доставляютъ  вамъ  оное ,  и  вы  въ  18  часовъ  въ  Амстерда- 
йгЬ.  —  Здѣсь  вы  видите  огромное  зданіе  ученаго  общества; 
поллѣ  домъ  призрѣнія.  —  Проберемтесь  теперь  мимо  газет- 
наго  клуба  на  площадь  предъ  биржею. 
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Какое  движеніе  кругомъ  ,  въ  каналахъ  и  на  улицахъ!  — 
Подъемные  мосты  безпрестанно  пропускаютъ  корабли;  дере- 
вянной башмакъ ,  привязанной  къ  веревкѣ  на  палкѣ,  безпре- 
станно наполняется  въ  рукахъ  мостовщика  дойтами,  плати- 
мыми за  пропускъ.  —  Подъемный  лошади  тянутся  одна  за 
другою  безпрерывно  и  стучатъ  по  мостовой  огромными  подко- 
вами. Дѣятельная  промышленность  изобрѣтаетъ  всѣ  средства 
замѣнять  недостатокъ  силы  искусствомъ:  вы  видите  одного 
человѣка,  удобно  вскатывающаго  тяжелую  бочку  на  дровни 
посредствомъ  двухъ  отлогихъ  клиньевъ  .  къ  онымъ  пристав- 
ляемыхъ.  Высокая  лошадь  для  увеличенія  силы  подковывается 
высокими  треножниками  и  тащитъ  дровни  по  каменьямъ. 
Вы  удивляетесь  и  думаете ,  что  это  тяжело  ;  но  загляните 
впередъ  дровней ,  и  увидите  въ  заголовкѣ  оныхъ  боченокъ  съ 
водою,  провернутый  противу  полозьевъ  двумя  дырочками,  изъ 
коихъ  безпрестанно  изливается  вода  на  мостовую ,  и  отъ  сего 
дровни  весьма  легко  ѣдутъ  по  скользкой  струѣ. —  Телега  съ 
овощами,  носилки  съ  зеленью,  —  колясочки,  запряженныя 
козами  и  собаками,  мелькаютъ  предъ  глазами,  не  перемежаясь. 
Биржевые  крикуны  съ  колоколомъ  въ  рукахъ  ,  съ  печатными 
листами  на  груди  и  за  спиною,  возвѣщаютъ  таксу  новымъ  то- 
варамъ;  толпы  народа  слѣдуютъ  за  ними  и  увлекаютъ  насъ  до 
биржи.  —  Туда  привезли  партію  новаго  чаю:  —  купцы  сби- 
раются оцѣнить  оный; — посмотримъ,  какъ  будутъ  пробовать? 

Вдругъ  разстанавливается  множество  маленькихъ  Фаян- 
совыхъ  чайничковъ ,  подобныхъ  дѣтскимъ  игрушкамъ;  развѣ- 
шиваются  на  аптекарскихъ  вѣсахъ  золотники  чаю  и  кладутся 
въ  сіи  игрушки;  мѣра  горячей  воды  наливается;  часы  у  всѣхъ 
вынуты,  —  считаютъ  секунды ,  и,  по  истеченіи  срочнаго 
времени ,  всѣ  купцы ,  непремѣнно  съ  тощими  желудками  и 
свѣжимъ  вкусомъ ,  пробуютъ  на  языкѣ  китайскую  жид- 
кость, —  бракуютъ  —  откладываютъ  —  и  назначаютъ  цѣну. 
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Вы  подумаете,  можетъ  быть,  что  чай,  которой  они  про- 
буютъ  —  ханской ,  цвѣточной ,  разныхъ  'сортовъ?  —  Нѣтъ : 
вся  эта  мелочная  внимательность  для  одного  только  простаго 
чаю.  Русской  купецъ  возметъ  на  ладонь,  разжуетъ  нѣсколько 
листковъ  —  и  опредѣлитъ  вамъ  цѣну  и  доброту  чаю;  но 
голландецъ,  который  моремъ  получаетъ  только  самый  обык- 
новенный чай,  непремѣнно  долженъ  такъ  поступать,  дабы  въ 
самомалѣйшей  разницѣ  доброты  опредѣлить  ему  цѣну. 

Здѣсь  на  биржѣ  голландецъ  —  въ  государственномъ  со- 
вѣтѣ:  ничего  нельзя  сдѣлатъ  слегка ,  сказать  не  обдумавъ, 
приняться  за  товаръ  безъ  общаго  мнѣнія;  —  проба  чаю  слу- 
житъ  вамъ  образчикомъ  дѣлъ  на  биржѣ. 

Посмотрите,  какимъ  прекраснымъ  портикомъ  мраморныхъ 
колонъ  окруженъ  сей  пространной  дворъ.  Широкой  помостъ 
и  обширные  переходы  стонутъ  отъ  множества  людей;  эхо  сво- 
довъ  сливаетъ  въ  одинъ  невнятный  шумъ  голоса  аукціонис- 
товъ,  оцѣнщиковъ  и  крикуновъ.  —  Не  занимаетъ  ли  васъ 
сія  картина  оживающей  торговли  голландской? 

Но,  годъ  тому  назадъ ,  биржа  сія  не  наполнялась  такимъ 
множествомъ  народа;  одни  только  подозрительные  служители 
Наполеоновой  таможни  расхаживали  по  портпкамъ  и  косо 
смотрѣли  на  купечество ,  лишенное  почти  всѣхъ  своихъ  вы- 
годъ.  Не  гордые  республиканцы,  —  но  данники  Бонапарте 
съ  трепетомъ  внимали  таксѣ  товаровъ  и  воспоминали  съ 
горестію  протекшее  время  величія  республики. 

Но  благотворное  дѣйствіе  мира  и  возвраи^енной  свободы 
не  замедлило,  въ  продолженіе  одного  года,  оказать  своего 
вліянія.  —  Уже  дѣятельность  пробудилась;  —  уже  каналы 
полны  кораблей,  и  довѣренность  прочихъ  народовъ  къ  харак- 
теру голландцевъ  довершитъ  остальное. 

Теперь  протѣснимся  до  этой  великолѣпной  лѣстницы  и 
пройдемъ  на  верхъ  сего  прекраснаго   зданія:  —  тамъ  кунст- 
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камера.  —  Въ  ней  нѣтъ  уже  ничего  любопытнаго;  муміи, 
рѣдкія  окаменѣлости,  восковые  кабинеты,  коими  славилась 
Голландія,  украшаютъ  теперь  Парижскіе  музеумы.  —  Всѣ 
сіи  электрическія  машины,  банки  съ  уродами,  камеръ  -  обскуры 
не  заслуживаютъ  большаго  вниманія.  —  Посмотрите  только  на 
сіи  семдесять  разборовъ  писчей  бумаги  изъ  всѣхъ  веществъ. 
на  коей  нѣкогда  писали  и  пишутъ  теперь  —  и  выйдемъ  изъ 
сего  жилища  уродовъ  подышать  свѣжимъ  воздухомъ. 

Налѣво  площадь  Эразмова,  такъ  называемая  по  бронзовой 
статуѣ  извѣстнаго  ученаго  Эразма.  Подойдемъ  къ  оной  бли- 
же: несчастный  Эразмъ,  отягощенный  толстою  книгою,  заку- 
танный въ  священническую  тѣхъ  временъ  одежду,  къ  без- 
славію  художника,  похожъ  болѣе  на  соляной  столбъ,  нежели 
на  монументъ  славѣ  Эразмовой.  —  Разсказать  ли  вамъ  что- 
нибудь  объ  Эразмѣ? 

Онъ  родился  здѣсь  въ  Роттердамѣ  въ  1467  году;  девяти 
лѣтъ  онъ  уже  удивлялъ  всѣхъ  соотечественниковъ  своихъ; 
14  лѣтъ  писалъ  самымъ  лучшимъ  языкомъ  латинскимъ;  17 
былъ  принятъ  въ  духовное  званіе  —  и  столько  прославился 
своею  ученостію  и  остротою  во  всей  Европѣ,  что,  вызванный 
въ  Англію,  въ  короткое  время  заслужилъ  знатный  пожизнен- 
ный пансіонъ.  Послѣ  сего  онъ  путешествовалъ  по  всей 
Европѣ  и,  возвратясь  опять  въ  і\нглію,  былъ  принятъ  съ  ве- 
ликою честію  отъ  короля  Генриха  УІІІ.  Пришедъ  однажды 
къ  знаменитому  канцлеру  Томасу  Морусу  и  не  давая  о  себѣ 
знать,  столько  обворожилъ  Томаса  своею  любезностію  и 
умомъ,  что  сей,  поговоривъ  съ  яимъ  часа  полтора,  вскри- 
чалъ  въ  восторгѣ:  «ты  или  Эразмъ,  или  самъ  дья- 
волъ!»  Изъ  его  твореній  извѣстнѣйшія  суть:  Похвала  дура- 
честву и  Сатирическія  сочиненія.    Онъ  умеръ  въ  1536  году. 

Хотите  ли  войдти  въ  сію  кирку?  —  Еще  обѣдня  не  кончи- 
лась. Посмотрите   на  добрыхъ   протестантовъ ,    сидящихъ.  въ 
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шляпахъ:  они  снимаютъ  оныя  тогда ,  какъ  пасторъ  читаетъ 
Отче  нашъ  и  благословляетъ  ихъ.  —  Высокія  и  узкія  окна, 
мелкія  стекла,  индѣ  граненыя,  индѣ  разцвѣченыя  разными 
красками,  разливаютъ  какой-то  благоговѣйной  свѣтъ  по  сей 
мрачной  церкви.  Нехотя  берешься  за  шляпу  при  входѣ;  но 
Голландцы  привыкли  къ  симъ  впечатлѣніямъ  и,  слѣдуя  сво- 
ему обряду,  не  скидаютъ  шляпъ  своихъ.  —  Въ  прошедшую 
субботу  былъ  я  въ  жидовской  синагогѣ:  тамъ  мнѣ  не  позво- 
лили снять  шляпы,  и  послѣ  попросили  выдти  вонъ,  когда 
надобно  было  имъ  читать  священный  скрижали  Моисеевы. 

Здѣсь  есть  церкви  всѣхъ  вѣръ ;  Голландія  покровительст- 
вуетъ  терпимости;  но  господствующія  исповѣданія  суть: 
католическое  и  протестантское. 

Вы  устали?  —  Вотъ  славный  трактиръ  Тюреня:  —  вой- 
демте отдохнуть  —  мы  обошли  весь  городъ. 


письмо   5.     РоТТЕРДАМЪ. 

Здѣсь,  какъ  и  вездѣ  въ  чужихъ  краяхъ,  ежели  войска  стоятъ 
въ  городѣ,  каждому  оФицеру  и  солдату  чрезъ  три  дня  пере- 
мѣняютъ  билетъ  на  квартиру,    чтобы  не  обременить  жителей. 

Желая  видѣть  домашнюю  жизнь  голландцевъ ,  я  рѣшился 
терпѣть  лучше  безпокойство,  переходя  съ  квартиры  на  квар- 
тиру, нежели  жить  въ  трактирѣ.  Однако  вмѣсто  трехъ  дней, 
у  перваго  хозяина  моего  я  прожилъ  три  недѣли,  у  втораго 
мѣсяцъ,  а  у  третьяго  полтора. 

Вотъ,  какъ  живутъ  Голландцы. 

Расположеніе  домовъ  вездѣ  одинаково:  снизу  устроены  или 
кладовыя  или  лавки,  въ  коихъ  передняя  стѣна  вся  стекольча- 
тая; во  второмъ  этажѣ  чистые,  или  жилые  покои;  вверху 
спальня  и  дѣтскія.  На  лѣстницу,  изъ  краснаго  дерева  или  изъ 
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мрамора,   идешь  по   ковру,   заложенному    бронзовыми   задви- 
жками; корридоры,  находящееся  по  срединѣ  этажей,  выложены 
обыкновенно  мраморомъ  по  полу  и  изразцами  по  стѣнаіиъ;  на 
обѣ  стороны  расположены  покои,  устланные  дорогими  коврами; 
мраморные  камины,  зеркало  во  всю  стѣну,  штоФные  обои  и  за- 
навесы, прекрасная  мебель  и  бронза,  сосвдвляютъ  принадлеж- 
ность всѣхъ   вообще   покоевъ.    Въ  срединѣ  корридора  кухня 
пленяющая  глаза  чистотою.    Въ   ней  вы  видите  маленькой 
мраморной  очагъ,  съ  мѣдною  рѣшеткою  и  маленькимъ  тренож- 
никомъ,  подъ  которымъ  горитъ  плитка  тѵрФу.  -  На  зтомъ 
очагѣ  приготовляется  все  кушанье  -  и  мзяинъ  дому  часто 
приглашаетъ  васъ  завтракать,  или  пить  чай,  въ  кухню,  гдѣ  вы 
поджариваете  сами  тосты,  или  смотрите  съ  какою  чистотою 
возбуждающею  аппетитъ,   вамъ  хозяйка    готовитъ  завтракъ.' 
Мраморный  полъ  и  изразцы  по  стѣнамъ  блестятъ,  какъ  стекло- 
посуда горитъ,  какъ  жаръ.  Подлѣ  очага  придѣлана  ручка  отъ 
помпы;  стоитъ  только  качнуть  три  или  четыре  раза  -  и  хру- 
стальная вода  побѣжитъ  въ  мраморную  чашу,  имѣющую  отвер- 
стіе  въ  трубу,  для  стоку  нечистоты  изъ   кухни.  -  Каналы 
на  улицахъ  имѣютъ  сообщеніе  съ  бассейнами,  находящимися 
подъ  домами  для  воды,  которая  въ  нѣкоторыхъ  домахъ  проби- 
рается въ  бассейнъ  сквозь  цѣдильной  камень. 

Маленькая  узенькая  лесенка  ведетъ  изъ  средняго  этажа  на 
верхъ,  гдѣ  вы  видите  большею   частію.  особенно  для  дѣтей 
вмѣсто  кроватей  шкаФы  съ  постелями,  запирающимися  надень' 
Ьѣлье  чистое,  тонкое  и  переменяется  дважды  въ  недѣлю.  что 
необходимо  для  здоровья  въ  здѣшнемъ  климатѣ. 

Для  большихъ  постели  съ  шелковыми  занавѣсками;  три  или 
четыре  перины;  два  или  три  одѣвла  и  .накояецъ  пуховикъ  еще 
вместо  одѣяла.  Сырой  климатъ,  а  часто  ихолодъ.  противу 
коего  Голландцы  не  ииѣютъ  ни  двойныхъ  рамъ.  ни  печей,  за- 
ставляетъ  ихъ    такъ   кутаться.   Фарфоровой   или  Фаянсовой 
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умывальникъ,  съ  чистымъ  каждой  день  полотенцемъ  и  съ 
жидкимъ  мыломъ,  готовы  для  вашей  услуги.  Мыло  это,  впро- 
чемъ  добротное,  пахнетъ  очень  не  хорошо,  такъ,  что  бѣлье, 
вымытое  недавно,  всегда  имѣетъ  запахъ.  Снурки  къ  колоколь- 
чику проведены  изъ  всѣхъ  комнатъ. 

Голландцы  для  себя  живутъ  хорошо,  но  только  для  себя; 
ибо  отецъ,  нришедши  къ  сыну,  порознь  съ  нимъ  живущему,  во 
время  обѣда,  остановится  въ  дверяхъ,  скажетъ  свою  надобность 
иуйдетъ,  небудучи  приглашенъ  сѣсть  застолъ.  Три  или  четыре 
блюда,  изъ  коихъ  большая  половина  овош;ей,  всегдашней  дес- 
сертъ  и  доброе  вино  составляютъ  обѣдъ.  Жаркое  ѣдятъ  съ 
картоФелемъ ,  салатъ  идетъ  за  особенное  блюдо,  а  дессертъ, 
какъ-то:  ягоды  или  плоды,  пересыпавъ  сахаромъ,  ѣдятъ  съ 
хлѣбомъ ,  масломъ  намазаннымъ.  Салясь  за  столъ  и  вставая, 
до  сердца  трогаешься  благочестіемъ  голландцевъ:  одинъ  изъ 
дѣтей  читаетъ  вслухъ  молитву,  и  всѣ,  сложивъ  руки  и  потупя 
глаза,  молятся  весьма  благоговѣйно. 

Мелочная  точность  голландская  видна  на  каждомъ  ихъ  шагѣ; 
иногда  она  хороша,  иногда  смѣшна,  Напримѣръ:  мясникъ  не 
рубитъ  костей,  а  пилитъ  ихъ,  чтобъ  не  пропадалъ  для  него 
вѣсъ,  въ  безчисленныхъ  крошкахъ,  летящихъ  изъ-подъ  то- 
пора, чтобъ  Фигура  мяса  была  лучше,  и  чтобы  въ  супѣ  не 
оставалось  костяныхъ  крошекъ,  часто  производящихъ  дурныя 
послѣдствія —  и  это  хорошо;  но  то  для  меня  весьма  забавно, 
что  Голландцы  чайпьютъ  съ  толченымъ  сахаромъ,  чтобъ  вѣр- 
нѣе  мѣру  сахару  положить  ложкою. 

Вечеръ  соединяетъ  за  работу  или  за  чтеніе  все  семейство 
около  стола,  или  около  камина.  Въ  холодные  осенніе  вечера 
женщины  ставятъ  себѣ  подъ  ноги  ящикъ,  въ  которомъ  помѣ- 
щается  горшокъ  съ  разожженнымъ  турфомъ.  Такіе  ящики 
употребляются  вездѣ;  услужливость  предлагаетъ  оные  за  двѣ 
или  три  дойты  въ  театрѣ  и  въ  церкви. 
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Такъ  проходить  вечеръ  и  оканчивается  въ  10  часовъ  ужи- 
номъ  — и  такъ  прохолитъ  вся  недѣля.  Суббота  назначена  по- 
сѣщеиію  родственниковъ;  воскресенье  молитвѣ  по  утру,  и  гу- 
лянью за  городомъ  послѣ  обѣда. 

Однѣ  женщины,  можно  сказать,  ведутъ  домашнюю  жизнь. 
Мущины  бываютъ  дома  только  ночью. 

Голландецъ  по  утру  бываетъ  въ  своей  лавкѣ  или  конторѣ  и 
сидитъ  тамъ  до  обѣда;  биржа  занимаетъ  у  него  все  послѣобѣ- 
денное  время  до  пяти  часовъ;  а  тутъ  онъ,  напившись  дома  чаю, 
идетъ  въ  свой  клубъ,  гдѣ  сидитъ  до  10  часовъ,  читая  газеты, 
ку][!*я  табакъ  и  разсуждая  о  политическихъ  новостяхъ,  до  кото - 
рыхъ  голландцы  великіе  охотники.  Если  пойдти  по  домамъ  въ 
шесть  часовъ  послѣ  обѣда,  можно  подумать,  что  городъ  населенъ 
однѣми  женщинами  и  дѣтьми.  Каждый  мущина.  будучи  непре- 
мѣнно  членомъ  какого-либо  клуба,  повседневно  присутствуетъ 
въ  ономъ.  Клубы  состоять  изъ  людей  разныхъ  свойствъ  и 
состояній,  что  можно  видѣть  изъ  наваній:  мѣщанскаго,  купе- 
ческаго,  стрѣлецкаго,  и  горнаго,  клуба  для  чтенія  и  проч. 
Иногда  въ  клубахъ  играютъ  въ  вистъ ,  бостонъ ,  пикетъ, 
употребляя  напвозможную  точность  въ  счисленіи  Фишекъ.  Мы 
въ  помноженіи  игры  бостонной,  отбрасываемъ  отъ  десятковъ 
единицы,  не  превышающія  пяти,  прикладываемъ  цѣлой  деся- 
токъ,  ежели  оныя  свыше  пяти:  — Голландцы  не  пренебре- 
гаютъ  ни  чѣмъ.  Азартныя  же  игры,  не  только  въ  клубахъ,  но 
и  нигдѣ  не  въ  обыкновеніи. 

Здѣсь  любятъ  также  театръ:  многіе  ищутъ  тамъ  своего 
разсѣянія.  Для  сего  изъ  Гаги  пріѣзжаютъ  королевскіе  актеры 
и  два  раза  въ  недѣлю  даютъ  голландскія,  а  одинъ  разъ  Фран- 
цузскія  представленія.  Военные  оФицеры  за  входъ  платятъ 
половину. 

Въ  субботу,  назначенную  для  родственниковъ,  Голландцы, 
въ  кругу   женщинъ,    за  трубкою  табаку  и  за  рюмкою  вина, 
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оживляютъ  понемногу  воображееіе  свое,  удрученное  разсчетами 
купеческими  въ  продолженіе  цѣлой  ведѣли;  и  въ  такой  бесѣдѣ 
обыкновенно  подаютъ  на  столъ  вино,  рюмки,  ящпкъ  съ  новыми 
трубками,  табакъ,  и  мѣдной  сосудъ  съ  горящею  плиткою 
турфу. 

Въ  домахъ ,  не  строго  слѣдующихъ  предразсудкамъ  ста- 
рины ^  собираютъ  иногда  пріятельскія  общества  и  не  по  суббо- 
тамъ.  Бываютъ  ужины,  за  которыми  Голландцы  предаются 
всей  веселости,  какой  они  только  способны,  и  здѣсь-то  цар- 
ствуетъ  непринужденное  удовольствіе.  Французы  остры  на 
словахъ,  Голландцы  въ  мысляхъ.  —  Одно  заставляетъ  боіѣе 
смѣяться,  другое  дѣлаетъ  болѣе  впечатлѣнія.  Часто  круговой 
бокалъ  ходитъ  по  гостямъ  ;  каждый,  принявъ  его,  долженъ 
пѣть  что-нибудь,  и  гитара  или  Фортопіано  аккомпавируютъ 
голосу  поющаго. 

Вставая  изъ-за  стола,  каждый  оставляетъ  подлѣ  своего 
прибора  по  серебрянкой  монетѣ,  штиверовъ  пяти  цѣною  —  для 
слуги,  которой  впрочемъ  заслуживаетъ  всякое  награжденіе  за 
свою  дѣятельность  и  расторопность. 

Здѣсь  по  большой  части  дѣвушки  отправляютъ  всѣ  домаш- 
вія  должности,  и  проворство  ихъ  превосходитъ  всякое  вѣроя- 
тіе,  Въ  домѣ  нѣтъ  болѣе  никого  кромѣ  кухарки  и  служанки, 
которыя,  сверхъ  обыкновенныхъ  ежедневныхъ  работъ.  обязаны 
каждую  субботу  мыть  полЫ;  стекла,  стѣны,  посуду,  серебро, 
словомъ:  все,  что  мыть  можно.  Даже  снаружи  домы  обливаются 
водою  изъ  ручныхъ  насосовъ,  даже  мостовую  моютъ  предъ  до- 
момъ.  Стулья,  СОФЫ,  перины,  тюфяки,  ковры  чистятся  и  вы- 
биваются. Такая  чистота  необходима,  потому  что  сырой  воз- 
духъ  и  вредеыя  испаренія  заражаютъ  всѣ  вещи  гнилостью  и 
плесенью,  ежели  ихъ  не  держать  въ  опрятности. 

•Кто  бы  повѣрилъ.  что  иногда  бываетъ  по  улицамъ  непро- 
ходимая грязь  —  отъ  чистоты? 


29  V 

ПИСЬМО   6.    РОТТЕРДАМЪ. 

Въ  провинціяхъ,  лежащихъ  къ  границамъ  Французскимъ, 
Голландцы  становятся  полуфранцузами;  къ  границамъ  нѣмец- 
кимъ  они  измѣняютъ  также  свой  характеръ.  Только  здѣсь,  въ 
сердцѣ  Голландіи,  несмотря  на  безпрестанное  обращеніе  съ 
иностранцами,  они  сохраняютъ  еще  въ  довольной  степени 
оригинальность  свою. 

Можетъ  быть,  продолжительная  зависимость  много  пере- 
мѣнила  нхъ  нравы;  можетъ  быть,  нынѣшнее  безсиліе  нзмѣ- 
нитъ  ихъ  еще  болѣе,  и  потому  простите  меня,  друзья  мои, 
что  я,  въ  запискахъ  сихъ,  скучая  вамъ  мелочами,  до  жизни 
голландцевъ  относящимися,  хочу,  оставить  память  характера 
ихъ  въ  нынѣшнемъ  состояніи.  Каждая  бездѣлица,  каждая  под- 
робность, прибавляетъ  нѣчто  къ  абрису  той  картины,  которую 
изобразить  вам^й^намѣренъ. 

Дѣйствіе  внѣшнихъ  обстоятельствъ  необходимо  образуетъ 
характеръ  человѣческій ;  а  для  голландцевъ  было  довольно 
важныхъ  случаевъ,  долженствовавшихъ  дать  направленіе  ихъ 
нравамъ. 

Нѣкогда.  въ  разговорахъ  моихъ  съ  однимъ  благомысля- 
щимъ  голландцемъ,  я  ужасался  тѣмъ  жестокостямъ,  которыя 
Филиппъ  II  употреблялъ  для  достиженія  своихъ  намѣреній , 
—  я  проклиналъ  его;  но  пріятель  мой  остановилъ  меня  — 
удержитесь,  сказалъ  онъ,  проклинать  того  человѣка,  которой 
заслуживаетъ,  чтобъ  мы воздвигнули  ему  монументы.  Онъ  при- 
чиною нашего  сушествованія,  причиною  величія  и  благоденствія 
республики;  безъ  него  мы  остались  бы  до  сихъ  поръ  без- 
вѣстнымъ  наслѣдствомъ  какого-нибудь  граФа ,  или  перехо- 
дили изъ  рукъ  въ  руки  по  владѣтельнымъ  князьямъ  Франціи 
и  Германіи  съ  приданымъ  выморочныхъ  наслѣдницъ.  Если 
онъ  тиранствомъ  надъ  нами  хотѣлъ  удручить  насъ  подъ  же- 
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лѣзнымъ  скиптромъ  своимъ:  —  мы  отъ  сего  узнали  себѣ 
цѣну;  ежели  преслѣдовалъ,  —  мы  получили  твердость  духа  и 
непреоборимое  терпѣніе;  ежели  безчисленными  войсками  ду- 
малъ  покорить  насъ,  —  мы  научились  воевать  и  побѣждать 
своихъ  непріятелей.  Ежели  онъ  хотѣлъ  пресѣчь  намъ  съ  моря 
всякое  сообщеніе  и  уничтожить  единственную  подпору  нашу, 
торговлю:  —  мы  завели  свои  флоты,  истребили  гишпанскіе 
—  и  обѣ  Индіи  сдѣлались  наградою  нашихъ  бѣдствій.  Ежели 
онъ,  слѣдуя  своимъ  честолюбивымъ  замысламъ,  издерживалъ 
сначала  безчисленные  милліоны  на  свои  войска  во  Фландріи 
и  Брабантѣ,  —  это  послужило  первымъ  поводомъ  къ  обога- 
щенію  нашему.  Словомъ:  Филиппу  мы  всѣмъ  обязаны;  но  бо- 
лѣе  всего  характеромъ,  сохранившимъ  насъ  при  веѣхъ  уси- 
ліяхъ  судьбы  и  природы,  которыя  вооружались  противу  насъ 
въ  продолжеиіе  двухъ  съ  половиной  столѣтій. 

Въ  самомъ  дѣлѣ:  отъ  важнаго  переворота ,  основавшаго 
свободу  голландцевъ,  они  въ  первые  сорокъ  лѣтъ  своего  су- 
ществованія  совершенно  сходствовали  со  Спартою  —  нра- 
вами, простотою,  равенствомъ  и  чрезвычайною  умѣренностію. 
Патріархальныяв)ремена,  казалось,  снова  появились  въЕвропѣ. 
Замки  и  запоры  непзвѣстны  были  жителямъ  Голландіи  въ  то 
время;  они,  имѣя  только  необходимое  и  простое,  не  имѣли  на- 
добности и  бояться  соотечественниковъ  своихъ,  соединенныхъ 
вмѣстѣ  къ  сбереженію  отъ  непріятелей  общихъ  стадъ  и  мага- 
зиновъ.  Убранство  и  великолѣпіе  хижннъ  состояло  ^въ  одной 
чистотѣ,  и  роскошь  всего  менѣе  была  извѣстна  голландцамъ 
тогдашняго  времени. 

Безпрестанныя  сраженія  съ  непріятелями  и  бурною  стихіею, 
которую  имъ  преодолѣть  надлежало,  пріучили  ихъ  ко  внима- 
тельности, безпрерывной  дѣятельности  и  терпѣнію.  Ежели 
можно  было  ііадѣяться  на  счастіе  съ  одной  стороны,  то  съ  дру- 
гой надлежало  совершенно  ожидать  всего  только  отъ  терпѣнія. 
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Общее    несчастіе  научило  единодушію;    неимовѣрные  труды, 
подъятые  для  созданія  себѣ  отечества  —  любви  къ  оному. 

Въ  сей  степени  характеристики  Голландцы  быстро  пере- 
ступили за  предѣлъ  бѣдности  къ  изобилію.  Они  прежде  сдѣ 
лались  богаты,  нежели  могли  потерять  нравы;  богатство  сдѣ- 
лалось  для  нихъ  общею  цѣлію  къ  благоденствію  республики, 
а  не  средствомъ  счастія  частныхъ  лицъ;  и  голландцы  бога- 
тые, изобильные,  наводненные  золотомъ  и  серебромъ,  сохра- 
нили прежнюю  простоту  нравовъ,  златую  умѣренность,  а  слѣд- 
ственно  и  твердость  души,  исчезающую  по  большой  части  съ 
нѣгою  и  роскошью. 

Таково  было  состояніе  нравовъ  при  благоденствіи  респу- 
блики. Но  когда  частныя  междоусобія  начали  раздирать  государ- 
ство; когда  каждый  гражданинъ,  для  обеспеченія  пріобрѣтен- 
наго  трудами,  началъ  считать  свою  собственность  отдѣленною 
отъ  собственности  республики:  единодушіе  исчезло,  общест- 
венная довѣренность  истребилась,  и  эгоизмъ  мало-по-малу, 
заступилъ  мѣсто  сихъ  добродѣтелей.  Въ  республикахъ  поли- 
тическіе  перевороты  дѣйствуютъ  на  всѣхъ  членовъ  оной 
вообще,  и  потому  въ  голландскомъ  хйрактерѣ  вдругъ  увидѣли 
смѣшеніе  пороковъ  и  добродѣтелей.  Суровость,  медленность,, 
недовѣрчивость  и  скупость ,  соед^іненныя  съ  вѣрностью, 
честностью  и  праводушіемъ,  дѣлали  голландцевъ  какимъ-то 
Феноменомъ,  посреди  европейскихъ  народовъ. 

Иго  Французовъ,  удручавшее  ихъ  въ  продолженіе  20 
лѣтъ,  й  безпрестанное  обращеніе  съ  ними,  измѣнило  много 
наружность  характера  голландцевъ.  Они  остались  по  прежне- 
му добры  ,  миролюбивы ,  терпѣлпвы  и  хладнокровны ;  но  нау- 
чились изъ  принужденія  принимать  на  себя  несвойственный 
видъ;  сдѣлались  предупредительны,  надмѣру  услужливы, 
слишкомъ  внимательны;  присвоили  себѣ  вѣтренность  и  легко- 
мысліе  Французовъ  и ,  не  имѣл  ихъ  любезности  ,  стали  отяго- 
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тительвы  сими  качествами.  Ежели  они  кажутся  иногда  любо- 
пытными ,  энтузіастами:  то  чувствованія  сіи  перешли  къ 
нимъ  отъ  Французовъ,  — >  они  не  настоящія  ,  —  они  не  свой- 
ственны. Настоящая  Флегма  голландская  не  терпитъ  види- 
маго  энтузіазма,  и  чтобъ  возбудить  оную  до  восторга,  то 
надлежитъ  употребить  столько  же  труда  ,  какъ  и  разжечь 
турФъ ,  загорающійся  весьма  медленно;  но  за  то  послѣ, 
тотъ  и  другой ,  горятъ  неугасимымъ  и  продолжительнымъ 
пламенемъ. 

Со  всѣмъ  тѣмъ,  ежели  недовѣрчивость  голландская,  пода- 
вленная продолжительнымъ  рабствомъ,  удвоила  свой  эгоизмъ; 
ежели  народная  гордость  молчала;  ежели  Голландцы  сдѣла- 
лись  скупѣе  и  корыстливѣе:  то  они  въ  самомъ  дѣлѣ  не  были 
таковыми  —  они  были  только  несчастны. 


письмо    7.    РОТТЕРДАМЪ. 

Лѣтомъ,  когда  всѣ  жители  разъѣзжаются  по  дачамъ,  част- 
ныхъ  и  публичныхъ  увеселеній  весьма  не  много:  но  теперь 
ярмарка  въ  городѣ,  и  уі^селенія  мало-по-малу  начинаются. 
На  сей  разъ,  по  увѣренію  жителей,  ярмарка  открылась  болѣе 
для  забавы,  нежели  для  торговли.  Военныя  обстоятельства 
помѣшали  транзиту,  и  лавки  наполнены  были  бездѣлюшками, 
а  не  товарами.  Однако?ке  каналы,  окруженные  опрятными 
палатками;  множество  красивыхъ  вещей  и  красивыхъ  продав- 
щицъ ,  наполняющихъ  оныя ;  множество  людей ,  толпящихъ 
около  тѣхъ  и  другихъ;  толпы  площадныхъ  комедіянтовъ  и  му- 
зыкантовъ;  лубочные  театры;  крикъ  арлекиновъ ,  маріон- 
стонъ;  шумъ  музыки;  волны  народа  разныхъ  націй  —  дѣлаютъ 
ярмарку  весьма  занимательною. 
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Третій  мой  хозяинъ  полковникъ  національной  гвардіи, 
С.  Жакобъ ,  бывшій  также-  подполковникоаіъ  Наполеонова 
почетнаго  легіона ,  и  въ  которомъ  моя  счастливая  судьба 
подарила  мнѣ  любезнаго  друга ,  пріятнѣйшаго  товарища  и 
умнаго  человѣка,  доставлялъ  мнѣ  несказанное  удовольствіе, 
раздѣляя  прогулки  мои.  Съ  утра  до  вечера  я  бродилъ  по 
ярмаркѣ;  усердіе  С.  Жакоба,  не  отставало  отъ  моего  любо- 
пытства; мы  вмѣшивалпсь  во  всякую  толпу,  вслушивались  въ 
новости,  или  подходили  къ  красавицѣ,  торгующей  перчатками, 
снурочками,  ленточками.  Я  покупалъ  ненужную  ленточку  къ 
часамъ,  или  лишнюю  пару  перчатокъ,  дабы  имѣть  удоволь- 
ствіе  поговорить  съ  нею,  или  потрепать  ее  по  румяной  щочкѣ. 
Уставъ,  садились  мы  у  дверей  какого-нибудь  клуба  (въ  каж- 
дой почти  я  былъ  введенъ  йіопмъ  хозяиномъ),  —  и  тутъ 
являлись  предъ  нами  Фигляры  и  музыканты  показывать  за 
нѣсколько  копеекъ  исііусство  свое.  Веселье  изображалось  на 
всѣхъ  лицахъ,  и  оно  было  не  притворное.  Кто  веселится,  не 
пмѣя  опредѣленнаго  времени  своедіу  веселью :  никогда  не 
чувствуетъ  настоящаго  удовольствія,  наполняюш,аго  сердца 
тѣхъ,  которые  цѣлые  мѣсяцы  трудятся  для  пріобрѣтенія  въ 
годъ  двухъ  иедѣль  веселыхъ. 

Это  народный  праздникъ;  и  хотя  дѣла  на  биржѣ  продол- 
жаются, но  прочее  все  отложено;  весь  городъ  съ  утра  до  ве- 
чера живетъ  на  улицѣ  —  и  хладнокровные  Голландцы,  можно 
сказать,  во  всей  силѣ  словъ,  веселятся  на  ярмаркѣ. 

Театръ  открытъ  каждый  день;  Французскіе  и  голланд 
скіе  спектакли  даются  поперемѣнно.  Въ  шесть  часовъ  идешь 
въ  театръ;  въ  9  представленіе  кончится  и  воксалы  уже 
готовы  на  перемѣну  удовольствія.  Обширный  садъ  иллюмино- 
ванъ  по  всѣмъ  дорожкамъ,  деревьямъ;  огненныя  и  цвѣточныя 
гирлянды  висятъ  на  воздухѣ ;  музыка  гремитъ  во  всѣхъ 
углахъ  сада;  въ  бесѣдкахъ ,  въ  залахъ ,   на  нарочно-устроен- 
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ныхъ  подъ  открытымъ  ыебозіъ  площадкахъ  танцуютъ;  ма- 
ленькіе  театры  забавляютъ  своими  Фарсами. 

Однако  на  одномъ  изъ  сихъ  театровъ  я  видѣлъ  предста- 
вленіе,  которое  возмутило  мои  чувства:  Жидъ  представлялъ 
чрезвычайно  сходственно  Бонапарта  и,  подражая  его  тѣло- 
движеніямъ  и  голосу,  разсказывалъ  о  своихъ  великихъ  пред- 
пріятіяхъ,  собирался  исполнять  оные;  но  толпа  мальчишекъ, 
одѣтыхъ  во  Французскіе  мундиры,  послѣ  рабскаго  повино- 
венія,  отказывались  слушать  его,  начинали  издѣваться  и  шу- 
тить надъ  нимъ  самымъ  непристойнымъ  образомъ.  Ненависть 
голландцевъ  къ  Французамъ  и  Наполеону  заставляла  нхъ  смѣ- 
яться  этимъ  Фарсамъ;  но  шутки  сіи  низки.  Лежачаго  не 
бьютъ,  говорить  наша  пословица,  а  Голландцы  давно  отвыкли 
отъ  сраженій  —  и  не  знаютъ  сего  правила. 

Въ  два  часа  все  утихаетъ  на  улпцахъ  и  въ  воксалахъ, 
одинъ  только  стукъ  деревянной  шелкушки  въ  рукахъ  ночнаго 
стража  (ЮаЬег-тап)  нарушаетъ  мертвую  твшину,  царствую- 
щую въ  городѣ. 

Къ  осени  всѣ  загородные  жители  съѣзжаются.  и  частныя 
увеселенія  принимаютъ  начало;  между  мѣщанствомъ  и  купе- 
чествомъ  начинаются  вечера  н  балы  —  въ  складчину.  Нѣко- 
торые,  и  особенно  дворяне,  живутъ  открытымъ  образомъ; 
но  число  ихъ  не  велико. — Однакожь  они  имѣютъ  также, 
какъ  и  вездѣ,  лакомой  столъ,  прихотливыхъ  супругъ,  щеголь- 
скіе  экипажи,  званыхъ  и  незваныхъ  объѣдалъ  и  живутъ. 
какъ  говорится,  умѣючи;  но  у  нихъ  ,  также  какъ  н  вездѣ, 
дружелюбіе,  искренность  и  веселость  потеряны:  мѣсто  оныхъ 
заступаютъ  холодная  учтивость,  застольная  острота  —  и 
скука.  Часто  за  сими  обѣдами  предлагали  мнѣ  смѣшные  во- 
просы какъ  мы  пишемъ;  какъ  одѣваются  женщины  наши; 
даже,  есть  ли  у  иасъ  воскресенье?  —  Странно,  что  всѣ 
европейцы  имѣютъ  особенныя  понятія  о  насъ  русскихъ  .   съ 
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тою  разностію,  что  одни  думаютъ  страннѣе  другихъ.  Иные 
удивлялись  чистотѣ  выговора  нашего  и  пріятности  нарѣчія, 
воображая  прежде,  что  русской  языкъ,  есть  не  что  иное,  какъ 
варварское  лепетанье.  Мы  русскіе  знаемъ  даже,  что  въ  Гиш- 
паніи  ѣдятъ  Оллу-потриду  и  пляшутъ  Саробанду;  что  Турки 
запираютъ  женъ  своихъ;  что  Караибы  убиваютъ  отцовъ;  что 
Голландцы  скупы  и  хорошо  солятъ  сельдей,  что  Французы 
скоры  и  легкомысленны:  а  каждый  изъ  европейцевъ  глядитъ 
на  насъ  до  сихъ  поръ,  какъ  на  чудо;  Голландецъ  удивляется, 
что  у  насъ  нѣтъ  такой  бороды,  какъ  у  казаковъ,  по  коимъ 
онъ  судилъ  о  цѣлой  націи;  Францу зъ  думаетъ  сдѣлать  вамъ 
чрезвычайную  учтивость,  сказавъ,  что  вы  похожи  на  Фран- 
цуза; а  кажется  оружіе  русскихъ  довольно  показало  характеръ 
и  обычаи  наши  всей  Европѣ. 

Забава  молодыхъ  людей  состоитъ  въ  охотѣ;  лѣтомъ  Маасъ 
окруженный  болотистыми  берегами  и  травою,  поросшею 
выше  человѣка,  изобилуетъ  всякою  дичиною.  Осенью  травятъ 
зайцовъ.  Удивительное  множество  утокъ  заставило  нѣкогда 
Вольтера,  въ  досадѣ  на  голландскихъ  книгопродавцевъ,  при 
отъѣздѣ  его  въ  Англію  сказать: 

Айіеи  сапаих,  аіііеи  сапагйз,  аЛіеи  сапаіііев  но 
ему  отвѣчалъ   нѣкто: 

Ье8  сапаих  е1  1е8  сапаг(І8  зопігезіёя;  іа  сапаіііе 
езірагііезеиіетепі. 


письмо   8.     РОТТЕРДАМЪ. 

Скажу  нѣчто  и  о  простомъ  народѣ,  но  только  мимоходомъ; 
къ  сожалѣнію,  я  не  знаю  языка  голландскаго,  и  потому  не 
могу  войдтп  въ  подробности  ихъ  жизни. 

З^ 
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Увеселенія  народныя  просты  и  невинны;  толпы  молодыхъ 
мущинъ,  женщинъ,  ребятъ  ходятъ  по  улицамъ  и  распѣваютъ 
пѣсни;  но  пьянства  и  убійства  не  видалъ  я  ни  однажды  во 
все  продолженіе  пятимѣсячнаго  пребыванія  нашего  въ  Гол- 
ландіи,  несмотря  на  то,  что  въ  каждомъ  почти  домѣ  шинки 
изобйлуютъ  джиномъ,  дешевывіъ  продуктомъ  здѣшнимъ.  Есть 
впрочемъ  родъ  кулачныхъ  дракъ,  увеселяющихъ  чернь,  осо- 
бенно во  время  ярмарокъ:  двое  бойцовъ  раздѣваются  до  пояса; 
въ  каждой  сжатой  кулакъ,  между  пальцевъ  снаружи,  всовы- 
ваютъ  по  штиверу,  истершемуся  въ  листокъ  отъ  употре- 
бленія  и  такъ  начинаютъ  сраженіе.  Здѣсь  искусство  состоитъ 
не  въ  томъ,  чтобъ  наносить  удары:  но  чтобъ  окровавить,  пзца- 
рапать,  сколь  можно  болѣе  своего  противника  и  тѣмъ  прину- 
дить его  къ  сдачѣ. 

Одежда  простаго  народа  состоитъ  изъ  куртки,  короткихъ 
штановъ,  деревянныхъ  башмаковъ  и  широкой  шляпы;  женщины 
убираютъ  головы  страннымъ  образомъ:  полоса  червоннаго 
золота,  въ  три  пальца  шириною,  огибаетъ  затылокъ  и  выхо- 
дить впередъ  ушей  завитками;  уши  обременены  огромными 
серьгами  того  же  металла;  шея  украшена  нѣсколькими  цѣпоч- 
ками  также  изъ  золота.  Странную  противоположность  соста- 
вляетъ  все  сіе  убранство  съ  коротенькими,  не  много  ниже 
колѣнъ,  юбками  и  деревянными  башмаками. 

Между  простымъ  народомъ  ведется  еще  обычай  держать 
въ  домахъ  кубышки,  имѣющія  одно  только  отверстіе,  въ  ко- 
торое опускаются  деньги  каждымъ  членомъ  семейства,  по 
произволу  отъ  избытка.  Крайняя  нужда  заставляетъ  разби- 
вать кубышку  и  находить  въ  ней  посильное  вспоможеніе. 
Оныя  обыкновенно  или  становятся  въ  углу,  или  вѣшаютъ  ихъ 
на  цѣпяхъ,  и  каждый  посторонній  посѣтитель  можетъ  нево- 
збранно класть  туда,  что  ему  угодно. 
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Наши  матросы  весьма  скоро  подружились  съ  добрыми  гол- 
ландцами; и  можно  было  удивляться  ихъ  разговорамъ,  Богъ 
знаетъ  на  какомъ  языкѣ,  которой  однако  же  былъ  понятенъ 
тѣмъ  и  другимъ.  Сначала  русскіе,  не  привыкнувъ  къ  обы- 
чаямъ  радушныхъ  своихъ  хозяевъ,  сердились  очень,  что  сіи 
хотѣли  кормить  ихъ  травою,  давали  мало  хлѣба  и  одѣляли, 
такъ  ими  называемымъ,  дыравымъ  сыромъ,  оставляя  для  себя 
тотъ,  которой  плотнѣе.  Но  когда  мы  растолковали,  что 
спаржа  и  другія  травы  суть  лакомства,  коими  хотѣли  ихъ 
подчивать,  какъ  любезныхъ  гостей  —  они  помирились,  но  все 
лучше  желали  какой-нибудь  похлебки  и  больше  хлѣба,  нежели 
картоФеяя  и  зелени.  Что  же  до  сыру:  то  они  никакъ  не  могли 
убѣдиться,  чтобъ  сыръ  съ  дырочками  былъ  лучше  плотнаго, 
котораго,   по  словамъ  ихъ,  одинъ  Фунтъ  стоилъ  двухъ.  — 

Здѣсь  мало  употребляютъ  хлѣба;  картоФель  заступаетъ  боль- 
шею частію  мѣсто  онаго,  и  потому  хлѣбъ  вообще  не  хорошъ, 
особенно  ржаной,  которой  пекутъ  изъ  х^^до  перемолотой  ржи. 

Съѣстные  припасы  всѣ  дешевы  чрезвычайно.  Въ  трактирѣ, 
за  обш,имъ  столомъ ,  за  18  штиверовъ ,  можно  имѣть  обѣдъ 
изъ  четырехъ  блюдъ  состоящШ ,  дессертъ  изъ  столькихъ  же 
разборовъ  плодовъ  и  полбутылки  вина.  За  два  гульдена  можно 
имѣть  ночлегъ,  чай  по  утру  и  вечеру,  и  обѣдъ. 

Такая  дешевизна  и  промышленность  народная  суть  един- 
ственныя  причины,  что  здѣсь  еѢтъ  бѣдныхъ;  даже  въ  горо- 
дахъ  нѣтъ  нищихъ,  иногда  встрѣчающихся  за  городомъ;  да  ж 
тамъ  мальчики  и  дѣвочки,  отправляющіе  это  ремесло,  просятъ 
милостиню  болѣе  изъ  шалости ,  нежели  изъ  нужды.  Очень 
забавны  эти  толпы  мальчиковъ:  ежели  имъ  дадите  двѣ  или 
три  дойты,  они  отстанутъ,  не  сказавъ  спасибо;  если  же  отка- 
жете, они  преслѣдуютъ  васъ  полверсты,  превознося  до  не- 
бесъ  щедрость,  хваля  великодушіе  и  прося  Бога  о  ниспосла- 
ніи  вамъ  здоровья  и  долголѣтней  жизни. 


Простой  народъ  чрезвычайно  любопытенъ.  Сначала,  нѣс- 
кольЕО  дней,  бѣгали  за  нами  толпами,  чтобъ  разглядѣть 
хорошенько  русскихъ  ;  — -  н  теперь ,  когда  уже  прошло  нѣ- 
сколько  мѣсяцевъ  нашему  пребыванію  ,  они  окружаютъ  того 
изъ  насъ,  кто  остановится  на  улицѣ. 

Нравственность  народная  до  сихъ  поръ  мало  уклонилась 
отъ  законовъ  цѣломудрія,  честности  и  праволушія. — Введен- 
ный Французами  развратъ  гнѣздится,  какъ  необходимое  зло, 
въ  двухъ  пли  въ  трехъ  улицахъ.  —  Правительство  принуж- 
деннымъ  нашлось  дозволить  для  своихъ  гостей  лучше  неболь- 
шое количество  жертвъ  разврата,  нежели  запрещеніемъ  онаго 
разлить  соблазнъ  повсюду.  Раннія  женитьбы,  строгі^  законы 
противу  соблазнителей  и  соблазненныхъ,  а  болѣе  всего  дѣятель- 
ная  жизнь,  которою  здѣсь  каждый  обязанъ ,  и  природная 
Флегма  дѣлаютъ  весьма  рѣдкими  проступки  сего  рода. 

Воровство  и  другіе  пороки  чрезвычайно  рѣдки  по  тѣмъ  же 
причинамъ,  Важныя  преступленія  наказываются  ссылкою  въ 
колоніи,  но  здѣсь  нѣтъ  бѣдныхъ ,  нѣтъ  ниш.ихъ  —  судопроиз- 
водство коротко  —  тюрьзіы  не  образуютъ  злодѣевъ.  и  от- 
того здѣсь  мало  сихъ  важныхъ  преступленій. 

Казалось  бы ,  несчастіямъ  должно  было  опустошить  Гол- 
ландію;  но  напротивъ  того  оныя  удвоили  ея  населеніе.  Каж- 
дое непріятное  происшествіе,  усиливая  терпѣніе  голландцевъ, 
умножало  ихъ  промышленность  и  симъ  самимъ  увеличивало 
размноженіе  народное.  При  томъ  же  кроткая  терпимость  и 
строгіе  законы,  обеспечивающіе  гражданъ  въ  своихъ  правахъ, 
привлекали  сюда  безпрерывно  новыхъ  поселенцевъ.  Нантской 
указъ  Людвига  ХГѴ  противу  гугенотовъ  прибавилъ  сей  землѣ 
знатную  часть  поселенія.  Пространство  1,164  квадр.  миль, 
несмотря  на  нездоровый  клйматъ,  обитаемо  5.126,4.00  жи- 
телей ,  и  потому  превосходитъ  населеніе  всѣхъ  въ  Европѣ 
государствъ.  Однакоже  сырой  воздухъ,  дымъ  торфу  и  камен- 
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иыхъ  угольевъ ,  дѣлая  голландцевъ  Флегматиками ,  застав- 
ляетъ  ихъ  старѣться  прежде  времени.  Вы  видите  множество 
молодыхъ  стариковъ  ,  безволосыхъ  ,  беззубыхъ  ,  кривыхъ, 
хромоногихъ,  горбатыхъ  отъ  дѣйствія  климата  перемѣнчиваго 
и  непостояннаго.  Къ  свмъ  естественнымъ  причинамъ  присое- 
диняются и  случайный  отъ  построенія  домовъ,  въ  коихъ  во- 
обще покои  дѣтямъ  назначенные ,  располагаются  вверху. 
Дѣти ,  за  коими  присмотръ  не  великъ ,  по  недостаточной 
услугѣ,  бѣгая  часто  по  крутымъ  и  узенькимъ  лѣстницамъ, 
часто  падаютъ  и  ушибаются — и  остаются  на  всю  жизнь  уродами. 

Странная  одежда  большой  части  голландцевъ ,  держаш,ихся 
еще  старины,  множество  несчастныхъ,  обиженныхъ  природою 
и  случаемъ,  и  особенный  характеръ  дѣлаютъ  землю  сію  со- 
вершенно страною  оригиналовъ. 

Мущины  вообще  въ  молодости  красивы  собою,  но  малоро- 
слы и  безсильны;  рѣдко  увидите  высокаго  человѣка.  Блѣд- 
ный  цвѣтъ  лица  и  преждевременная  старость  встрѣчаютъ 
васъ  повсюду.  Однакоже  воздержаніе  и  трудолюбіе  продолжа- 
ютъ  жизнь,  предохраняя  отъ  болѣзней.  Примѣры  долголѣт- 
няго  существованія  здѣсь  не  рѣдки.  Женщины  статны;  во- 
обще хороши  собою:  но  я  не  видалъ  въ  Голландіи  ни  хорошихъ 
рукъ,  ни  ногъ,  ни  зубовъ,  главнаго  преимущества  красоты. 

Изъ  простаго  народа  набирается  регулярное  войско;  изъ 
гражданъ  составляется  временное  ополченіе ,  называемое 
національною  гвардіею,  для  предупрежденія  по  городамъ  без- 
покойствъ  въ  военное  время. 

Забавно  видѣть  такое  ополченіе:  полковники  и  солдаты, 
оставляя  Фрунтъ ,  превращаются  вдругъ  въ  табачныхъ  и 
чайныхъ  продавцевъ;  спорятъ  между  собою  на  биржѣ  и  пове- 
лѣваютъ  другъ  другомъ  на  сборномъ  мѣстѣ. 

Вестъ-Индія  истребляетъ  много  регулярнаго  войска. 
Желтыя  лихорадки  ,    невоздержность  и  худой  присмотръ  за- 
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ставляютъ  комплектовать  каждое  пятилѣтіе  посылаемые  туда 
полки.  Возвращаются  оттуда  весьма  не  многіе;  но  желаніе 
прибыли,  хорошее  жалованье  и,  какъ  разсказываютъ  ,  сво- 
бода —  приманиваютъ  туда  безпрестанно  новыхъ  охотниковъ. 
При  насъ  возвратился  одинъ  изъ  бывшихъ  тамъ  полковъ,  и 
не  могъ  похвалиться  ни  своею  дисциплиною,  ни  нрав- 
ственностію. 

Здѣсь  все  употреблено,  дабы  облегчить  участь  солдата. — 
Въ  отечествѣ  своемъ  онъ  не  заботится  ни  о  содержаніи,  ни 
объ  одеждѣ.  Городъ  даетъ  ему  первое  изобильно;  казна  вто- 
рое даже  съ  избыткомъ.  Офицеры  обеспечены  также  на 
счетъ  содержанія  совершенно.  Служба  солдата  продолжается 
только   десять  лѣтъ. 

Голландцы  столько  тщеславятся  участіемъ  18-ти  тысячъ 
своего  войска  въ  сраженіи  при  Ватерлоо,  что  едва  не  называ- 
ютъ  себя  избавителями  Европы.  Принцъ  Фридрихъ,  началь- 
ствовавшій  войсками,  былъ  раненъ  въ  лѣвое  плечо. 


письмо  9.  Дельфтъ. 

На  сихъ  дняхъ  мы  трое  были  въ  Амстердамѣ.  Дилижансы 
и  пакетботы  отправляются  туда  безпрерывно ;  однакоже  мы 
предпочли  взять  особенную  коляску,  дабы  болѣе  воспользо- 
ваться кратковременнымъ  позволеніемъ  нашего  путешествія, 
и  лучше  видѣть  окрестности. 

Выѣхавъ  изъ  ДельФтскихъ  воротъ  и  миновавъ  прекрасныя 
предмѣстія ,  многочисленный  Фабрики  и  загородные  домы, 
очутились  мы  на  равшінѣ,  на  которой,  какъ  на  планѣ,  рисо- 
вались маленькіе  городки,  деревеньки,  мѣстечки,  соединен- 
ныя  между  собою  каналами ,  по  коимъ  подъ  парусами  и 
лошадьми    тянулись     безчисленныя    суда.     Всѣ   промежутки 
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усѣяны  были  скотомъ ,  пасшимся  на  тучныхъ  пажитяхъ. 
Дорога  бѣжала  по  высокой  насыпи  и  потому  глазъ  могъ  обни- 
мать весьма  обширное  пространство.  По  обѣ  стороны  дороги, 
цѣлыми  стѣнами,  стоялъ  турФЪ  и  отражалъ  свое  изображеніе 
въ  ямахъ,  изъ  коихъ  достаютъ  оный.  Болтливой  почталіонъ, 
разумѣвшій  по-французски,  объяснилъ  намъ,  какъ  дѣлается 
турФЪ.  Рѣжутъ  дервъ  въ  сихъ  болотистыхъ  ямахъ,  разсѣка- 
ютъ  плитками,  сушатъ  и  обжигаютъ;  ибо  безъ  сего  предва- 
рительнаго  дѣйствія  онъ  негодится  къ  употребленію.  Это 
благодѣтельное  вещество  грѣетъ  всю  безлѣсную  Голландію. 
гдѣ  вязанка  хворосту  стоитъ  гульдена  и  болѣе.  Долго  надобно 
разжигать  турФъ;  долго,  пока  не  пройдетъ  пламень  и  дымъ, 
пахнетъ  оный  очень  дурно;  за  то  послѣ  плитка  горитъ  часовъ 
шесть  безъ  всякаго  уже  запаха.  Ямы  зарастаютъ  опять  чрезъ 
два  года  и  трудолюбивые  Голландцы,  не  взирая  на  притѣсне- 
нія  ихъ  мачйхи —  природы,  не  имѣютъ  недостатка  въ  теплѣ. 
Угля  каменнаго  здѣсь  много,  но  турФЪ  употребительнѣе. 

На  морѣ.  въ  отдаленіи  нѣсколькихъ  йіиль  отъ  сей  земли,  слу- 
чается часто,  при  вѣтрахъ,  дующихъ  съ  берега,  чувствовать 
сильной  турФяной  запахъ. 

Скотъ,  оставляемый  надень  безъ  присмотра,  къ  вечеру 
загоняется  домой,  прежде  паденія  росы,  которая  здѣсь  такъ 
сильна,  что  ввечеру  ложится  густымъ  слоемъ  тумана  я  про- 
мачиваетъ  насквозь  одежду.  Дѣііствіе  оной  вредно,  какъ  для 
людей,  такъ  и  для  скота,  выгоняемаго  на  паству  —  и  не 
прежде  утра  оная  поднимется.  Странно  видѣть  за  городомъ 
росу  сію:  —  идучи  по  дорогѣ,  видишь  однѣ  головы  у  встрѣча- 
ющихся  съ  тобою;  даже  не  видать  иногда  собственныхъ  ногъ. 

На  пастбищахъ  поставлены  китовыя  ребра,  около  которыхъ 
скотина  трется  для  защищенія  себя  отъ  насѣкомыхъ.  Во 
многихъ  селеніяхъ  еще  есть  ворота,  сдѣланныя  изъ  челюстей 
и  реберъ  китовыхъ,  кои  суть  памятники  ловли,  процвѣтавшей 
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нѣкогда  у  голландцевъ  и  подорванной  англичанами.  Сель- 
дяной промыселъ,  которой  прежде  первые  имѣли  право  про- 
изводить у  самыхъ  береговъ  Англіи,  остался  единственнымъ, 
коего  властители  морей  перебить  у  голландцевъ  не  могутъ. 

Вѣтраныя  мельницы  около  плотинъ  находятся  въ  безпре- 
станномъ  движеніи,  и  такъ  какъ  Голландцы  механикѣ  мель- 
ницъ  обязаны  своимъ  существованіемъ :  то  оныя ,  можно 
сказать,  устроены  превосходно.  Сдѣланныя  въ  прежнія  вре- 
мена обращаются  на  своемъ  основаніи.  Другія  же,  въ  новѣй- 
шія  времена  поставленныя,  неподвижны,  кромѣ  мельничной 
головы  съ  крыльями  и  шестернею,  цѣпляющею  за  матичное 
колесо.  Многія  мельницы  крыты  соломою  съ  верху  до  низу, 
точно  такъ,  какъ  кроютъ  въ  Эстляндіи  корчмы,  и  солома, 
такимъ  образомъ  положенная,  держится  по  нѣскольку  сотъ 
лѣтъ.  На  одной  мелъницѣ  я  видѣлъ  надпись:  Аппо  «1682, 
которая,  возбудивъ  мое  любопытство,  заставила  меня  спро- 
сить хозяевъ,  была  ли  хотя  однажды  перестроена  или  во- 
зобновлена мельница?  По  отвѣту  я  долженъ  былъ  удивляться 
крѣпости  постройки  и  прочности  соломенной  покрышки;  ибо, 
съ  самаго  построенія,  мельница  не  требовала  никакихъ  по- 
правокъ,  кромѣ  необходимыхъ  перемѣнъ  въ  механизмѣ. 

Такимъ  образомъ,  выходя  безпрестанно  изъ  коляски,  ра- 
спрашивая  и  любопытствуя,  —  мы  доѣхали  до  ДельФта. 

Я  не  сказалъ  бы  ни  слова  о  нашемъ  здѣсь  завтракѣ,  еже- 
ли бы  онъ  не  былъ  тѣсно  связанъ  съ  достопамятностями  сего 
города:  ДельФтъ  славится  бѣлымъ  хлѣбомъ  —  и  дѣйствитель- 
но  —  я  нигдѣ  и  никогда  не  ѣдалъ  лучшаго.  Хлѣбъ  сей  запре- 
щаютъ  вывозить  изъ  ДельФта ,  и  для  того  на  немъ  есть 
штемпель  города. 

ДельФтъ  построенъ  еще  въ  1075  году  герцогомъ  ГотФри- 
домъ  лотарингскимъ,  и  отправля^етъ  значительную  торговлю 
по  Маасу;  зданія  онаго  красивы;  пороховой  и  литейной  заводы 
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съ  отмѣнной  высоты  стѣнами,  висящими  надъ  большимъ 
каналомъ,  имѣютъ  нѣчто  важное.  Проѣзжая  ДельФтъ  въ 
воскресенье,  не  могу  ничего  сказать  объ  артиллерійскомъ 
и  инженерномъ  училищахъ,  кромѣ  того,  что  видѣнной  нами 
Физической  кабинетъ  богатъ  машинами  и  моделями.  Знамени- 
той Фаянсовой  Фабрики  также  не  видали;  но  за  то  посѣтили 
соборную  церковь,  въ  коей  поклонились  праху  Вильгельма 
Нассау,  принца  Оранскаго,  освободителя  Голландіи.  Сей 
великій  человѣкъ  былъ  тѣхъ  твердыхъ  характеровъ .  кои 
воспламеняются  препятствіями.  Скитаясь  по  Германіи  и  на- 
бирая войско,  не  могъ  никого  болѣе  вооружить  противъ  го- 
нителей отечества,  кромѣ  протестантовъ;  но,  чтобъ  согла- 
сить ихъ,  надлежало  самому  быть  тѣмъ  же:  и  онъ,  рожденный 
лютераниномъ,  крещенный  Карломъ  У,  коего  онъ  былъ  лю- 
бимцемъ,  въ  Римско-католическую  вѣру,  по  необходимости 
сдѣлался  протестантомъ.  Разбитый  и  торжествующей  по- 
перемѣнно,  онъ  занимаетъ  провиндію  за  провинціей  и  объ 
является  наконецъ  штатгальтеромъ  отъ  народа,  бывъ  прежде 
онымъ  отъ  короля  Гишпаніи.  Семь  провинцій  соединяются 
Утрехтскимъ  союзомъ  и  наносятъ  страхъ  Филиппу.  Посыла- 
ются новые  губернаторы,  новые  штатгалтеры  —  и  славный 
Александръ  Фарнезе,  герцогъ  Пармскій,  начинаетъ  войну 
съ  Вильгельмомъ,  оцѣнивъ  голову  сего  послѣдняго,  по  при- 
казанію  Филиппа,  какъ  бунтовщика  и  государственнаго  пре- 
ступника въ  25,000  талеровъ. 

Увѣдомленный  Вильгельмъ  велитъ  сказать  Филиппу,  что 
онъ  могъ  бы  поступить  самъ  подобно  ему;  но  презираетъ 
столь  подлое  мщеніе,  и  только  отъ  меча  и  праваго  дѣла  на- 
дѣется  своей  безопасности. 

Убійцы  стекаются  со  всѣхъ  сторонъ  отмщевать  Филиппа. 
Испанецъ  Николо  Сальцедо  и  Итальянецъ  Франчесло  База 
ищутъ   его   смерти;    но  оба   пойманы,    и  одинъ,   въ  Парижѣ 
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разорванный  четырьмя  лошадьми,  другой  отъ  самоубійства, 
оканчиваютъ  дни  свои.  Испанецъ  Жориньи  ранитъ  его  изъ 
пистолета ,  и  наконецъ  Балтазаръ  Жерардъ ,  уроженецъ 
Франшкомте,  убиваетъ  его  въ  ДельФтѣ,  въ  глазахъ  супруги, 
лишившейся,  также  подкупленнымъ  убійствомъ  перваго  мужа, 
равно  какъ  и  отца  своего  адмирала  Колиньи.  Однакожь 
убшство  совершено  было  не  изъ  жадности  къ  корысти, 
обѣщанной  Филиппомъ;  но  по  внушенію  Фанатизма..  Жерардъ 
клялся,  что  былъ  руководимъ  вѣрою  и  вдохновеніемъ. 

Вильгельмъ  умеръ ,  какъ  герой.  Послѣднія  слова  его 
были:  «Боже,  въ  руки  Твои  предаю  духъ  мой  и  народъ  мой!» — 

Памятникъ  сдѣланъ  изъ  чернаго  мрамора,  на  коемъ,  подъ 
богатымъ  навѣсомъ,  лежитъ  бѣлое  мраморное  изображеніе 
Вильгельма  въ  полномъ  вооруженіп  тѣхъ  временъ. 

Здѣсь  также  погребенъ  знаменитый  Гуго  Гроцій,  кото- 
рымъ  славилась  Голландія,  и  который,  подобно  всѣмъ  вели- 
кимъ  талантамъ,  былъ  преслѣдуемъ  при  жизни,  почтенъ  по 
смерти;  дважды  изгнанъ  изъ  отечества  и  прппятъ  въ  дру- 
гихъ  государствахъ  съ  почестями.  Франціи  и  Швеціи  онъ 
посвятилъ  службу  свою;  Гишпанія,  Данія  и  Польша  искали 
его  дружбы.  Наскучивъ  наковецъ  жизнію  вдали  отъ  родины, 
отправляется  онъ  изъ  Швеціи  моремъ;  но.  застигнутый  бу- 
рею, на  дорогѣ  къ  Ростоку  умираетъ,  благословляя  отече- 
ство. Прахъ  его  перевезенъ  сюда  уже  изъ  Ростока. 

Осужденный  на  вѣчное  заточеніе  въ  замкѣ  Левенштейнѣ, 
онъ  былъ  избавленъ  чудеснымъ  образомъ  своею  супругою, 
которая,  подвергая  жизнь  свою  опасности,  вынесла  его  изъ 
замка  въ  сундукѣ  съ  книгами. 

Будучи  глубокомысленнымъ  ученымъ,  истиннымъ  филосо- 
Фомъ.  мудрымъ  политикомъ  и  соединяя  въ  себѣ  всѣ  качества 
славнѣйшаго  министра  и  благомыслящаго  гражданина:  могъ 
ли  онъ  не  возбуждать  зависти? 
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Мавзолей  простъ;  но  память  великаго  мужа  украшаетъ 
оный. 

Высокія  окна  церкви  расписаны  историческими  происше- 
ствіамй  изъ  революціи.  Искусство  живописи  по  стеклу,  по- 
терянное въ  наши  времена,  видно  въ  сей  церкви  во  всемъ 
совершенствѣ.  Краски,  втравленныя  въ  стекло,  неизмѣнились, 
живы  и  рисунокъ  чрезвычайно  хорошъ;  Фигуры  сдѣланы  во 
весь  ростъ;  жаль  только,  что  переплетъ  окончинъ  пересѣ- 
каетъ  пхъ  безчисленными  квадратами. 

Высокіе  своды,  мрачность  огромной  готической  церкви, 
гулъ  шаговъ,  памятники  великихъ  мужей  и  великихъ  собы- 
тій  внушали  какой-то  благоговѣйной  ужасъ.  Той  мысли,  тому 
понятію,  какое  мы  созндаемъ  въ  душѣ  нашей  о  величіи  Бога, 
приличествуютъ  сіи  исполинскіе  храмы  въ  коихъ  человѣкъ 
невольно  чувствуетъ  ничтожность  свою. 


письмо   10.   Гага. 

Выѣхавъ  въ  полдень  изъ  ДельФта,  въ  2  часа  мы  были  уже 
въ  Гагѣ,  старинномъ  наслѣдіи  граФовъ  голландскихъ,  ны- 
нѣшней  резиденціи  короля. 

Городъ  сей  расположенъ  за  приморскимъ  валомъ  при 
Нордъ  Зее  совершенно  по  новѣйшему  плану;  нѣтъ  готиче- 
скихъ  строеній;  улицы  широки  и  прямы;  каналы  не  крестятъ 
города;  площади  часты  и  правильны  —  и  даже  жители  не 
изіѣютъ  на  себѣ  отпечатка  голландской  оригинальности,  от- 
личающей народъ  сей  отъ  другихъ  народовъ. 

Королевской  дворецъ  не  великъ ,  и  даже  я  воображалъ 
болѣе  о  богатствѣ  и  великолѣпіи  онаго.  Можетъ  быть,  долгое 
отсутствіе  хозяевъ  было  тому  причиною.  При  немъ  одинъ 
только   минцъ-кабинетъ  и   собраніе   рѣдкостей    натуральной 
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исторіи,  заслуживаютъ  нѣкоторое  вниманіе.  Изъ  дворца 
можно  пройдти  въ  залу  Генеральныхъ  Штатовъ.  которая  при 
насъ  отдѣлывалась  по  новѣйшему  вкусу.  Домъ  Штатовъ 
старинной  архитектуры  и  украшенъ  многими  картинами  гол- 
ландской школы  и  йсторіи,  между  коими  я  замѣтилъ  одну 
только.  Рембрантовой  работы,  величины  чрезвычайной,  из- 
вѣстную  Еодъ  названіемъ  Голландской  стражи.  Тридцать 
шесть  Фигуръ  во  весь  ростъ  изображаютъ  происшествіе  изъ 
революціи  и  освѣщены  двойнымъ  свѣтомъ  луны  и  Факеловъ. 
ЭФектъ  удивителенъ;  но  Рембрантъ  не  былъ  историческимъ 
живописцемъ;  — онъ  сдѣлалъ  только  тридцать  шесть  вѣрныхъ 
портретовъ  —  а  не  картину. 

Въ  сихъ-то  домахъ  двѣ  власти  поперемѣнно  одерживали 
верхъ  одна  надъ  другою.  Республика  желала  удержать  сво- 
боду; тутъ  штатгалтеры  искали  неограниченной  власти. 
Но  защита  самыхъ  жарчайшихъ  патріотовъ  не  помогла,  и 
республика  преклонила  колѣна  передъ  самодержавіемъ. 
Голландцы  бѣдные,  коихъ  единственньшъ  сокровищемъ  была 
свобода,  дѣйствовали  сильно  противу  Филиппа;  но  когда  бо- 
гатство привязало  ихъ  къ  сей  жизни,  когда  страхъ  потерянія 
вольности  раздѣлялся  со  страхомъ  потери  богатствъ:  они 
слабо  защищали  права  свои,  дѣйствовали  нерѣшительно,  и 
властолюбивый,  предпріимчивый  духъ  одного  человѣка  пре- 
возмогъ  медленность  многихъ. 

Вотъ  славныя  сѣверныя  ворота,  ведущія  во  дворецъ,  чрезъ 
КОЙ  самовластіе  вступило  въ  Голландію. 

Я  вамъ  разскажу,  какимъ  образомъ:  правленіе  народное 
состояло  тогда  изъ  представителей  провинцій;  представителе 
избирались  изъ  депутатовъ  городскихъ;  сіи  же  назначились 
изъ  депутатовъ  малыхъ  городковъ  и  деревень  и  состояли  изъ 
низшйхъ  классовъ  народа. 
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Штатгалтеры  должны  были  за сѣ дать  во  всѣхъ  трехъ  со- 
браніяхъ,  дабы  сила  народная  вездѣ  равновѣсила  единовла- 
стію.  Но  когда  послѣднее  преступило  границу,  когда  штат- 
галтеры начали  домогаться  самодержавія ;  имъ  надлежало 
имѣть  постоянную  подпору,  надлежало  восходить  до  перво- 
начальныхъ  источнпковъ  противорѣчащей  власти :  —  искать 
приверженности  народной.  И  какъ  могли  они  полагаться  на 
высшихъ  членовъ  правленія,  перемѣняемыхъ  періодически. 
тогда  какъ  наролъ,  оставался  тотъ  же  и  успливалъ  или 
ослаблялъ  управленіе  выборомъ  представителей? 

Слѣдственно  все  было  употреблено  для  обольщенія  буй- 
ной черни.  Многіе  благомыслящіе 'граждане  сдѣлались  жерт- 
вами своей  приверженности  къ  республикѣ.  Народъ,  стогла- 
вое, но  слѣпое  чудовище,  растерзалъ  де  Виттовъ  и  другихъ 
гражданъ,  и  готовъ  былъ  на  всякое  новое  злодѣяніе. 

Вйльгельмъ  У  не  опускалъ  изъ  рукъ  сего  способа  къ  под- 
держанію  власти  своей,  и  лаская  народу,  оскорбляя  гражданъ, 
готовилъ  рабство  республикѣ.  Показываясь  во  всемъ  блескѣ 
самодержавца,  требовалъ  исключительныхъ  правъ  его,  замѣ- 
нилъ  гербы  республики  своими,  наконецъ  запретилъ  въѣздъ 
въ  сѣверныя  дворцовыя  ворота  прочимъ  гражданамъ,  предо- 
ставляя оныя  одному  себѣ.  Умы  были  въ  волненіи;  штат- 
галтеръ,  поджигаемый  англійскою  политикою  въ  лицѢ  по- 
сланнаго  Гарриса,  болѣе  и  болѣе  показывалъ  пренебреженія 
къ  гражданамъ;  —  но  патріоты  еще  не  рѣшались,  а  мѣры 
были  необходимы  —  какъ  одно  неожаданное  приключеніе  рѣ- 
шило  судьбу  штатгалтера  и  республики. 

Гизелеръ,  молодой,  пылкой  человѣкъ  и  жарчайшій  патрі- 
отъ,  рѣшился  пожертвовать  жизнію  своею  за  отечество  и 
возбудить  нерѣшительныхъ  республиканцевъ.  Едва  не  уби- 
тый въ  одной  изъ  своихъ  прогулокъ  злобною  чернію,  онъ  не 
устрашился  вѣрной    смерти  и   отважился   17  марта    1787 
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въѣхать  въ  штатгалтерскія  ворота,  въ  коихъ  неистовствующій 
народъ  бросился  на  его  карету  толпами,  и  уже  Гизелеръ 
висѣлъ  надъ  глубокимъ  рвомъ,  чрезъ  который  по  мосту  дол- 
жно было  проѣзжать  въ  ворота  —  какъ  отрядъ  конницы  вы- 
хватилъ  его  пзъ  челюстей  смерти. 

Смятеніе  сдѣлалось  всеобщимъ;  нельзя  было  долѣе  попу- 
скать штатгалтерской  власти.  Гизелеръ  пріобрѣлъ  довѣрен- 
ность  патріотовъ  —  и  штатгалтеръ  былъ  униженъ  иотрѣшенъ. 

Но  Фридрихъ  Вильгельмъ  Ш,  король  Прусскій ,  коего 
сестра  была  штатгалтеровою  супругою,  возбужденный  также 
политикою  англійскою,  вступился  за  обиду,  нанесенную 
голландцами  его  родственнику,  —  двинулъ  войска  свои  —  и 
завоеванная  республика  пала  снова  подъ  стопы  Вильгельма  У. 

Увеселительный  королевской  замокъ,  называемый  Схеве- 
нингъ,  лежптъ  на  берегу  моря,  въ  трехъ  верстахъ  отъ 
Гаги.  Плоское  мѣстоположеніе  за  валомъ  украшено  по  воз- 
можности; садъ  расположенъ  со  вкусомъ.  Загородное  публич- 
ное гулянье  состоитъ  изъ  трехъ  или  четырехъ  каштановыхъ 
и  липовьіхъ  аллей,  довольной  длины,  по  коимъ  вдругъ  и  пѣшіе 
и  конные  прогуливаются.  Примыкающій  къ  сему  гулянью 
лѣсокъ  носитъ  имя  звѣринца;  ко  это  дворянинъ,  которому 
титла  достались  по  наслѣдству. 

Мы  пробѣжали  библиотеку,  заглянули  на  пушечной  дворъ, 
прошли  мимо  театра  и  поѣхали  далѣе. 

Мнѣ  не  нравится  Гага.  Это  эстампъ  съ  картины  Фламанд- 
ской школы,  вставленной  въ  красивые  рамы.  Онъ  не  имѣетъ 
ни  красокъ,  ни  живописи  своего  оригинала. 

письмо  41.   Гарлемъ. 

Нѣтъ  земли,  столь  обильной  происшествіями  историче- 
скими,   характерностію  народа  и  достойными  вниманія  путе- 
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шественниковъ  предметами,  какъ  Голландія.  Каждый  уголокъ 
дѣйствовалъ  и  оставилъ  по  себѣ  или  разительныя  черты  для 
воспомиванш,  или  памятники  наукъ  и  художествъ.  То  и  дру- 
гое пріятно;  первое,  дѣйствуя  на  воображевіе  наше,  заста- 
вляетъ  благоговѣть  къ  послѣднему,  Съ  какпмъ  удовольствіемъ 
ищешь,  разсматрпваешь  достойное  любопытства  въ  тѣхъ  стѣ- 
нахъ.  кои  освящены  какими  нибудь  важными  дѣяніями  народ- 
ными! Гарлемъ  также  наводнялся  кровію  гражданъ  и  против - 
никовъ  ихъ  свободы;  Филипповы  войска  преелѣдовали  здѣсь 
укрывавшихся  республиканцевъ.  Когда  Гишпанцы,  осаждав - 
шіе  Гарлемъ.  перекинули  въ  оный  голову  одного  изъ  плѣн- 
никовъ  голландскихъ:  Гарлемцы,  въ  тотъ  же  часъ,  выбросили 
одиннадцать  головъ  гишпанскихъ ,  съ  надписью:  десять 
головъ  въ  заплату  долгу  и  одиннадцатая  для 
проценту. 

Гарлемъ  извѣстенъ  всѣмълюбителямъ  естественной  исторіи. 
Всѣ  знаютъ,  что  въ  немъ  есть  прекрасные  цвѣты,  что  Гар- 
лемскія  капли  славятся  всеобщимъ  употребленіемъ  во  мно- 
гихъ  бо.іѣзняхъ;  но  рѣдкіе,  думаю,  слышали,  что  Гарлемъ 
былъ  отцомъ  распространенія  наукъ  въ  Европѣ.  Уроженецъ 
онаго,  Лаврентій  Кистеръ,  первой  изобрѣлъ  искусство  книго- 
печатанія,  вырѣзывая  на  доскахъ  цѣлыя  страницы.  Іоаннъ 
Гуттенбергъ  былъ  только  послѣдователемъ  Кистера,  изо- 
брѣтши  послѣ  него  подвижный  буквы. 

Ботанической  садъ  достоинъ  всякаго  вниманія;  библіотека 
многочисленна,  анатомическіе  кабинеты  весьма  заниматель- 
ны; органы  соборной  церкви  огромны;  8000  органныхъ 
трубокъ,  изъ  коихъ  средняя  въ  40  Футовъ  вышиною,  весьма 
удивительны;  —  но  для  меня  всего  любопытнѣе  былъ  домъ 
Лаврентія  Кистера. 

Счастливая  мысль  озаряетъ  одного  человѣка,  но  дѣйствіе 
оной  простирается  въ  безконечность.  Такъ  камень,  брошен- 
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ный  въ  тихую  воду,  упадаетъ  на  одну  точку  и  распространяя 
круги  около  оной  далѣе  и  далѣе  —  наконецъ  заставляетъ 
двигаться  всю  стихію.  —  Благословленіе  памяти  Кистеровой! 

Видали  ль  вы  когда-нибудь  золотыхъ  рыбокъ,  которыхъ 
сажаютъ  у  насъ  за  рѣдкость  въ  прозрачной  хрусталь  и  весе- 
лятся блескомъ  ихъ  прекрасной  пурпурно -золотой  чешуйки? 
Здѣсь  въ  Голландіи,  а  особливо  въ  Гарлемѣ,  этими  рыбками 
наполнены  цѣлые  пруды.  Голландцы  вообще  любятъ  всѣхъ 
животныхъ;  у  каждаго  есть  особенно  любимое  —  и  на  про- 
гулкахъ  вы  увидите  почти  каждаго  съ  собачкою  на  ленточкѣ 
или  на  шнуркѣ  изъ  предосторожности.  За  городомъ  во  всѣхъ 
каналахъ  плаваютъ  лебеди,  содержимые  на  государственномъ 
иждивеніи.  Птица  сія  почитается  у  нихъ  священною,  равно 
какъ  и  аисты,  которыхъ  гнѣзда  вы  увидите  по  деревнямъ 
почти  на  каждой  трубѣ.  Убить  аиста  или  лебедя  значитъ  со- 
вершить государственное  преступленіе. 

Дорога  отъ  Гарлема  до  Амстердама  была  весьма  скучна 
для  насъ.  На  каждой  станціи  мы  останавливались,  чтобъ 
платить  подорожныя  деньги  или  давать  кучерамъ  не  на  водку, 
но  на  хлѣбъ  лошадямъ,  которой  они  даютъ  имъ  съ  солью. 

Солнце  уже  сѣло;  луна  едва  свѣтила  сквозь  облака;  туманъ 
проницалъ  насъ,  дремавшихъ  подъ  усыпительное  колебаніе 
коляски;  но  стукъ  колесъ  подъ  сводами  воротъ  и  громъ  цѣпей 
подъемной  рѣшетки  пробудили  насъ:  мы  пріѣхали  въ  Амстер- 
дамъ. 


письмо    12.    АМСТЕРДАМЪ. 

Цѣлой  день  посвятили  мы  любопытству;  ходили  по  городу, 
осматривали  достойное  примѣчанія  и  наконецъ  взбѣжали  на 
самой  верхъ  башни ,  поставленной  на  ратушѣ,    бывшей   нѣ- 
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когда  дворцомъ  Людовиковымъ .  Величественная  панорама  от- 
крылась тогда  взораиъ  нашимъ,  и  мы  увидѣли  то  въ  цѣломъ 
что  осматривали  порознь.  Обширный  Амстердамъ,  болѣе  20 
верстъ  въ  окружности,  раздѣлался  высокою  плотиною  на  двое- 
одна  половина  стояла  на  землѣ,  другая  на  морѣ.  Публичный 
зданія  гордо  возвышали  свои  верхи;  тамъ  заливъ  Зюдерзей 
скш,  съ  обширною  гаванью,  въ  коеі  тысячи  кораблей  меняли 
свои  товары;  здѣсь  великолѣпная  биржа,  загроможденная  все- 
светными произведеніями,  тутъ  адмиралтейство,  въ  которомъ 
устройство,    превосходство    магазиновъ    и   удобство   работъ 
удивительны.  Въ  ономъ  одинъ  корабль  сиущенъ  на  воду  два 
корабля  и  четыре  Фрегата  заложены;  маленькая  яхта,  на  ста- 
ринной образецъ  голландской,   отдѣлывается  для  Государя  на 
шего.  Въ  сихъ  магазинахъ  хранятся  модели  батарей,  некогда 
иредположенныхв  Наполеономъ  для  высадки  своихъ  дессан- 
товъ  въ  Англію.  Оныя  совершенно  имѣютъ  Фигуру  лолевыхъ 
редутовъ   съ  полиссадами  и  амбразурами  и  довольно  обширны 
пространствомъ    для    помѣщенія    значительнаго    количества 
воискъ.  Такъ  желаніе  владычества  ослѣпляло  Наполеона і  Онъ 
предполагалъ,    что  море  не  смѣетъ  ничего  сдѣлать  противу 
честолюбивьаъ  замысловъ  неумѣреннаго  счастія;   не  дума  іъ 
что  одна  минута  можетъ  истребить  всѣ  безчисленныя  жертвы 
неоодуманнаго  предцріятія. 

Медленность  работы  въ  семь  адмиралтействѣ  вознагра- 
адаетса  удобствомъ  оной:  одинъ  человѣкъ  ворочаетъ  огромные 
дуоовые  брусья,  подыиаетъ  великія  тяжести. 

Здѣсь  открывается  заднею  своею  стѣною  одинъ  арсенаіъ 
-  тамъ  другой,  третій,  -  всѣхъ  шесть.  Ихъ  много  чи- 
сломъ^  но  мало  въ  нихъ  вооруженія.  Вотъ  домъ  Остъ-Индій- 
скои  Ііомнаніи;  тутъ  большая  госпиталь;  эта  и  нѣсколько  дру- 
гихъ  содержатся  на  государственномъ  нждивеніи;  чистота 
удивительна,  присмотръ  отличной,  и  больные,  за  ма..ую  плату, 

4.* 
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лечатся  очень  хорошо.   Въ  правой  сторонѣ,  простирается  жи- 
довская слобода,  подверженная  доселѣ  старинеьшъ  законамъ, 
запираемая  съ  вечернею  и  отворяемая  съ  утреннею  зарею,  не- 
чиста   неопрятна,  потому  что  Жиды  здѣсь  въ  презрѣнш- 
Народъ    сей,    со   всѣмъ    несчастіемъ,    поражающимъ    оной 
уже  близь  2000  лѣтъ.  не  измѣнилъ  своего  характера,  будучи 
разсѣянъ  по  всѣму  свѣту.  ВъГишпаніи,  въ  Турціи,  въ  Рос 
сіи    вы  найдете  Еврея  съ  тѣми  же  привычкам ,  пороками, 
страстями.  Терпимость  вѣръ,  доселѣ  еще  несовершенно  при- 
миряетъ  насъ  съ  Евреями.  .«ас,  гп,ѵ 

Вогь  банкъ  Амстердамскій,  учрежденный  въ  1609  году, 
четыре  Флигеля  нримыкаютъ  къ  нему,  каждый  окруженъ  при- 
стройками. Было  время,  когда  главный  корнусъ  не  вмѣш,лъ 
сокров.щъ  государственныкъ,  и  для  того  эти  многочисленныя 
пристройки  лѣпятся  около  банка.  Но  сокровиша  уже  не  суше- 
ствуютъ;  они  или  пожрали  сами  себя,  или  послужили  жертвою 
обману,  или  сдѣлались  добычею  хищничества. 

Голландцы,  притѣсненные  Гишпавіею  съ  суши  моря,  за- 
вели свои  флоты;  соперничество  съ  одной  стороны,  желан.е 
мщенія  съ  другой,  искали  другъ  друга  яа  всѣгь  моряхъ,  и  мало- 
■     Гмалу  завоеванія  и  пріобр*тенія  Гишпанш  и  Португал.и  не- 
реши  въ  руки  дѣятельвыхъ,  неутомимыхъ  голландцевъ,  под- 
ерживаемыхъ   ум^ревностію   и    мудрьшъ    пР--е;ь-омъ 
Наконецъ  богатства  всего  свѣта  полились  въ  нѣдра  Голландш. 
Процвѣтающая  торговля,  покровительствуемая  сильными  Фло- 
тами, сдѣлала  Голландію  всесвѣтнымъ  магазиномъ.  Амстер- 
да^скій  банкъ  возросъ  до  той  степени  богатства,  что  пере- 
Га  ъ  принимать  капиталы,  или  не  платилъ  уже  процентовъ 
„  народное  богатство,  возрастая  безнрерывно.  -  вм  я  с  о 
бовъ  къ  обрашенію,  превратилось  въ  роскошь.    Серебро     о 
лото  начали'  изменяться  въ  тысячи   видовъ:  ^ошш.^^У^. 
туалеты,  кровати,  шины  на  колесахъ,  даже  лошадиный  под 
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ковы  дѣлались  изъ  сихъ  драгоцѣнныхъ  металловъ;  и  Голландія 
была  волшебною  страною,  какою  описываютъ  намъ  въ  ска- 
зкахъ  царство  Феи  Морганы. 

Это  былъ  Махітит  ея  величія.  Отсюда  она  начала  скло- 
няться  къ  своему  паденію  по  общимъ   законамъ  природы. 

Республика  пала  отъ  излишества  богатствъ  своихъ  и  отъ 
политики.  Первое  было  причиною,  второе  дѣйствіемъ 
зависти  Англичанъ. 

Разберемъ  сперва  политическія  причины: 

Желаніе  самодержавія  было  всегдашнимъ  камнемъ  прет- 
кновенія  слабости  человѣческой .  Штатгалтеры  Голландіи 
были  также  люди ,  и  потому  могли  ль  они  довольствоваться 
ограниченнымъ  своимъ  состояніемъ?  —  Ревностные  патрі- 
оты,  видя  возвышающуюся  власть,  уничтожали  штатгалтер- 
ство  и  снова  учреждали  оное ,  когда  того  требовали  нужды 
республики. 

Республиканцы  любили  отечество,  штатгалтеры  имѣли 
друзей:  и  потому  государство  необходимо  должно  было  раздѣ- 
литься  на  двѣ  партіи. 

Англичане,  не  могшіе  равнодушно  смотрѣть  на  счастіе  сво- 
ей соперницы,  всѣми  мѣрами  старались  поселить  раздоръ 
между  обѣими  сторонами.  Зная,  что  для  утвержденія  неогра- 
ниченной власти  нужны  войска,  они  поддерживали  штатгалте- 
ровъ,  дабы  съ  умноженіемъ  войскъ,  ослабить  флоты  Голлан- 
діи.  Въ  семъ  случаѣ  они  пользовались  двойною  выгодою: 
первая,  что  флоты,  вредные  для  нихъ,  приходили  въ  упадокъ;  а 
вторая,  что  съ  увеличеніемъ  сухопутной  силы  Англія  больше 
могла  имѣть  дѣйствія  на  враждебную  ей  Францію. 

Отъ  Франціи  также  не  могли  укрыться  хитрые  замыслы 
англійской  политики.  Она  всячески  поддерживала  республи- 
канцевъ,  и  Голландія,  въ  сихъ  смятеніяхъ,  не  могшая  обой- 
тись безъ   штатгалтера ,    сдѣлалась  полемъ    междоусобныхъ 
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браней  и  Еровопролитій;  вовлеченная  въ  частыя  войны  то  съ 
Франціею,  то  съ  Англіею,  слабѣла  и  истощалась;  и  наконецъ, 
принужденная  интригами  послѣдней  къ  раздору  съ  Пруссіею, 
пала  и  тѣмъ  открыла  Англіи  полное  владычество  надъ  морями. 

Теперь  слѣдуютъ  причины  интереса,  шедшія  рядомъ  съ  по- 
литическими переворотами: 

Связи  штатгалтеровъ  съ  Англіею,  возрастающая  торговля 
сей  державы  и  желаніе  выгодъ  заставили  голландцевъ  обра- 
тить туда  свои  капиталы,  остававшіеся  безъ  движенія  въ  оте- 
чествѣ.  Амстерда^іскій  банкъ  не  давалъ  никогда  болѣе  полу- 
процента. —  Англія  давала  два;  другіе  давали  болѣе.  Фран- 
ція,  Австрія,  Польша,  занимали  деньги  — и  богатства  Гол- 
ландіи  потекли  быстрымъ  потокомъ  вонъ  изъ  государства. 
Англія,  получивъ  силу,  отняла  у  Голландцевъ  китовую  ловлю, 
заключила  сельдяной  ихъ  промыслъ  въ  тѣсные  предѣлы,  овла- 
дѣла  колоніями  въ  Индіяхъ  и ,  подорвавъ  тѣмъ  всѣ  отрасли 
торговли,  обанкрутилась  сама.  Французская  революція,  Поль- 
ская война  также  дешево  расквитались  долгами  своими,  — и  на- 
конецъ Наполеопъ  овладѣлъ  самимъбанкомъ  Амстердамскимъ. 

Такъ  исчезло  богатство  государственное;  но  Наполеону 
скоро  недостало  сокровищъ  ограбленнаго  банка.  На  всѣ  вещи, 
сдѣланныя  изъ  золота  и  серебра .  наложена  была  пошлина; 
позволеніе  имѣть  вещь  изъ  сихъ  металловъ  стоило  того  же, 
что  она  сама,  и  такъ  Голландцы  рѣшились  снова  передѣлы- 
вать  веш.и  на  деньги.  Но  тѣмъ  удобнѣе  было  перевести  оныя 
въ  руки  Напо:іеоновы:  безчисленныя  контрибуціи  доставляли 
къ  тому  способъ;  и  наконецъ  континентальная  система,  война 
съ  Англіею,  монополія  Наполеона,  сдѣлавшагося  откупщикомъ 
табаку,  главнаго  продукта  Голландіи,  довершили  упадокъ  тор- 
говли, а  слѣдственно  и  благосостоянія  государственннаго. 

При  Наполеонѣ  позволено  было  имѣть  серебряную  ложку  и 
вилку  безпошлинно;   но  за  серебряной  черенъ  на  ножѣ  надо- 


55 


оно  было  платить  деньги.  Безчисленные  шпіоны  наблюдали, 
чтобъ  никто  не  смѣлъ  искрошить  самъ  себѣ  на  трубку  табаку, 
и  малѣйшее  подозрѣніе  стоило  состоянія  несчастливцу,  оное 
возбудившему.  Однакоже,  сколько  ни  высасывалъ  Бонапарте 
Голландію  въ  продолжееіе  20  лѣтъ,  богатство  народное  не 
совсѣмъ  истощилось. 

Тамъ  вдали,  къ  нагорной  сторонѣ,  вокругъ  города  изгиба- 
ются высокіе  валы;  красивые  каштаны  осѣняютъ  бульвары,  на 
нихъ  расположенные,  и  пестрыя  толпы  жителей  весело  расха- 
живаютъ.  Между  раскинутыми  палатками,  гдѣ  ярмарка,  зако- 
си мы  сюда  вслѣдъ  пріѣхали,  купцы  раскладываютъ  свои  това- 
ры. Какая  противуположность  удовольствія  съ  ужасными  ору- 
діями  смерти ,  по  зубчатому  валу  часто  размѣщенными!  —  Не 
для  того  ли  вездѣ  прогулки  бываютъ  на  город скихъ  валахъ, 
чтобъ  ознакомить  жителей  съ  собственною  защитою  —  исподо- 
воль  пріучить  къ  мысли  о  войнѣ? 

Сіи  то  валы  окружались  неоднократно  водою,  затоплявшею 
окрестности  Амстердама;  отъ  нихъ -то  Испанцы  при  Филиппѣ 
и  Французы  при  Людовикѣ  ХІУ  отступили  со  стыдомъ,  не 
могши  перелетѣть  за  оные  чрезъ  воду,  подобно  голубямъ,  ко- 
торыхъ  осажденные  посылали  съ  нужными  извѣстіями. 

Но  эти  же  валы,  тѣже  наводненія  и  всѣ  предосторожности 
не  спасли  Амстердама  отъ  Французовъ,  которые  въ  1794. 
году,  несмотря  на  затопленныя  поля,  сопутствуемыя  сча- 
стьемъ  и  жестокою  зимою,  впервые  тамъ  бывшею,  вошли  по 
льду  въ  Амстердамъ. 

Внизу  башни,  на  Фронтонѣ  ратуши,  стоитъ  Атлантъ,  дер- 
жащій  на  своихъ  плечахъ  шаръ  земной  —  эмблемма  гордой 
республики!  Нѣкогда  шаръ  сей  обращался  около  своей  оси, 
показывалъ  теченіе  времени;  —  теперь  онъ  стоитъ  неподви- 
жно; —  теперь  время,  показываетъ  на  немъ  теченіе  свое. 
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Я  не  скажу  ничего,  о  безяисленвыхъ  Фабрикахъ,  объ  ака- 
деміяхъ,  училищахъ,  институтахъ,  ни  даже  объ  этомъ  домѣ, 
назначенномъ  для  воспитанія  4,000  дѣтей:  —  я  пробѣжалъ 
весь  городъ  въ  нѣсколько  часовъ. 

Бѣдны  тѣ  путешественники,  коимъ  назначенъ  короткой 
срокь  путешествія:  —  имъ  не  остается  тогда  ничего  болѣе 
кромѣ  панорамы!  — 

Однако  мы  видѣли  въ  Амстердамѣ  болѣе,  нежели  двое 
Англичанъ,  живущихъ  съ  нами  въ  одномъ  трактирѣ,  и  пріѣ- 
хавшихъ  туда  изъ  любопытства  уже  близь  полутора  мѣсяца. 

Мы  сошли  внизъ. 

Ратуша  сія  воздвигнута  изъ  прекраснаго  мрамора  и  укра- 
шена многими  статуями  и  барельсФами.  Въверхнемъ  этажѣ  ра- 
сположены рѣдкости,  восковые  анатомическіе  препараты,  до- 
рогіе  картины  и  минцъ-кабинетъ.  Въ  послѣднемъ  я  видѣлъ  двѣ 
медали,  обратившіямое  вниманіе:  первая  сдѣлана  была  въ  1672 
на  смерть  двухъ  братьевъ ,  Іоанна  и  Корнилія  де  Виттовъ, 
изъ  которыхъ  старшій  убѣдилъ  голландцевъ  уничтожить  штат- 
галтерство,  во  время  малолѣтства  Вильгельма  III,  и  тѣмъ  заслу- 
жи лъ  благодарность  народную;  но  когда  Людовикъ  ХІУ  внесъ 
войну  и  опустошенія  за  наслѣдство  испанское  въ  сердце  Гол- 
ландіи,  когда  принуждены  были  возстановить  Вильгельма  III: 
де  Витты  были  преданы  казни  отъ  того  же  самаго  народа,  ко- 
торый не  за  долго  называлъ  ихъ  защитниками  отечества.  Они 
изображены  на  медали  привѣшанными  за  ноги  къ  позорному 
столбу.  Другая  медаль  есть  не  что  иное,  какъ  талеръ  гол- 
ландской, выбитой  Вильгельмомъ  III  въ  1677  году  въ  униже- 
ніе  патріотовъ.  Обыкновенно  на  талерахъ  изображается  ры- 
царь съ  пукомъ  стрѣлъ  и  поднятымъ  къ  верху  мечемъ:  на 
этомъ  же  талерѣ  рыцарь  изображенъ  съ  мечемъ,  опущеннымъ 
къ  низу.  Голландцы  старались  истребить  всѣ  талеры  и  только 
минцъ- кабинеты  сохраняютъ  ихъ. 
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Во  второмъ  этажѣ  съ  верху  жилые  покои;  въ  третьемъ 
присутственныя  мѣста;  въ  нижнемъ  службы;  въ  погребахъ 
кладовыя.  Зданіе  утверждено  на  13  тысячахъ  свай.  Весь  Ам- 
стердамъ  есть  единственный  городъ,  построенный  въ  Голлан- 
діи  на  сваяхъ;  вы  видите  домы  и  улицы  и  не  воображаете,  что 
подъ  ногами  вашими  бездна.  — 

На  счетъ  таковой  постройки  города  учреждена  особенная 
коммиссія,  свидѣтельствующая  каждые  три  мѣсяца  сваи  подъ 
всѣмъ  городомъ,  подъ  всѣми  домами.  Негодный  замѣняются 
новыми;  но  если  какимъ-либо  случаемъ  поврежденіе  оныхъ 
можетъ  быть  опасно  дому,  коммиссія  предупреждаетъ  хозяевъ 
и  жильцовъ  и  заставляя  ихъ  заблаговременно  выбираться, 
вспомоществуетъ  перестройкѣ  дома  суммами  изъ  кассы,  при 
коммиссіи  имѣющейся.  Для  сего  съ  оцѣнки  дома  платится  нѣ- 
которое  положенное  количество,  равно  какъ  и  въ  страховую 
контору.  Здѣсь  страхуютъ  домы  отъ  огня  и  воды. 

Несмотря  на  то,  что  Амстердамъ  погруженъ,  такъ  ска- 
зать, въ  воду:  —  здѣсь  нуждаются  водою.  Лмстель,  протека- 
ющій  по  одной  только  половинѣ  города,  стоящей  за  плотиною, 
и  которой  можно  назвать  болѣе  ручьемъ,  нежели  рѣкою,  ниже 
моря,  и  не  протекаетъ.  Воды  его  стоячи,  нездоровы  и  смѣ- 
шаны  съ  соленою,  проницающею  сквозь  искусственные  берега 
водою:  въ  прочихъ  каналахъ  морская  вода  также  горька  и, 
застаиваясь,  причиняетъ  смрадный  запахъ,  несмотря  на  гу- 
стыя  деревья,  посаженный  по  берегамъ  и  много  способствую- 
щія  къ  очищенію  воздуха.  Отъ  сего  водяной  откупъ  есть 
одинъ  изъ  богатѣйшихъ  торговыхъ  кампаній  въ  городѣ.  Воду 
привозятъ  издалека  и  продаютъ  дорого.  На  крышкѣ  каждаго 
дома  сдѣланы  хранилища  для  дождевой  воды,  которой  ни  одна 
капля  не  упадаетъ  даромъ ;  но  иногда  цѣлые  мѣсяцы  нѣтъ  до- 
ждя, одной  росы  не  достаточно  для  хранилищъ  —  и  тогда 
кампанія  торжествуетъ. 
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Вотъ  изображеніе  Амстердама,  бывшаго  сначала  своего  су- 
ществованія  бѣднымъ  рыбачьимъ  мѣстечкомъ;  въ  18  столѣ- 
тій  первымъ  въ  свѣтѣ  торговымъ  городомъ;  послѣ  порабо- 
щеннымъ  и  изнуреннымъ;  но  славнымъ  еще  и  доселѣ  своими 
заведеніями  и  торговлею! 


письмо  13.    Сардамт.. 

На  другой  день  мы  были  въ  Сардамѣ.  Дорога  туда  идетъ 
вдоль  берега,  по  насыпи,  удерживающей  море,  грозящее  каж- 
дую минуту  поглотить  всю  Голландію.  По  правую  сторону  до- 
роги, до  синей  дали,  взоръ  не  можетъ  отдохнуть  ни  на  какомъ 
предметѣ:  безконечная  плоская  равнина,  разсѣченная  канала- 
ми, костры  турфу,  изрѣдка  разсѣянныя  мельницы,  едва  при- 
мѣтные  по  горизонту  городки  —  вотъ  все,  что  утомленное 
единообразіемъ  зрѣніе  могло  встрѣтить.  Напротивъ  того,  по 
лѣвую  сторону,  веселыя  воды  Зюдерзейскаго  залива,  объятаго 
въ  полкруга  насыпью  и  покрытаго  кораблями,  плывущими  во 
всѣ  стороны,  рыбачьи  лодки,  а  болѣе  всего  начинающійся  при- 
ливъ.  дѣлали  картину  моря  гораздо  занимательнѣе.  Каждые 
двѣнадцать  часовъ  море  возвышается  у  береговъ  голландскихъ 
отъ  10  до  18  Футовъ,  смотря  по  положенію  мѣста,  и  здѣсь, 
въ  продолжеыіе  пути  нашего,  черные  воды  Океана,  видимою 
грядою,  и  не  мѣшаясь  съ  желтыми  водами  Зюдерзейскими,  при- 
ближались къ  берегу.  Вода  прибывала ,  волны  становились 
мельче,  толпились,  толкались,  остроконечный  верхушки  оныхъ 
прыгали  на  значительную  вышину,  ревъ  спорнаго  теченія  слы- 
шанъ  былъ  издалека;  —  наконецъ  опѣненная  гряда  сія.  гоня 
предъ  собою  скачущія  волны,  съ  яростію  ударилась  въ  насыпь. 
Мелкіе  брызги  соленой  воды  окропили  насъ,   на  верху  вала 
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ѣдущихъ.  и,  казалось,  будто  валъ  дрогнулъ  отъ  удара.  Вспле- 
ски бросались  на  стѣну,  вода  кружилась,  пѣнилась,  мутила 
песопъ,  но,  ослаббѣвая  мало-по-малу ,  чрезъ  четверть  часа 
утихла  совершенно.  Пучина  оставалась  нѣсколько  времени 
8Ъ  возвышеніи  какъ  бы  надутою;  но  вдругъ,  съ  тѣмъ  же  ре- 
вомъ,  съ  тою  же  быстротою,  понеслась  прочь  отъ  берега  и 
вода  пошла  на  убыль. 

Верстахъ  въ  1 5  отъ  Амстердама ,  я  видѣлъ  русскія  укрѣ- 
пленія,  сдѣланныя  генераломъ  Германомъ  въ  1799  году...Оныя 
состоятъ  изъ  двухъ  брустверовъ,  находящихся  по  обѣ  стороны 
дороги  и  обороняющихъ  шлюзъ,  коимъ  можно  наводнить  всѣ 
окрестности  въ  случаѣ  надобности.  Таковые  шлюзы  находятся 
во  многихъ  мѣстахъ  и  наблюдаются  весьма  рачительно,  по- 
тому, что  если  оставить  шлюзы  и  плотины  безъ  присмотра 
только  два  года,  то  нельзя  будетъ  примѣтить  и  мѣста,  на  ко- 
емъ  была  Голландія, 

Какихъ  неимовѣрныхъ  трудовъ,  неутомимаго  терпѣнія  и 
чрезвычайныхъ  издержекъ  стоили  сіи  плотины!  И  каковы 
должны  быть  чувствованія,  побудившія  голландцевъ  къ  симъ 
исполинскимъ  подвигамъ!  Семнадцать  тысячъ  жертвъ,  при- 
несенныхъ  Фанатизму  одннмъ  только  Альбою,  преслѣдованія 
инквизиціи,  новыя  повелѣнія  Филиппа  противу  протестантовъ 
возбудили  сей  народъ,  рожденный  кроткимъ  и  послушнымъ. 
Фплиппъ  думалъ  оправдать  себя  предъ  судомъ  свѣта,  объ- 
явгівъ  грамотою,  въ  коей  обрекъ  смерти  Вильгельма  Нассау, 
что  гоненія  и  притѣсненія  позволены  Папою,  освободившимъ 
также  и  отъ  клятвы,  обязывавшей  его  спокойствіемъ  Гол- 
ландіи  *).  Это    подѣйствовало  мало   на  католиковъ,    но  тѣмъ 


*)  Всѣ  владѣтели,  копмъ  доставалась  Голландія,  должны  были  клясться: 
кикакийіъ  насиліемъ,  никакою  хптростію  не  перемѣнять  постановленій  на- 
родныхъ;  если  же  Государь  поступить  противъ  сей  обязанности,  то  государ- 
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сильнѣе  раздражило  протестаитовъ.  Всего  опаснѣе  нападать 
на  мнѣнія  людскія,  какого  бы  роду  оныя  ни  были:  оставь  ихъ 
въ  покоѣ  —  они  исчезнутъ  сами  собою.  Лютеръ,  Кальвинъ  и 
прочіе  законоучители  сначала  не  многихъ  имѣли  послѣдова- 
телей;  но  гоненіа  начались,  — и  половина  Европы  сдѣлалась 
протестантами.  Въ  сей  странѣ  тиранство  и  Фанатизмъ  дѣй- 
ствовали  къ  собственной  своей  пагубѣ:  Голландцы  ожесто- 
чились и,  совокупясь  духомъ  свободы,  отразили  враговъ  съ 
одной  стороны,  съ  другой,  отдвинувъ  море,  заставили  оное 
быть  послушнымъ,  какъ  для  существованія  своей  земли,  такъ 
и  для  пораженія  Филиппа.  Вскорѣ  порабощенный  Океанъ 
возстоналъ  подъ  безчисленными  Флотами,  —  республика 
воздвиглась  —  и  сперва  богатствомъ  общихъ  силъ,  послѣ 
богатствомъ  народнымъ,  дала  урокъ  величія  первѣйшимъ 
державамъ  въ  ЕвропѣГ  —  Вотъ  почему  у  сего  народа  исклю- 
чительно нашъ  Петръ  захотѣлъ  учиться  быть  великимъ; 
вотъ  почему  въ  платьѣ  простаго,  незнаемаго  ремесленника 
въ  маленькомъ  Сардамѣ  искалъ  онъ  основаній  къ  будущему 
своему  велвчію. 

Въ  Сардамъ  пріѣхали  мы  за  полдень  —  и  хотя  никто  изъ 
насъ  не  думалъ  о  обѣдѣ,  но  надобно  было  необходимо  остано- 
виться у  трактирщика,  купившаго  для  своихъ  выгодъ  землю  и 
домикъ,  въ  коемъ  жилъ  Петръ — и  отобѣдать  у  него.  Ыамъ 
дали  окуней,  въ  морской  водѣ  приготовленныхъ,  и  прекрасной 
дессертъ,  взяли  прекрасную  плату  —  и  повели  къ  домику. 

Съ  чувствованіями  благоговѣнія  приближились  мы  къ  сей 
хижинѣ,  въ  которой  Великій  Преобразователь  Отечества, 
подъ  скромнымъ  именемъ  Питера-баса,  посвящалъ  вѣчно- 
сти  и  пото^іству  дни,  проведенные  въ  ученіи. 


ство  свободно  отъ  К.1ЯТВЫ  вѣрностп,    и  можетъ  дѣйствовать    такъ,  какъ  най- 
детъ  приличнѣе. 
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Домикъ,  окруженный  канавкою,  обсаженный  миртовыми  и 
орѣховыми  кустарниками  и  состоящій  только  изъ  двухъ  поко- 
евъ,  почти  совсѣмъ  обвалился.  Въ  одной,  бывшей  спальнею 
Петра,  полу  уже  нѣтъ;  въ  другой  стоитъ  кровать,  стулъ  и 
столъ  собственной  его  работы.  Направо,  надъ  каминомъ, 
вмазана  руками  императора  Александра,  бывшаго  здѣсь  въ 
1814-  году,  мраморная  дощечка  съ  латинскою  надписью: 
Реіго  Ма§по  Аіехапсіег;  на  столѣ  лежатъ  книги,  въ  кои 
вписываются  имена  путешественниковъ,  посѣщающихъ  сей 
городокъ,  и  кружка  для  вкладу  къ  поддержанію  домика.  Про- 
тивъ  самыхъ  дверей  виситъ  большая  овальная  доска,  на 
которой  русскими  буквами  написано:  ничего  главному 
человѣку  мало!!!  — Надпись  сія  перемѣнила  благоче- 
стивыя  чувствованія  наши  на  негодованіе  —  сдѣлала  еще 
ьболѣе:  заставила  смѣяться  въ  семъ  храмѣ  величія.  Вѣроятно, 
какой-нибудь  шкиперъ,  бывшій  въ  Россіи,  сдѣлалъ  сей  от- 
личной переводъ  прекрасному  голландскому  эпиграфу:  N11  І8 
іе  ^тооіе  тап  Іе  кіеіп,  внизу  русской  надписи  помѣщен- 
ному.  Я  утѣшился  однакоже  мыслію,  что  желаніе  голландцевъ 
было  сдѣлать  неііремѣнно  русскую  надпись  —  и  они  сдѣлали, 
какъ  умѣли,  думая  выразить  ею  смыслъ  свой,  означающей: 
Великій    человѣкъ  ни    чѣмъ   не    пренебрегаетъ. 

Нашъ  проводникъ  разсказалъ  намъ  анекдотъ  о  послѣднемъ 
днѣ  пребыванія  Петрова  въ  здѣшнемъ  мѣстѣ.  Посланнику  его 
Головину,  оставленному  въ  Амстердамѣ  со  всею  царскою 
свитою,  поручено  было  купить  яхту,  спуш.енную  на  воду  въ 
Сардамѣ,  около  которой  Петръ  Великій  работалъ  самъ,  и 
которая  была  отправлена  въ  Амстердамъ  для  оснастки. 
Петръ,  окончивъ  ученіе  свое  въ  Сардамѣ,  дожидалъ  съ  ми- 
нуты на  минуту  яхты,  чтобъ  отправиться  на  ней  моремъ. 
Наконецъ  Головинъ  увѣдомляетъ,  что  совѣтъ  Амстердамскій 
отдаетъ    оную   въ    подарокъ   Россійскому   царю,  и  что   оная 


б^ 


завтрешеій  день  прибудетъ  въ  Сардамъ.  Петръ,  на  другой 
день,  приготовясь  проститься  съ  симъ  городкомъ,  идетъ  одна- 
коже  на  работу;  но,  увидѣвъ  вдругъ  яхту,  бросившую  якорь 
противъ  сего  мѣста  и  идущую  съ  оной  шлюбку  —  останавли- 
вается; радость  заставляетъ  его  плакать;  онъ  забываетъ 
свою  роль,  въ  которой  не  имѣетъ  уже  никакой  надобности; 
медлитъ  ~  и  мастеръ  его,  удивленный,  что  Питеръ-басъ 
неподвижно  стоитъ  на  одномъ  мѣстѣ ,  тогда ,  какъ  прочіе 
его  товарищи  уже  принялись  за  работу,  сталъ  выговаривать; 
но  видя,  что  онъ  не  отвѣчаетъ  и  даже  не  слушаетъ,  началъ 
толкать  его  грубымъ  образомъ.  Петръ,  растроганный  испол- 
неніемъ  своихъ  надеждъ,  не  могши  выговорить  ни  слова,  рас- 
тегиваетъ  безмолвно  каФтанъ  свой;  является  въ  звѣздахъ  и 
царскихъ  отличіяхъ. — Въ  сіе  время  Головинъ  ,  со  всею 
свитою  вышедъ  изъ  шлюбки,  повергается  на  колѣни  предъ^ 
царемъ;  изумленный  мастеръ  падаетъ  въ  ноги  Петру,  и  про- 
ситъ  его  о  помилованіи.  —  Царь,  подымая  его,  цѣлуетъ,  уе- 
покоиваетъ  и  наконецъ  упрашиваетъ  ѣхать  съ  собою  въ  Россію. 

Я  умолчу  объ  извѣстныхъ  уже  анекдотахъ,  разсказанныхъ 
намъ  вслѣдъ  за  симъ  съ  удивительными  прибавленіями,  от- 
носящимися или  къ  славѣ  Петра,   или  къ  чести  голландцевъ. 

Каждый  изъ  нпхъ,  смотритъ  на  насъ  съ  гордостію,  какъ 
учитель  на  учениковъ.  Мы  благоговѣемъ  къ  памяти  Петра; 
они —  его  -энтузіасты. 

Посвятйвъ  часа  полтора  домику  сему,  положивъ  вкладу  въ 
кружку  и  записавъ  имена  свои  въ  книгу ,  куда  я  не  забылъ 
включить  также  настоящаго  перевода  надписи,  оставили  мы 
мѣсто  сіе,  освященное  жизнію  великаго  генія. 

Теперь  скажу  нѣчто  о  городѣ. 

Онъ  не  великъ  и  строеніемъ  совершенно  отличенъ  отъ 
большихъ  голландскихъ  городовъ:  домы  всѣ  въ  одинъ  этажъ, 
съ  садами.  Ни  одна  дверь ^  ни  одно  окошко,  никсУгда  не  отво- 
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ряются  на  улицу.  Двери  заколочены, —  окна  закрыты  став- 
нями; таковъ  обычай  здѣшнихъ  жителей.  Только  для  свадьбы, 
или  похоронъ ,  ставни  и  двери  отперты,  и  вновь  запираются 
по  окончаніи  праздника.  Комнаты  на  улицу  не  жилыя  и 
убраны  всѣми  возможными  драгоцѣнностями:  рѣдкіе  ковры, 
дорогіе  занавѣсы,  картины,  бронза  и  зеркала  закрываютъ 
полъ  и  стѣны;  ФзрФоръ  китайской,  японской,  серебро,  зо- 
лото, жемчугъ  наполняютъ  углы  комяатъ  сихъ.  Мы  были 
введены  въ  одинъ  изъ  домовъ,  и  ласковый  хозяинъ,  снявъ  съ 
себя  башмаки  и  не  допустя  насъ  сдѣлать  того  же,  хотя  оное  у 
нихъ  и  въ  обыкновеніи,  водилъ  по  всѣмъ  комнатамъ.  Жилыя 
изъ  нихъ  обращены  на  дворъ,  въ  запертыя  же  ставнями  хо- 
дятъ  только  для  рачительнаго  присмотра.  —  Гдѣ  жь  прини- 
маютъ  они  своихъ  гостей  —  спросите  вы.  Они  не  принима- 
ютъ  ихъ  и  сами  не  ходятъ  въ  гости;  одно  воскресенье  только 
сводитъ  всѣхъ  жителей  вмѣстѣ  въ  церковь  или  на  гулянье 
за  городъ. 

Здѣшніе  сады  чуднѣе  домовъ:  прекрасные  кустарники,  об- 
рѣзанные  разными  Фигурами  и  обсаженные  еще  прекраснѣй- 
шими  цвѣтамй ,  пересѣкаются  правильно  расположенными  и 
безтѣнными  дорожками ,  который  усыпаны  пескомъ  разныхъ 
цвѣтовъ  и  укладены  геометрическими  Фигурами  изъ  рѣдкихъ 
раковинъ.  Цвѣты,  звѣзды,  треугольники  и  квадраты  искусно 
расположены  по  дорожкамъ,  кои,  по  сему  самому,  не  чувству^- 
ютъ  на  себѣ  никогда  слѣда  человѣческаго.  Каждый  садъ  имѣетъ 
на  улицу  рѣшетку,  сквозь  которую  видно  сіе  убранство,  и 
потому  каждый  житель  города  столькожъ  пользуется  садомъ, 
сколько  и  хозяинъ  онаго. 

Сказываютъ ,    что  во  многихъ   городахъ  южной  Голландіи 
сохраняется  еще    сей   странный    обычай,    строить    нежилые 
домы,  и  разводить  непроходимые  сады,  въ  коихъ  можно  про 
гуливаться  только  взорами. 
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Если  прибавлю,  что  въ  семъ  городѣ  чрезвычайно  много 
бумажныхъ  мельницъ  ,  и  что  онъ  называется  Сандамомъ, 
а  не  Сардамомъ,  какъ  мы  его  разумѣемъ;  что  жители,  не- 
смотря на  богатство  свое,  чрезвычайно  умѣренны:  то  я  уже 
все  сказалъ  о  семъ  городкѣ,  славномъ  пребываніемъ  Великаго 
Государя  и  посѣщеніями  во  множествѣ  иностранцевъ. 

Въ  вечеру,  по  захожденіи  солнца,  мы  простились  съ  Сар- 
дамомъ и  поѣхали  обратно  домой.  Вечеръ  былъ  такъ  мраченъ, 
какъ  день  въ  домахъ  Сардамскихъ;  спутники  мои  молчали, 
море  шумѣло  подъ  ногами  нашими ,  —  а  я  размышлялъ  о  ви- 
дѣнномъ,  и  сравнивалъ  прошедшее  съ  настоящимъ. 

Гдѣ  же  та  Голландія,  владычествовавшая  во  всѣхъ  странахъ 
свѣта?  —  Гдѣ  ея  флоты,  покрывавшіе  океаны?  —  Гдѣ  Рюй- 
теры  и  Тромпы,  вознесшіе  ея  славу?  —  Гдѣ  банки,  въ  кои 
скоплялось  золото  всего  свѣта?  —  Гдѣ  важные  республи- 
канцы, гордо  принимавшіе  пословъ  чужеземныхъ?  —  Гдѣ  сіи 
Магистры,  бравшіе  участіе  въ  дѣлахъ  другихъ  народовъ,  гдѣ 
ихъ  величіе,  гдѣ  ихъ  слава?  —  Исчезло  все,  подобно  цвѣ- 
тущему  здоровью  юности,  вовлеченному  въ  томительную  бо- 
лѣзнь,  низведшую  его  на  край  гроба. 

Теперь  голландскіе  флоты  развозятъ  сыръ;  Рюйтеры  и 
Тромпы  почіютъ  спокойно  въ  ихъ  гробницахъ;  неблагодарное 
золото  возвышаетъ  чуждую  славу;  Голландцы  принимаютъ  у 
себя  Фигляровъ  на  ярмаркахъ  и  съ  важностію  говорятъ  о  до- 
бротѣ  полученной  партіи  табаку;  а  въ  дѣлахъ  Европы  берутъ 
участіе  —  только  по  газетамъ. 

Однако  Голландцы  питаютъ  еще  любовь  къ  своему  отече- 
ству; любятъ  новаго  своего  государя;  кипятъ  духомъ  при 
вѣстяхъ  о  славныхъ  подвигахъ;  они  набожны;  они  энтузі- 
асты;  —  но  потому  только,  что  чувства  сіи  ничего  имъ  не 
стоятъ . 
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Чудно!  Они  не  навидятъ  Французовъ  и  любятъ  Англи- 
чанъ;  а  за  пріобрѣтеніе  сихъ  чувствованій  заплатили  всѣмъ 
своимъ  благосостояніемъ. 


письмо    14.    РОТТЕРДАМЪ. 

Вчера,  по  пріѣздѣ  изъ  Амстердама,  я  ходилъ  съ  С.  Жа- 
кобомъ  смотрѣть  короля,  ѣхавшаго  изъ  Брюкселя  чрезъ 
Роттердамъ. 

Мы  вышли  изъ  ДельФтскихъ  воротъ  по  дорогѣ,  обсажен- 
ной густыми  липами,  гдѣ  воообще  бываетъ  загородное  гулянье 
голландцевъ  по  воскресеньямъ;  просѣка  на  лѣво  къ  Маасу, 
оба  берега  и  дорога  къ  Скидаму ,  славящемуся  Джиномъ, 
усѣяны  были  жителями  Роттердама.  Народъ  волновался  во 
ожиданіи  короля,  который,  въ  первый  еще  разъ,  долженъ 
былъ  проѣхать  симъ  Ѵородомъ.  Наконецъ,  на  другой  сторонѣ 
Мааса,  показалась  королевская  карета.  Вмигъ  отпрягли  ло- 
шадей: схватились  за  постромки,  повезли  короля  на  себѣ, 
переправили  его  въ  вдлюбкѣ  на  другой  берегъ,  карету  на  по- 
ромѣ  также,  и  хотѣли  снова  везти  на  себѣ:  но  король  сѣлъ 
въ  другую  карету  —  и  ускакалъ.  Громкое  гузе!  раздавалось 
въ  воздухѣ;  бѣжали,  тѣснились,  падали,  кидали  шапки  къ 
верху  и  едва  чрезъ  полъ-часа  могли  успокоиться.  Сколько 
Голландцы  любятъ  своего  короля! 

Онъ  не  старѣе  сорока  пяти  лѣтъ,  средняго  росту  и  пріят- 
ной  Физіогноміи.  Съ  нимъ  былъ  наслѣдный  принцъ,  бѣлоку- 
рый,  пригожій,  18-ти  лѣтній  юноша.  Его  называютъ  прин- 
цемъ-героемъ,  послѣ  полученной  имъ  раны. 

Нассавскій  домъ  призванъ  опять  къ  царствованію.  Отецъ 
нынѣ  владѣющаго    короля,    по  возстановленіи    штатгалтер- 
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ства.  вступилъ  въ  управленіе  Голландіею,  долженъ  быль  по 
связямъ  съ  прусскимъ  дворомъ  и  Англіею  пристать  къ  союзу 
противъ  Франціи,  заключенному  между  Австріею,  всею  Гер- 
маніею,  Пруссіею,  Велпкобрптаніею,  Испаніею,  Португаліею, 
Церковною  областью  и  Сардпніею,  вслѣдствіе  коего,  по  осо- 
бенному договору,  постановленному  въ  Гагѣ,  въ  1794  году, 
апрѣля  19,  Голландія  еще  тѣснѣе  совокупилась  съ  Англіею 
и  Пруссіею. 

Французы  немедлили  долго  —  п  26  того  же  мѣсяца  рее- 
публиканскія  войска ,  подъ  командою  Пишегрю ,  заняли  всю 
Голландію ,  объявили  старинную  конституцію  — -  и  штат- 
галтеръ ,  сложа  своп  титла,  принужденъ  былъ  бѣжать  въ 
Англію,  гдѣ  и  умеръ  въ  1806  году,  оставпвъ  по  себѣ  сына, 
нынѣшняго  короля  Голландіи. 

По  заключеніи  мира  16  мая  того  же  года  въ  Гагѣ,  между 
республикою  Французскою  и  Соединенными  Нидерландами, 
штатгалтерство    было  вовсе  уничтожено. 

Въ  1798  году,  по  КампоФормійскому  миру,  Голландія 
вмѣстѣ  съ  присоединенными  австрійскими  или  испанскими 
Нидерландами  названа  Батавскою  республикою;  въ  1807  году 
королевствомъ ,  въ  коемъ  Людовикъ  Бонапарте  былъ  вице- 
королемъ;  послѣ  же,  когда  онъ  сложилъ  съ  себя  сіе  титло, 
Голландія  присоединена  была  къ  Франціи,  какъ  провииція^ 
и  подъ  сими  разными  именами  равнымъ  образомъ  бѣдствовала 
въ  продолженіе  20  лѣтъ  владычества  Французовъ. 

Наконецъ  въ  1814  году,  послѣ  славнаго  Ватерлооскаго 
пораженія  Наполеона,  полагавшаго  Голландію  снова  въ  рукахъ 
своихъ,  по  Вѣнскому  конгрессу,  она  незыблемо  утверждена 
королевствомъ. 

Страданіе  голландцеьъ  подъ  игомъ  Французскимъ  напоми- 
нало имъ  услуги,  оказанныя  Оранскими  принцами.  Съ  умно- 
женіемъ     несчастШ  умножались  приверженцы  къ  сему  дому, 
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и  въ  Февралѣ  І813  года  сдѣланъ  былъ  заговоръ:  возмутить 
народъ.  свергнуть  господство  Наполеона  ж  призвать  Нассау; 
но  начинщики  были  открыты  и  казнены.  Однако  ноября  16 
союзный  войска,  вытѣснивъ  Французовъ ,  заняли  Голландію 
и  30  того  же  мѣсяца  принцъ  Оранскій,  пріѣхавъ  изъ  Англіи 
прямо  въ  Гагу ,  былъ  принятъ  торжественно  2  декабря  въ 
Амстердамѣ  и  объявленъ  верховнымъ  властителемъ  Соединен- 
ныхъ  Нидерландъ,  подъ  именемъ  Вильгельма  I. 

Оранскій  домъ  владѣетъ  по  наслѣдству,  и  по  праву  пред- 
ставленія.  Съ  прекращеніемъ  мужеской  линіи  наслѣдуетъ 
женская,  равно  какъ  й  та  по  первородству.  Конституція 
ограяичиваетъ  короля,  которой  не  можетъ  переносить  мѣста 
правленія  въ  другое  государство ,  ни  носить  иной  короны, 
кромѣ  своей,  и  получаетъ  жалованья  2,400,000  гульд.,  изъ 
государственной  казны.  Совершеннолѣтіе  короля  полагается 
въ  18  лѣтъ;  до  сего  же  времени  назначается  опекунство  изъ 
членовъ  королевской  Фампліи,  вмѣстѣ  съ  нѣкоторыми  изъ  зна- 
чущихъ  гражданъ  ,  и  власть  королевская  до  срочныхъ  лѣтъ 
остается  въ  рукахъ  опекуновъ. 

Король  имѣетъ  право  назначать  и  отставлять  членовъ 
государственнаго  совѣта  и  министровъ;  управлять  колоніями 
внѣ  Европы;  объявлять  миръ  и  войну;  вооружать  флотъ  и 
армію;  набирать  и  исключать  оФицеровъ  ,  и  наконецъ  распо- 
ряженіе  Финансовъ  въ  его  власти. 

Генеральные  штаты  раздѣляются  на  двѣ  камеры,  изъ  коихъ 
въ  первой  не  менѣе  40,/ и  не  болѣе  60  человѣкъ,  избирае- 
мыхъ  на  всю  жизнь  отъ '^короля;  во  второй,  состоящей  изъ 
110  членовъ,  засѣдаютъ  представители  народные,  избираемые 
на  три  года.  Для  того,  чтобъ  быть  членомъ  второй  камеры, 
должно  имѣть  не  менѣе  30  лѣтъ  и  какую-либо  собственность 
въ  провинціяхъ  государства. 
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Король,  имѣя  исполнительную  власть  въ  рукахъ  своихъ, 
вспомоществуемъ  пятью  министрами,  какъ-то:  юстиціи,  внѣш- 
нихъ ,  внутреннихъ  дѣлъ,  морскимъ  и  Финансовъ.  Каждое 
министерство  имѣетъ  статсъ- секретаря,  и  члены  онаго  соста- 
вляютъ  кабинетъ  королевскій.  Министры  имѣютъ  право  засѣ- 
дать  въ  обѣихъ  камерахъ  Генеральныхъ  штатовъ. 

ПроБинціальные  штаты  составляются  также  изъ  дворянъ, 
гражданъ   и  поселянъ  17  провинцій. 

Государственный  совѣтъ  есть  второе  мѣсто  послѣ,  такъ 
называемаго,   верховнзго  совѣта  Нидерландовъ. 

Для  водяныхъ  коммуникацій ,  строеній,  военныхъ  дѣлъ  и 
воспитанія  учреждены  особенные  комитеты,  которые  имѣютъ 
своихъ  генералъ-коммиссаррвъ. 

Военный  силы  государства  состоятъ  изъ  35,000  чел. 
Включая  же  Нассавскія  и  Швейцарскія  войска,  до  60  тыс. 
человѣкъ;  флотъ  изъ  10  линейныхъ  кораблей  и  8  фрегатовъ. 

Балансъ  доходовъ  на  1816  годъ  былъ  до  82  милліоно^ъ 
гульденовъ.  Государственные  долги  простирались  въ  1810 
году  до  1,300  милліоновъ  гульденовъ;  но  треть  оныхъ,  по 
договору  съ  Франціею ,  уничтожилась  и  Голландія  должна 
теперь  не  болѣе  795  милл.,  большею  частію  внутри  госу- 
дарства. 


Письмо   15.    РОТТЕРДАМЪ. 

«Земля,  нами  обитаемая ,  есть  закрытая  книга;  путеше- 
ствіе  развертываетъ  въ  оной  листы;  и  сіи  листы  суть  госу- 
дарства ,  въ  коихъ  внимательному  оку  представляются  люди 
и  народы,  какъ  буквы,  слоги  и  строки.»  Такъ  говорилъ 
Великій  Петръ:  раскроемъ  же  книгу  сію,  и  прочтемъ  нѣкото- 
рыя  соображенія  о  Голландіи. 
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Голландія ,  обязанная  бытіемъ  своимъ  океану  ,  имъ  необ' 
ходимо  должна  и  существовать.  Чрезвычайное  народонаселе- 
ніе,  бѣдность  почвы  заставляютъ  голландцевъ  искать  въ 
торговлѣ  и  Флотахъ  способовъ  къ  своему  усиленію;  а  всякая 
другая  держава  твердой  земли  ,  обезпеченная  слабостію  Гол- 
ландіи  на  сушѣ,  охотно  будетъ  способствовать  ея  возвышенію. 

Возьмемъ  два  государства ,  отъ  коихъ  непосредственно  мо- 
жетъ  зависѣть  Голландія,  какъ  по  сосѣдству,  такъ  и  по  тор- 
гоБлѣ,  особенно  по  Рейну,  оба  сіи  государства  раздѣляющему. 

Германія,  снабжающая  Голландію  почти  всѣмъ  нужнымъ 
для  жизни,  лѣсами  для  постройки  ,  матеріялами  для  б^зчи- 
сленныхъ  Фабрикъ  и  заимствующая  издѣлія  и  деньги  голланд- 
скія  *),  не  сдѣлаетъ  ничего  къ  нарушенію  ея  благосостоянія; 
Франція ,  богатая  собственными  продуктами ,  обязанная 
Голландіи  коммерческими  оборотами ,  обмѣномъ  товаровъ  и 
знатною  торговлею  по  Рейну,  можетъ  быть  только  ей  поле- 
зна, поддерживая  оную  противъ  Англичанъ ,  и  никогда  не 
будетъ  ея  соперницею ,  тѣмъ  болѣе  ,  что  политическіе  виды 
той  и  другой  не  могутъ  никогда  встрѣтиться  между  собою. 
Есть  кругъ  дѣйствій,  назначенный  каждому  государству:  одно 
можетъ  быть  сильно  на  морѣ ,  другое  на  сушѣ;  и  ежели  кото- 
рое либо  преступитъ  сей  законъ  природы,  то  покушенія  и  ус- 
пѣхи  въ  противность  оному  не  могутъ  продолжаться  постоянно 
и  вскорѣ  все  должно  придти  опять  въ  естественныя  границы» 
Такъ  покушенія  Франціи  противу  голландцевъ  были  только 
зломъ  случайнымъ ,  и  предпріимчивый  Наполеонъ ,  овладѣвъ 
ими ,  неслыханнымъ  только  счастіемъ  могъ  удержаться  въ 
продолженіе  столькихъ  лѣтъ  обладателемъ  Голландіи;  и 
Французы,  всегда  благопріятствовавшіе  послѣдней ,  можно 
сказать,  противу  желанія  стали   ея  врагами.    Жестокіе  по- 


Долгъ  Австріи  зашаченъ  уступкою  Нидерландъ  по  Вѣнскому  конгрессу. 
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ступки  Наполеона,  внушавшіе  къ  нему  ненависть  народную, 
распространили  оную  на  исполнителей  его  воли,  и  20  лѣтъ 
бѣдствій  отвратили  совершенно  голландцевъ  отъ  Фраеціи.  — 

Но  совсѣмъ  не  такъ  съ  Англіею.  Она,  будучи  сама  мор- 
скою державою,  по  необходимости  соперничествуетъ  Голлан- 
діи.  Запрещеніе  ввоза  издѣлій  чужестраннымъ  кораблямъ  и 
позволеніе  ввозить  одни  сырые  товары,  каждому  только  своей 
земли,  въ  первомъ  ихъ  видѣ,  затворило  голландцамъ  Англій- 
скіе  порты;  ибо  Голландцы,  бѣдные  произведеніями  земными, 
основываютъ  торговлю  на  перевозкѣ  товаровъ  и  издѣлій  дру- 
гихъ  народовъ,  или  чужихъ  произведеніи,  переработываемыхъ 
у  себя  дома,  и  въ  семь  отношеніи  ихъ  торговля,  сходствуя 
совершенно  съ  Англійскою ,  возбуждаетъ  ее  дѣйствовать  или 
открытымъ  образомъ  непріязненно ,  или  скрытно  ухиш;реніями 
политики  къ  пагубѣ  Голландіи. 

Голландцы  могутъ  сколько  угодно  вывозить  товаровъ  изъ 
Англіи;  могутъ  производить  тамъ  денежные  обороты:  но  то  и 
другое,  при  семъ  распоряженіп  коммерціи ,  благопріятствуетъ 
только  Англіи. 

Я  раздѣлю  торговлю  голландцевъ  на  три  вѣтви:  первая, 
колоніальными  товарами ;  вторая,  рыбнымъ  промысломъ,  и 
третья,  банковыми  оборотами. 

Мы  уже  видѣли,  какимъ  образомъ  Англичане,  обезсиливая 
республику,  овладѣвали  мало-по-малу  въ  смутное  время  ко- 
лоніями,  промыслами  и  деньгами  голландскими. 

Слѣдственно  голланді|амъ ,  во  всякомъ  случаѣ.  въ  ссорѣ  ли 
они  съ  Англіею,  или,  что  хуже  того,  въ  друнібѣ.  вредны  вся- 
кія  сношенія  съ  сею  державою. 

Однакоже  Англичане  умѣли  сдѣлаться  для  нихъ  во  многихъ 
отношсніяхъ  необходимыми:  оказываемая  ими  дружба,  бѣд- 
ствія  голландцевъ,  воспоминанія  о  протекшихъ  временахъ  ве- 
ліічія,   на   которое   они   были  возведены   Оранскимъ  домомъ. 
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и  г  мандіе  находите,  в.  превратном,  положенш: 

,.Гггъ  Авг«.анг.   которые  были  корнемъ  всего  зла,  при- 
люоигъ  Авгличан  иенавидитъ  Французовъ,  кото- 

чиною  всѣхъ  несчастш  —  и  ненавидиіь      1 

детъ  приходить  въ  упадокъ. 


Письмо  17.  Роттердам. 


На  сихъ  днахъ  торжествовали  эдѣсь  рожденіе  короля. 
Во.?ска  были  собраны  в.  парадь .  поел*  котораго  вс*  бурго- 
Г::  :,  первыеинини  .ородскіе  и  в-торые  из.  даж^ 
ланъ  были  приглашены  на  военный  завтракъ  -  мы  также,  и 
Гсамон.  !.л*,в.  раскинутой  налатк*  мы  нашли  во  к 
хлѣбъ,  сыръ.   салатъ  и  нѣсксько  плодов.  -  слишком,  по 


"ТеГтезои»енитства  нашего  Государя  также  приближался; 
„ьДогласились,  хотя  нас.  было  только  ^^^^^^^ 
.ать  въ  сей  день  для  голландцев,  завтракъ  и  оал..  Руссые  не 
::Гт.;енег.там.,  гд*  надобно  показать  народное  хл*оо- 
сольство  Сто  человѣк.  было  приглашено  из.  города  -  и, 
Гто  автрака.  нашли  великолепный  обѣд..  во  время  коег^ 
Ги  ружейной    пальб*.   при  громких,    восклицан.ях.,   пили 
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за  здоровье  Александра.   Музыка  и  пѣсни  русскія  не  умолка- 
ли цѣлой  день.  —  Скупые  Голландцы  были  внѣ  себя. 

Въ  вечеру  жены  и  дочери  нашихъ  гостей  собрались  раз- 
дѣлить  праздникъ  нашъ  —  и  мы  протанцовали  цѣлую  ночь. 
Всѣ  домы.  гдѣ  жили  русскіе  оФицеры,  были  иллюминованы; 
улица,  въ  коей  давали  балъ  ,  освѣщалась  изъ  конца  въ  ко- 
нецъ;  стеченіе  народу  было,  чрезвычайное.  На  каждое  наше 
ура  Голландцы  отвѣчали  тысячью  повтореній.  —  Цѣлой  го- 
родъ  казалось  участвовалъ  въ  нашемъ  праздникѣ. 

Здѣсь  мы  были  свидѣтелями  энтузіазма  голландцевъ  къ 
нашему  Государю,  коего  они  видѣли  въ  прошломъ  году  —  и 
любовь  ихъ  къ  Русскимъ.  Іп  ѵіпо  ѵегііаз,  говоритъ  посло- 
вица —  и  молчаливые  Голландцы  излились  въ  сей  день  предъ 
нами. 

Но  этотъ  праздникъ  былъ  прощальный:  мы  получили  по- 
велѣніе  сѣсть  на  Фрегаты  наши ,  находящіеся  еще  въ  Гель- 
ветъ-Слюйсѣ,  и  отправиться  въ  Россію. 

Мой  хозяинъ  С.  Жакобъ  сдѣлалъ  также  для  меня  прощаль- 
ный ужинъ ,  созвавъ  всѣхъ  моихъ  знакомыхъ  голландцевъ. 
Дѣти  С.  Жакоба  прощались  и  плакали;  мать  увѣщевала  дѣ- 
тей  —  и  плакала;  С.  Жакобъ  уговаривалъ  ихъ  не  плакать  — 
со  слезами;  а  я,  растроганный,  подвигнутый  благодарностію, 
могъ  ли  остаться  равнодушнымъ? 

Судьба  играетъ  нами  —  сводитъ  людей  въ  отдаленности, 
дружитъ  йхъ  —  и  разлучаетъ.  Не  совѣтую  вамъ,  любезные 
мои,  дружиться  въ  чужихъ  краяхъ.  разлука  тамъ  тяжелѣ,  по- 
тому что  безнадежна. 

Р.  8.  Гельветъ-Слюй  съ.  Удерживаю  письмо  для  того, 
чтобъ  извѣстйть  васъ  отсюда  о  нашемъ  отправленіи.  Мы 
выступили  изъ  Роттердама ,  сопровождаемые  цѣлымъ  по- 
чти городомъ;  добрые  Русскіе  привязали  къ  себѣ  всѣхъ  жите- 
лей. Три  женш.ины  провожали   насъ  даже  до  сего  мѣста,  и 


73 


одна  изъ  нихъ  неотмѣнно  хотѣла  слѣдовать  въ  Россію  за  при- 
гожимъ  24  лѣтнимъ  молодцомъ  моей  роты.  Она  плакала,  рва- 
лась, просилась  съ  нами,  убѣждала  своею  любовью;  но  ей  от- 
вѣчали,  что  у  насъ  на  корабли  запрещено  брать  женщинъ. 
Тѣмъ  лучше,  твердила  она  ,  дайте  же  мнѣ  мундирь,  а  иду  въ 
россійскую  службу  —  и  вамъ  не  должно  болѣе  считать  меня 
женщиною!  —  Съ  сожалѣніемъ  ,  что  не  могли  привезти  въ 
Россію  сего  образца  любви  героической  ,  отказали  ей  еще 
разъ  —  и  она,  въ  отчаяніи,  уведена  была  съ  берега  своими 
подругами . 

Заключаю  обращеніемъ  къ  вамъ,  друзья  мои!  Вы  требовали 
описанія  Голландіи  —  и  вотъ  мои  письма!  Въ  нихъ  я  сказалъ 
все  то ,  что  знаю  и  что  могу  сказать  о  ней.  Ежели  въ  сихъ 
письмахъ  не  найдете  глубокихъ  мыслей:  вспомните,  что  ядол- 
женъ  былъ  все  видѣть  мимоходомъ ;  ежели  не  найдете  цвѣ- 
товъ:  подумайте,  что  я  говорю  не  объ  Италіи.  Тамъ  природа 
сдѣлала  все  для  неблагодарнаго  чбловѣка;  —  здѣсь  человѣкъ 
сдѣлалъ  все  мзъ  неблагодарной  природы ;  тамъ  все  вдохнове- 
ніе,  —  здѣсь  строгая  точность. 


п. 


ІНОРІІНІЯ   СЦЕНЫ. 


ПУТЕШЁСТВІЕ  НА  КАТЕРЪ. 


Се  ^и'оп  арреііе  поз  Ьваих  ^оигз 
N'68*  ди'ип  ёсіаіг  Ьгі11ап(  (іапз  иие  пиі*  й'ога^е. 
Е*  Ьіеп,  ёхеріё  поз  атоигз 
К'у  гаегііе  ип  ге^ге*  (іп  заде. 


Ослѣпительныя  огни  Петергофскаго  праздника  начинали  по- 
гасать; пора  было  думать  объ  отправленіи  по  домамъ,  и  наше 
общество  начало  къ  тому  распоряжаться.  Софья  Ивановна  была 
приглашена  къ  родственницѣ  своей  въ  Кронштадтъ,  нѣкоторыя 
изъ  общества  въ  томъ  числѣ  и  я  съ  нею,  —  а  петербургская 
половина  поѣхала  въ  нашихъ  экипажахъ  въ  городъ.  Мы  от- 
дались попеченію  Аркадія  Брасова,  молодаго  Флотскаго  лейте- 
нанта, на  катерѣ  котораго  должны  были  отправиться  въ  Крон- 
штадтъ. 

Общество  наше  состояло  изъ  Софьи,  малоросіянина  Дря- 
бницкаго,  который  назвался  съ  нами,  Брасова,  меня  съ  двумя 
маленькими  братьями  и  сестры  Софьи  съ  мужемъ,  тяжело 
раненымъ  въ  ногу  артиллеристомъ.  Они  оба  пріѣхали  недавно 
въ  Петербургъ  и  присоединились  къ  намъ  уже  на  гуляньѣ. 

Мы  шли  къ  катеру  по  тихоньку,  какъ  по  собственной  уста- 
лости, такъ  и  по  сообществу  нашего  инвалида.  Чувствованія 
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занятый  шумомъ  и  блескомъ,  и  впечатлѣнія  которыя  вообще 
остаются  послѣ  этого  праздника,  сдѣлали  насъ  молчаливыми. 
Одинъ  только  Дрябницкій  смѣялся,  перебѣгая  отъ  одного  къ 
другому,  думая  смѣшить  насъ  своими  разсказами  и  замѣчані- 
ями.  Въ  самомъ  дѣлѣ  Софья  иногда  даже  отвѣчала  усмѣшкою 
изъ  состраданія.  одинъ  только  безпритворный  артиллеристъ 
морщился  отъ  любезностей  Дрябницкаго. 

Незнаю,  почему  люблю  я  особенно  ПетергоФСкой  праздникъ. 
Можетъ  быть  торжество  само  собою  имѣетъ  еще  для  меня  но- 
вую прелесть,  гдѣ'волненіе  множества  народу  разныхъ  лицъ, 
націй  и  состояній,  непринужденность  и  великолѣпіе,  очаро- 
ваніе  огней,  смѣшанный шумъ  народа,  плескъводы,  музыка,  гдѣ 
пестрота  одеждъ,  влеченіе  толпы,  забытіе  самого  себя,  самыя 
толчки  въ  тѣснотѣ  —  мнѣ  нравятся.  Можетъ  быть ,  посѣщая 
каждогодно  ПетергоФЪ  съ  самой  юности,  я  (получалъ)  съ  каж- 
дымъ  праздникомъ,  припоминать  многія  эпохи  жизни  моей.  Я 
незабылъ  перваго  восхищенія;  помню  торжество  первой  моей 
свободы  на  этомъ  праздникѣ;  помню  чувствованіе  дружбы  впер- 
вые меня  тамъ  проникшее,  какъ  теперь  вижу  подлѣ  себя  на 
этомъ  праздникѣ  ту,  которую  впервые  избрало  мое  сердце;  всѣ 
пріятныя  заботы  и  забавеыя  случаи  живо  представляются  мо- 
ему воображенію.  Немогу  безъ  удовольствія  вспомнить  прош- 
логодняго  путешествія,  какъ  въ  обществѣ  наняли  мы  маленькой 
домикъ,  и  расположась  по  всѣмъ  угламъ,  сараямъ  и  чердакамъ 
для  ночлега  неоставили  ни  одного  свободнаго  мѣста  для  туа- 
лета одной  сорока лѣтней  дѣвицы  съ  нами  бывшей.  Переноче- 
вавъ,  она  скрылась  на  чердакъ;  тамъ  потревожили  ееизвощики, 
шедшіе  съ  пѣснями  завтракать ,  оттуда  спрятавшись  въ  ка- 
рету она  думала  кончить  свои  наряды;  но  лишь  только  распо- 
ложилась со  своими  баночками  и  пузырьками — тѣже  извощики, 
ничего  незная,  пришли  мазать  колеса,  и  лишь  только  тряхнули 
вагою  карету,  она  нагнувшись  на  бокъ  отворилась,  и  бѣдная 


дѣвица  съ  одною  нарисованною  бровью,  съ  одною  нарумяненною 
щекою,  въ  спальномъ  неглиже  выпрокинулась  вонъ  при  гла- 
захъ  всего  общества,  давно  ее  ожндавшаго  къ  чаю. 

Воспоминаніе  этого  происшествія,  думалъ  я.  чемъ  кончится 
нынѣшняя  наша  поѣздка  п  не  замѣтилъ  какъ  прошедъ  каналъ. 
мы  приблизились  къ  катеру.  Вѣтеръ  казалось  былъ  тпхъ;  но 
Брасовъ  обратплъ  наше  вниманіе  на  начало  занимавшейся  зари, 
обѣщавшей  по  его  словамъ  крѣпкой  вѣтеръ.  Въ  самомъ  дѣлѣ, 
на  горизонтѣ  показался  родъ  царева,  которое  освѣщая  красно- 
ватымъ  свѣтомъ  края  облаковъ,  бросало  нѣсколько  кровавыхъ 
полосъ,  по  остальной  части  неба,  закрытой  густыми  тучами, 
видимо  двигавшимися  надъ  головою.  Было  время  разсвѣта,  но 
темнота  увеличивалась,  и  хотя  вѣтеръ  не  волновалъ  моря,  но 
верхушки  деревъ  шумѣли  и  качались  примѣтно.  Аркадіп  обра- 
тился къ  дамамъ:  моя  обязанность  говорилъ  онъ,  предупредить 
васъ.  что  выѣхавъ  пзъ-за  берега,  мы  встрѣтимъ  свѣжій вѣтеръ , 
который  усилится  еще  болѣе,  какъ  я  замѣчаю.  Не  вижу  опа- 
сности какъ  морской  человѣкъ,  но  обязанъ  сказать,  что  про- 
ѣдемъ  долго,  и  покачаемся  крѣпко,  покуда  доберемся  до  Крон- 
штадта. II  такъ,  если  вы  боитесь,  я  велю  разбить  палатку, 
и  мы  останемся  здѣсь  покуда  стихнетъ  вѣтеръ :  но  если 
рѣшаетесь  ѣхать.  я  готовъ  исполнить  ваше  желаніе,  и  невзирая 
на  всѣ  препятствія  употреблю  всѣ  усилія  доставить  васъ  до 
мѣста. 

Дамы  начали  колебаться;  мущины  неразумѣя  опасности  были 
того  мнѣнія,  чтобы  скорѣе  уѣхать  до  бури;  Дрябницкій  всегда 
находившШ  какое-то  удовольствіе  противоречить,  особливо  Ар- 
кадію,  съ  насмѣшкою  сказалъ:  «незабудте  г.  Брасовъ,  что  съ 
нами  есть  дѣти.  которыхъ  можно  напугать.  Если  вамъ  неу- 
годно ѣхать  самимъ,  отдайте  намъ  катеръ,  мы  также  сбере- 
жемъ  дамъ;  что  же  касается  до  общей  безопасности,  то  насъ 
повезутъ  тѣже  матросы». 


80 


Дрябницкій  цѣлый  вечеръ  старался  разсердить  Брасова,  — 
но  Брасовъ,  который  хладнокровно  отражалъ  всѣ  его  колкости, 
съ  прежнимъ  равнодушіемъ  отвѣчалъ:  «я  въ  повелѣніяхъ  Со- 
ФІй  Ивановны,  которая  если  поѣдетъ,  то  ввѣрится  конечно 
мнѣ,  а  не  вамъ,  и  не  матросамъ.  Ваша  бодрость  сомнительна 
г.  Дрябницкій;  я  увѣренъ,  что  на  морѣ,  вы  заговорите  другое.» 

Въ  женщинахъ  есть  особенная  какая-то  рѣшимость,  которая 
происходить  иногда  не  столько  отъ  твердости  души,  сколько 
отъ  мягкосердечія.  СофьѢ  уже  н^скучилъ  Дрябницкій  своими 
нѣжностями;  ей  непріятно  было  видѣть,  что  онъ  безпрестан- 
но  задиралъ  Аркадія,  и  потому  она  превозмогла  свой  страхъ, 
и  по  внутревнему  убѣжденію,  которое  заставляло  рѣшиться  на 
поѣздку,  чтобы  оправдать  слова  Аркадія,  а  можетъ  быть  имѣть 
случай  наказать  Дрябницкаго,  объявила  что  не  боится  ѣхать, 
ввѣряясь  Брасову. 

Казалось  Дрябницкому  надо  было  радоваться,  что  рѣшеніемъ 
Софьи  побѣда  осталась  на  его  сторонѣ,  однакоже  духъ  проти- 
ворѣчія  и  въ  семъ  случаѣ,  видимо  сдѣлалъ  его  недовольнымъ. 
Онъ  замолчалъ,  но  скорѣе  рѣшимость  Софьи  ему  замѣтно  не 
нравилась.  —  Онъ  угадывалъ  ея  мысли. 

Вошли  въ  катеръ, — поставили  мачты,  отвалили  отъ  бе- 
рега, подняли  паруса  —  пошли.  Вѣтеръ  дулъ  почти  въ  лицо, 
такъ  что  паруса  натянуты  были  вдоль  катера,  который  накло- 
нившись набокъ,  съ  шумомъ  рѣзалъ  воду. 

Мы  всѣ  молчали,  каждый  занятъ  былъ  своими  мыслями:  я 
разсматрпвалъ  товариш,ей,  Брасовъ  завернувшись  въ  шинель, 
спокойно  смотрѣлъ  впередъ,  Дрябнпцкій  устремивъ  нѣмой  вз- 
глядъ  на  Софью,  ожидалъ  кажется  чтобъ  она  на  него  взгля- 
нула; инвалидъ  наклонившись  за  бортъ  смотрѣлъ  на  пѣну,  жена 
его  дремала;  Софья  съ  недовольною  усмѣшкою  смотрѣла  въ 
сторону,  избѣгая  взглядовъ  Дрябницкаго;  маленькія  братья  мои 
спокойно  ужийали  сидя  на  палубѣ. 
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Машинальное  равнодушіе  матросовъ  потихоньку  разговари  - 
вавшихъ  между  собою,  и  легкое  колыбаніе  катера  располагало 
душу  къ  нѣкоторой  безпечности. 

Я  люблю  такія  путешествія  съ  людьми,  который  мнѣ  нравят- 
ся—  но  въ  эту  минуту  казалось,  что  даже  Дрябницкій  для  меня 
не  лишній  потому,  что  онъ  живѣе  оттѣнялъ  удовольствіе  своимъ 
привязчивымъ  и  безпокойнымъ  характеромъ,  тѣмъ  болѣе,  что 
старался  понравиться  СофьѢ,  удерживало  его  въ  должныхъ 
предѣлахъ.  Нельзя  было  неудивляться ,  что  она  нравилась  Дря- 
бницкому. 

Не  красавица;  но  столько  чтобъ  могла  назваться  прелест- 
ною, она  была  столько,  сколько  женщина  мила  быть  можетъ, 
особенная  оригинальность  характера,  черныя  блестящіе  внутрен- 
нимъ  огнемъ  глаза,  непринужденность  въ  обращеніи  и  особенная 
женская  прелесть,  состоящая  изъ  смѣшенія  гордости  и  любез- 
ности своенравія  и  разсудительности,  давали  привлекательность 
всѣмъ  ея  поступкамъ  и  словамъ,  часто  страннымъ;  но  оправдан- 
нымъ  всегда  какимъ-то  совершенствомъ  ихъ  послѣдствій. 

Мужъ  ея  недавно  возвратившій^я  изъ  какого-то  отдаленнаго 
порта  исполнивъ  трудное  порученіе,  былъ  отлично  извѣстенъ 
своими  качествами  по  службѣ;  но  эти  качества  были  хороши 
для  государства,  а  не  для  дома;  онъ  былъ  суровъ,  раздражи- 
теленъ.  Дѣла,  занимавшія  его  въ  Петербургѣ,  помѣшали  ему 
ѣхать  съ  нами  въ  Кронштадтъ.  Впрочемъ  отсутствіе  человѣка 
тяжелаго  характера  не  мѣшало  намъ  ни  сколько.  Сестра  Софьи, 
полная  и  даже  больше  толстая  блондинка,  была  весьма  пріят- 
наго  вида  и  веселаго  нрава;  умна  и  затейлива,  она  цѣлый  ве- 
черъ  занимала  наше  общество.  Полковникъ  Пронскій  былъ  ея 
вторымъ  мужемъ;  прекрасный  качества  обоихъ  составляли  ихъ 
взаимное  счастье:  Флегма'мужа,  ни  сколько  не  мѣшала  живо- 
сти жены,  и  Пронскій  первый  радовался  всѣмъ  ея  замыслова- 
тымъ  проказамъ. 
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Мнѣ  казалось...  Ноя  нехочу  говорить:  можетъ  быть  не- 
справедливыхъ  догздокъ,  скажу  толы^о,  что  Брасовъ  заслужи- 
валъ  быть  любимымъ  всѣми.  Я  познакомился  съ  нимъ  не  дав- 
но, и  хотя  слышалъ  о  немъ  какъ  очеловѣкѣ  живомъ,  веселомъ 
и  особенно  любезномъ;  но  простота  въ  обращеніи  и  молчали- 
вость, съ  перваго  взгляда  непоказывала  въ  немъ  ничего  необык- 
новеннаго.  Онъ  говорплъ  немного,  но  мало-по-малу  какой-то 
душевный  жаръ,  впрочемъ  примѣтно  имъ  умѣряемый,  разли- 
валъ  вовремя  рѣчи  краску  по  блѣдному  его  лицу:  глаза  бли- 
стали, черты  оживлялись,  и  сила  выраженій  давала  особливую 
пріятность  немногимъ  словамъ  съ  чувствомъ  имъ  произноси - 
мымъ.  Оттѣнокъ  меланхоліп  на  лидѣ  давалъ  ему  видъ  задумчи- 
вый, и  хотя  веселыя  слова  другнхъ  неоставались  безъ  отвѣта 
улыбки,  но  чаБі,е  выраженіе  Фпзібгномій  становилось  важпѣе 
при  мысляхъ  печальныхъ. 

Есть  въ  наружности  человѣка ,  нѣчто  пзображаюв;ее  его 
внутренность.  Можно  по  малѣйшимъ  движеніямъ,  взгляду,  по- 
ступп,  выраженію  голоса,  видѣть  и  распознавать  человѣка.  Я 
зналъ  Аркадія  мало,  онъ  говорнлъ  очень  не  много;  но  все 
обличало  предо  мною  его  душу.  Все  показывало,  что  онъ  пс- 
пыталъ  или  ожидалъ  какого-нибудь  несчастія,  что  изобража- 
лось во  всѣхъ  его  чертахъ  и  поступкахъ,  п  невольно  привязы- 
вало къ  нему  вщіманіе.  Такой  человѣкъ  хотя  незаботится  о 
впечатлѣніи  имъ  пропзводпмымъ,  но  воспоминаніе  о  немъ  дол- 
го преслѣдуетъкаждаго  противу  волн.  Такъ  было  н  со  мною, — 
я  полюбилъ  Арьадія. 

Въ  противоположность  сему  характеру  былъ  Дрябнпцкій. 
Онъ  былъ  не  луренъ  собой,  но  физіогномія  его  нмѣла  нѣчто 
непріятное.  Бѣгашщія  глаза  безпрестанно  съ  лукавствомъ 
устремленныя,  не  могли  сами  вынесть  ни  чьего  взгляда;  всѣ 
ухватки  и  слова,  показывали  въ  лемъ  Фальшпваго  и  злаго 
человѣка. 
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Разсчигав.  сколько  оаЛ"      ГсГ"""™^"  ^— « 

--асіе  сь  его™.„іе»..  <Шв1;;  ^  «   .Т""^  ^^ь- 
оправдать  свои  пророчества   с.,,,  '  ""?*'  '^тобы 

-о«ь,  и  не  хот/т/сГтГіь ;:::,?  ^^''■^^■^  ^^^» 

сдѣлалоеь  „о  „«ему,  а  не  до  ва>  Г  """'  '''  '"'''''•  "^» 

■'УДак. вь  Обществ.,  он  ^т  гь  Іі  "'^"^^"  "^  «««  - 
перев*сг  на  счеть  лскреГосх,  „  с  '  "  "'''*  "^'^  "^  "«"^ 
ня  одного  лзъ  моряковь  ГтоГш  ''"Р^^^^"''-^''^-  я  "евндаль 

-а«ъ  "Рнвыклн  почитать  ГаГЛ'  ""''""•  "^"  •'^"'«•'^«*- 
превосходить  лругп.ь  СоГ Г"'  ™  "^''''"'  ^™-- 
обп^емь,  стать  только  вьТяде^^^^^^^^^  '"•'  "^™^^— *"ш 

-Не  надобно  того  ППНП.Г       "°"™'""^'™»"'  «дь».» 
охь  ев.тски.ь  л„де     ^        ^л?-'''  "!"-•■"'— «Р-овь 
•^-•я.  вечная  жиз  ь  „о    аГьІ  Г'™''  '""""^"'^^  °«^- 
ба  Д*лан>тъ  васъ  очень  с  „ТнГ,         ™'"'"'^"""  '^^''"'^«я  '^•«У'к- 
■  --.  НТО  ЭТ0Т..Т0    е  ое       Г  "  "''''  '"""""'•'  '''■''■  ^ 
Р-уд.тельность.,  ваГГ Г^ Гі"'  ^^""^^  "^"-^'^ 
поижигь  на  безчувствепность!  '^•'^■■'"'"'Р°«'««ь.  очень 

-о?н:;г;:^^^^ 

«»■*-.  сь  тол„о,о  з'а  тС   чХ:Т'  ""  "'^^''^"'^  """ь- 
'--ехса  до  нашего  нров,„ші"  """'=''  "^»"'"-  '^-  -- 

--  «-„  .арактери'л,аро    ваГ' «!:"'"  '''.'  '"'''''^'  "- 
сйиъ  людей,   за  тока.-шіі  ««*«•'•■'  У  обтертыгь  свѣт- 

«-Уветвуехь  его  е^; П!:  !"^  "^  ^^•«--  -™-  -го 
ьч,       ^а  то  и  чуветвованія  нашп  на- 
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«.е.  ио  оно  «еі'---^!7  ;Г  живаемое  Э  старости 

„ротииустанет.  -«  ^    ^  „^^:,;;;:  „Ѵ  „„г  Пни,  никто 
чужими  пояпорками,  никто  не 

не  укроется  отъ  непогоды..  ^^^^^^ 

.Какая  «угревая  и  з—       ^^^^  ^^^^^^^  ^^ 

за^бать  шею,  что  свалится  шляпа».  ^^^ 

разила  Софья.  Н.тъ^  отвѢ  1       ^^^    ^^^^  ^^^  ^^^„^,,,, 

^"  ■'Тк'Г--^^^^^     --  ^*^  '^^^^"^  ваправленіе.- 
,н,.ьсвк.ннзу,       .  ^^^^^^^^^  ^^  ^^^^^^,  ^  ^„. 

«ВС  У--У^"?^^;.^^?;"\„  Пронскаяпрерваларазговорѵ. 
товился  отвечать  Арьа№»_  ^залитесь,  своими  чувствованіями. 

госно,.а,  с««'«^«»«^' """'^Ѵн       агаю  для  сокращенія  пути, 
Этому  надобны  прпмѣры.   Я  "        "  „  ^,,,,  ,„  сам^ 

каждому  разсказать  истор.ю  -°    »  ^^^^^^    ^.„,  Дрябниц- 
взв.симъ  кому  надобно  отдать  -^^^71^^^^  ,„  „е„одвер- 

:і:::г::«:.":г:"::':-.— -•-■ 
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«Посмотрите,  сказалъ  мнѣ  потихоньку  артиллеристъ ,  онъ 
такъ  много  почитаетъ  себя,  что  неиначе  говори яъ  о  своей  особѣ 
какъ  съ  открытою  головою». 

«Я  не  могу  хвалиться,  говорилъ  Дрябницкій,  надобно,  чтобы 
другія  оцѣнили  мое  сердце;  но  если  по  награжденіямъ  можно 
судить  о  заслугахъ  человѣка,  то  я  могу  представать  ыноіія 
доказательства,  которые  будутъ  свидѣтельствовать  въ  мою 
пользу.  Я  хочу  быть  скромнымъ,  и  разскажу  только  одинъ 
примѣръ,  до  какой  степени  я  постояненъ  и  терпѣливъ  въ  моихъ 
наклонностяхъ.  Нѣсколько  лѣтъ  тому  назадъ  въ  бытность  мою 
въ  Москвѣ,  я  узналъ  одну  молодую  вдову;  которая  только  два 
мѣсяца  схоронила  своего  мужа.  Съ  изряднымъ  состояніемъ, 
съ  очень  недурнымъ  лицемъ,  она  была  веселаго  нрава,  шут- 
лива до  шалости,  остра  до  язвительности,  но  хотя  я  видѣлъ 
лучшихъ  въ  Москвѣ  красавицъ,  она  умѣла  привлечь  меня  своею 
ловкостью  столько,  что  я  сдѣлался  совершеннымъ  ея  плѣн- 
никомъ.  Своенравіе  моей  вдовы  неимѣло  предѣловъ.  Нетерпѣ- 
ливость  моей  стр^істи  требовала  признанія,  а  она  отдаляла 
даже  о  томъ  разговоры;  я  твердилъ  о  любви,  она  смѣялась 
ей,  я  предлагалъ  руку  свою,  она  нехотѣла  слышать  о  томъ 
прежде  окончанія  траура  по  такомъ  мужѣ,  котораго  вовсе  не 
любила,  выданная  по  неволѣ.  Словомъ  это  была  женщина  съ 
добрымъ  сердцемъ,  романическою  головою,  и  самымъ  прѣчуд- 
ливымъ  характеромъ.  Но  это  мнѣ  и  нравилось.  При  всей  ея  вѣ- 
тренности  она  позволила  мнѣ  надѣяться,  что  только  годъ  тра- 
ура будетъ  срокомъ  испытанія.  И  въ  самомъ  дѣлѣ  этотъ  годъ 
былъ  моею  пыткою.  Она  заставляла  меня  дѣлать  невѣроятныя 
шалости.  Я  давалъ  по  ея  заказу  праздники,  на  которыхъ  она 
несмотря  на  свои  обѣщанія  никогда  не  бывала;  ѣздилъ,  ходилъ, 
бѣгалъ,  мерзъ  и  мокнулъ  по  ея  порѴченіямъ,  не  слыхавъ  ни  одна- 
жды отъ  нее  благодарнаго  слова,  и  тогда  какъ  всякой  дру- 
гой давно  бы  бросилъ  искательства,  я  подкрѣпляемый  постоян- 
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ствомъ  и  любовію,  непоколебимо  преслѣдовалъ  вдову,  и  нако- 
нецъ  ваяалъ  думать,  что  вижу  нѣкоторые  признаки  надежды, 
которыми  она  меня  польстила. 

Срокъ  назначенный  моему  искусу  былъ  еще  далеко.  Я 
просилъ  по  крайней  мѣрѣ  ея  портретъ;  она  обѣщала,  но  съ 
условіемъ,  которое  хотѣла  объявить  отдавая.  Настало  время, 
мнѣ  показали  портретъ  превосходно  написанный,  чрезвычайно 
похожій,  вставленный  въ  глухомъ  медальонѣ.  Даю  вамъ  это 
изображеніе  говорила  вдова,  съ  тѣмъ  только,  чтобы  вы  неот- 
крывали медальона  во  время  моего  отсутствія:  это  будетъ 
послѣдняя  моя  прихоть  и  послѣднее  ваше  испытаніе.  Теперь 
позвольте  мнѣ  запереть  извѣстнымъ  мнѣ  образомъ.  Она  вышла 
и  возвратилась  вскорѣ  съ  медальономъ,  запертымъ  такъ 
плотно,  что  невидно  было  ни  петли,  ни  пружинки.  Эта  вещь, 
сказала  она  мнѣ  съ  лукавымъ  видомъ,  заключаетъ  въ  себѣ 
мою  и  вашу  участь,  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  служитъ  вамъ  изъясне- 
ніемъ  моихъ  сокровенйѣйшихъ  мыслей.  Вручая  это  вамъ,  под- 
тверждаю мое  условіе  открыть  не  прежде  будуш.аго  нашего 
свиданія.  Я  былъ  внѣ  себя  и  разстался  съ  нею  въ  полномъ 
удовольствіи,  удивляясь  только  безразсудности  требованія. 
Получить  портретъ  и  вмѣсто  того,  чтобы  въ  минуты  разлуки 
утѣшаться  любезными  чертами,  мнѣ  невелѣно  было  смотрѣть  на 
нихъ,  тогда  какъ  я  могъ  глядѣть  съ  большимъ  удовольствіемъ 
на  оригйналъ;  но  какъ  я  уже  привыкъ  къ  ея  странностямъ, 
то  покорился  необходимости;  и  чтоже  вы  думаете?...  На 
другой  день  я  не  нашелъ  уже  въ  Москвѣ  моей  вдовы,  она 
уѣхала...  куда?  никому  неизвѣстно.  Всѣ  мои  старанія,  всѣ 
поиски  остались  безполезны.  Сначала  я  думалъ,  что  это  было 
также  испытаніе  своенравной  моей  вдовушки,  но  оно  было 
слишкомъ  жестоко  и  слішкомъ  продолжительно.  Я  развѣды- 
валъ,  распрашивалъ  у  знакомыхъ:  она  какъ  будто  исчезла  съ 
лица  земли,  Съ  тѣхъ  поръ,  незнаю  о  ней  ничего;  но  портретъ 


еа  всегда  со  мною.  Часто  приходило  мнѣ  искушеніе  открыть 
его,  но  я  всегда  удерживался  надея?дою  встрѣтиться  съ  любез- 
ною вдовою,  и  если  ненапозінить  ей  объ  обязательствахъ  со 
мною,  по  крайней  мѣрѣ  упрекнуть  ее  моимъ  постоянствомъ. 
Притомъ  же  упрямый  медальонъ,  который  противился  моимъ 
искушеніямъ,  а  къ  тому  странность  исторіи,  заставили  меня 
сохранить  его  до  сяхъ  поръ  не  открытымъ,  въ  знакъ  моего 
терпѣнія  и  постоянства.  Вотъ  оыъ  продолжалъ  Дрябницкій, 
вынимая  изъ  бумажника  медальонъ.  Теперь  судите,  заслу- 
живаетъ  ли  вдова  забвенія,  а  я  лучшей  награды  и  оправданія, 
еслн  въ  состояніи  буду  влюбиться  новымъ  достойнѣйшимъ 
предметомъ;  съ  этимъ  словомъ,  онъ  бросилъ  нѣжно  влюблен- 
ный взглядъ  на  Софью  и  хотѢлъ  продолжать;  но  Пронская 
прервала  его  разсказъ. 

«Могу  ли  полюбопытствовать,  сказала  онасъ  насмѣшливымъ 
видодіъ,  и  посмотрѣть  вещь  такъ  долго  служащую  доказатель- 
ствомъ  непзмѣености  вашихъ  чувствованШ? 

Дрябницкій  съ  вйдомъ  удовольствія  вручилъ  ей  медаль- 
онъ, который  къ  удивленію  нашему  вдругъ  открылся  въ  ру- 
кахъ  Пронской.  Софья  ахнула,  Дрябницкій  бросился  къ  пор- 
трету, Пронская  захохотавъ,  вытащила  оттуда  бумажку  и 
отдала  ему  пустой  медальонъ. 

Какой  же  это  портретъ  сказала  она:  здѣсь  кромѣ  записки 
нѣтъ  ничего?  Браво,  продолжала  Пронская,  поднимая  полу  ка- 
тернаго  зонтика,  чтобы  лучше  прочесть  записку,  это  собствен- 
ное ваше  изображеніе  г-нъ  Дрябницкій,  а  не  вдовы...  послу- 
шайте господа,  что  здѣсь  написано:  «гнъ  Дрябницкій  очень 
милъ  и  нѣженъ  въ  любви,  имѣетъ  всѣ  достоинства  и  только 
одиыъ  недостатокъ,  что  неумѣетъ  лучше  притворяться  и 
недостигъ  до  совершенства  въ  наукѣ  обманывать.  Женш.ины 
хотя  допускаютъ  себя  обманывать,  но  поискуснѣе,  а  потому 
вдова,  на  которой  г-нъ  Дрябницкій  хочетъ  жениться,  не  можетъ 
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простйть  ему,  что  не  съумѣлъ  даже  въ  то  время  какъ  сва- 
тался на  ея  деревняхъ,  скрывать  своихъ  волокитствъ  съ  княж- 
ною Прытковой,  съ  полковницей  и  съ  Итальянкою  Белицци. 
По  этому  самому,  она  давъ  ему  этотъ  первый  урокъ  въ 
такой  полезной  наукѣ,  совѣтуетъ  ему  продолжать  свое  ученіе 
съ  тѣми,  которые  ему  будутъ  снисходите льнѣе  вдовы  Бѣеро- 
вой.»  Какъ  вскричали  мы  всѣ  въ  одинъ  голосъ,  глядя  на  Прон- 
скую,  неужели  это  были  вы  Елизавета  Ивановна? 

Да,  отвѣчала  она,  точно  я.  Не  сердитесь  г-нъ  Дрябницкій. 
Вы  видите  предъ  собою  несчастную  женщину,  которую  судьба 
и  горесть  слишкомъ  наказали  за  эту  шутку,  давъ  ей  эту  не- 
множко тяжеловѣсную  дородность,  причину  того,  что  вы  меня 
неузнали,  видавъ  прежде  стройной  красавицей  и  въ  траурѣ 
закрывавшемъ  половину  моего  лица. 

Пристыженный  Дрябницкій  открывъ  ротъ  и  уставивъ  не- 
подвижно на  Пронскую  глаза,  искалъ  но  ненаходилъ  словъ  къ 
своей  защитѣ  и  въ  недоумѣніи  силился  улыбнуться.  Мы  не 
могли  удержаться  отъ  смѣха.  Этонеожидавное  объясненіе  какъ 
электрическимъ  ударомъ  разорвало  всѣ  связи  приличія  и  взбун- 
товало все  общество,  хохотъ  распространился  даже  на  гребцовъ. 
Вскорѣ  и  Дрябницкій  ободренный  общею  веселостью,  вмѣсто 
того,  чтобы  со  стыда  кинуться  въ  воду,  самъ  вступилъ  въ 
общій  концертъ,  который  кончился  тѣімъ,  что  герой  насмѣя- 
вшись  до  сыта  надъ  собою  и  пробормотавъ  какія-то  невнятныя 
оправданія,  принялъ  опять  свой  надежный  видъ,  какъ  будто  съ 
нимъ  ничего  небывало. 

За  исторію  господа,  за  исторію  начала  вертопрашная  Проп- 
екая. Г-нъ  Дрябницкій  разсказалъ  лучшее  свое  похожденіе,  а 
вмѣстѣ  съ  тѣмъ  лучшую  часть  и  моего  романа;  теперь  долженъ 
досказать  мужъ  мой.  Его  исторія  пояснитъ  можетъ  быть  нѣко- 
торое  наше  недоразумѣніе.  Извольте  начинать  г-нъ  инвалидъ . — 
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Мой  разсказъ  недологъ,  отвѣчалъ  полковникъ.  Я  любилъ 
Лизу  еще  въ  дѣввцахъ;  но  насъ  разлучили,  ее  выдали  замужъ 
противу  ея  воли,  я  съ  отчаянья  ушелъ  въ  походъ.  Возвратясь 
раненый  изъ  кампаніи,  узналъ  я,  что  она  овдовѣла,  писалъ 
къ  ней  и  получивъ  отвѣтъ,  что  незабыла  меня  и  не  прене- 
брежетъ  хворымъ  израненнымъ  солдатомъ,  я  пріѣхалъ  въ 
Москву,  женился  и  увезъ  къ  себѣ,  вотъ  и  все. 

Настоящая  Цезарева  реляція  сказала  Пронская:  теперь 
г-нъ  задумчивый  мореходецъ  ваша  очередь.  Разскажите  что 
нибудь,  а  за  вами  и  черноглазая  Софья,  конечно  неоткажется 
отъ  исповѣди. 

Я  немогу  разсказать  ничего  столь  забавнаго  какъ  г-нъ 
Дрябницкій,  ни  столь  короткаго,  какъ  супругъ  вашъ,  а  теперь 
нашу  дорогу  надобно  сокращать  чѣмъ-нибудь  веселымъ. 

Ничего  продолжала  сестра  Софьи,  повѣрьте,  что  мужчинамъ 
это  будетъ  все  равно,  а  я  и  Софья,  за  которую  могу  ручаться, 
мы  обѣ  также  охотно  можемъ  плакать,  какъ  и  смѣяться. 

Всѣ  приступили  къ  Брасову  кромѣ  Софьи,  которая  одна 
ни  говорила  ни  слова,  даже  Флегматическш  полковникъ  убѣ- 
дительно  просилъ  его,  —  мнѣ  также  давно  хотѣлось  узнать 
покороче  Аркадія, 

Если  я  буду  разсказывать  что-нибудь  изъ  своей  жизни, 
отвѣчалъ  Брасовъ,  то  для  того  только,  чтобъ  показать  до 
какихъ  несчастій  можетъ  доводить  насъ  неосторожная  моло- 
дость, которой  пылкія  страсти  необузданы  строгими  правилами 
добродѣтели.  Но  это  сдѣлаетъ  мало  чести  мнѣ,  а  другимъ  вѣ- 
роятно  недоставитъ  удовольствія.  Онъ  окинулъ  глазами  наше 
общество.  Взглядъ  его  остановился  на  СофьѢ,  которая  вышедши 
изъ  своего  забвенія  и  какъ  будто  торопясь  отвѣчать  на  его 
безмолвный  вопросъ. 

Почему  же  сказала  она,  вѣрная  исторія  человѣческаго 
сердца,   можетъ  быть  занимательна  для  каждаго.    Говорите 
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Брасовъ,   я  повторяю    съ  сестрою:   мужчияамъ  все  равно,  а 
женщинамъ  пріятно  слышать  отомъ,  чему  они  бываютъ  причи- 
ною, раздѣляя  серлце  свое  счастливьшъ,  и  сожалѣніе  о  несча- 
стномъ:  въ  тойіъ  и  другомъ   случаѣ,   онѣ  равно  гордятся  чув 
ствованіями  имъ  внушенными. 

Всѣ  подтвердили  мнѣніе  Софьи.  Аркадій  приготовился  го- 
ворить, но  прежде  всталъ,  осмотрѣлъ  кругомъ  горизонтъ  и 
хотя  волненіе  становилось  больше  и  катеръ  качался  замѣтнѣе 
по  мѣрѣ  того  какъ  мы  выходили  изъ-за  берега;  но  спокойный 
видъ  Брасова,  заставлялъ  насъ  думать,  что  его  предсказаніе 
о  бурѣ  не  сбудется.  Онъ  сказалъ  нѣсколько  словъ  потихоньку 
унтеръ- Офицеру,  сидѣвшему  на  рулѣ  и  началъ  слѣдующее: 

Въ  22  года  я  уже  любилъ,  милая  дѣвица  другъ  сестры 
моей  готовилась  отдать  мнѣ  руку;  но  по  воззваніи  отечествен- 
ной войны,  я  долженъ  былъ  разстаться  съ  нею  и  отправился 
на  Флотѣ  въ  Англію.  Разлука  усилила  страсть,  я  чрезъ  два 
года  летѣлъ  на  родину,  воображая  прижать  милую  къ  сердцу; 
но  вѣсть  о  ея  смерти  встрѣтила  меня  на  порогѣ  отечества. 
Не  стану  говорить,  что  я  почувствовалъ,  только  Петербургъ 
сдѣлался  мнѣ  противенъ.  Я  перемѣнилъ  мѣсто  службы, 
уѣхалъ  въ  Свеаборгъ  искать  тамъ  спокойствія  своему  сердцу; 
но  изнемогалъ  подъ  бременемъ  скорби.  Къ  счастію  или  не 
счастію  моему,  тамъ  познакомился  я  въ  домѣ  одного  чино- 
вника,  котораго  жена,  милая  умная  женщина,  принимая 
участіе  въ  моей  горести,  слушая  мои  разсказы,  мой  любовный 
бредъ ,  раздѣляя  печаль  мою,  непримѣтно  возвратила  спо- 
койствіе  душѣ  моей.  Я  пріучился  по  немногу  къ  утѣшені- 
ямъ,  которыхъ  сначала  не  хотѣлъ  слышать,  привыкъ  считать 
потребностію  души  дружбу  той  особы,  которая  съ  такпмъ  сни- 
схожденіемъ  принимала  участіе  въ  печали  моей:  я  ожилъ,  но 
новая  жизнь  моя  принадлежала  милой  изцѣлительницѣ.  Сперва 
необходимость,   потомъ  привычка,   за  нею  дружба,  открывшая 
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мнѣ  всѣ  прекрасныя  качества  новаго  моего  друга,  молодость 
наша,  заразительный  ядъ  частыхъ  свиданш  въ  продолженіи 
полугода,  возродили  въ  сердцѣ  моемъ  новыя  чувствованія, 
которыя  тѣмъ  сильнѣе  пустили  корни,  что  семена  пхъ  заро- 
нились туда  непрпмѣтно,  росли,  и  усиливались,  а  я  думалъ, 
что  люблю  только  друга,  благодѣтельняцу  за  свою  невѣсту,  за 
ея  участіе,  за  мое  исцѣленіе,  непримѣчалъ  ничего  за  собою, 
1  образъ  ея  носился  безпрестанно  въ  моемъ  воображеніи  въ 
самыхъ  свѣжихъ  блестящихъ  краскахъ,  подлѣ  образа  моей 
невѣсты. 

Но  краски  въ  послѣдней  были  слабы  въ  сраввеніи  съ  пер- 
выми ;  вскорѣ  блѣдность  ихъ  представляла  мнѣ  одну  только 
тѣнь,  одну  мечту,  воздушное  существо,  которое  временно  по- 
казывалось и  вскорѣ исчезало,  при  появленіи  новаго  милаго  мнѣ 
образа.  Самое  имя  друга  моего  не  выходило  у  меня  изъ  головы, 
даже  на  театрѣ,  которой  завели  въ  Свеаборгѣ  охотники  и  гдѣ 
я  былъ  актеромъ  и  декораторомъ.  Имя  ее  появлялось  на  всѣхъ 
кулйсахъ  и  декораціяхъ  мною  рисовашіыхъ:  дерева,  гирлянды, 
травка  разсѣлины  въ  каменьяхъ  переплетаясь  изображали  ея 
вензель.  Воображеніе  въ  задумчивости  и  разсѣяніе  водили  ру- 
кою моею,  и  я  радовался,  что  непримѣтнымъ  для  другихъ  обра- 
зомъ  это  любезное  имявстрѣчалось  сомною  повсюду.  Но  вскорѣ 
порывы  пылкихъ  чувствованій  и  томленіе  души  открыли  мнѣ  со- 
стояніе  моего  сердца.  Я  ужаснз^лся,  разсудокъ  вступился,  — 
все  заговорило  противъ,  но  было  поздно.  Я  уже  любилъ  страстно. 
Долго  я  боролся  съсамймъ  собою,  употребляя  двойныя  уси- 
лія,  потому  что  чувствованія  мои  усиливались  замѣченною  при- 
вязанностію  милой  мнѣ  особы.  Любви  скрыть  нельзя:  самое  ста- 
раніе  йзбѣгать  другъ  друга,  наша  задумчивость,  изчезнувшая 
веселость,  разрывъ  искренности,  все  вразумляло  меня  о  поло - 
женіи  нашихъ  сердецъ.  Шесть  мѣсяцевъ  провелъ  я  въ  мучи- 
тельной борьбѣ,  гнз^шаясь  страстію  своею  и  увеличивая  ее  без- 
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престанными  усиліями.  Наконецъ.  неосуждайте  меня,  въ  этомъ 
пламени  твердость  добродѣтели  расправляется  и  жало  совѣсти 
тупѣетъ.  Всѣ  убѣжденія  благоразумія  не  могли  меня  оста- 
навливать болѣе :  въ  бѣшенствѣ  изступленія  открылся  я  въ 
любви,  и  неистовыя  слова  мои  какъ  искры  пылающаго  сердца, 
испугали  скромную  подругу  моего  несчастія.  Я  не  зналъ  самъ 
чего  требовалъ.  Хотѣлъ  любви  —  одного  состраданія.  Хотѣлъ 
только,  чтобъ  она  знала  мои  мученія:  но  женщина  имѣла  бо- 
лѣе  меня  твердости,  и  я  сталъ  'жертвою  своихъ  желаній. 
Мрачное  уныніе  заступило  мѣсто  веселости.  Страданія  и 
борьба  раздирали  мое  сердце,  блѣдность  покрыла  лице,  пре- 
жнія  временный  морщины  протянулись  на  впалыхъ  щекахъ, 
глаза  угасли,  внутренній  огонь  изсушалъ  члены.  Мое  положе- 
ніе  было  ужасно,  страданія  велики,  но  они  также  отзыва- 
лись въ  сердцѣ  моей  любезной,  добродѣтель  которой  все 
еще  торжествовала.  Наконецъ  мое  отчаяніе  заступило  мѣсто 
силы:  я  рѣшился  преодолѣть  себя,  думалъ  что  переставъ 
твердить  о  страсти,  истреблю  о  ней  воспоминаніе:  бросился 
между  товарищей,  хотѣлъ  быть  веселымъ;  но  веселость  моя 
была  бѣшена  —  и  сердце  разрывалось.  Всѣ  изумились;  ни- 
кто незналъ  причины  моего  изступленія.  Часто  исчезая  изъ 
шумныхъ  обществъ.  лазилъ  я  по  крутымъ  утесамъ  крѣпости; 
дикія  скалы  черныхъ  камней,  угрюмыя  стѣны  бастіоновъ,  до- 
ставляли мнѣ  какое-то  неистовое  спокойствіе.  Иногда  сидя  на 
берегу  моря,  по  нѣскольку  часовъ,  смотрѣлъ  на  волненіе,  съ 
жадностію  слушалъ  ревъ  прибоя  накамняхъ;  иногда  какъ  бе- 
зумный,  бросаясь  въ  небольшой  яликъ,  выѣзжалъ  одинъ  въ 
открытое  море,  и  не  хотѣлъ  никого  сдѣлать  участникомъ  сви- 
рѣпаго  удовольствія  бороться  съ  бурями  и  гибелью. 

Вскорѣ  силы  мои  истощились:  безсоннйца  овладѣла  мною, 
угрюмость  моя  возрасла  до  такой  степени,  что  я  сдѣлался 
даже   несносенъ    съ  тѣми,   которые   ко  мнѣ    приближались; 
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искалъ  уединенія  и  ненавидѣлъ  всѣхъ,  которые  варочно  или 
нечаянно  хотѣли  меня  разсѣять.  Не  могу  описать  мучитель- 
наго  положенія  безсоннйцы.  Я  старался^  утомить  себя  движе- 
ніемъ,  чтобы  призвать  покой  и  сонъ  меня  бѣжавшій;  но  уто- 
мленіе  увеличивало  волненіе  крови  и  шесть  недѣль  я  немогъ 
сомкнуть  глазъ.  Ночи  были  совершенною  мукою;  дикія  мысли, 
ужасныя  чувствованіа  преслѣдовали  меня;  кровь  кипѣла, 
сердце  билось,  въ  ушахъ  начался  шумъ,  волосы  подымались 
дыбомъ,  въ  глазахъ  становилось  свѣтло,  такъ  что  я  могъ  ви- 
дѣть  около  себя  всѣ  предметы  въ  какомъ-то  красноватомъ 
свѣтѣ.  Въ  это  время  мнѣ  чудилось  по  полу  и  стѣнамъ  кровь, 
шпаяіный  стукъ,  выстрѣлы;  даже  во  время  сильнѣйшихъ  при- 
падковъ  безсоннйцы,  казалось  мнѣ,  что  изъ  глазъ  моихъ  сыпа- 
лись искры,  и  освѣш,а.іи  носившійся  предо  мною  образъ  лю- 
безной и  ужасной  мнѣ  особы.  Послѣ  того  волнующійся  свѣтъ 
исчезалъ,  глаза  потѣмнялись,  дыханіе  замирало,  и  я  впадалъ 
въ  нѣкоторый  родъ  безчувствія  продолжавшагося  по  нѣскольку 
минутъ.  Это  былъ  не  сонъ,  незабывчивость,  потому  что  я 
помнилъ  себя  въ  эти  минуты,  то  была  только  невозможность 
ослабѣвшаго  состава  повиноваться  усиліямъ  чувствованій. 
Мгновенный  отдыхъ  придавалъ  немногія  силы  тѣлу  моему,  но 
вмѣстѣ  съ  тѣмъ  возобновлялъ  съ  ними  и  мученія. 

Такое  положеніе  не  могло  быть  продолжительно.  Товарищи 
не  зная  причины  болѣзни  моей ,  заключили ,  что  я  лишился 
разсудка  и  начали  преслѣдовать  меня  мѣрами  къ  моему  из-  . 
леченію.  Въ  самомъ  дѣлѣ  я  былъ  близокъ  къ  безумству.  - 
Свѣтъ  сталъ  мнѣ  противенъ ,  люди  несносны;  самъ  себѣ  я  . 
сдѣлался  ненавистенъ,  даже  мысль  о  любимой  мною  женщинѣ  о 
заншгало  весь  адъ  въ  душѣ  моей,  вѣра  оставила  меня,  ъ 
мысль  о  самоубійствѣ  начала  представляться  душѣ  непри-  'о 
мѣтно.  Сперва  я  ужаснулся,  потомъ  она  возобновляласьь, 
чаще,  и  наконецъ  пріучила  считать  ее  отрадою.  Я  поспѣшилъ 
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исполненіемъ,  и  рѣшмся  кончить   несносныя  страданія,   ко 
торыя  увеличивались    еще   несноснѣйшими    преслѣдовавіями 
товарищей. 

Въ  этой  рѣшимости,  разсудокъ  мой  казалось  возвратился; 
но  за  тѣмъ.  только,  чтобы  аінѣ  распорядиться  послѣдними  ми 
нутами.  Я  жилъ  съ  товарищемъ  ,  который  давно  примѣчалъ 
за  мною.  Мои  приготовленія,  письма,  пистолеты,  нескрылись 
отъ  бдительныхъ  взоровъ  товарища;  онъ  незная  чему  припи- 
сать мою  перемѣну,  рѣшился  ближе  наблюдать  за  мною. 

Насталъ  день  рѣшительный,  я  вышелъ  рано,  и  помьі- 
шленіе  о  страшномъ  шагѣ,  долженствовавшемъ  перенести  меня 
въ  вѣчеость,  вызвали  заглушенныя  мысли  о  Богѣ.  Я  молился 
со  слезами  впервые  облегчившими  мое  сердце;  но  ни  самая 
вѣра,  ни  теплая  молитва  не  могли  пробудить  мысль  о  престу- 
пленіи  къ  которому  готовился. 

Вышедъ  изъ  дому,  я  взялъ  пистолеты  и  оставилъ  въ  неза- 
пертой шкатулкѣ  письмо  къ  виновницѣ  моей  смерти,  съ  при- 
ложеніёмъ    записки  къ  товарищу,  о  доставлееіи  по  надписи. 
Моя  мертвенная  оцѣпенѣлость  сего  утра,  рапній  выходъ,  не- 
запертая шкатулка,  въ  которой  вмѣсто  пистолетовъ  товарпщъ 
мой  нашелъ    письмо  объяснило  ему  тайну.    Онъ  бросился  за 
мною,  зная,  что  любимое  мѣсто  моихъ  прогулокъ  было  межд" 
развалинами  взорваннаго  пороховаго  магазина,  на  берегу  моря 
И  дѣйствптельно  онъ  наліелъ  меня  тамъ,  гдѣ  печальное  зрѣ 
лище  обломковъ  и  разрушеніе,  такъ  прилично  было  моему  по- 
ложенію  и  намѣренію. 

Я  пришелъ  туда  еъ  совершенпымъ  спокойствіемъ  духа, 
I  обратился  еще  разъ  къ  городу,  припоминая  все,  что  оставлялъ 
р  па  этомъ  свѣтѣ,  сталъ  ца  колѣпиеще  помолиться  Богу,  и  при- 
;,  ставилъ    пистолетъ    къ  сердцу....    выСтрѣлъ  раздался,   и  я 

^  упалъ  безъ  чувствъ Опамятовшись  я  былъ  на  рукахъ  друга, 

і^онъ  предуиредилъ  самоубіШіт^о:  въ  самую  ту  минуту,  когда  я 
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готовъ  былъ  спустить  курокъ,  онъ  успѣлъ  удпрпть  меня  по 
рукѣ:  пистолетъ  выстрѣлилъ;  но  пуля  взяла  другое  направле- 
ніе:  мйновавъ  грудь  и  оставнвъ  на  ней  легкую  рану,  она  про- 
била мнѣ  мякоть  лѣвой  рукп  выше  локтя,  и  вылѣтела  на  сквозь. 
Но  этотъ  выстрѣлъ  сдѣлалъ  мое Аркадій  остано- 
вился, внимательно  смотрѣлъ  на  горизонтъ,  сдѣлалъ  знакъ  ун- 
теръ-ОФицеру,  и  обратясь  къ  намъ  сказалъ;  не  пугайтесь, 
погода  скоро  зашумитъ,  но  это  ничего.  Въ  самомъ  дѣлѣ, 
мы,  занятый  разсказомъ  непримѣтпли,  что  погода  разыгрыва- 
лась сильнѣе.  Въ  лѣвомъ  боку  неслась  черная  туча  такъ  скоро 
и  низко,  что  казалась  будто  она  катится  съ  неба  въморѣ.  Въ  ту 
же  мпнуту,  порывъ  вѣтра  дунулъ  съ  такою  силою,  что  ка- 
теръ  положило  бокомъ.  Испуганный  Дрябницкій  вскочилъ  и 
ухватился  за  противный  бортъ.  Обѣ  дамы  закричали,  встрево- 
женный дѣти  смотрѣли  па  всѣхъ  съ  безпокойствомъ;  я  при- 
знаться хотя  наружно  и  хотѣлъ  казаться  бодрымъ;  но  внутрен- 
нее движеніе  страха,  измѣияло  моимъ  словадіъ,  которыми  я 
старался  ободрять  своихъ  спутнпковъ.  Артпллернстъ  молчалъ, 
одинъ  Аркадій  равнодушно  просилъ  насъ  успокоиться,  и  при- 
казалъ  сначала  убавить  задняго  паруса  или  какъ  онъ  говорплъ 
взять  риФЪ,  потомъ  упередняго.  Матросы  спокойно  отправля- 
ли свое  дѣло:  одни  держали  веревки,  другіе  управлялись  съ  пару- 
сами, казалось,  что  страхъ  нашъ  кончился  первымъ  пспугомъ; 
мы  начали  привыкать  къ  наклоненію  катера,  по  вдругъ  насъ 
качнуло  такъ  сильно,  что  катеръ  неуспѣвшііі  подняться  носомъ 
отъ  набѣжавшаго  вала,  вмпгъ  захлѣбнуло  водою. . .  Брызги  полѣ- 
телп  къ  намъ,  и  всѣ  поскакали  съ  мѣстъ  въ  страхѣ  и  бузпорядкѣ. 
Дрябницкій  замеръ  держась  за  катерный  зонтикъ.  Аркадію 
снова  удалось  успокоить  насъ.  Онъ  самъ  взялъ  руль,  послалъ 
унтеръ-ОФидера  па  носъ  —  для  успѣшнѣйшаго  исполненія  его 
приказапій  п  намъ  казалось  уже  при  этихъ  распоряженіяхъ, 
гораздо  безопаснѣе.    Одпакоже  погода  усиливалась. 
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Наступала  новая  ночь,  волны  ходили  горами;  можно  было 
думать,  что  съ  кзждымъ  наклоненіемъ  онрокинемся.  Дря- 
бницкій  дрожалъ  всѣмъ  тѣломъ ;  при  каждомъ  разѣ  когда 
волны  обливали  насъ,  или  Флюгеръ  на  большомъ  парусѣ  накло- 
нялся съ  катеромъ  до  воды,  Софья  вскрикивала;  но  успокои- 
валась  доводами  Брасоса,  который  говорилъ,  что  теперь 
прошедши  за  половину  дороги,  возвратиться  также  безпокойно 
и  столько  же  займетъ  времени  какъ  идти  впередъ;  потому 
что  вѣтеръ  при  оборотѣ  назадъ  все  равно  будетъ  съ  боку  и  что 
ѣхать  въ  Кронштадтъ  гораздо  лучше  нежели  къ  берегу,  окру- 
женному мѣлями  и  усѣянному  камнями,  къ  которымъ  опасно 
приближаться  за  темнотою.  Бѣдная  сестра  Софьи  лежала  на 
палубѣ,  почти  безчувственная  отъ  страха  и  морскаго  при- 
падка тошноты.  Я  страдалъ  тѣмъ  же;  но  страхъ  былъ  болѣзни 
сильнѣе,  я  изъ  совершенной  трусости  хотѣлъ  казаться  бод- 
рымъ.  Всѣхъ  спокойнѣе  сидѣлъ  занимаясь  временно  женою 
инвалпдъ  и  мои  братья,  которыя  ободряясь  видомъ  Аркадія, 
довѣрчпво  разговаривали  съ  матросами  по  прежнему  лежа  на 
лавкахъ  катера. 

Наконецъ  заревѣла  настоящая  буря.  Насъ  бросало  какъ 
щепку;  каждая  волна  или  поддавала  въ  катеръ  или  такъ  его 
наклоняла,  что  казалось  онъ  готовъ  былъ  захватить  краемъ 
воды,  которую  и  безъ  того  отливали  безпрестанно.  Иногда 
катеръ  какъ  будто  выскакивалъ  на  воздухъ,  или  бросался  къ 
низу  такъ  стремительно,  что  у  меня  занимало  духъ;  дрожащія 
гребни  волнъ  взносились  выше  нашей  мачты,  мракъ  удвоился. 
Рѣвъ  бури,  свистъ  веревокъ,  стенанія  женщинъ  составляли 
совершенную  картину  бѣдствія.  Вдругъ  опять  качнуло  сильно. 
Дря^ницкій  схватился  за  руку  Брасова,  которою  онъ  держалъ 
руль,  и  въ  ту  минуту  катеръ  черпнулъ  бортомъ  • — вода  съ 
шумомъ  бросилась  подъ  ноги  наши...  два  ведра,  которыми 
вычерпывали  изъ  катера,  были  вырваны  изъ  рукъ  гребцовъ... 
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Всѣ  вскочили, — даже  матросы.  Наши  крики  заглушали  бурю. 
Брасовъ  оттолкнулъ  Дрябницкаго,  который  надѣлалъ  всю  эту 
тревогу;  но  Софья  потеряла  всю  бодрость;  сила  характера 
оставила  ее;  первое  движеніе  ея  было  броситься  къ  Аркадію  и 
просить  его  воротиться.  Теперь  поздно,  я  немогу,  я  не  дол- 
женъ  этого  дѣлать, — коротко  отвѣчалъ  онъ,  не  сводя глазъ  съ 
парусовъ.  Она  замолчала,  но  черезъ  нѣсколько  минутъ,  когда 
съ  силою  качнуло  вновь, — вскричавъ,  мы  утопаемъ,  выпу- 
стите меня,  съ  этими  словами  въ  заблужденіи  ужаса,  броси- 
лась къ  борту  катера. — Мы  вскрикнули.  Аркадій,  подлѣ 
котораго  она  сидѣла,  схватилъ  ее  лѣвою  рукою,  не  выпуская 
изъ  правой  руля...  Ваше  благородіе!  вскричалъ  унтеръ-оФи- 
церъ,  полъ  катера  воды,  а  намъ  не  чѣмъ  отливать?...  Какъ 
не  стыдно  говорить  о  такой  бездѣлицѣ,  отвѣчалъ  хладнокровно 
Аркадій,  развѣ  нѣтъ  у  васъ  Фуражекъ?  и  въ  мигъ  матросы 
принялись  за  работу.  Лежавшая  на  палубѣ  Пронская  должна 
была  подняться;  разслабленная  со  стенаніями  умоляла  и  она 
Аркадія  воротиться.  Софья  плакала,  потеряла  все  присутствіе 
духа,  и  при  каждомъ  размахѣ  катера,  будто  лишенная разсудка, 
бросалась  за  бортъ,  какъ  бы  ища  спасенія  внѣ  катера,  на 
Которомъ  считала  себя  въ  большой  опасности. 

Успокойтесь,  говорилъ  Брасовъ,  ее  удерживая;  вы  видите 
обыкновенный  явленія  бури,  —  послѣдній  же  случай  есть 
только  слѣдстБІе  трусости  Дрябницкаго,  который  чуть  не  вы- 
рвалъ  у  меня  руль;  я  бы  охотно  возвратился,  но  тѣже  ужасы 
встрѣтягъ  насъ  і  гораздо  больше  займутъ  времени,  чтобъ  при- 
близить насъ  къ  опасному  берегу  при  теперешнемъ  вѣтрѣ. 
Но  отчаянныя  женщины  не  внимая  ничему  плакали ,  мы  съ 
Пронскимъ  уговаривали  ихъ  какъ  могли.  Братишки  уставъ  отъ 
ходьбы,  спокойно  спали  посреди  всеобщаго  смятенія.  Изсту- 
пленіе  развязало   языкъ  Дрябницкому:   онъ  придвинулся   къ 
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Аркадію,  но  тотъ  очень  сурово  сказалъ  ему,  что  велитъ  дво- 
имъ  гребцамъ  держать  его  за  руки,  если  онъ  троеетъ  его 
теперь  пальцемъ.  Смотри,  продолжалъ  Аркадій,  —  дѣти  за 
которыхъ  ты  боялся,  спятъ  и  незнаютъ  страха,  а  ты?  Я  боюсь 
не  за  себя,  прервалъ  его  Дрябницкій,  мнѣ  жалко  другихъ;  вѣдь 
одинъ  ты  безчувственнный,  съ  желѣзною  душою,  можешь  быть 
спокоенъ,  когда  каждая  волна  готова  поглотить  насъ;  неужели 
ты  несжалишься  надъ  женщинами,  не  тронешься  ихъ  прозьбами, 
непощадишь  дѣтей  и  захочешъ  погубить  всѣхъ  насъ?...  Видишь 
ужасъ  Софьи  Ивановны,  несчастное  состояніе  ея  сестрицы,  за 
нихъ,  не  за  себя,  прошу  тебя!  Новая  волна  прервала  его  сло- 
ва... ай,  ай,  тону,  говорю  тебѣ  злодѣй,  вскрикнулъ  Дрябницкій, 
закрывая  глаза.  Софья  вскрикнула  также, — но  при  всемъ  свое-мъ 
страхѣ  не  могла  удержаться  отъ  смѣха.  Аркадій  улыбнулся. 
Женш.инамъ  свойственно  бояться,  сказалъ  онъ,  но  твоя  трусость 
Дрябницкій,  заслуживаетъ  большое  наказаніе;  впрочемъ  повѣрь 
мвѣ,  что  я  также  не  хочу  тонуть,  какъ  и  ты.  Неправда,  варваръ, 
возразилъ  Дрябницкій,  котораго  слова  прерываемыя  дрожью, 
полились  рѣкою;  не  правда,  выизвѣрги  человѣческаго  рода  мо- 
ряки, заклялись  противу  всѣхъ  чувствованій ,  вамъ  ничто 
жизнь  другихъ,  нич;го  своя  гибель;  изъ  упрямства  только  хо- 
чешь топить  насъ;  жалѣю,  что  выстрѣлъ,  о  которомъ  ты  гово- 
рилъ ,  не  прострѣлилъ  упрямой  твоей  головы.  Недумаешь  ли ,  что 
мы  съ  тобою  въ  тоиъ  незавидномъ  городишкѣ  участники  твоего 
сумасшествія  ивыѣхали  кататься,  чтобы  вмѣстѣ  утонуть?... 
Догадываюсь,  что  ты  поклялся  меня  погубить,  но  ты  будешь  от- 
вечать за  то  Богу  и  правительству ,  тѣмъ  болѣе ,  что  мнѣ 
нельзя  сегодня  тонуть,  имѣя  при  себѣ  важныя  должностныя 
бумаги.  При  всемъ  страхѣ  нашемъ,  эти  слова  прерваны  были 
общимъ  смѣхомъ,  даже  полумертвая  Пронская  хохотала.  Дря- 
бницкій  закрылъ  лице  руками,  и  въ  истощеніи  силъ  опустился 
ко  мнѣ  на  плечо,  того  незамѣчая. 
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Но  буря  не  переставала,  вѣтеръ  дулъ  съ  жестокостью, 
матросы  отливали  безпрестанио.  Дрябницкій  поднялся  и  на- 
чалъ  опять,  но  уже  въ  новомъ  тонѣ:  Аркадій,  любезный 
Аркадій,  пощади  насъ,  умоляю  тебя!...  Неужели  тебѣ  не 
сродна  жалость,  неужели  ты  не  можешь  представить  горести 
родныхъ  о  нашей  потерѣ?  — Тебѣ  видно  не  жаль  своей  матери, 
потому  что  у  нее  останется  еш;е  пятеро;  но  вспомни,  что  я 
одинъ  въ  семействѣ,  вы  всѣ  ѣдите  для  удовольствія,  по  на- 
добности же  одинъ  я  жертва  своей  глупости!  Ахъ,  за  чѣмъ  я 
поѣхалъ?  Сжалься  надъ  нами,  сжалься  надо  мною  Аркадій,  ты 
видишь  мои  слезы!... — Не  мѣшай  мнѣ  пристать  къ  берегу 
любезный  Дрябницкій,  сказалъ  Аркадій,  тогда  я  буду  плакать 
съ  тобою  сколько  угодно,  —  теперь  же  извини  мнѣ  нѣкогда. 

Равнодушіе  Аркадія  внушало  довѣренность.  Видъ  его  между 
нами  совершенно  противорѣчилъ  общему  безпокойству.  Выше 
всѣхъ  на  кормѣ  сидѣлъ  онъ  спокойно,  упершись  ногою  въ  бортъ,' 
правая  рука  на  рулѣ,  а  лѣвою  поддерживая  Софью.  ПІинель  сва- 
лившаяся съ  плечь,  развѣвалась  по  вѣтру.  Глаза  всѣхъ  устре- 
млены были  на  него,  и  хотя  невольный  движенія  страха,  извлека- 
ли мгновенный  крики  женщинъ,  но  и  у  нихъ  не  было  прежняго 
отчаянія.  Я  побѣждалъ  свойужасъ,  смотря  на  спокойное  лице 
Брасова  и  почерпалъ  новыя  силы  въ  борьбѣ  съ  самимъ  собою. 
Такова  сила  духа  надъ  слабостью.  Я  сдѣлался  даже  въ  состо- 
яніи  уговаривать  жалкаго  Дрябницкаго,  но  онъ  совершенно 
потерялся.  Были  даже  минуты,  въ  который  я  могъ  наблюдать 
картину  бури,  дѣйствіе  ужасовъ  ея  на  наши  чувства  и  пре- 
красное выраженіе  спокойствія  во  всей  Фигурѣ  Аркадія.  Мнѣ 
казалось,  что  человѣкъ  возносится  выше  отечества,  когда 
онъ  силою  воли  и  ума,  похищаетъ  торжество  надъ  этою  поги- 
бельною стихіей. 

Еще  съ  четверть  часа  повторялись  между  нами  сцены  ужаса 
и   смѣха.     Горизонтъ    нѣсколько  прочистился;    Кронштадтъ 
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едва  былъ  видѣнъ.  Мы  двигались  медленно.  Вдругъ  новый 
порывъ  вѣтра  дунулъ  съ  такою  жестокостью,  что  брызги 
съ  верхушекъ  волнъ,  подобно  дождю  скрыли  отъ  насъ  окрест- 
ности,— ^они  неслись  такъ  быстро,  что  ударъ  каждой  каплк 
по  лицу,  казалось  рвалъ  его.  Опять  разнесло  мрачность,  и  мы 
увидѣли,  что  порывъ  этотъ  перемѣнивъ  направленіе  вѣтра,  пе- 
ремѣнилъ  направленіе  пути,  и  согналъ  насъ  ниже  Кронштадта. 
Аркадій  обратился  къ  намъ:  поздравляю  васъ,  сказалъ  онъ, 
хотя  вѣтеръ  усилился  и  перемѣнился  такъ,  что  нельзя  теперь 
попасть  въ  Кронштадтъ,  куда  безразсудно  теперь  съ  моей  сто 
роны  будетъ  добиваться,  но  эта  перемѣна  позволяетъ  теперь 
безопасно  возратиться  въ  ПетергоФъ.  Угодно  ли?— -Въ  одно 
мгновеніе  эти  слова  ободрили  перепуганныхъ  женщинъ,  Дряб 
ницкій  какъ  будто  ожилъ,  а  я  признаюсь  отдохнулъ  отъ  ужа- 
сиаго  насилія,  которое  дѣлалъ  себѣ,  чтобы  не  походить  на 
Дрябницкаго. 

Долой  гротъ,  свалите  мачту,  убирайтесь  скорѣе  закричалъ 
Брасовъ.  Парусъ  захлопалъ,  катеръ  затрясся  и  подъ  однимъ 
переднимъ  парусомъ  покатился  носомъ  въ  право.  Позвольте 
предостеречь,  продолжалъ  Аркадій,  можетъ  быть  при  поворот!; 
качнетъ  сильнѣе,  еще  обольетъ  брызгами,  но  это  будетъ 
мгновенно  въ  послѣднШ  разъ,  и  тѣмъ  кончатся  ваши  страхи. 
Въ  самомъ  дѣлѣ,  когда  катеръ  сталъ  поперегъ  вѣтра,  же- 
стокой ударъ  волны  далъ  ему  такой  толчекъ,  что  мы  едва 
усидѣли  на  своихъ  мѣстахъ,  но  никто  не  вскрикнулъ,  всѣ  смо- 
трѣли  на  Аркадія.  Катеръ  оборотился  и  съ  рѣвомъ  понесся 
отъ  набѣгающихъ  валовъ.  Аркадій  съ  трудомъ  могъ  управить 
рулемъ  обѣими  руками.  Софья  отдана  была  мнѣ  на  попеченіе. 

Два  часа  слишкомъ  бились  мы  до  мѣста  нашего  поворота 
и  въ  20  минутъ  долетѣли  обратно  до  ПетергоФа,  столь 
жестоко  гналъ  насъ  теиерь  попутный  вѣтеръ.  Въ  гавани  спу- 
стили мы  парусъ  и  вышли  на  берегъ.   Дамы  ободрились, 
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одинъ  Дрябницкій  вышелъ.  качаясь  на  ногахъ  и  не  говоря  ни 
слова. 

Что  дѣлать, — былъ  вопросъ.  Нанять  экиііажъ,  ѣхать  въ 
Ораніенбаумъ  сухимъ  путемъ,  и  тамъ  дожидать  пока  буря 
стихнетъ,  отвѣчалъ  Брасовъ.  а  я  между  тѣмъ,  велю  отдохнуть 
матросамъ,  и  пріѣхать  ні^  катерѣ  туда  же  за  нами. 

Нѣтъ,  сказала  Софья;  если  этоть  день  пошелъ  на  приклю- 
ченія, — то  я  предлагаю  идти  въ  Ораніенбаумъ  оѣшкомъ.  Я 
слишкомъ  была  встревожена,  чтобы  вдругъ  перейдти  къ  покою. 
Мы  согласрілйсь  всѣ,  кромѣ  инвалида  и  Дрябнвцкаго.  Они 
остались  искать  коляски,  а  мы  пошли.  Софья  подала  руку 
Аркадію.  Виновата  предъ  вами  сказала  она;  теперь  знаю,  что 
такое  море,  вижу,  что  значить  мореходедъ.  Сестра  ея,  съ 
первымъ  шагом  ь  на  берегъ,  избавилась  отъ  морской  болѣзни. 
II  пошелъ  съ  нею.  Любезный  Аркадій  Петровичъ,  сказала  она 
Брасову,.вы  ободряли  насъ  на  морѣ,  теперь  должны  сократить 
наше  сухопутье,  будете  ли  вы  продолжать  вашу  исторію? 
Ежели  угодно  СофьѢ  Ивановнѣ?... .  Софья  закраснѣлась,  поту- 
пила глаза,  и  движеніемъ  головы  дала  знакъ  согласія  и  оеъ 
продолжалъ: 


ОТРЫВОКЪ  ИЗЪ  ЖУРНАЛА  ФЛОТСКАГО  ОФИЦЕРА 
1815  года. 


Все  что  знавалъ,  все  что  любилъ, 
Я  невозвратно  схоронилъ. 
И  въ  области  веселой  дня 
Нечто  ужь  не  живитъ  меня! 
Безъ  мѣста  на  пиру  земномъ 
Я  только  лишній  гость  на  иемъ. 

Шильенской  узникъ. 


Мы  пришли  на  Фрегатѣ  въ  Копенгагенъ .  Я  съѣхалъ  на  берегъ, 
и,  какъ  пассажиръ  неимѣя  службы  на  суднѣ,  на  нѣсколько  дней 
остался  въ  городѣ,  занявъ  квартиру  въ  такъ  называемомъ  Ко- 
ролевскомъ  трактирѣ.  Съ  утра  до  вечера  бѣгалъ  по  городу  и 
прелестнымъ  его  окрестеостямъ.  ГГослѣ  долгаго  плаванія  прі- 
ятно  чувствовать  опять  подъ  ногами  землю,  почему  возвращался 
въ  свой  трактиръ  для  ночлега.  Комната  моя  была  прямо  подъ 
лѣстницей;  рядомъ  со  мною  жилъ  дряхлый  старикъ,  котора- 
го  всякое  утро  слуга  трактирный  вывозилъ  къ  лѣстницѣ  на 
креслахъ,  подъ  которыя  были  поддѣланы  колеса.  Этотъ  ста- 
рикъ  возбудилъ  мое  любопытство.  Я  распрашивалъ  о  немъ  но 
никто  и  ничего  не  могъ  мнѣ  сказать  о  немъ  утвердительнаго. 
Я  узналъ  только,  что  онъ  живетъ  въ  трактирѣ  уже  нѣсколько 
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лѣтъ,  имѣетъ  порядочный  достатокъ,  но  почему  избралъ  сей 
родъ  жизни,  никому  не  было  извѣстно.  Физіогномія  его  имѣла 
нѣчто  печальное.  Часто  по  цѣлымъ  часамъ  сидѣлъ  онъ  у  лѣст- 
ницы,  не  примѣчая  проходящихъ ;  но  иногда  улыбка  сгоняла 
туманъ  съ  блѣднаго  лица  его,  и  большія  голубыя  глаза  ожи- 
влялись любопытствомъ. 

Видно  было,  что  онъ  съ  особеннымъ  удовольствіемъ  смо- 
трѣлъ  на  молодыхъ  людей,  но  при  видѣ  женщины  черты  его  пе^ 
ремѣняли  выраженіе.  Онъ  слѣдовалъ  глазами  въ  ту  сторону, 
куда  она  проходила;  глаза  его  останавливались  въ  томъ  на- 
правленіИ;  голова  невольно  склонялась  на  руку,  горькая 
усмѣшка  изображалась  на  губахъ,  и  часто,  сквозь  полураство- 
ренную дверь,  я  замѣчалъ,  какъ  онъ  отиралъ  слезы. 

Все  это  сильно  подѣйствовало  на  мое  Боображеніе.  Мнѣ  не- 
премѣнно  захотѣлось  узнать  покороче  этого  старика.  Я  началъ 
каждый  разъ,  проходя  мимо  по  лѣстницѣ  ему  кланяться,  и  съ 
удовольствіемъ  замѣтилъ,  что  это  ему  пріятно.  Онъ  снималъ 
свой  колпакъ,  и  бѣлыя  кудрявыя  волосы  разсыпались  по  пле- 
чамъ  его.  Онъ  долго  смотрѣлъ  за  мнѳю  вслѣдъ,  видно  было 
что  вниманіе  чужестранца  его  радовало. 

Я  начиналъ  заговаривать  съ  нимъ,  и  мало-помалу  отвѣты 
его  становились  не  столь  односложны  какъ  съ  начала;  но  со- 
всѣмъ  тѣмъ  примѣтно  было,  что  онъ  любилъ  болѣе  спрашивать, 
нежели  отвѣчать  на  мои  вопросы.  Ему  нравилось,  когда  я  раз- 
сказывалъ  о  томъ,  что  видѣлъ  замѣчательнаго  въ  городѣ.  Я 
старался  выиграть  его  довѣренность. 

Въ  одинъ  день  возвратясь  съ  прогулки  къ  обѣду,  я  вынесъ 
стулъ  и  поставилъ  напротивъ  моего  старика.  Между  нами 
начался  разговоръ.  Гдѣ  вы  были,  спросилъ  онъ?  Гулялъ  по  до- 
рогѣ  къ  Христіанштадту  и  наслаждался  видомъ  моря,  а  послѣ, 
проголодавшись,  и  прошедъ  болѣемили  по  берегу,  я  увидѣлъ  въ 


сгоронѣ  дороги  чистенькой  домикъ,  рѣшился  зайдти  туда    ку- 
пить молока  или  чего-нибудь  другаго. 

Подходя,  я  увидѣлъ  четырехъ  дѣтей.  изъ  коихъ  двое  стар- 
шихъ  прибивали  по  стѣнамъ  домика  грушевое  дерево,  а  двое 
бѣгали  по  лугу,  и  наконецъ  у  дверей  домика,  на  лявочкѣ.  сидѣлъ 
въ  гіѵндйрѣ  безногой  солдатъ,  и  полоиіа  на  деревяшку  здоро- 
вую свою  ногу,  качалъ  на  ней  двухъ-лѣтнюю  дѣвочку.  Добро 
пожаловать,  сказалъ  онъ  мнѣ,  поставивъ  на  землю  осторожно 
дитя,  которое  поджавъ  ручонки,  смотрѣло  на  гостя;  добро  по- 
жаловать, чѣмъ  богаты,  тѣмъ  и  рады.  Хлѣбъ,  масло  и  молоко 
есть  у  насъ  свое,  а  чего  мы  непокупаемъ.  того  и  не  продаемъ. 
Я  вошелъ  въ  чистую  комнатку,  хозяйка  тотчасъ  накрыла  столъ, 
и  за  чашкою  густаго  молока,  между  этими  добрыми  людьми,  въ 
кругу  дѣтей,  который  тотчасъ  познакомились  сомною.  яузналъ, 
что  инвалидъ  служи лъ  долго,  и  потерялъ  ногу  при  осадѣ 
Копенгагена  Англичанами  въ  1802-мъгоду.  Что  сделавшись 
негоднымъ  на  службу,  онъ  женился  и  съ  тѣхъ  поръ,  каждый 
день  благодаритъ  Бога,  что  имѣетъ  свой  уголокЪ:  кусокъ  хлѣба. 
а  болѣе  всего  добрую  жену  и  милыхъ  ему  дѣтей.  Сказавъ  это 
онъ  подалъ  руку  женѣ,  старшія  дѣти  бросились  къ  нему  на 
шею,  двѣ  слезы  покатились  по  щекамъ  почтеннаго  служиваго. 
а  дѣвочка,  сидѣвшая  у  меня  на  колѣняхъ.  испугавшись  этихъ 
слезъ,  бросила  свою  игрушку,  протянула  къ  нему  ручонки  и 
заплакала  сама,  двое  же  младпіихъ  смотрѣли  на  насъ  съ  недо- 
умѣніемъ.  непонимая  о  чемъ  идетъ  дѣло.  Я  былъ  чрезвычайно 
тронутъ  семейственнымъ  счастіемъ  этого  добраго  человѣка. 
Еще  я  не  кончилъ  моего  разсказа  ,  какъ  лице  моего  слу- 
ліателя  помрачилось,  слезы  заблистали  на  глазахъ.  дрожа- 
щими руками  вытащилъ  онъ  платокъ  и  закрылъ  имъ  лицо.  Я 
слышалъ  какъ  онъ  всхлипывалъ.  видѣлъ  какъ  судорожный  дви- 
женія  распространялись  по  всему  его  слабому  составу.  Нако- 
нецъ .  неоткрывая  лица ,  онъ  позвонилъ  одною  рукой :  явился  слуга 
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и  увезъ  его  въ  комнату.   Я  остался  одинъ  въ  изумлееіи,  не 
постигая  причины  столь  страннаго  явленія. 

Встревоженный,  сошелъ  я  внизъ  дожидать  обѣда.  Вдругъ  за 
мною  пришелъ  слуга,  и  отъ  имени  старика  просилъ,  чтобъ  я  взо- 
шелъ  наверхъ  въ  его  комнату. 

Я  нашелъ  его  за  столомъ,  на  которомъ  стояли  два  прибора. 
Сматеніе  на  лицѣ  еще  неисчезло,  глаза  еще  были  мокры.  Сядьте 
сомною  и  раздѣлите  мой  скромный  обѣдъ,  сказалъ  онъ  трога- 
тельнымъ  голосомъ.  Вы  завтракали^  продолн^алъ  онъ^  весело, 
можетъ  быть  печально  будете  обѣдать;  но  незнаю  почему  увѣ- 
ренъ  въ  васъ,  что  не  погнушаетесь  горестью  старика,  которая 
можетъ  быть  вамъ  послужитъ  урокомъ.  Я  хочу  разсказать  вамъ 
исторію  своей  жизни. 

Признаюсь  этовведеніе  тронуло  меня.  Еслибъ  старикъ  давалъ 
праздники,  я  не  съ  такою  охотою  принялъ  бы  его  предложение 
какъ  теперь.  Ясѣлъ  противъ  его,  не  говоря  ни  слова.  Горесть 
внушаетъ  какое-то  почтеніе:  иногда  самое  утѣшеніе  бываетъ 
неумѣста,  и  такъ  я  рѣшился  молчать;  но  живое  участіе,  возбу- 
жденное во  мнѣ.  не  скрылось  отъ  старика.  За  обѣдомъ  мы  оба 
развеселились,  говорили  о  постороннемъ;  но  когда  подали  коФе, 
старикъ  началъ  с лѣ дующее. • 

Имя  мое  Гансъ  Гартинъ ;  я  родился  отъ  богатаго  отца, 
которым  нещадилъ  ничего ,  чтобы  воспитать  единственнаго 
сына.  Пятнадцати  лѣтъ  я  пріѣхалъ  сюда  въ  Копенгагенъ  для 
окончания  наукъ,  и  въ  двадцать  лѣтъ  получилъ  мѣсто  при  Дат- 
ской миссіи  во  Францію.  Съ  этихъ  поръ  начинается  моя  насто- 
ящая жизнь.  Богатый,  слѣполюбпмый  отцомъ,  я  имѣлъ  много  __ 
денегъ.  чтобы  жить  весело  въ  Парижѣ.  Мое  мѣсто,  богат-  ^ 
ство  и  пріятная  наружность  отворили  мнѣ  входы  вовсѣ  лучшія 
дома,  II  ВіМѣстѣ  съ  тѣмъ,  дали  всѣ  способы  для  порчи  нрав- 
ственности. Парижъ,  за  нѣсколько  лѣтъ  предъ  революціей, 
былъ   язвою  для  молодыхъ   людей.    Дворъ  занимался  одними 
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любовными  интригами,  примѣръ  двора  давалъ  направленіе  всему 
народу,  и  я,  завлеченный  въ  свѣтъ,  гдѣ  все  дышало  оболыце- 
ніемъ,  гдѣ  все  обворожало  любезностью  глаза  и  сердце,  я  пре- 
дался влеченію  наклонностей  со  всею  пылкостію  неиспытан- 
ныхъ  чувствованій, — бросился  въ  свѣтъ,  казавшійся  мнѣ  маго- 
метовымъ  раемъ,  и  потому  отличію,  которое  обыкновенно  даютъ 
иностранцамъ.  Я  могъ  похвалиться,  что  превзошелъ  всѣхъ 
сверстниковъ  любовными  удачами. 

Такія  удачи  были  не  трудны,  сердце  вскорѣ  устало,  но  тще- 
славіе  поддерживало  меня  на  пути  мною  избраннымъ;  яискалъ 
побѣдъ,  нецѣня  ихъ,  и  гонялся  за  женщинами,  не  находя  въ  томъ 
другаго  удовольствія,  кромѣ  удовлетворенія  самолюбія.  Такое 
поведеніе  вскорѣ  лишило  меня  прекраснѣйшаго  чувствованія, 
доставляющаго  намъ  истинное  на  землѣ  счастіе, — уваженія  къ 
женщинамъ.  Я,  пзъпылкаго  молодаго  человѣка,  слишкомъ  рано 
сдѣлался  развратникомъ.  Въ  этомъ  состояніи  души  и  сердца, 
я  возвратился  въ  Копенгагенъ. 

Столица  моего  отечества  представила  мнѣ  новое  поле  дѣй- 
ствій.  Женщины  наши  любезны  и  чувствительны,  нравствен- 
ность пхъ  не  походила  на  парижскую.  Но  это  пробудило  только 
меня  отъ  усыпленія.  Въ  женщинахъ  есть  какое-то  неодолимое 
любопытство,  которое  влечетъ  ихъ  узнать  ближе  человѣка,  за- 
служившаго  дурную  славу,  и  это  любопытство  бываетъ  всегда 
ихъ  пагубой,  потому  что  такой  человѣкъ  слишкомъ  много  имѣ- 
етъ  опасныхъ  способовъ  къ  обольщенію.  Каждая  изъ  женщинъ, 
думая  быть  счастливѣе  своихъ  подругъ,  хочетъ  всегда  имѣть 
славу  остепенить  любезнаго  вѣтреника,  и  попадается  въ  сѣть, 
ей  разставленную,  и  какъ  я  былъ  обольститель,  мое  уловоль- 
ствіе  состояло  вътомъ,  чтобы  разстраивать  семейственное  со- 
гласіе,  смѣяться  надъ  добродѣтелью  и  честью. 

Меня  хотѣли  женить,  я  же  объ  этомъ  не  хотѣлъ  слышать;  мнѣ 
не  нравилась  ни  одна  дѣвица.   Я  не  понималъ   какъ   можно 
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полюбить  скромную  дѣвушку,  незная  что  можно  говорить  съ 
нею, — продолжалъ  свои  волокитства,  и  чѣмъ  болѣе  возрастала 
моя  дурная  слава,  я  болѣе  имѣлъ  случаевъ  ее  увеличивать, 
тѣмъ  менѣе  думалъ  о  женитьбѣ. 

НаконеЦ'Ь  и  я  узналъ  мученіе  любви.  Одна  милая  женщина 
заставила  меня  страдать  долго.  Я  употреблялъ  всѣ  способы 
обольщенія,  но  ея  добродѣтель  оставалась  непоколебима.  Я 
сталъ  совсѣмъ  другимъ  человѣкомъ,  истинная  любовь,  три 
несчастныхъ  года  протекли  въ  страданіяхъ  страстной  любви;  всѣ 
мои  прежнія  дурныя  наклонности  были  забыты;  всякая  мысль 
недостойная,  прежнія  чувства  наполнявшія  сердце  мое,  были 
далеки  отъ  меня. 

Я  любилъ  истинно ,  еще  въ  первый  разъ  въ  жизни  и  вѣроятно 
остепенился  бы  прежде ,  еслибы  ранѣе  проникнутъ  былъ 
истинно  благороднымъ  чувствованіемъ  любви,  всегдашней  враче - 
бницѣ  нашихъ  нравственныхъ  недостатковъ .  Прежняя  вѣтрен- 
ность  моя  происходила  болѣе  отъ  тщеславія  и  привычки,  нежели 
отъ  лушевнаго  расположенія, — я  не  привязывался  ни  къ  кому, 
пока  не  встрѣтилъ  ту,  которая  могла  меня  привязать.  Но  я  не 
могъ  внушить  къ  себѣ  полной  довѣренноети  отъ  особы  мнѣ  ми- 
лой, и  хотя  любовь  наконецъ  и  ее  заставившая  рѣшиться  на 
неосторожный  шагъ,  который  она  себѣ  позволила  на  пути 
слабостей  человѣческихъ ;  но  невѣрность  связи  меня  съ  ней 
соединяющей,  и  еще  болѣе  того  недовѣрчивость  къ  постоянству 
чувствованій  человѣка ,  который  слишкомъ  былъ  далекъ  на  пути 
безнравственности,  все  это  заставляло  ее  страдать  мучитель - 
нымъ  опасеніемъ  ревности,  и  хотя  всякая  мысль  о  измѣнѣ  и 
невѣрш!)сти  не  находили  себѣ  мѣста,  но  слѣпая  любовь,  играю- 
щая бѣднымъ  нашимъ  разсудкомъ,  наполняла  душу  ея  отравою 
страсти  мрачной,  окружавшей  ее  призраками,  порожденными 
собственнымъ  ея  воображеніемъ.  Это  мучило  ее,  мучило  болѣе 
меня;   къ  это   мученію  присоединилось   другое.  Ревность  ея 


т 


мужа,  которая  была  причиной  страшныхъ  огорченій  и,  можно 
сказать,  взаимвымъ  нашимъ  несчастіямъ.  Все  что  только  изо- 
брѣтательная  мстительность  можетъ  придумать,  употреблено 
было  противъ  меня.  Оиъ  незналъ  ничего  вѣрнаго,  ко  сомнѣнія 
его  преслѣдовали  насъ  обоихъ:  я  былъ  оклеветанъ, — гонимъ, — 
кеудаченъ  по  службѣ.  Мои  собственный  несчастія  мало  меня 
занимали;  но  горесть,  семейственное  разстройство,  утрата  су- 
пружеской довѣренностй  и  согласія,  потеря  домашняго  счастья 
милой  мнѣ  женщины,  лежало  болѣе  на  моей  совѣсти,  нежели 
всякое  величайшее  зло,  которое  могли  мнѣ  сдѣлать  и  которое 
собственно  ко  мнѣ  бы  относилось.  Ко  всему  этому,  посули,  юный 
другъ  мой  о  странности  человѣческаго  сердца,  всѣ  описанныя 
горести  мои,  несчастье  той,  которую  болѣе  всего  цѣнилъ  я  на 
свѣтѣ,  и  которое  должно  мнѣ  было  стать  выше  всѣхъ  золъ 
и  страданій, — все  это  вмѣстѣ  не  могло  равняться  съ  мученіемъ 
собственной  моей  ревности  къ  ея  мужу.  Да,  другъ  мой,  пожа- 
лѣй  обо  мнѣ!  Они  оба  могли  только  сомнѣваться;  но  мнѣ  му- 
чительная достовѣрность  наполняла  мои  мысли  неизобразпмыми 
ужасными  ош.ущеніями,  всѣми  муками,  который  могутъ  отра- 
вить навсегда  жизнь  человѣческую. 

Вотъ  изображение  непозволительной  любви,  въ  которой  мно- 
гія  думаютъ  искать  своего  счастія,  и  хотя  дѣйствительно 
бываютъ  минуты,  ощущенія  которыхъ  нельзя  купить  ни  за 
какія  сокровища  земныя,  но  этп  минуты  весьма  кратки  и  едва 
ли  въ  состояніи  выкупить  послѣдующія  за  ними  дни  горести 
ираскаянія. 

Наконецъ  я  не  могъ  болѣе  переносить  мученій  ревности  и 
потребовалъ  безумный,  чтобы  любовь  мои  была  нераздѣлима, 
—  и  сумазбродное  желаніе  мое  было  исполнено.  Вскорѣ  ока- 
зались послѣдствія  прс»ступной  нашей  связи,  плодъ  любви 
нашей,  прекрасный  мальчикъ  вътишпиѣ  непзвѣстностиувидѣлъ 
свѣтъ  и  своихъ  виновныхъ  родителей;  но  несчастная  его  мать 
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заплатила  жизнію  за  свою  слабость  и  мою  преступную  любовь. 
Страхъ  быть  открытой  и  угрызенія, — раскаянія  свели  ее  въ 
гробъ  послѣ  нѣсколькихъ  недѣль  жесточайшихъ  тѣлесныхъ 
и  лушевныхъ  страланій.  Другъ  мой,  прости  слезы,  которыя 
мѣшаютъ  мнѣ  говорить,  они  одни  только  служатъ  отрадою  въ 
казни  моей,  истощающей  послѣднія  жизненный  силы 

Я  взялъ  мальчика,  бросилъ  службу,  оставилъ  свѣтъ  и  уда 
лился  въ  уединенный  городокъ  Шлагенъ,  на  самомъ  удален- 
номъ  концѣ  песчанаго  Ютланда.  Тамъ  взростилъ  сына  и  каза- 
лось, что  десять  лѣтъ  проведенныхъ  въ  раскаяніи.  изцѣлилине 
много  мои  душевныя  раны.  Подъ  чужимъ  именемъ  отправидъ  я 
своего  АдольФа  въ  Копенгагенъ  для  воспитанія.  Болѣзнь  вос- 
препятствовала мнѣ  ѣхать  съ  нимъ  самому.  Чрезъ  четыре  года 
онъ  пропалъ  съ  нѣсколькими  изъ  своихъ  товарищей  неизвѣ- 
стно  куда  изъ  коллегіи.  въ  которой  обучался.  Я  бросился  въ 
столицу,  развѣдывалъ,  искалъ,  ѣздилъ  самъ,  разослалъ  людей 
по  всей  Даніи,  —  но  все  безполезно. 

Нѣкоторыя  невѣрныя  слухи,  что  онъ  ушелъ  во  Французскія 
республиканскія  войска,  заставили  меня  проѣхать  почти  всю 
Европу.  Все  напрасно.  Безчеловѣчный  сынъ  видно  побоялся 
отказа  отца,  нѣжно  его  любившаго,  и  безъ  позволенія  оста- 
вилъ отечество. 

Однимъ  словомъ  я  до  сйхъ  поръ  незнаю  его  участи.  Мо- 
жетъ  быть  онъ  живъ,  можетъ  быть  не  существуетъ  болѣе!... 

Прошло  пять  лѣтъ  безполезныхъ  поисковъ  и  публикацій, 
такое  уныніе  заступило  мѣсто  горести. 

Я  былъ  одинъ  въ  цѣломъ  мірѣ.  Родители  мои  давно  умерли, 
родственниковъ  никого  не  было,  я  бѣгалъ  знакомства  и  жилъ 
въ  Копенгагенѣ  уединенно.  Богатство  было  въ  тягость.  — 
Я  дѣлалъ  добро  сколько  могъ,  но  такая  жизнь  препятствовала 
мнѣдѣлать  его,  сколько  хотѣлоеь. 
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Тоска  и  пустота  сердечная  тяготила  меня  бременемъ  ужа- 
снымъ.  Такъ  я  провелъ  тридцать  горестныхъ  лѣтъ  и  дряхлость 
постигла  меня  посреди  угрызеній  совѣсти.  Я  не  могъ  выходить 
изъ  своей  комнаты,  люди  мои,  не  заботясь  ни  о  чемъ  обманывали, 
обирали  меня  безнаказанно,  потому  что  меня  уже  ничто  не 
тревожило.  Однакоже  мысль  о  томъ,  что  у  меня  можетъ  быть 
сьшъ,  заставило  меня  подумать  о  приведеніи  въ  порядокъ  дѣлъ 
своихъ.  Я  перевелъ  свое  имѣніевъ  деньги.  Положивъ  въ  банкъ 
живу  процентами,  и  наконецъ,  для избѣжанія несносной  скуки, 
меня  подавляющей,  нанялъ  комнату  въ  этомъ  трактирѣ;  а 
чтобы  не  совсѣмъ  разнакомиться  съ  видомъ  людей,  заста- 
вляю себя  вывозить  къ  лѣстницѣ.  Вотъ  другъ  мой,  въ  втомъ 
состоитъ  все,  чѣмъ  я  пользуюсь  отъ  безчисленнаго  богатства 
и  тѣхъ  даровъ,  которыми  щедро  надѣлила  меня  природа. 

Пріятная  жизнь ,  честная  служба,  счастье  семейственное, 
удовольствія  общества  безпрестанно  возобновляютъ  мучитель- 
ную казнь  моего  сердца.  Для  меня  она  никогда  не  существо- 
вала;—  она  была  сномъ,  идеаломъ,  къ  которому  стремилась 
душа  моя ,  п  вмѣсто  котораго  досталось  мнѣ  въ  удѣлъ  одно 
горестное  утѣшеніе,  —  смотрѣть  на  прохожихъ  по  лѣстницѣ, 
которыя  часто  смѣются  надъ  дряхлостію  и  несчастіями  стран- 
наго  старика,  прослывшаго  притчею  города  и  безпрестанно 
возобновляютъ  мучительную  казнь  моего  сердца.  Онъ  замол- 
чалъ.  Горькія  слезы  катились  по  щекамъ  его, — мы  разстались. 

На  другой  день,  онъ  былъ  очень  слабъ,  —  его  вывезли  по 
обыквовенію  къ  лѣстницѣ.  Уходя  изъ  трактира  я  поздоровался 
съ  нимъ,  и  возвращаясь  назадъ  нашелъ  его  на  томъ  же  мѣстѣ. 
Хотѣлъ  говорить  съ  нимъ,  но  отвѣта  не  было,  подошелъ 
ближе,  онъ  сйдѣлъ  опершись  на  правую  руку,  —  лѣвая  рука 
на  правой,  глаза  смотрѣли  внизъ  по  лѣстницѣ,  на  щекахъ 
остановились  двѣ  слезы.  Я  взялъ  его  за  руку  она  была  холодна, 
несчастный  уже  не  существовалъ  болѣе! . . . 


КРУШБНІЁ  РОССІЙСКАГО  ВОБННАГО  БРИГА  ФАЛЬКА, 
ПОГИВПІАГО  У  ТОЛБУХИНА  МАЯКА  ВЪ  7"  ВЕРСТАХЪ 
ОТЪ  КРОНШТАДТА,  ОКТЯБРЯ  20™,  1818  ГОДА.  ') 


Страшна  и  жестока  должна  быть  участь  странника,  поги- 
бающаго  среди  снѣговъ  отдаленной  пустыни,  гдѣ  нѣтъ  ника- 
кого для  него  убѣжища ,  ниже  селеній ,  откуда  могъ  бы  онъ 
надѣяться  получить  помощь;  но  стократно  ужаснѣе  и  мучи- 
тельнѣе  гибель  несчастнаго,  который  замерзаетъ  такъ  ска- 
зать на  порогѣ  собственнаго  своего  дома,  и  для  спасенія 
котораго  стоило  бы  только  отворить  двери,  еслибъ  домашніе 
его,  покоящіеся  въ  сладкомъ  снѣ  о  мѣстѣ  пребыванія  его 
знали.  Подобную  сей  горькую  чашу  суждено  было  испить 
з.іосчастному  экипажу  брига  Фалька,  разбившагося  при  самомъ 
входѣ  въ  главный  нашъ  портъ  Кронштадтъ.  Крушеніе  сего  брига 
прекрасно    описано    Флота  лейтенантомъ  Бестужевымъ  *^)  и 


*)  Изъ  описанія  достопримѣчате^ьныхъ  кораблекрушеній ,  составленнаго 
Ф.іота  капптанъ-командиромъ  Головніінымъ.   1822  года. 

**)  Г.  Бестужевъ  съ  успѣхомъ  занимается  словесностію:  просвѣщенные  чи- 
татели его  знаютъ  по  весьма  пріятному  сочиненію:  Записки  о  Голландіи;  а 
нынѣ  по  ловѳлѣнію  государственнаго  адмиралтейскаго  департамента  зани- 
мается онъ  сочиненіемъ  Россійской  Морской  Исторіо. 
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напечатано  въ  журналѣ  Сынъ  Отечества,  изъ  коего  я  взялъ 
отъ  слова  до  слова. 

«Жизнь  человѣческая  исполнена  сама  по  себѣ  опасностей; 
военная  служба  умножаетъ  их'ь  ;  но  опасности  сухопутной 
службы  ограничиваются  одними  ужасами  войны;  въ  морской 
же,  напротивъ,  сверхъ  во^нныхъ  случаевъ,  человѣкъ  подвер- 
гается часто  большей  погибели  отъ  стихій ,  устроенныхъ 
Природою  на  благо  и  пользу  его,  нежели  въ  самыхъ  жесто- 
кихъ  сраженіяхъ.  —  Я  спѣшу  представить  тому  разительный 
примѣръ. 

ссЦѣлое  лѣто  нынѣшняго  1818  года  не  было  жестокихъ 
вѣтровъ;  первая  буря  случилась  20  числа  октября  мѣсяца, 
и  начавшись  рано  поутру  отъ  сѣверо-запада  съ  морозомъ  въ 
ЗУз  градуса,  продолжалась  почти  до-полудня  21  числа. 
Въ  продолженіе  сей  бури,  по  извѣстіямъ,  дошедшимъ  доселѣ, 
разбило  англійскій  купеческій  корабль  Индастри,  шедшій  изъ 
Бергена  съ  сельдями,  у  мыса  Стирсудена,  лежащаго  верстахъ 
въ  30  отъ  Кронштадта  по  правую  сторону  Финскаго  залива: 
люди  съ  сего  корабля  съ  трудомъ  спаслись  на  берегъ.  Любек- 
ское  судно  ГоФнунгъ,  ушедшее  съ  грузомъ  изъ  Кронштадта, 
близь  Гогланда  брошено  было  на  мѣль  и  едва  спаслось  раче- 
ніемъ  шкипера ,  который  со  всѣмъ^  тѣмъ  принужденъ  былъ 
воротиться  въ  Кронштадтъ  по  причинѣ  великой  течи.  —  Два 
галіота  россійскіе  потеряли  мачты  и  одинъ  выбросило  на 
берегъ  на  Кронштадтскомъ  рейдѣ. — Россійское  судно  Магда- 
лена, шедшее  изъ  Ливерпуля  съ  солью,  кинуло  на  мѣль  на 
Кронштадтскомъ  же  рейдѣ,  сорвавъ  оное  съ  якорей.  Сіе  самое, 
будучи  снято  съ  мѣли,  оказало  такія  поврежденія  и  течь,  что 
принужденнымъ  нашлось  войти  въ  гавань  и  остаться  тамъ  на 
зиму  для  починокъ.  —  Четыре  лодки  съ  зеленью  и  съѣстными 
припасами  и  одинъ  плотъ  изъ  бревенъ  разбило  на  берегахъ; 
многія  суда  потеряли  свои  якори. 
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«Теперь  приступаю  къ  описанію  важнѣйшаго  изъ  всѣхъ 
свхъ  еесчастныхъ  приключеній,  побудившагр  меня  къ  извѣ- 
щенію  о  сей  бурѣ.  Все  мною  изочтенное  до  сихъ  поръ  со- 
стоитъ  изъ  обыкновенныхъ  токмо  случаевъ,  весьма  часто  съ 
мореплавателями  встрѣчающихся. 

«22  числа,  по  утишеніи  немного  сей  бури  и  по  прочищеніи 
пасмурности,  съ  Толбухина  маяка,  отстоящаго  отъ  Кронштадта» 
верстъ  на  14,  сдѣланъ  былъ  телеграФомъ  сигналъ,  что  отъ 
него  къ  западу  военное  судно  терпитъ  бѣдствіе.  Вслѣдствіе 
сего  сигнала  приказано  было  отъ  военнаго  губернатора  и 
главнаго  въ  Кронштадтѣ  командира  вице-адмирала  фонъ- 
Моллера,  отправить  съ  дальней  брантвахты  гребное  судно  съ 
ОФИцеромъ ,  чтобъ  развѣдать ,  гдѣ  стоитъ  оное  судно  и  для 
помощи  ему.  Я  былъ  посланъ  съ  потребными  орудіями  и  доста- 
точнымъ  числомъ  людей.  Пріѣхавъ  уже  къ  самому  маяку,  я 
увидѣлъ  судно  по  близости  отъ  него  вовсе  затонувшее,  у  ко- 
его мачты  были  срублены,  а  надъ  водою  оставалась  одна  только 
кормовая  часть.  Подъѣзжая  ближе,  зшѣ  казалось,  что  люди 
на  ономъ  находящіеся,  протягивали  руки  и  просили  о  скорѣй- 
шей  помощи ,  и  потому  я  поспѣшилъ  перегрести  разстояніе 
ста  сажень  или  немного  болѣе  отъ  маяка  до  судна,  удивляясь 
однакожь,  какимъ  образомъ  маякъ,  давъ  знать  сигналомъ  о 
суднѣ,  самъ  неподаетъ  доселѣ  помощи,  увидя  людей  сихъ  въ 
таковомъ  положеніи.  Но  какой  ужасъ  объялъ  меня,  когда, 
приближась  къ  судну,  увидѣлъ  я  множество  людей  замерзшихъ 
и  обледевѣлыхъ  въ  разныхъ  паложеніяхъ:  одни  лежали  сверну- 
вшись, другіе  въ  кучахъ,  третьи  держались  за  борты,  какъ  бы 
прося  о  спасеніи. — Первый  предметъ ,  поразившій  меня, 
былъ  лейтенантъ  Щочкинъ,  товарищъ  и  пріятель  мой  съ  са- 
маго  малолѣтства,  коего  узналъ  я  въ  туже  минуту,  распро- 
стертый на  взничь  съ  обмерзлыми  волосами  и  одеждой;  за 
руку  его  держался  деньщикъ  и  казалось  желалъ  согрѣть  оную 
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своими  руками;  прочіе  люди  лежали  кучами,  какъ  бы  въ  намѣ- 
реніи  согрѣть  лругъ  друга  взаимною  теплотою;  подъ  одною 
кучею  лежащихъ  людей,  призналъ  я  молодаго  оФицера  Абрю- 
тина,  коего  вѣроятно  матросы  хотѣли  согрѣть  собою;  унтеръ- 
ОФицеръ  подобнымъ  же  образомъ  былъ  обложенъ;  другой  офи- 
церъ,  облокотись  на  бортъ,  казался  спящимъ.  Всѣ  вообще  имѣли 
видъ  спящихъ,  или  умоляющихъ  Небо  о  своемъ  спасеніи;  одна 
мертвенная  оцѣпенѣлость  удостовѣряла  меня,  что  люди  сіи  уже 
умерли,  и  я  едва  могъ  опомниться  отъ  новаго  мнѣ  чувства  — 
большаго  нежели  страхъ  и  сильнѣйшаго  жалости.  Скрѣпивъ 
однакоже  сердце,  я  думалъ  было  осматривать,  нѣтъ  ли  еще 
живыхъ  людей,  какъ  пріѣхала  съ  маяка  лодка,  съ  коей  меня 
извѣстили,  что  старанія  мои  булутъ  безполезны,  и  что  двое 
изъ  сихъ  несчастныхъ,  въ  живыхъ  найденные,  сняты  давно  уже 
съ  судна.  —  Осмотрѣвъ  однакоже  хорошенько,  и  не  нашедъ 
ничего,  я  вышелъ  на  маякъ,  дабы  развѣдать  о  семъ  приклю- 
ченіи,  и  нашелъ  тамъ  двоихъ  спасенныхъ:  коммиссара  Богда- 
нова и  унтеръ-ОФИцера  Изотова,  столь  слабыхъ,  что  едва  бы- 
ли въ  состояніи  отвѣчать  на  мои  вопросы.  Они  объявили 
слѣдующее: 

«Военный  бригъ  Фалькъ,  нагруженный  мукою,  отправился 
25  числа  сентября  изь  Кронштадта  въ  Свеаборгъ  подъ  управ- 
леніемъ  лейтенанта  Щочкина  1-го,  съ  мичманами  Жоховымъ, 
Абрютиными  2  и  3-мъ,  вышесказанеымъ  коммиссаромъ  Богда- 
новымъ,  штурманомъ  Калашниковымъ,  35  человѣками  команды 
и  пассажиркою,  пожилою  женщиною  съ  12  лѣтнимъ  ея  сы- 
комъ.  Вышедъ  изъ  Кронштадта  съ  благополучнымъ  вѣтромъ, 
вскорѣ  получили  противный.  Дувгаіе  безпрерывно  западные 
вѣгры,  заставляли  сей  бригъ  нѣсколько  разъ  спускаться  въ 
разныя  мѣста  и  останавливаться  тамъ  на  якорѣ.  Дважды  онъ 
стоялъ  за  Гогландомъ.  дважды  въ  Біоркѣ,  разъ  за  Сескаромъ 
и  разъ  за  мысомъ  Стирсуденомъ.  Къ  сему  послѣднему  подошли 
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они  12  или  ІЗ  сего  мѣсяца.  Лейтенантъ  Щочкинъ,  желая  по 
назначенію  попасть  скорѣе  въ  Свеаборгъ,  п  выполнить  во  всей 
мѣрѣ  долгъ  свой,  никакъ  нехотѣлъ  идти  назадъ  въ  Кронштадтъ, 
разсчитывая,  что  съ  первымъ,  хотя  немного  благопріятнымъ 
вѣтромъ  ,  онъ  гораздо  легче  можетъ  сняться  съ  якоря  отъ 
Стирсудена,  нежели  изъ  Кронштадта,  изъ  коего  не  при  всякомъ 
вѣтрѣ  удобно  выходить.  Въ  семъ  положеніи  онъ  стоялъ  около 
6  или  7  дней. 

«20  числа  началась  буря;  въ  семь  часовъ  по- полудни  порывъ 
сѣверо-западнаго  вѣтра,  дувшаго  со  снѣгомъ  и  морозомъ,  столь 
былъ  великъ,  что  судао,  стоявшее  на  одномъ  якорѣ,  потащило. 
Мичманъ  Жоховъ,  бывшій  на  вахтѣ,  видя,  что  при  достато- 
чномъ  количествѣ  выпускаемаго  каната  судно  не  перестаетъ 
тащить,  хотѣлъ  бросить  другой  якорь  на  помощь  первому,  и 
для  сего  якорь  сей,  обыкновенно  привязываемый  горизонтально 
вдоль  судоваго  борта ,  былъ  отвязанъ  и  оставленъ  верти- 
кально въ  висяче :ѵіъ  положеніи,  подвѣшеннымъ  къ  кокорѣ, 
кранбалкою  называемой"'). 

«Лейтенантъ  Щочкинъ,  о  семъ  въ  туже  минуту  увѣдомлен- 
ный,  вышедъ  на  верхъ,  отмѣнилъ  было  кидать  другой  якорь;  но 
узнавъ,  что  оный  виситъ  уже  на  кранбалкѣ,  и  зная  опасность 
сего   положенія    при  качкѣ ,     тотчасъ  велѣлъ    оный  бросить. 

«Не  напрасно  было  опасеніе  Щочкина,  вслѣдствіе  коего 
онъ  велѣлъ  отдать  якорь:  обледенѣвшая  веревка,  на  коей  оный 
висѣлъ,  не  могла  въ  скорости  быть  развязана;  надлежало 
оную  рубить  и  въ  сіе  время  якорь,  раскачиваемый  жестокимъ 
волненіеіѵіъ,  ударяя  безпрестанно  однпмъ  изъ  своихъ  роговъ  въ 


"*)  Якорь  подвѣшивается  на  сію  кранбалку  посредствомъ  особенной  веревки, 
продѣтой  сверіъ  каната  въ  якорное  кольцо.  Коль  скоро  веревку  сію  развя- 
жутъ^  то  якорь  падаетъ  въ  воду  и  тапдитъ  .за  собою  канатъ,  который  выда- 
ютъ    смотря  по  силѣ   вѣтра.  І^. 
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судно,  пробилъ  обшивку  —  0  вода  хлынула  въ  большемъ  ко- 
личествѣ  по  всему  трюму. 

«Спустить  якорь  на  кранбалку,  обрубить  мерзлую  ве- 
ревку и  въ  сіе  время  получить  отъ  якорной  лапыдроломъ, 
было  дѣло  одной  минуты.  Шкиперскій  помощникъ  первый 
увидѣлъ  течь  и  извѣстилъ  о  томъ  начальника.  Бсѣ  мѣры 
притиву  оной  остались  тщетными;  наконецъ,  послѣ  многихъ 
безполезныхъ  усилій ,  рѣшено  было  отрубивъ  якоря,  спу- 
ститься прямо  на  Толбухинскій  маакъ,  видимый  отъ  Стир 
судена  и  стать  тамъ  на  мѣль,  дабы  по  крайней  мѣрѣ  можно 
было  по  близости  къ  берегу  спасти  людей.  Отрубили  канаты — 
распустили  паруса  —  пошли;  течь  начала  усиливаться  —  отча- 
яніе  овладѣло  всѣми.  —  Увѣщанія  начальника  недѣйствовали: 
близкая  смерть  и  неизвѣстность,  въ  состояніи  ли  будетъ  судно 
дойти  незатонувъ  до  маяка,  сдѣлала  всѣхъ  глухими  къ  прика- 
заніямъ.  —  Начали  прощаться  между  собою;  —  всѣ  побѣ- 
жали  перемѣнять  на  себѣ  бѣлье  по  старинному  Русскому 
обычаю  ^).  Наконецъ  вода  въ  суднѣ  такъ  распространилась, 
что  перемѣнявшіе  внизу  бѣлье,  иные,  не  успѣвъ  выскочить, 
остались  тамъ,  другіе  выбѣжали  въ  однихъ  рубахахъ,  и  судно, 
не  дошедъ  саженей  ста  до  маяка,  сѣло  на  дно,  такъ  однакожь. 
что  вода  непокрывала  верха  судна.  Со  всѣмъ  тѣмъ,  волненіе 
столь  было  жестоко,  что  бригъ  начало  сносить  съ  мѣли. 
Щочкинъ,  опасаясь,  чтобъ  судно  не  потонуло  на  глубинѣ,  ве- 
лѣлъ  бросить  остальной  якорь  и  верпъ  (или  якорь  меньшаго  раз 
бора)  дабы  удержаться  ими  на  мелкомъ  мѣстѣ; — велѣлъ  срубить 
мачты,  на  коихъ  назакрѣпленные  паруса  болѣе  и  болѣе  сдви- 
гали судно  съ  мѣста.  Повторяемые  удары  о  каменья  отбили 


')  Между  простымъ  народомъ  царствуетъ  мнѣніе,  что  перемѣнивъ  предъ 
смертію  бѣлье,  онъ  совершилъ  свою  исповѣдь,  очистился  отъ  грѣховъ  и  готовъ 
предстать    чистымъ  на  Судъ  Божій. 
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руль,  киль,  и  наконецъ  нижняя  часть  судна  начала  разбиваться 
въ  щепы;  бочки  и  прочія  веидк  выносило  изъ  люковъ  или 
выходовъ  на  верхъ;  судно  погрузилось  совсѣмъ,  одна  только 
задняя  часть  оставалась  сверху  воды. — Барказъ  или  большое 
судно,  стоявшее  на  верху  палубы,  мгновенно  было  оторвано 
стремившимися  уже  черезъ  верхъ  волнами  и  оными  поднимаясь, 
перебило  многихъ  людей,  собравшихся  на  кормѣ.  Въ  семъ  по- 
ложеніи  во  100  саженяхъ  отъ  маяка,  вблизи  возможнаго  спа- 
се нія,  должны  они  были  оставаться  около  двѣнаддати  часовъ 
подверженными  яростнымъ  волнамъ.  Всѣ  гребныя  ихъ  суда  и 
барказъ  оторвало  прежде,  нежели  могли  приступить  къ  ихъ  упо- 
требленію;  спасаться  вплавь,  значило  ускорить  свою  смерть. — 
Никакого  знака  неможно  быть  подать  на  маякъ:  пушки,  порохъ 
были  въ  водѣ;  огня  достать  было  не  возможно;  —  крикъ  непо- 
могалъ  имъ;  тщетны  были  все  усилія,  чтобъ  ихъ  услышали  на 
маякѣ; — ревъ  волнъ,  разбиваемыхъ  о  каменья,  маякъ  окружа- 
ющіе,  и  свистъ  вѣтра  въ  снасти  телеграфа,  при  маякѣ  стоящаго, 
препятствовали  имъ  быть  услышанными.  Темнота  осенней  ночи, 
увеличиваемая  снѣгомъ  и  свѣтомъ  самаго  маяка,  препят- 
ствовали часовымъ  съ  онаго  видѣть  на  нѣсколько  саженей 
вдаль.  Такимъ  образомъ  несчастные  страдальцы,  принужден- 
ными нашлись  изъ  боязни  быть  снесенными  волнами,  дер- 
жаться другъ  за  друга,  оставаясь  такъ  безъ  всякаго  движенія, 
могшаго  ихъ  сколько-нибудь  разогрѣть  и  избавить  отъ  холодной 
смерти.  —  Съ  9  часовъ  вечера  до  самаго  разсвѣта,  оставались 
они  въ  семъ  положеніи;  —  холодъ  увеличивался  почти  до  5^; 
многіе  изъ  нихъ  уже  замерзли,  многіе  снесены  были  вол- 
нами; —  остальные  едва  дышали,  оцѣпенѣвъ  отъ  холода.  Въ 
всходѣ  седьмаго  часа,  лишь  только  можно  было  различать  пред- 
меты, съ  маяка  усмотрѣли  несчастныхъ  и  поспѣшили  отпра- 
вить небольшую  лодку  съ  семью  человѣками.  Другаго  судна 
не  можно  было    послать  по  чрезмѣрности  волненія,  о  камни 
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разбивающагося.  Со  всею  предосторожностью,  лодка  опроки- 
нулась на  каменьяхъ  и  семь  человѣкъ  вбродъ  едва  спаслись 
сами;  однакожь  поймавъ  лодку  и  исправя  оную  по  возможности, 
пустились  опять.  Часа  два  или  болѣе  прошло  дотолѣ ,  пока 
лодка  могла  добиться  до  судна,  такъ,  что  подъѣхавъ  туда,  нашли 
уже  только  двоихъ  живыми,  и  то  безъ  всякаго  движенія  съ 
едва  замѣтными  знаками  жизни;  прочіе  по  одиначкѣ  умирали 
прежде,  нежели  могли  дождаться  спасенія.  Искавъ  долго  между 
мертвыми  и  не  находя  ни  одного  человѣка  въживыхъ.  люди 
сіи  съ  великою  трудностію  возвратились  на  маякъ,  гдѣ  подавъ 
возможную  помош,ь  двумъ  несчастнымъ,  къ  исходу  токмо  дня 
привели  ихъ  въ  состояніе  разсказать  всѣ  обстоятельства  сего 
пагубваго  случая. 

«Коммиссаръ  обязанъ  спасеніемъ  своимъ  двумъ  шубамъ,  а 
уятеръ  ОФицеръ  былъ  накрытъ  тремя  матросами.  —  Какой 
примѣръ  любви  къ  начальству  въ  людяхъ  нашихъ! 

«Люди  съ  судна  были  сняты.  Въ  число  всей  команды  недо- 
ставало 9  человѣкъ  йодного  ОФИцера. — Одни  остались  въ  низу, 
гдѣ  старая  пассажирка  также  скончала  жизнь  свою  съ  сыномъ; 
другихъ  смыло  волнами. 

«У  Щочкина  въ  Свеаборгѣ  осталась  ?кена;  двое  Абрюти- 
ныхъ,  съ  намъ  бывшіе,  ея  родные  братья;  отецъ  ея  плацъ- 
маіоромъ  въ  Свеаборгѣ.  Ударъ  слишкомъ  жестокій  для  отца 
и  матери  въ  одинъ  разъ  потерять  двухъ  сыновей  и  зятя!  Стар- 
шій  сьшъ  былъ  18,  младшій  17,  а  самому  Щочкину  было  не 
болѣе  30  лѣтъ. 

«Представляя  вѣрное  описаніе  сего  происшествія.  не  хочу 
ни  увеличивать  ужасовъ,  ни  уменьшать  ихъ.  Пусть  каждый, 
носяшій  въ  сердцѣ  искру  чувствительности,  пожалѣетъ  о  не- 
счастныхъ,  и  иногда  въ  молитвахъ  своихъ  да  попроситъ  Бога, 
чтобъ  сохрапилъ  насъ,  бѣдныхъ  мореплавателей,  отъ  подоб- 
ныхъ    случаевъ,  грозящихъ  намъ  въ  морѣ  ежечасно.» 
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Изъ  сего  описаніа  видно,  что  крушеніе  брига  Фалька  послѣдо- 
вало  отъ  течи;  а  течь  произошла  отъ  якоря  накранбалъ  отданнаго, 
и  лапою  на  волненіи  обшивныя  доски  пробившаго.  Съ  трудомъ 
можно  повѣрить,  чтобь  при  нынѣшнемъ  состояніимореплаванія, 
сыскался  еще  морской  оФицеръ,  который  бы  не  зналъ,  что  на 
ходу  или  при  волненіи  непременно  якорь  должно  отдавать  съ 
рустова  и  кранбала  вдругъ:  опытные  мореплаватели  во  вся- 
комъ  случаѣ  такъ  поступаютъ.  Человѣкъ,  во  все  не  знакомый 
съ  морскою  службою,  взглянувъ  на  якорь,  отданный  на  кран- 
балъ  во  время  волне ніа  млж  при  большомъ  ходѣ,  подумалъ  бы, 
что  сіе  острое  орудіе  свѣшено  нарочно  для  пробитія  корабель- 
наго  дна.  Въ  грубыхъ  ошибкахъ  по  службѣ  молодость  извинить  ^ 
неможетъ:  для  неопытыхъ  оФицеровъ  книги  есть;  надобно 
только  имѣть  охоту  ими  пользоваться.  — 


ТОЛБУХИНСКІЙ   ПАЯКЪ!) 


Небо  обложилось  тучами,  восточный  вѣтеръ  шумитъ  между 
прибрежными  камнями  косы  острова  Ретузари.  Отдаленный 
дождь  скрываетъ  изъ  виду;  берега  приближаются  и  бунтующее 
море  бросаетъ  далеко  всплески  свои  по  песчаной  отлогости**). 
Финскій  челнъ,  меня  ожидающій,  бьется  на  кипящихъ  волнахъ. 
Я  обозрѣваю  небосклонъ:  дождь  стѣсняетъ  кругъ  зрѣнія, 
вѣтеръ  свирѣпѣетъ,  море  усиливаетъ  ярость;  но  я,  ввѣряюсь 
бурѣ,  и  пускаюсь  по  волнамъ,  сопутствуемый  опытомъ. 

Парусъ  поднять ;  твердая  рука  управляетъ  кормиломъ;  бе- 
регъ  удаляется;  пѣна  спѣшитъ  впередъ  и  пѣна  гонится  за 
ладьею.  То,  всходя  на  валъ,  челнокъ  орошается  брызгами,  то 
спускаясь,  едва  уходитъ  отъ  свирѣпаго  вала;  то  бросясь  въ 
право,  подставляетъ  бокъ  свой  ударамъ  волнъ;  то  рыскнувъ  въ 
лѣво***),  грозитъ  опрокинуться,  но  искусство  избѣгаетъ  уда- 
ровъ  и  предохраняетъ  отъ  потопленія.  Верхи  подводныхъ  камней, 


*)  Сей  маякъ  находится  въ  14  верстахъ  къ  западу  отъ  Кронштадта,  въ 
морѣ,  на  маленькомъ  островкѣ. 

**)  Кронштадтъ  выстроенъ  на  островѣ  Котлинѣ,  называемолъ  по-шведски 
Ретузари;  отъ  него  идетъ  къ  западу  коса  верстъ  на  7. 

***)  Рыскать  техническое  слово;  обыкновенно  при  сильныхъ  попутныхъ  вѣ- 
трахъ  судно  рыпіетъ  въ  обѣ  стороны. 
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вѣнчанные  сѣдыми  всплесками,  мелькаютъ  вправѣ,  тюлени  — 
предвѣстники  бури,  ныряютъ  около  нашей  лодки  и  хищныя 
чайки  съ  пискомъ  носятся  надъ  волнами. 

Мы  уже  близь  цѣли  пути  нашего:  Толбухинская  башня, 
гордо  возвышается  на  уединенномъ  островкѣ ,  окруженномъ 
грядами  каменьевъ,  видна  бѣлая  пѣна;  уже  слышанъ  ревъ 
бьющихся  волнъ.  челнокъ  летитъ ,  башня  растетъ  въ  глазахъ 
нашихъ  —  спускаемъ  парусъ  и  послѣдняя  волна,  бросаетъ 
насъ  на  берегъ.  — 

Я  исполнилъ  тамъ  свое  дѣло  *);  но  буря  разразилась:  небо 
пролилось  ручьями.  Тщетны  покушенія  спустить  лодку  въ 
обратный  путь:  яростное  море,  столько  же  разъ  бросаетъ  ее 
на  берегъ,  сколько  разъ  соединенный  силы  сталкиваетъ  оную 
въ  воду.  Наступающій  вѣтеръ  и  дождь  скрываютъ  направленіе 
пути;  ревъ  моря,  не  даетъ  слышать  другъ  друга,  и  необходи- 
мые волны  разлучаютъ  насъ  безпрестанно.  И  такъ  я  остаюсь 
до  утра,  даю  о гдыхъ  безстрашнымъ  пловцамъ,  вѣрнымъ  моимъ 
сотоварищамъ. 

Дерзость  человѣческая  открыла  себѣ  дорогу  чрезъ  гибель- 
ную стихію;  опытъ  научилъ  снаровлять  волнамъ  и  вѣтрамъ; 
предосторожность  поставила  днемъ  примѣтные  по  берегамъ 
знаки  и  зажгла  ночью  условные  огни  провождавшіе  пловцовъ 
отъ  мѣста  къ  мѣсту.  Кипящая  смола,  пылающее  дерево  и 
дымный  земляный  угль  ,  на  высокихъ  горахъ  и  нарочныхъ 
башняхъ  возжигаемые,  прокладывали  свѣтлую  стезю  морепла- 
вателю къ  желанному  берегу.  — 

Но  природа  посмѣвалась  усиліямъ  слабаго  человѣчества: 
часто  бури  и  дожди  препятствовали  зажигать  или  погашали 
зазженные  на  открытомъ  воздухѣ  маяки  и  корабль  во  мракѣ, 
рѣемый  волнами,  подвергался  неизбѣжной  гибели;  часто  хищ- 


"')  Сочинитель  ѣздилъ  туда  ио  должности. 
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ничество  и  разбой  зажигало  огни  ие  въ  надлежащемъ  мѣстѣ, 
и  обманутый  пловецъ  дѣлался  жертвою  своей  довѣренности  *). 
Тысяча  лѣтъ  протекли;  но  маяки  неизмѣнили  своего  вида, 
и  тысячи  несчастныхъ  гибли  у  тѣхъ  береговъ,  у  коихъ  чаяли 
найдти  пристанище. 

Наконецъ  химія  и  механика  соединились  къ  пользѣ  человѣ- 
чества;  силы  природы  возстали  противу  ней  самой  и  маяки 
не  взирая  на  бури  и  дожди ,  вооруженные  удивительными 
Аргантовыми  лампами  ^^)  въ  хитрыхъ  параболлахъ  вмѣщен- 
ными  ^*^),  простерли  неизмѣнный,  свѣтлый  отличительный 
лучь,  во  срѣтеніе  кораблямъ  на  неимовѣрное  разстояніе,  и 
мореходцы  обнадеженные  безопасностію  своею,  также  смѣло 
плывутъ  ночью  сопровождаемые  свѣтомъ  маяковъ,  какъ  и 
днемъ  при  всемъ  блескѣ  и  величіи  солнца. 

Я  всхожу  на  высокую  башню  ***^) ,  девяносто  пять  ступеней 
возводить  къ  пространному  Фонарю.  Шесть  шаговъ  попере- 
чника и  шесть  шаговъ  высоты,  образуютъ  его  пространство. 
На  срединъ  утвержденъ  желѣзный  поставъ,  обращающійся  съ 
двумя  кругами,  носящими  двадцать  четыре  лампы,  въ  сталь- 
ныхъ  же  реверберахъ  утвержденные.  Частыя  стекла  окружа- 


'''')  Въ  прегкнія  времена  маяки  зависѣли  отъ  прибрежныхъ  обывателей.  Бе- 
реговое право  II  желаніе  корысти  заставляли  часто  пхъ  злодѣйствовать,  за- 
жигая огни  не  въ  надлежащемъ  мѣстѣ.  Они  вводили  въ  заблужденіе  море- 
плавателей, пользовались  ихъ  товарами  при  кораблекрушеніи,  и  самые  люди 
становились  ихъ  невольниками. 

'^*)  Аргактовая  или  кинкетовая  лампа  изобрѣтена  въ  Америкѣ  художникомъ 
Аргантомъ. 

*'■'■'")  На  маякѣ  обыкновенно  кругомъ  становятся  въ  Фонарѣ  параболлпческіе 
реверберы  или  вогнутые  зеркала,  толсто  серебромъ  планированные,  въ  Фокусѣ 
коихъ  помѣщела  лампа.  Свойство  сихъ  нараболлъ  заключается  въ  параллельномъ 
отраженіи  лучей  на  далекомъ  разстояніи. 

♦  •»-ѵсгг|   ^^0  ^00  футоіл,  каменная  башня. 
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ютъ  Фонарь  сей  и  пропускаютъ  спасительный  свѣтъ  лампадъ 
увеличенный  вогнутыми  параболлическими  зеркалами  "^) .  — 

Выхожу  на  окружающш  помостъ,  на  коемъ  сторожъ  вовремя 
ночи,  бдитъ  орлинымъ  окомъ  для  поданія  помощи  несчастному 
пловцу,  ежели  судьба  или  неосторожность  приведетъ  его  къ 
подводнымъ  камнямъ,  маякъ  окружающимъ.  Вечеръ  темнѣетъ, 
дождь  пересталъ,  но  буря  усилилась;  его  порывы  и  протяж- 
ный ревъ  волнъ  подобятся  отдаленному  грому,  кажется  ба- 
шня колеблется  въ  основаніи;  море  разсталается  сѣрою  пеле- 
ною, и  быстро  бѣгущіе  облака,  то  здвигаясь.  то  разрываясь 
обѣщаютъ  продолжительную  бурю. 

Въ  промежутки  дождевыхъ  громадъ  ,  заходящее  солнце  раз- 
ливаетъ  багровый  блескъ  по  пѣнящемуся  морю  и  поглощаетъ 
послѣдними  своими  лучами  стѣны  отдаленнаго  Кронштадта , 
главы  церквей,  кресты  колоколенъ ,  истекла  возвышенныхъ 
зданій,  представляютъ  пожаръ  на  черномъ  небосклонѣ  востока. 
Страшное  зрѣлище!  — 

Кругомъ  море;  Ораніенбаумскій  и  Систербецкій  берега 
синѣютъ  и  і^^тѣютъ  поперемѣнно ,  освѣщаемые  прерывно 
красными  лучами  солнца ,  четыре  корабля  на  бѣлыхъ  пару- 
сахъ  летятъ  въ  отдаленныя  страны .  оживляясь  надеждою  ко- 
рысти. Какъ  малы  кажутся  они!  Каждая  волна,  готова  погло- 
тить ихъ!  Какъ  малъ  островокъ ,  на  коемъ  поставлена  башня! 
Кажется,  она  не  имѣетъ  основанія!  Волны  бьются;  —  пле- 
щутъ;  —  взбѣгаютъ  по  отлогости  до  самой  башни  и  съ  ревомъ 
скатываются  назадъ. 

Привѣтствую  тебя  заходящее  свѣтило!  борьба  стихій ужасна! 
Кажется,  что  хаосъ  заступаетъ  мѣсто  творенія,  и  я,  вижу  тебя 
въ  послѣдній  разъ.  Ты  уже  погасло  для  другвхъ  жителей  земли. 


*)  По  Финскому   и  Рижскому  залисамъ  таковыхъ  маяковъ  находится  22  и 
всѣ  они  завпеятъ  отъ  правите.іьства  Россійскаго. 
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отдѣленныхъ  къ  востоку  синею  далью;  но  ты  горишь  еще  для 
меня  ближайшаго  къ  твоему  западу,  вознесеннаго  насію  высоту 
башни,  изображающей  въ  ночи  слабое  подобіе  свѣта  твоего,  и 
воздвигнутой  мореплавателями  въ  утѣшеніе  твоего  отсутствія. 
Привѣтствую  тебя,  какъ  древній  Гебръ;  какъ  жрецъ  твоего 
храма  и  ты — подобно  древнему  солнцу  Зороастрову,  въ  залогъ 
возвраш.енія,  возжигая  само  собою  свѣтильники  башни,  уто- 
паешъ  въ  волнахъ,   окруженное  блескомъ  своего  величія  *), — 

Лампы  зазженны;»ослѣпйтельный  блескъ  разливается;  воз- 
духъ  и  вода,  свѣтъ  и  тьма  сражаются  между  собою;  дикая  утка 
и  легкокрылый  куликъ,  захваченныя  на  полетѣ  бурею,  не- 
сутся на  яркой  блескъ  маячнаго  огня ,  и  ударяясь  о  стеклы 
Фонаря,  падаютъ  бездыханны.  Изумленъ ,  оглушенъ  и  ослѣп- 
ленъ,  схожу  я  въ  молчаніи  съ  высоты,  и  едва  могу  успокоиться 
посреди  давно  спящихъ  обитателей  уединеннаго  острова  **). — 

Ясное  солнце,  тихое  утро  и  легкое  колебаніе  волнъ  напол- 
нили сердце  мое  ірадостью  при  пробужденіи.  Я  выхожу  насла- 
диться свѣжестью  воздуха  и  застаю  въ  занятіяхъ  служителей 
маяка:  одинъ  утверждалъ  кровельку  надъ  гнѣ^^^омъ  ласточки, 
дождемъ  смытое;  другой  огораживалъ  недавно  посаженное  де- 
ревцо на  горсти  земли  съ  трудомъ  сюда  привезенной;  третій 
выплескивалъ  соленую  воду,  за'і;опившую  колодезь;  тотъ  ловилъ 
рыбу,  а  этотъ  готовилъ  завтракъ. 

Восемдесятъ  шаговъ  въ  длину  и  пятдесятъ  въ  ширину  со- 
ставляютъ  все  пространство  каменнаго  островка,  населяемаго 


*)  Свойство  параболлы  отражающей  параллельно  лучи  свѣта  въ  Фокусѣ 
поставлемнаго,  превращается,  ежели  параллельный  лучи  ударяютъ  на  ея  поверх- 
ность: тогда  они  собираясь  въ  Фокусѣ.  зажигаютъ  въ  ономъ  горючія  вещества, 
и  потому  на  маякахъ  изъ  предосторожности  Фонарь  завѣніивается  чехлоиъ, 
иначе  же  лампы  загораются  сами  собою. 

**)  При  каждомъ  маякѣ  есть  очень  покойный  караульный  домъ  для  служи- 
телей. 
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шестью  отшельцами.  Каждая  птичка,  къ  нимъ  вѣтромъ  зане- 
сенная, каждая  травка,  между  камней  проросшая,  радуетъ  ихъ 
несказанно;  они  берегутъ  ихъ ,  защищаютъ  отъ  вѣтровъ  и 
дождя  и  каждый  послѣ  трудовъ  отдыхаетъ,  занимаясь  своимъ 
прутикомъ,  своимъ  цвѣточкомъ,   своею  ласточкою.  — 

Прощайте  отшельцы  міра!  Жизнь  ваша  безмятежна:  посреди 
бурь,  вы  наслаждаетесь  совершеннымъ  спокойствіемъ,  дни 
ваши  посвящены  благотворенію  и  невиннымъ  радостямъ;  про- 
щайте! я  отъѣзжаю  туда,  гдѣ  при  ясномъ  небѣ  свирѣпствуютъ 
бури,  гдѣ  при  всѣхъ  напряженіяхъ  къ  блаженству  —  мы  не- 
счастны; —  прощайте  отшельцы  міра! 


ГИВРАЛТАРЪ. 


Письмо   1. 

• 

Чувствуешь  приближеніе  къ  испанскимъ  и  португаль- 

скимъ  берегамъ:  въ  20  миляхъ  отъ  земли,  утренній  вѣтеръ 
наноситъ  уже  благовоніе  померанцевыхъ  и  апельсинныхъ  де- 
ревьевъ.  Неизъяснимо  чувствованіе,  пробуждаемое  вдохнове- 
ніемъ  этихъ  ароматовъ,  зрѣлищемъ  безоблачнаго  неба  и  ощу- 
щеніемъ  живительной  теплоты,  послѣ  тумановъ  Англіи,  за- 
паху каменнаго  угля  и  безпрерывныхъ  непогодъ,  царствую - 
щихъ  около  англинскаго  канала. 

Друзья  мои,  весело  въ  морѣ,  когда  благопріятствуетъ  по- 
года; и  посреди  самаго  Океана,  гдѣ  безпредѣльность  воды  огра- 
ничивается только  безпредѣльностію  небаг;  гдѣ  человѣкъ  не 
замѣчаетъ  ничего,  кромѣ  пустоты,  которая  еще  ощутительнѣе, 
когда  прозрачныя  небеса  здѣшней  стороны  кажутся  гораздо 
отдаленнѣе  —  и  въ  этой  пустынѣ,  говорю  я,  сердце  напол- 
няется радостью,  если  попутный  вѣтеръ  гонитъ  корабль  къ 
желаемому  пристанищу.  Тогда  заботы  прекращены,  по  всему 
кораблю  слышны  пѣсни  или  громкій  смѣхъ  добрыхъ  мрряковъ, 
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мѣняющихся  шутками  за  веселыми  играми,  который  они  мгно- 
венно оставляютъ,  бросаясь  смотрѣть  на  стадо  рѣзвыхъ  коса- 
токъ,  быстро  выпрыгивающихъ  изъ  воды,  ныряющихъ  и  гоня- 
ющихся одна  за  другою.  —  Иногда  явленія  важнаго  кита,  его 
кувырки  и  Фонтаны,  его  стараніе  опередить  корабль,  забав ляетъ 
долго  неозабоченныхъ  плавателей. — Ясная  ночь  еще  лучше: 
звѣзды  и  луна  населяютъ  ЭФирное  пространство;  предѣлы  зрѣ- 
нія  ближе,  человѣкъ  и  корабль  его  не  кажутся  такъ  малы, 
такъ  ничтожны,  какъ  днемъ,  и  самъ  онъ  становится  важнѣе. 
Тогда  мѣсто  шумной  веселости  заступаетъ  тихое  удовольствіе; 
половина  команды  спитъ,  другая,  на  сторожѣ,  смирно  и  вни- 
мательно расположена  по  свопмъ  мѣстамъ;  только  гдѣ-нибудь 
протяжная  въ  пол- голоса  пѣсня,  мѣшаясь  съ  шумомъ  пѣны, 
прерываетъ  торжественное  молчаніе. 

Отъ  самаго  англинскаго  канала  мы  шли  попутнымъ  вѣтромъ 
и  приближались  къ  Гибралтару  въ  12  дней.  Это  было  сча- 
стливое плаванье.  Спускаясь  къ  проливу,  пришли  на  видъ  Ка- 
дикса;  средней  высоты  берегъ  пересѣкался  вдали  горами;  съ 
правой  стороны  довольно  высокая  гора  оканчивала  славный 
мысъ  ТраФалгаръ;  еще  правѣе,  видѣнъ  былъ  высокій  аФри- 
канскій  берегъ.  Прежде,  нежели  поровнялись  съ  проливомъ, 
стемнѣло,  и  мы  не  рѣшаясь  идти  ночью  въ  узкость,  гдѣ  те- 
ченья такъ  перемѣнчивы,  поворотили  отъ  берега  въ  море,  въ 
намѣреніи  вступить  въ  проливъ  не  прежде  разсвѣта.  Ясной  и 
жаркой  день  смѣнился  темною,  туманною  и  холодною  ночью, 
которую  мы  провели  по  близости  аФриканскаго  берега,  пово- 
рачивая къ  нему,  и  отходя  прочь,  какъ  скоро  по  счисленію 
полагали  его  близко. 

Разсвѣтъ  былъ  также  туманенъ:  мы  легли  прямо  въ  бе- 
регъ, подошли  къ  нему,  но  густая  мрачность  скрывала  возвы- 
шенія  и  потому  невозможно  было  судить  о  его  положеніи.  До- 
ждавшись солнечнаго  всхода,   разсѣявшаго  туманъ  и  давшаго 
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способъ  опознать  берегъ,  мы  поворотили  вдоль  онаго;  вѣтеръ 
слѣдовалъ  за  всѣми  поворотами  нашими  —  и  мы  обогнувъ 
мысъ  Спартель ,  отъ  котораго  начинается  узкость,  вступили 
въ  проливъ  столповъ  геркулесоБЫхъ. 

Путь  нашъ  былъ  подлѣ  самаго  аФриканскаго  берега ,  въ 
виду  Испаніи  и  АФрики,  потому  что  самая  большая  ширина 
пролива  только  12  морскихъ  миль,  а  есть  мѣста,  гдѣ  онъ  не 
шире  7-ми.  Утреннее  солнце  не  совсѣмъ  разсѣяло  туманъ:  вы- 
сокія  горы  обоихъ  береговъ,  имѣли  видъ  величественный,  за- 
дернутыя  прозрачнымъ  покрываломъ  испареній,  которыя  ра- 
зносясь вѣтромъ  и  опять  задерживаясь  горами,  перемѣняли 
Фигуру  ихъ  безсчисленными  образами,  или  спускаясь  нитями 
по  бокамъ  ихъ  на  подобіе  бахрамы,  или  вѣнчая  возвышенный 
вершины  бѣлыми  кудрями. 

Мы  прошли  въ  правой  сторонѣ  Тангеръ;  видѣли  бѣлыя 
стѣны  домовъ,  минареты  мечетей,  вытащенный  лодки;  шли  къ 
берегу  такъ  близко,  что  казалось  будто  слышался  прибой  вол- 
ненія  о  прибережные  камни. 

Вскорѣ  открылась  влѣвѣ  ТариФа  и  ея  башня,  служащая  для 
плавателей  маякомъ;  потомъ  увидѣли  Французской  Фрегатъ 
передъ  островкомъ  у  ТариФы;  услышали  выстрѣлы  съ  Фрегата 
и  крѣпости  —  и  зная,  что  передъ  нами  изъ  Бреста  вышла 
Французская  эскадра  къ  Кадиксу  для  крейсированія  —  мы  не 
обратили  на  это  вниманія. 

Ыанонецъ  показалась  гора  Гибралтаръ ,  и  мало  помалу 
отдѣлилась  отъ  испанскаго  берега.  Она  возвышалась  на  подо- 
біе  сахарной  головы;  за  нею  синѣлось  Средиземное  море;  на 
правой  сторонѣ,  совершенно  противъ  Гибралтара,  проливъ 
оканчивался  обезйнною  горою  (Абилла),  почти  такой  же  Фи- 
гуры, Теченіе  и  вѣтеръ  быстро  несли  насъ,  и  въ  2  часа  по- 
полудни, мы  уже  бросили  якорь  въ  губѣ,  вдающейся  въ  берегъ 
между  мысомъ  Карнеро  и  горою  Гибралтара. 
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Еще  не  улеглись  волны,  вспрыгнувшія  отъ  брошеннаго  якоря, 
къ  еамъ  пристали  съ  обѣихъ  сторонъ  шлюбки,  одна  съ  офи- 
церомъ ,  посланнымъ  для  поздравленія  отъ  капитана  не- 
большаго  англинскаго  шлюба,  и  другая  съ  самимъ  капитаномъ 
порта,  г.  СвБтландомъ  (8\\^ее11ап(1) .  Англичане  въ  своихъ 
портахъ  очень  спѣсивы  съ  иностранцами;  кто  бы  ни  явился 
подъ  ихъ  крѣпостями,  они  отвѣчаютъ  на  пушечную  салютацію 
менѣе  двумя  выстрѣламн.  Мы  не  хотѣли  салютовать;  но  Сви- 
тландъ  увѣрилъ,  что  здѣсь  въ  вольномъ  городѣ  (РоПоГгапсо) 
они  отвѣчаютъ  учтивостью  за  учтивость.  Мы  сдѣлали  І7  вы- 
стрѣловъ,  и  вдругъ  на  вершинѣ  горы  блеснула  молнія,  пока- 
залось облако,  другое,  третье,  а  за  ними  раскаты  и  грохотъ 
горъ  повторили  17  громовыхъ  ударовъ.  Когда  уже  пронесло 
дымъ,  мы  увидѣли  незамѣченную  сначала  подъ  облаками  ба- 
тарею, съ  которой  намъ  отвѣчали. 

Съ  Свитландомъ  познакомились  очень  скоро:  онъ  пригла- 
сплъ  капитана  и  меня  къ  себѣ  обѣдать;  —  мы  поѣхалп  на 
шлюбкѣ  вдоль  всѣхъ  укрѣпленій  съ  приморской  стороны,  во- 
звышающихся бастіонами  саженъ  на  7-мь  отъ  поверхности 
воды.  Каменная  высокая  гора  въ  1200  Футовъ  (200  саж.) 
отвѣсной  высоты,  соединяется  весьма  низкимъ  песчанымъ 
перешейкомъ  съ  испанскимъ  берегомъ.  Три  холма  ея  теря- 
ются иногда  въ  легкнхъ  облакахъ,  собирающихся  серебристою 
дымкою  около  вершины;  красновато-желтый  цвѣтъ  Гибралтара 
противоположитъ  вѣчноп  зелени  горъ  испанскахъ.  Рѣдко  про- 
мелькиваюшде  кустики  и  дерева  на  камнѣ,  еще  болѣе  выказы- 
ваютъ  наготу  природы  въ  этомъ  мѣстѣ.  — 

Видъ  города  съ  рейды  прекрасный:  чистые  домики  съ  пло- 
скими крышами  возносились  одни  надъ  другими  амФитеатромъ 
почти  до  трети  высоты  горы,  которая  съ  этой  одной  стороны 
имѣетъ  такую  отлогость,  что  можно  прилѣплять  къ  ней  строе - 
нія.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ ,  есть  домы  при- 
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ставленные  къ  горѣ  бокомъ.  На  рейдѣ  стояло  до  400  судовъ 
разной  величиБЫ  и  между  ними  множество  тартанъ,  шебекъ. 
каюкъ,  и  другихъ  мелкихъ  судовъ  Средиземнаго  моря;  у  при- 
стани едва  можно  было  проѣхать,  на  ней  самой  едва  пройдти, 
потому  что  шлюбки  и  грузовыя  суда  затѣсняли  пристань  съ 
одной,  а  толпа  народу  и  телѣгъ  выгрузающихъ  или  принимаю- 
щихъ  товары,  не  давали  проходу  съ  другой  стороны. 

По  ясному  зною,  еще  сильнѣе  отражавшемуся  отъ  скалы, 
мы  прошли  нѣсколько  улицъ,  между  домами  всячески  защи- 
щенными отъ  жара.  Окна  закрыты  желузями,  марокезами;' 
надъ  плоскими  крышами  поставлены  палатки  —  вездѣ  ходитъ 
сквозной  вѣтеръ.  Наконецъ  добрались  до  дому  г.  Свггланда, 
обраш.енному  на  рейдъ  и  стоящему  на  самомъ  берегу;  мы 
были  представлены  женѣ  хозяина,  очень  любезной  и  весьма 
образованной  Англичанкѣ. 

За  семейнымъ  обѣдомъ  говорили  о  Гибралтарѣ. 

Гибралтаръ  построенъ  Маврами,  ещевъ  714-  году  по  Р.  X. 
ТариФЪ  Абензакка  далъ  свое  имя  городу  и  горѣ,  которая  съ 
сихъ  поръ  стала  называться  Гибельаль-ТариФъ  или  скала  Та- 
рифа. Испанцы,  выгнавъ  Мавровъ,  завладѣли  симъ  мѣстомъ 
и  имя  его  превратилось  вѣ  Гибралтаръ.  Въ  1704.  году  Англи- 
чане отняли  его  у  Испанцевъ  и  укрѣпили  какъ  только  было 
можно,  хотя  и  при  тѣхъ  онъ  считался  уже  не  приступнымъ. 
Обстроившійся  у  новыхъ  хозяевъ  городъ  объявленъ  свободнымъ 
(Рогіо-Ггапсо)  и  сдѣланъ  скадочнымъ  магазиномъ  мѣновой  тор- 
говли. Купцы  Германіи,  Франціи,  Италіи,  Греціи  и  всего 
Средиземнаго  моря,  не  имѣютъ  никакой  надобности  везти  свои 
товары  далѣе  Гибралтара,  потому  что,  сбывая  ихъ  тамъ  безъ 
пошлины,  безпошлинно  же  получаютъ  всѣ  произведенія  сѣ- 
верныхъ  морей.  Отъ  того  въ  прошломъ  1823  году  здѣсь  было 
до  12,000  кораблей,  изъ  коихъ  большая  часть  назначена  была 
въ  Гибралтаръ,  гдѣ  живутъ  консулы  всѣхъ  націй.  —  Въ  мир- 
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ное  время,  въ  неиъ  содержится  пятьполковъ,  что  составлаетъ 
3000  чел.    (считая,  по  600  чел.   въ   полку),   въ  военное 
гарнизонъ  удвоивается,  и  тогда  все  содержаніѳ  крѣпости  восхо- 
,дитъ  до  200  т.  піастровъ  (1,000,000  руб.). 

Теперь  понимаю,  подушалъ  я,  почему  Англичанамъ  надобна 
эта  голая  скала.  -  Англія  оперлась  на  нее  локтемъ,  прости- 
рая руку  въ  Средиземное  море  за  Левантскою  торговлею. 

Солнце  уже  было  близко  заката,  когда  мы  съ  .хозяевами 
поѣхали  въ  коляскѣ  осматривать  городъ.  Что  можно  сказать  о 
немъ,  -  я  уже  сказалъ.  Загородный  дороги,  высѣченныа  въ 
камнѣ.  очень  хороши  и  съ  обѣихъ  сторонъ  обсажены  деревь- 
ями: тополь  и  каптуеъ,  похожШ  на  лопаточной  алой  соста- 
вляютъ  живыя  ограды  дорогъ. 

Уступы  дороги,    вывели  насъ  до  >/,  части  высоты  горы, 
т.  е.  почти  на  70  саж.  надъ  поверхностію  моря.    Внизу  подъ 
нами  видѣнъ  былъ  на  скатѣ  городъ,    подлѣ  него  садъ,  далѣе 
испаяскій   берегъ,   объемлющій  полукругомъ    Гибралтарски 
реидъ,  на  которомъ  корабли  казались  маленькими  мошками 
.Заходящее  солнце,  бросая  изъ-за   горъ  послѣдніе  свои  лучи 
разсынало   ихъ  по  морю,  которое  подобно  ковру  затканному 
золотомъ,    развертывалось  подъ  ногами  нашими.   Проѣзжая ' 
далѣе,  подвинулись   мы  къ  утесистому  отрубу,  южной  оконе- 
чности горы,  названному  мысомъ  Европы.  Дорога,  идушая  по 
западную  сторону  утеса,  круто  поворачивается  на  этомъ  мыеѣ 
на  восточную  его  сторонуи  вдругъ  открываетъ  обширность  Сре- 
яиземнаго  моря  и  теряющійсявъ  горизонтѣ  аФрикапскШ  берегъ 
По  восточной  дорогѣ,  въ  верстѣ  отъ  поворота,  стоитъ  лѣтній 
домъі губернатора  съ  прелестнымъ  садикомъ.  Здѣсь  свѣтитъ 
только  утреннее  солнце:   въ  і\  часовъ  утра  оно  переходитъ 
.•ору,  которая  закрываеіъ  сама  себя  тѣнью  на  весь  остатокъ 
дня.  Но  это  одно  только  мѣсто,  гдѣ  можно  найдти  прохладу  въ 
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Гпбралтарѣ;  дорога  оканчивается  домомъ  губернатора  п  яал.е 
гора  неириступна. 

Солнце  садится  здѣсь  очень  скоро  в  не  оставляегъ  за  собою 
зари   такъ  что  переходъ  отъ  свѣта  къ  темнот*  почти  оезъ  су- 
Гекг    Покуда  >.ы  вьподнлп  изг  коляски  и  сделали  н.скольк 
Гаговг  къ  утесу,   чтобъ  посмотреть  на  море  и  ступить  на 
:  Гю^нуі  точку  Евроои  в.  атом,  м.ст*,  день  «я 
„04  ю,  какъ  театральная  декорація,  -  мы  по.хали  сор    и. 
В.  самомг  д.л. ,  вся  картина  переменилась .  -Р"^^  --- 
сгалъ  безчисленными  огнями  но  всей  горѣ;  пспанскш  оерегъ 
во  всемъ  протяженіи   освѣщался  различными  Фигурами  и  въ 
разныхъ  направленіяхъ  отъ  горящей  для  удобренія  земли;  огни 
на  суда.ъ    и  все  это  освѣщеніе  кругомъ  залива,   отражалось 
въ  тихой  поверхности  моря .  и  переливаясь  въ  легкой  зыои, 
идущей  отъ  прилива,  представляло  какую-то  волшеоную  иллю- 
«націю.  ЬЧ  довершенію  очарованія,  на  краю  бездны,  вевидя 
ничего    подъ   ногами   и  обманываемый  колебаньемъ   коляски, 
я  воображалъ,  что  лечу  подъ  самымъ  небомъ,  на  которомъ 
звѣзды,  озаренныя  яркимъ  блескомъ,  „евиданнымъ  въ  нашихъ 
странахъ,  казались  отъ  того  вдвое  больше  и  ближе  надъ  самою 
головою.  То  было  совсѣмъ  другое  небо,  другія  созвѣздш.  Наша 
медведица  двигалась  медленно  по  самому  горизонту  —  а  ваша 
полярная  звѣзда.  друзья  мои,  не  много  ее  выше. 
Изъподъ  небесъ  мы  пріѣхали  домой  пить  чай. 
Здесь  мы  должны  были  въ  свою  очередь  разсказывать  хозя- 
евамъ  наши  рѵсекіе  обычаи,   жизнь  общества  и  прочее.    Ло- 
•шйке   более   всего   было    занимательно   описаніе   костюмовъ 
нашихъ  дамъ;  въ  особенности  понравился  ей  русской  просто- 
народной наря,ѵь/  Она  обещалась  нынешнею  зимою  наряжаться 
„ъ  маскарады  въ  русское  платье:  для  этого  я  нарисовалъ  ей 
полную  пару,  начиная  отъ  кокошника  до  черевичковъ. 
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Мы  хотѣлп  уѣхать  на  Фрегатъ,  но  опоздали;  городскія  во- 
рота, запираемыя  съ  закатомъ  солнца,  хотя  и  были  исключи- 
тельно для  русскиіъ  отперты  до  десяти  часовъ,  но  мы  не  ви- 
дали времені].  пролетѣвшаго  далеко  за  полночь;  и  такъ  мы 
ночевали  въ  трактирѣ. 

Письмо  2. 

Рѣдкостей  въ  городѣ.  кромѣ  самаго  города  нѣтъ;  —  за  то 
онъ  одинъ  стоитъ  котораго  нибудь  кзъ  семи  чудесъ.  Не  хочу 
входить  въ  подробности,  что  за  городомъ  есть  садъ,  гдѣ  сто- 
итъ нѣсколько  бюстовъ.  напомЕнающихъ  Авгличанамъ  велв- 
кихъ  людей  и  ихъ  дѣянія;  что  въ  городѣ  есть  двѣ  библіотекм, 
одна  для  гарнизона,  другая  для  купечества;  что  есть  плохой 
театръ,  гдѣ  пзрядныя  пѣвпцы,  пріѣхавшія  изъ  Лиссабона, 
сердятся  вмѣстѣ  со  слушателями  на  дурную  музыку;  не  стану 
говорить  о  томъ.  что  на  этомъ  голомъ  камнѣ,  мѣстами  въ 
ущелинахъ  есть  садики  и  деревья;  что  жители  воду  пьютъ 
дождевую,  а  свѣжую  привозятъ  туда  на  ослахъ  изъ  Испаніи, 
что  говядину  имъ  продаетъ  по  контракту  Марокской  владѣ- 
лецъ — все  это  вещь  обыкновенная:  скажу  нѣчто  о  крѣпости. 

Гора  имѣетъ  отлогость  только  съ  той  стороны,  гдѣ  стоитъ 
городъ:  съ  востока  къ  Средиземному  морю  и  еъ  сѣвера  къ  пе- 
счаному перешейку ,  она  возвышается  совершенно  отвѣсно. 
Къ  отлогой  сторонѣ  съ  моря  изгибаются  каменныя  укрѣпленія, 
а  къ  перешейку,  въ  вертикальной  200  саженной  стѣнѣ,  выр- 
ваны порохомъ  казаматы,  служащіе  крѣпостью  для  обороны 
на  испанскую  сторону. 

Эту  крѣпость  и  пошли  мы  смотрѣть.  Мы  взбирались  туда 
по  крутой  улицѣ,  которая  вела  въ  старой  Мавританской  за- 
мокъ.  служащій  входомъ  въ  казаматы.  Во  времена  Испанцевъ 
въ  немъ  существовала   инквизиція;   нынѣ  толстыя  его  стѣны 
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сдѣлались  домами  многихъ  семействъ ,  во  внутренности  нхъ 
живущихъ,  и  весь  онъ  вообще  превратился,  съ  помощію  нѣ- 
сколькихъ  новѣйшихъ  укрѣпленій,  въ  цитадель.  Слишкомъ 
тысячу  лѣтъ  башня  и  тройныя  стѣны  замка  стоятъ  почти  не- 
вредимы: кромѣ  верхнихъ  частей  и  осыпавшихся  угловъ  въ  нѣ- 
которыхъ  мѣстахъ  .  камни  слились  въ  одинъ  составъ ,  и  ни 
время,  ни  испанскія  ядра,  испестрившія  стѣны  сіи,  ни  много- 
численныя  передѣлки  снаружи  и  въ  самой  толстотѣ  стѣнъ 
для  жилья,  немогутъ  отнять  величественнаго  вида,  съ  кото- 
рымъ  возвышается  замокъ  подъ  городомъ.  Это  Велизарій,  въ 
слѣпотѣ  и  нищенствѣ,  но  въ  которомъ  узнаетъ  каждый  быв- 
шаго  защитника  отечества. 

Изъ  замка  ,  крутая  дорога  ,  высѣченная  извилинами  въ 
скалѣ,  привела  насъ  ко  входу  въ  казаматы.  Послѣ  несноснаго 
жара,  охватйлъ  насъ  холодный  и  сырой  воздухъ.  Галлереи, 
образующія  эту  подземную  крѣпость  ,  идутъ  колѣнами  въ  вы- 
соту постепенно;  каждая  изъ  нихъ  пробита  безпрестанными 
амбразурами,  изъ  которыхъ  торчатъ  пушки.  Тол,щина  наруж- 
ной стѣны  галлереи  будетъ  около  четырехъ  сажень;  амбра- 
зуры, въ  ней  пробитыя,  образуютъ  около  каждой  пушки  ка- 
заматъ,  въ  которомъ  люди  удобно  могутъ  дѣйствовать  ору- 
діемъ;  ширина  галлереи  и  высота  ея,  около  18-ти  Футъ, 
иногда  болѣе,  иногда  менѣе. 

Если  скажу,  что  сихъ  галлереи  высѣченныхъ  въ  камнѣ 
шесть,  и  онѣ  вооружены  700-ми  пушекъ ,  что  на  каждомъ 
уступѣ  горы  лепится  наружная  батарея ,  что  каждой  ея  ус- 
тупъ  имѣетъ  Фланковую  оборону:  тогда  вы  можете  предста- 
вить, награждены  ли  труды  созданія  крѣпости,  защищающей 
каменную  непрорицаемую  стѣну?  Напрасно  испанская  артил- 
лерия гремѣла  противъ  сихъ  невѣроятныхъ  укрѣплепій:  безсиль- 
ныя  бомбы  и  ядра  скатывались  обломками  къ  подножію  скалы; 
невредимыя    батареи    Гибралтарскія  безпрестанно    зажигали 


деревянные  редуты  Испанцевъ ,  и  пять  тысячь  Англичанъ, 
подъ  командою  Элліота,  цѣлыя  пять  лѣтъ  противустояли 
всѣмъ  усиліямъ  соединенныхъ  армій  и  флотовъ  испанскихъ 
и  Французскихъ. 

Посреди  галлерей ,  есть  двѣ  кругльтя  залы,  называемыя 
св.  Георгія  и  Корноваллисъ  ,  куда  часто  жители  собираются 
на  пикники,  избѣгая  жаровъ  лѣта:  но  признаюсь,  надобно 
быть  очень  привычну ,  чтобъ  переносить  быструю  перемѣну 
изъ  жара  въ  чувствительный  холодъ  и  сырость,  а  иногда  и 
сквозной  вѣтеръ. 

Одинъ  изъ  выступовъ  скалы ,  образованной  самою  приро- 
дою на  подобіе  башни,  называется  Мавританскою  башнею, 
потому  что  Мавры  первые  сдѣлали  въ  ней  галлерей  съ  бой- 
ницами. Недалеко  отъ  выхода  изъ  третьей  галлерей,  сквозь 
просѣченную  въ  горѣ  арку,  есть  выходъ  на  плош,адку  надъ 
Средиземнымъ  моремъ:  мы  вышли  туда.  Восточной  вѣтеръ 
гналъ  волны  прямо  на  скалу,  и  единообразное  море,  то  бро- 
салось бѣлою  полосою  пѣны,  наступая  на  острые  камни  у 
подошвы,  то  окраивалось  черною  лентою  при  отступленіи, 
обнажая  камни,  почернѣвшіе  отъ  нападеній  воды  и  времени. 
Мы  остались  тутъ  недолго;  непріятной  сквозной  вѣтеръ  за- 
ставилъ  насъ  воротиться  и  тѣмъ  скорѣе ,  что  видѣть  болѣе 
нечего:  оба  берега,  испанской  и  африканской,  были  покрыты 
туманомъ,  обыкновенно  ложащимся  на  землю  при  восточныхъ 
вѣтрахъ. 

По  узкой,  крутой  лѣстницѣ,  называемой  чортовою,  мы  взошли 
на  самый  гребень  скалы,  оканчивавшейся  трехпушечною  бата- 
реею.  Эта  часть  горы  выше  всѣхъ  прочихъ  ея  вершинъ,  съ  нее 
видно  во  всѣ  стороны,  и  слышно  во  всѣ  шесть  галлерей  посред- 
ствомъ  отверзтія,  просѣченнаго  сквозь  камень,  на  подобіе  слу- 
ховой трубы.  Отъ  сюда  подъ  ногами  нашими  у  самой  подошвы 
къ  перешейку,  видны  еще  укрѣпленія  со  рвами ,  наполняю- 


щвмися  водою  посредствомъ  шлюзовъ,  далѣе  по  перешейку 
кордонные  домики  ,  разграничивающіе  владѣнія  Англичанъ  и 
Испанцевъ.  за  ними  видны  укрѣпленія  послѣдеихъ,  пришедшія 
въ  упадокъ;  съ  права  къ  этому  песчаному  языку  примыкаетъ 
испанскій  берегъ  и  видѣнъ  даже  до  Малаги;  влѣво  бѣлѣются 
на  прелестномъ  возвышеніи  домики  С.  Роха;  съ  этой  стороны 
берегъ  заворачивается  и  образуетъ  рейдъ,  въ  которомъ  на 
противной  сторонѣ  видѣнъ  въ  лощинѣ  между  живописныхъ 
горъ  красивый  Алгезирасъ;  подлѣ,  развалины  замка  называе- 
маго  старымъ  Гибралтаромъ ;  еще  далѣе  мысъ  Карнеро ,  за 
которымъ  берегъ  въ  самомъ  проливѣ  видѣнъ  до  ТариФЫ.  Тутъ 
сквозь  проливъ  синѣется  небольшой  промежутокъ  Атлантиче- 
скаго  Океана  и  тотчасъ  подлѣ  возвышаются  африканскія  горы, 
и  оканчиваются  противъ  Гибралтара  Абиллою  и  Цейтою;  видъ 
ихъ  дикъ  и  суровъ,  густая  атмосФера  давіітъ  ихъ,  опоясьь 
ваетъ  облаками  и  закрываетъ  вдали  какою-то  ФІолетовою  по- 
лосою, Я  прежде  полагалъ,  что  разстояніе  между  береговъ  Аф- 
рики и  Европы  гораздо  болѣе;  теперь  отъ  высоты  береговъ. 
оно  кажется  не  много  болѣе  разстоянія  Кронштадта  отъ  Орані- 
енбаума. 

Ньмъ  хотѣлось  побывать  на  всѣхъ  трехъ  верши нахъ  Гиб- 
ралтара; но  какъ  проводникъ  сказалъ,  что  надобно  идти  внизъ 
и  взбираться  туда  особыми  дорога^іи,  то  мы,  ие  смотря  на  его 
убѣжденія,  предпочли  карабкаться  прямо  по  горѣ,  скользить  по 
серебристой  полыни  и  мелкой  душистой  мятѣ,  до  обсерваторіи, 
устроенной  на  «среднемъ  холмѣ.  Горныя  куропатки  и  дикія 
козы  попадались  на.мъ  во  множествѣ;  въ  нѣкоторыхъ  оврагахъ 
видѣлк  обезьянъ,  которыя  съ  крикомъ  разбѣгалпсь  и  изъ-за 
выступовъ  швыряли  въ  насъ  каменьями.  Это  довольно  опасно, 
и  хотя  жители  жалуются  на  дерзость  этихъ  животныхъ,  кида- 
щихся  на  гуляюіцихъ  и  обкрадываюш,ихъ  ихъ  Фруктовые  са- 
дики .  но  г.шъ  жаль  истреблять  обезьянъ ,  потому  что  голая 
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скала  Гибралтара  есть  единственный  пунктъ  въ  Европѣ,  гдѣ 

онѣ  водится.  Притомъ  же  природа  такъ  скупа  въ  этомъ  мѣстѣ, 

что   и  послѣдній  изъ  ея  даровъ  кажется  здѣсь  безцѣннымъ. 

Для  сего  запрещено  дѣлать   какой-либо  вредъ   обезьянамъ, 

козамъ  и  куропаткамъ. 

• 
Съ  трудомъ  мы  добрались  до  обсерваторіи,  гдѣ  насъ  встрѣ- 

тилъ  смотритель  и  предложилъ  освѣжиться  плодами;  когда 
же  мы  собирались  спускаться .  онъ  просилъ  вписать  имена 
наши  въ  книгу,  въ  которой  многіе  путешественники  были 
прежде  насъ  записаны ;  противъ  имени  каждаго ,  онъ  самъ 
выставилъ  чинъ;  а  бывшаго  съ  нами  слугу  одного  изъ  товари- 
щей, онъ  почелъ  натуралистомъ,  потому  что  этотъ  человѣкъ 
держалъ  въ  рукѣ  нѣсколько  травъ  и  камешковъ,  собранныхъ 
имъ  на  вершйнѣ. 

Спускаясь,  набрели  мы  на  кладбище  Мавровъ:  разрушен- 
ные памятники  съ  чалмами,  высѣченными  изъ  камней  и  полу- 
йстертыя  Арабскія  надписи  свидѣтельствовали  о  именахъ  по- 
гребенныхъ.  Сказываютъ,  что  находили  во  многихъ  мѣстахъ 
кости  человѣческія  въ  самихъ  камняхъ.  Это  возможно  потому, 
что  известковое  свойство  камня  наполняло  могилы  капельникомъ 
и  кости  заплывали  каменною  массою.  Доказательствомъ  тому 
служатъ  многія  известковыя  накипи  въ  галлереяхъ  и  цѣлая 
сталоктитная  пещера  не  много  ниже  кладбища,  называемая 
гротомъ  св.  Михаила,  гдѣ  капельники  образовали  множество 
столбовъ ,  странныя  Фигуры  звѣрей,  человѣковъ  и  проч. 
Глубина  этой  пещеры,  говорятъ,  ниже  горизонта  воды;  мы 
несмѣли  опуститься  туда  безъ  проводника,  безъ  свѣчей  и  ве- 
ревокъ,  и  отложили  посѣщееіе  оной  до  другаго  'дня,  —  но  это 
намъ  неудалось,  равно  какъ  и  видѣть  двѣ  огромныя  въ  горѣ 
ямы,  сдѣланныя  Испанцами  на  подобіе  мортиръ,  изъ  кото- 
рыхъ  они  намѣрены  были  выстрелить  каменьями  въ  Англп- 
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чанъ  во  время  приступа;  но  эту  опасность  отвратилъ  нечаян- 
ный случай  доставившій  Гибралтаръ  въ  руки  послѣднихъ. 

На  третьей  вершинѣ  мы  видѣли  башню,  построенную  для 
телеграфа,  но  разбитую  громомъ,  который  каждый  разъ  бьетъ 
въ  это  мѣсто.  Полюбовавшись  еще  прекрасною  панорамою,  мы 
спустились  внпзъ  утомленные  чрезвычайно,  и  поѣхали  на  свой 
Фрегатъ  отдохнуть.  — 

Письмо  3. 

Сегодня  мы  были  съ  визитомъ  у  губернатора,  который  какъ 
я  сказалъ,  живетъ  въ  своемъ  загородномъ  домикѣ.  Старикъ 
лордъ  Чатамъ,  старшій  братъ  славнаго  Питта,  принялъ  насъ 
очень  ласково ;  говорилъ  съ  нами  слегка  о  разныхъ  матері- 
яхъ,  но  его  нездоровье  сократило  нашъ  вязитъ.  Ему  по  виду 
около  80  лѣтъ;  хотя  Англичане  и  увѣряютъ,  будто  онъ  не 
старѣе  70. 

Мы  ѣздили  туда  поутру;  солнце  пекло  нестерпимо,  ма- 
ленькія  мушки  (Мо8§ш1е8)  безпокоили  чрезвычайно.  Часовые 
по  валу  стоятъ  подъ  нарочно  устроенными  изъ  ценовокъ  зон- 
тиками; иначе,  оставаться  на  открытомъ  мѣстѣ  невозможно. 
Здѣсь  несносно  жарко  въ  продолженіе  короткаго  дня;  но  за  то 
росистыя  ночи  очень  холодны.  Говорятъ,  что  климатъ  довольно 
здоровъ  и  одни  только  восточныя  вѣтры  приносятъ  съ  собою 
жаркую,  удушливую  и  сырую  погоду,  которая  разслабляя  че- 
ловека, причиняетъ  простуды,  головныя  боли  и  другіе  при- 
падки. Увѣряютъ,  будто  при  этомъ  вѣтрѣ  ничего  не  должно 
запасать  въпрокъ,  разливать  вина,  солить  мяса  и  проч.;  иначе, 
все  будетъ  въ  скорости  испорчено. 

Я  сказывалъ  уже ,  что  испанская  граница  недалеко  о гъ 
Гибралтара:  чрезъ  *Д  часа,  вы  уже  въ  Испаніи.  Въ  Алге- 
зирасъ  можно  доѣхать  не  съ  болъшимъ  въ  2  часа,   залпвомъ 


же  разстояніе  неболѣе  часовой  ѣзды  —  м  при  такомъ  близ- 
комъ  разстояніи,  мы  не  могли  быть  тамъ  по  причинѣ  безпо- 
койства  отъ  инсургентовъ.  Весь  испанскій  берегъ  отъ  Кадикса 
былъ  въ  движеніи  во  все  то  время,  пока  мы  были  въ  Гибрал- 
тарѣ.  Идучи  проливами,  мы  видѣли  лежавшій  у  ТариФЫ  фран- 
цузскій  Фрегатъ  и  слышали  съ  него  и  съ  крѣпости  выстрѣлы, 
но  не  могли  догадаться  о  причинѣ;  наконецъ,  по  прибытіи  въ 
Гибралтаръ,  это  объяснилось  слѣдующимъ  образомъ: 

Остатки  конституціонныхъ  Испанцевъ,  въ  числѣ  700  че- 
ловѣкъ ,  преслѣдуемые  по  всѣмъ  направленіямъ ,  собрались 
подъ  начальствомъ  подполковника  Вальдеса  (^аИег),  броси- 
лись въ  Тарифу,  имѣвшую  маловажный  гарнизонъ,  овладѣли 
городомъ  и  затворились  въ  немъ,  въ  твердомъ  намѣреніи- 
нездаваться  безъ  обороны. 

Покуда  Французскія  войска,  разсѣянныя  въ  окружностяхъ , 
могли  собраться  въ  довольномъ  числѣ,  изъ  Алгезираса  вышелъ 
стоявшій  тамъ  Французскій  Фрегатъ  и  подошедъ  къ  лежащему 
противъ  города  Осстрові^у  ТариФѣ ,  началъ  канонаду,  полагая 
принудить  къ  сдачѣ  находящійся  на  этомъ  островкѣ  замокъ. 
Не  сдѣлавъ  ничего ,  и  получивъ  большое  поврежденіе  въ  мачтахъ , 
онъ  долженъ  былъ  уйти  того  же  вечера,  обитый,  въ  Алгези- 
расъ.  Эту  самую  перестрѣлку  мы  и  слышали  проходя  ТариФу. 

Въ  продолженіе  сутокъ,  подъ  городомъ  собралось  до  3000 
чел.  Французскихъ  войскъ;  другимъ  партіямъ  данъ  былъ  при- 
казъ,  двинуться  къ  берегу,  по  которому  стали  замѣтны  боль- 
шія  движенія  между  Испанцами,  ободренными  примѣромъ  ин- 
сургентовъ въ  ТариФѣ.  —  Они  начали  собираться  толпами; 
вездѣ  показалось  оружіе;  раздались  пѣсни  вольности;  смяте- 
ніе  становились  всеобщимъ  ;  безпорядки  начались ;  личная 
безопасность  была  нарушена;  тайныя  убійства  сопровождались 
явными  угрозами  —  и  только  военная  сила  удерживала  народъ 
отъ  совершеннаго  возмущенія. 


Въ  самый  день  прибытія  нашего,  для  удержанія  зтихъ  без- 
порядковъ,  разстрѣляны  были  четверо  самыхъ  пылкихъ  рево- 
люціонистовъ.  Въ  долинѣ  передъ  Алгезирасомъ  выведены 
были  войска  и  при  стеченіи  множества  народу  была  совершена 
казнь.  Одинъ  изъ  инсургентовъ  не  хотѣлъ  завязывать  глазъ; 
но  увидя  генерала  О'Донеля  въ  числѣ  зрителей,  схватилъ 
съ  нетерпѣніемъ  платокъ  и  сказалъ :  ссНе  хочу  осквернять 
послѣднихъ  минутъ  жизни  моей  видомъ  человѣка,  предавшаго 
отечество,  и  приведшаго  любоваться  кровью  согражданъ».  — 
Съ  сими  словами  онъ  былъ  разстрѣлянъ. 

Инсургенты,  узнавъ  въ  ТарИФѣ  казнь  четырехъ  своихъ  со- 
братій,  выставили  на  другое  утро  съ  городскихъ  стѣнъ  головы 
двухъ  монаховъ  и  двухъ  Французовъ  на  показъ  войскамъ. 

На  другой  день  въ  Алгезирасѣ  опять  были  разстрѣляны 
четыре  Испанца  —  и  мѣна  сія  продолжалась  бы  ежедневно, 
еслибъ  участь  ТариФы  не  рѣшилась  Формальнымъ  приступомъ. 
Французскія  войска  раздѣлились  на  три  части  и  атаковали 
городъ  съ  трехъ  сторонъ.  Многіе  граждане  приняли  консти- 
туціонныхъ;  многіе  были  протпвъ  нихъ;  сраженіе  происходило 
внутри  и  внѣ  стѣнъ  города:  инсургенты  сражались  отчаянно, 
наконецъ  городъ  былъ  занятъ  войсками.  Множество  гражданъ 
побито  и  почти  весь  корпусъ  революціонеровъ  истребленъ ; 
только  пятдесятъ  человѣкъ  съ  самимъ  Вальдесомъ  въ  живыхъ, 
могли  спастись  въ  замокъ  на  островокъ  ТариФу. 

Лишенные  всей  надежды,  инсургенты  могли  бы  долго  за- 
щищаться въ  крѣпкомъ  и  почти  неприступномъ  замкѣ,  еслибъ 
недостатокъ  воды,  которой  не  могли  заготовить  въ  продолже- 
ніе  короткаго  владычества  надъ  городомъ.  не  заставилъ  ихъ 
поколебаться.  Мнѣнія  раздѣлились;  увѣщанія  Вальдеса  недѣй- 
ствовалп,  страхъ  томительной  смерти  поселилъ  уныніе  въ 
сердцахъ  малочис.іеннаго  гарнизона;  раздался  ропотъ:  начали 
говорить  о  томъ.  чтобы  отворить  ворота;   наконецъ  повинове- 
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ніе  къ  начальнику  исчезло.  Валъдесъ  видя  такое  располо- 
жееіе  умовъ  воспользовался  темнотою  ночи  и  уѣхалъ  на 
маленькой  лодкѣ  съ  шестерыми  въ  Гибралтаръ;  еще  нѣсколько 
человѣкъ  бѣжали  на  аФриканскій  берегъ,  а  остальные,  отво- 
ривъ  на  другое  утро  крѣпость,  были  взяты  и  перевѣшаны 
Французами.  —  Такъ  разсказывали  объ  этомъ  въ  Гибралтарѣ. 

Истребленіе  этой  партіи ,  послѣдней  надежды  инсурген- 
товъ  ,  возстановило  спокойствіе  въ  народѣ.  Осада,  взятіе 
ТариФЫ,  завладѣніе  замкомъ  происходили  въ  продолженіе  пяти 
дней  нашей  бытности  въ  Гибралтарѣ;  съ  высоты  горы  можно 
было  въ  трубу  видѣть  дымъ  сра?кенія.  Вальдесъ  пріѣхалъ 
ночью  наканунѣ  нашего  отъѣзда. 

Въ  Гибралтар!-,  безопасенъ  всякой  пришедшій  укрыться 
подъ  защиту  англинскихъ  законовъ;  такимъ  образомъ  мно- 
гіе  изъ  испанскихъ  конституціонныхъ  министровъ  ,  какъ-то: 
Лопесъ-Баньосъ,  Наварро,  Эспиноза  и  много  другихъ  укры- 
ваются до  сихъ  поръ  въ  Гибралтарѣ,  но  положеніе  ііхъ  впро- 
чемъ  самое  жалкое.  Англійское  правіітельство,  давая  имъ 
убѣжпще.  позволяетъ  только  жить  на  рейдѣ,  но  не  вступать 
въ  городъ.  Одна  безопасность  составляетъ  всѣ  ихъ  выгоды, 
потому  что  они  едва  имѣютъ  насущный  хлѣбъ,  для  своего 
пропитанія,  и  то  частные  люди  даютъ  нѣкоторымъ  изъ  нихъ 
по  Ѵ*  испанскаго  ніастра  (по  1  руб.  25  коп.).  Лопесъ  Баньосъ, 
Наварро,  Алава,  Квирога,  Мина  и  другіе,  всѣ  вмѣстѣ  не- 
имѣли  болѣе  ІОО  піастровъ,  когда  пріѣхали  въ  Гибралтаръ. 

Письмо  4. 

Гибралтаръ,  какъ  и  вообще  вольные  торговые  города  на 
югѣ  Европы,  представляетъ  удивительное  разнообразіе  въ 
жителяхъ  в  посѣтителяхъ.  Кромѣ  всѣхъ  почти  націй  нашей 
части  свѣта,  видишь  Жидовъ,  Индѣйцевъ,  Турокъ,  Мавровъ, 
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Варварійцевъ,  въ  ихъ  костюмахъ,  съ  ихъ  обычаями.  —  Всего 
удивительнѣе,  что  Португальцевъ  гораздо  болѣе  въ  Гибрал 
тарѣ,  нежели  йспанцевъ:  Португалецъ  тамъ  настоящій  жи- 
лецъ,  Испанецъ  только  привозитъ  на  продажу  свои  продукты, 
или  пріѣзжаетъ  покупать  товары,  которые  послѣ  перепродаетъ 
тайнымъ  образомъ  въ  Испаніи.  Контрабандисты  состав - 
ляютъ  особливый  классъ  людей  и  особливыя  даже  селенія  по 
берегу  и  горамъ.  Рѣшительность ,  мужество,  вѣрность  въ 
словѣ,  самая  честность  въ  ихъ  безчестныхъ  поступкахъ,  а 
болѣе  всего  наличныя  деньги,  заставляютъ  ихъ  уважать  въ 
Гибралтарѣ.  Въ  городѣ,  гдѣ  торговля  отправляется  безпош- 
линно.  всякой  тотъ  честенъ,  кто  платитъ  исправно  деньги; 
но  въ  Испаніи,  законы  противу  непозволенной  торговли  весьма 
строги.  Однако,  не  смотря  на  преслѣдованія  эта  торговля  очень 
значительна ;  мѣстное  положение  ,  туманы ,  темныя  ночи, 
совершенное  познаніе  береговъ  и  ихъ  опасностей,  куда  ни 
одна  душа  не  откажется  слѣдовать  за  контрабандистами,  из- 
бавляютъ  отъ  весьма  бдптельнаго  впрочемъ  надзора. 

Одежда  испанскаго  простолюдина  очень  красива,  особенно 
если  она  побогаче.  Мнѣ  показали  одного  контрабандиста, 
который,  вѣроятно,  имѣлъ  способъ  хорошо  одѣться.  Соломен- 
ная шляпа  съ  круглой  тульей  и  весьма  широкими  полями, 
около  которыхъ  висятъ  шелковыя  кисточки,  куртка  съ  наплеч- 
ч  пиками,  обшитыми  позументомъ,  большія  пуговицы,  оплетен- 
ныя  золотомъ.  шелковый  поясъ,  бархатные  штаны,  вышитые 
золотыми  шнурками  по  швамъ  и  застегнутые  во  всю  высоту  съ 
боку  на  крючки,  башмаки  и  штиблеты  изъ  бѣлой  кожи,  вы- 
строченные узорами  и  обхватывающіе  статную  ногу  —  состав- 
ляютъ  одежду.  Небрежно  накинутая  на  лѣвое  плечо  короткая 
епанча  оканчиваетъ  нарядъ. 

йспанокъ,    превозносимыхъ    всѣми  путешественниками,  я 
не  вйдалъ;  малое  число  ихъ  въ  Гибралтарѣ  состояло  изъ  низ- 
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шаго  класса  женщинь,  по  которымъ  не  можно  судить  о  всемъ 
полѣ  ихъ.  Однакоже,  блестящіе,  живые  глаза,  одни  только 
видные  изъ-за  покрывала,  кинутаго  Фатою  на  голову  и  схва- 
ченнаго  впереди  или  рукою  или  булавкой  передъ  самымъ  но- 
сомъ,  чрезвычайно  маленькая  нога  и  прекрасная  поступь, 
даже  въ  этомъ  классѣ  людей,  заставляли  насъ  думать,  что  мы 
лишились  большаго  удовольствія,  не  видавъ  нрасавицъ  Анда 
лузіи,  и  особенно  славящихся  красотою  женщинъ  Кадикса. 

Насъ  принимали  въ  Гибралтарѣ  какъ  нельзя  лучше;  флот 
скихъ  здѣсь  не  было;  за  то  мы  подружились  съ  оФицерами  пол- 
ковъ,  составляющихъ  гарнизонъ,  особенно  съ  43 -мъ  полкомъ. 
Отлично  воспитанные,  прекрасные  собою  молодые  люди  неразлу- 
чались съ  нами  во  все  пребываніе  наше. — Красивыяшлюбки,  на 
которыхъ  сами  оФицеры  въ  щеголеватыхъ  матросскихъ  плать- 
яхъ  сидѣли  вмѣсто  гребцовъ,  и  полныя  любопытствующими 
дамами,  безпрестанно  приставали  къ  нашему  Фрегату.  Намъ 
едва  доставало  времени,  чтобъ  обѣгать  Гибралтаръ:  мы,  или 
принимали  посѣщенія,  или  должны  были  ѣздить  съ  своими 
гостями  на  обѣды  и  вече,ра.  Общество  оФицеровъ  имѣетъ 
общій  столъ;  женатые  живутъ  своимъ  хозяйствомъ,  но  часто 
холостыя  бесѣды  оживляются  присутствіемъ  дамъ;  здѣсь  въ 
Гибралтарѣ,  дамы  не  выходятъ  изъ-за  стола  по  окончаніи 
обѣда;  здѣсь  изгнаны  изъ  обществъ  предположительный  послѣ- 
обѣденныя  возліянія  въ  честь  Бахуса. 

Задулъ  попутный  вѣтеръ  отъ  востока;  намъ  нельзя  было 
терять  его:  должно  было  сниматься  съ  якоря.  —  Всѣ  наши 
знакомцы  пріѣхали  проводить  насъ;  мы  благодарили  за  госте- 
пріимство:  — «Не  за  чтО;  отвѣчалъ  Свитландъ;  кромѣ  того, 
что  любимъ  Русскихъ,  мы  рады  видѣть  чужестранцевъ,  съ 
которыми  можно  поговорить:  здѣсь  видимъ  много  людей  и 
мало  такихъ,  съ  которыми  бы  можно  было  возобновить  свои 
идеи.  —  Всѣ  новости  наши  состоятъ  въ  газетахъ,  которыя 
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возвѣщаютъ  здѣсь  уже  то,  что  состарѣлось  для  другихъ  час- 
тей Европы,  и  теперь,  единственный  для  насъ  источникъ 
новостей,  война  инсургентовъ ,  изсякъ  со  взятіемъ  ТариФЫ. 
Необходимость  имѣть  что-нибудь  новое,  заставляетъ  газетчи- 
ковъ  выдумывать  свое;  такъ  напримѣръ  о  вашемъ  прибытіи 
сюда,  въ  нашей  газетѣ  стоить  слѣдующее:  «Сюда  прибыль 
россійскій  Фрегатъ,  котораго  назначеніе  неизвѣстно;  офи- 
церы, на  вопросы,  отвѣчають  таинственно  и  двусмысленно; 
что  даетъ  причину  полагать  въ  этой  экспедиціи  какое-нибудь 
скрытное  и  важное  намѣреніе.  Но  кажется,  это  намѣреніе 
разгадано  и  состоитъ  вь  завладѣніи  Портъ-Магономъ.  Офи- 
церы говорятъ,  что  останутся  здѣсь  несколько  дней  для  отдыха 
командѣ;  но  какъ  кажется,  они  ожидаютъ  своей  эскадры, 
вышедшей  вь  морѣ  вмѣстѣ  съ  ними,  и  прошедшей  въ  Океанъ 
сѣвернѣе  Англіи,  для  лучшаго  скрытія  своихъ  намѣреній.» 

Какъ  же  удивится  г.  газетчикъ,  вскричали  мы,  когда  уви- 
дить,  что  вмѣсто  востока  мы  пойдемъ  къ  западу!  —  Прощайте, 
любезные  наши  хозяева!  Съ  сими  словами,  паруса  наши  раз- 
вернулись, якорь  быль  поднять,  и  мы  при  пушечномъ  громѣ 
съ  фрегата  и  съ  крѣпости,  при  громкихъ  восклицаніяхъ  ура, 
съ  шлюбокъ  насъ  провожавшихъ,  съ  вѣтромъ  и  съ  теченьемъ. 
понеслись  въ  отечество. 

Прощай  благословенная  Андалузія!  Желаніе  возвращенія  на 
родину,  смѣшивается  съ  грустью  при  мысли,  что  взоры  наши, 
уставшіе  видомь  моря,  неба,  тумановь  и  камней,  не  отдохнули 
на  вѣчно-зеленыхъ  твоихъ  винограднпкахъ. 

Прощай!  Синяя  полоса  твоихъ  береговъ  уже  исчезла;  одна 
только  морская  ласточка  вьется  за  кормою  и  щебетаньемь  на- 
поминаеть  близость  земли  —  скоро  и  та  оставить  насъ!... 


ОБЪ  УДОВОЛЬСТВІЯХЪ  НА  МОРЪ. 


Письмо  къ  *  *  *. 

Пользуясь  впечатлѣяіемъ,  оставлеипымъ  въ  васъ  іюслѣд- 
нимъ  посѣп»еніемъ  Кронштадта,  я  спѣшу  отвѣчать  ііа  воііросъ 
сдѣланный  вами  Брежде:  почему  я  избралъ  себѣ  скучный  родъ 
морской  службы.  Я  нарочно  ожпдалъ  случая,  чтобы  доказа- 
тельства мои  были  подкрѣплсны  собственнымъ  вашимъ  убѣж- 
деніемъ;  для  меня  довольно  было,  что  вы  впдѣлн  военный 
корабль  и  восхищались  его  устройствомъ.  Вамъ  понравилось 
все  на  этой  плавающей  мапіинѣ;  вы  признались,  что  живое 
чувствованіе  неожиданно  великаго,  до  снхъ  поръ  наполпяетъ 
еще  ваши  мысли  пріятеымъ  воспоминаніемъ; — «но  опасности, 
говорите  вы,  но  скука  долгаго  плаванія  —  вѣчное  однообразів 
предметовъ; — молчанье  страстей,  красы  нашей  жпзии,  до 
спхъ  поръ  еще  пе  позволяетъ  видѣть  въ  елужбѣ  моряковъ 
ничего  пріятнаго!» 

Послушайте  меня  —  и  если  вы  пе  согласитесь,  что  паша 
служба  можетъ  быть  пріятна  —  по  крайней  мѣрѣ,  я  лишній 
разъ  поговорю  о  ней  съ  удовольствіемъ, 
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Не  стану  говорить  о  томъ:  судьба  или  наши  наклонности 
заставляютъ  избирать  родъ  службы;  жребій  мореходца  дѣлается 
въ  самой  юности  п  въ  десять  лѣтъ  должно  быть  записану 
въ  морской  корпусъ.  Надобно  знать,  что  послѣднія  три  года 
предъ  выпускомъ,  кадетъ  посылаютъ  на  корабляхъ  въ  море 
для  практики.  Они,  возвращаясь  осенью  изъ  своихъ  походовъ, 
разсказываютъ  случившееся,  оппсываютъ  видѣнное — и  юные 
слушатели  кипя  отъ  восторговъ,  съ  неизъяснимымъ  чувство- 
ваніемъ  ожидаютъ  той  счастливой  минуты,  когда  успѣхи  въ 
наукахъ  и  отличіе  въ  поведеніи  доставитъ  имъ  случай  самимъ 
видѣть  и  испытать  слышанное  отъ  товарищей.  Такимъ  обра- 
зомъ,  съ  молодыхъ  ногтей,  еще  не  бывъ  на  морѣ,  они  заранѣе 
съ  ннмъ  знакомы,  питаютъ  п  укрѣпляютъ  сердце  свое  забла- 
говременными повѣствованіями  и  вмѣстѣ  съ  другими  стра- 
стями ихъ  растетъ  любовь  къ  службѣ. 

Первое  прибытіе  на  корабль  довершаетъ  очарованіе,  кото- 
рое въ  семъ  случаѣ  идеаломъ  своимъ  уступаетъ  веш.ествен- 
ности.  И  въ  самомъ  дѣлѣ,  никто  не  вообразптъ  того  впечат- 
лѣнія,  которое  производитъ  огромный  корабль  плавающій  на 
водѣ,  вооруженный  громадою  пушекъ  въ  нѣсколько  этажей, 
снабженный  мачтами,  которые  превосходятъ  высочайшія  дере- 
вья, перепутанный  мнон;ествомъ  веревокъ,  изъ  коихъ  каждая 
имѣетъ  свое  названіе  и  назначеніе,  обвѣшанный  парусами 
невидными  когда  подобраны,  и  ужасными  величиною,  когда 
корабль  взмахнетъ  ими  какъ  крыльями  и  птицею  полетптъ 
бороться  съ  вѣтрамп  и  волнами.  Сотни  людей  нассляютъ  его; 
для  юпаго  сердца  онъ  кажется  цѣлымъ  плаваюш.пмъ  государ- 
ствомъ.  — Настаютъ  бури;  пучина  развергается;  корабль 
стоиетъ  —  неопытный  юноша  смотрптъ  на  выраженіе  лііцъ 
началыиіковъ  своихъ — впдптъ  спокоііствіе,  и  думаетъ  что  бурѣ 
такъ  быть  надобно.  Не  понимая  ужасовъ,  безпечно  любуется 
борьбою    стихіи ;   они  становятся    предметомъ  любопытства^ 
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и  прежде  нежели  разумъ  его  поетигнетъ  мѣру  опасности,  онъ 
уже  знакомится  съ  нею,  прпвыкаетъ  ее  впдѣть  безъ  боязни  и 
хладнокровно  уже  въ  послѣдствіи  встрѣчаетъ  ее. 

Такимъ  образомъ  съ  самой  юности,  мореходецъ  вмѣняетъ 
въ  ничто  ужасы  природы,  и  силою  привычки,  онъ  также  без- 
заботно пускается  въ  море,  какъ  вы  ложитесь  въ  вашу  по- 
стель. 

При  такомъ  спокойномъ  расположеніи  духа,  —  вы  конечно 
повѣрпте  —  можно  наидти  удовольствія  на  морѣ;  но  чтобы 
исчислить  ихъ  надобно  бы  описать  всю  нашу  жизнь  корабель- 
ную; не  входя  въ  подробности  я  постараюсь  начертить  лег- 
кой ея  абрисъ. 

Не  распространяюсь  о  томъ,  что  прежде  выступленія  кора- 
бля въ  море,  надобно  вооружить  и  оснастить  его,  что  это 
вооруженіе  пыѣетъ  своп  пріятности,,  потому  что  каждый,  изго- 
товляя, заботится  о  немъ  столько  же,  какъ  бы  строилъ  себѣ 
домъ,  сътою  разностью,  что  соревнованіе  службы  и  товарище- 
ство берутъ  здѣсь  сильное  участіе  въ  самолюбіи  каждаго. 
Казалось  бы,  что  общая  Форма  въ  вооруженіи  бсѢхъ  кораблей 
должна  быть  одинакова:  но  совсѣмъ  тѣмъ  каждый  корабль 
нѣкоторымъ  образомъ  носптъ  отпечатокъ  вкуса  и  свѣдѣній 
того  Офицера,  который  его  вооружаетъ.  Есть  тонкости  и  въ 
этомъ  искусствѣ,  непрпмѣтныя  глазу  неопытному,  но  состав - 
ляющія  красоту  Формъ  вооруженія,  и  въ  этпхъ-то  топкостяхъ, 
заключаются  удовольствія  моряковъ,  полагающихъ  славу  свою, 
надежды  и  безопасность  на  искусство  съ  которымъ  приготов- 
ляютъ  они  корабли  къ  походу. 

Съ  выступленіемъ  корабля  на  рейдъ,  каждый  изъ  оФицеровъ 
заботится  устроить  свое  маленькое  жилище,  въ  которомъ  онъ 
располагается  всѣмъ  домомъ.  Вывидѣлп,  что  младшіе  живутъ 
внизу  и  лнезіъ  зажигаютъ  тамъ  огонь,  потому  что  ихъ  жилище 
подъ  водою.  Старшіе,  помѣщены  въ  такъ  называемой  каютѣ — 

10* 


148 


компаніи  или  общественной,  отъ  которой  парусная  перегородка 
ихъ  отдѣляетъ.  Пушка  стоитъ  въ  каждой  каютѣ  и  при  малѣй- 
шемъ  приготовленіи  къ  сраженію ,  переборки  подымаются, 
каюты  опрастываются  и  чистая  батарея  готова  грянуть  — 
громомъ. 

Въ  этой-то  каютѣ  компаніи,  собираются  всѣ  служащіе  на 
кораблѣ  ОФИцеры.  Воспитанные  въ  одномъ  мѣстѣ,  какъ  бы 
дѣти  одной  матери,  съ  одинаковыми  привычками,  олинакимъ 
образомъ  мыслей,  общество  ОФицеровъ  морской  службы,  отли- 
чается тою  дружескою  связью,  тѣмъ  чистосердечіемъ  и  пря- 
модушіемъ,  какихъ  не  могутъ  представить  другія  общества,  со- 
ставленныяизъ  людей,  съразныхъ  сторонъ  пришедшихъ.  Между 
сими  людьми,  сердце  каждаго  отдыхаетъ  отъ  трудовъ  имъ 
попесенныхъ,  и  дѣятельная  жизнь  корабельная,  даетъ  полное 
право  веселиться  въ  минуты  отдыха.  Одни  играютъ  въ  карты, 
другіе  занимаются  —  музыкою,  иногда  общая  веселость  усту- 
паетъ  мѣсто  впиманію  при  поучительныхъ  повѣствовапіяхъ. 
Разсужденія  практическія  и  тактическія  ожпвляютъ  умы, 
искры  противорѣчія  освѣщаютъ  истшіну;  но  никогда  не  за- 
жигаютъ  пламенника  вражды  и  раздора.  —  Повѣрпте  ли  вы, 
что  отъ  созданія  россійскаго  Флота,  у  насъ  между  флотскими 
не  было  нп  одной  дуэлн?  — 

Конечно,  человѣку  постороннему  па  кораблѣ,  а  слѣдственно 
и  праздному,  жизнь  наша  покажется  единообразна:  установ- 
ленное для  занятін  время,  положенные  часы  обѣда,  ужпна  п 
проч.,  число  уловольствій  ограниченное  и  самыя  удовольствія 
слишкомъ  простые,  потому  что  заключаются  не  во  внѣшнпхъ 
предметахъ ,  перемѣною  своею  ласкающихъ  чувства  прихот- 
лпвыхъ  любимцевъ  счастія,  но  въ  нашихъ  сердцахъ,  въ  чув- 
ствованіяхъ,  не  всегда  и  не  всякому  понятныхъ.  Напрпмѣръ: 
какъ  изъяснить  удооольствіе  сидѣть  за  столомъ,  гдѣ  двадцать 
человѣкъ  оФицеровъ  разлнчпыхъ  характеровъ  и  склонностей, 
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но  пройикнутыхъ  какийіъ-то  общимъ  духомъ,  представ ляютъ 
семейственную  картину  и  общими  силами  стремятся  ко  взаим- 
ному удовольствііо.  Живость  характера  одпихъ  въ  противопо- 
ложности съ  Флегмою  другихъ,  радость  надеждъ  юности  и  во- 
споминаяія  опытности,  все  это  вмѣстѣ,  дѣйствуетъ  па  душу, 
прпнимающую  участіе  въ  бесѣдѣ,  тихимъ  но  пріятнызіъ  обра- 
зомъ.  Конечно,  математическая  точная  жизнь  наша,  дѣлаетъ  и 
характеръ  нашъ  будто  холоднымъ  и  равнодушнымъ:  но  повѣрьте 
мнѣ,  что  человѣкъ  рожденный  съ  пылкимъ  сердцемъ,  силою 
привычки  принимаюш,ен  на  себя  равнодушіе,  не  перемѣнптъ 
своихъ  чувствованій,  —  только  образъ  выраженія  ихъ  будетъ 
иной.  Повѣрьте,  что  равнодушный  человѣкъ,  не  есть  хладно- 
кровный, и  что  между  тѣмъ  и  другимъ  такая  же  разница,  какъ 
между  текучей  и  стоячей  водами,  льдомъ  покрытыми;  наружность 
обѣихъ  одинакова,  но  одна  промерзаетъ  до  самаго  дна,  другая 
не  перестаетъ  течь  и  журчать  подъ  свѣтло  непронпцаемымъ 
покровомъ.  Конечно  служба  наша,  требуюш,ая  несмигаемаго 
надзора  за  непостоянною  стихіею  —  надзора,  отъ  котораго 
зависитъ  жизнь  пѣсколькихъ  сотъ  людей,  внушая  порядокъ 
въ  образѣ  мыслей  п  поступковъ,  не  даетъ  времени  воображе- 
нію  подстрекать  страстей  нашихъ;  за  то  она  сохраняетъ  къ 
случаю  всю  живость  ихъ  и  ощущеніе  ими  производимое  неизъ- 
яснимЬ  пріятнѣе  въ  нашихъ  сердцахъ,  нежели  въ  тѣхъ,  кото- 
рые опустивъ  узду  страстей  своихъ,  несутся  вскачь  на  поп- 
рище ркизни  и  падаютъ  недобѣжавъ  до  мѣты.  Не  смотрите  на 
скромный,  иногда застѣнчивып  видъ мореходца,  который  дѣлаетъ 
его  оригинальнымъ  и  даже  страннымъ  въ  обществѣ,  —  ежели 
вы  не  судите  людей  по  наружности,  дайте  ему  руку  п  погово- 
рите съ  нпиъ.  Ежели  вы  захотите  блеснуть  умомъ  большаго 
свѣга  — онъ  будетъ  отвѣчать  здраво,  но  скажетъ  мало,  по- 
тому что  ему  рѣдки  были  случаи,  сдѣлать  дарованія  свои 
блестящими,  и  развернуть  ловкость;  но  ежели  разговоръ  вашъ 
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пойдетъ  отъ  сердца,  вы  увидите  человѣка  разсудительеаго, 
который  не  бросится  въ  ваши  объятія  съ  увѣреніями,  но  въ  про- 
долженіи  времени  поступками  своими  докажетъ,  что  недаромъ 
загорается  огонь  въ  глазахъ  его  при  имени  любви  и  дружбы. 
Не  то  желѣзо  горячо  къ  ощущенію,  отъ  котораго  брызжутъ 
искры,  но  то  котораго  поверхность  уже  темнѣть  начинаетъ. 

Съ  такимъ  расположеніемъ  характера,  самыя  обязанности 
дѣлаются  для  насъ  удовольствіемъ,  — а  это  бываетъ  очень 
рѣдко.  Отъ  того-то  и  удовольствія  наши  становятся  уже  не 
единообразны:  ибо  служба  наша  столько  жь  нэіѣетъ  перемѣнъ, 
сколь  непостоянно  море  съ  своими  случаями;  отъ  того-то 
мореходцы,  разлученные  со  свѣтозіъ,  съ  его  обольщеніями  и 
веселостями,  на  краю  гибели  каждую  минуту,  отдѣленные  отъ 
смертп  одною  доскою,  умѣютъ  находить  въ  самихъ  себѣ  источ- 
никъ  радостей  и  привязываться  къ  такой  жизни,  въ  которой 
другіе  Бидятъ  одну  только  скуку.  Душа  человѣческая,  всегда 
жаждетъ  неизвѣстнаго;  мысль  наша  всегда  стремится  вдаль; 
несытая,  летитъ  воображеніемъ  въ  страны  далекія — и  что  же 
можетъ  быть  пріятнѣе,  когда  мореходецъ,  удовлетворяя  пот- 
ребностямъ  души  своей  несется  по  безпредѣльнымъ  морямъ  и 
видитъ  туго  натянутые  паруса,  округляемые  попутнымъ  вѣт- 
ромъ;  коѵда  въ  мечтаніи  сидя  на  кормѣ,  чувствуетъ  ея  сод- 
раганіе  отъ  скораго  хода,  видитъ  катящіеся  сзади  волны,  отъ 
которыхъ  убѣгаюшіій  корабль  приближаетъ  его  къ  желанному 
берегу.  Взоры  его  съ  удовольствіемъ  обращаются  въ  ту  страну 
горизонта,  куда  совѣтъ  магнитной  стрѣлки  обратилъ  его  путь. 
Настаютъ  ли  бури,  подымаются  ли  противные  вѣтры,  —  его 
наслажденіе  увеличивается  гордостію  отъ  побѣды  надъ  сти- 
хіями,  не  такъ  ли  обладаніе  любимымъ  предметомъ,  стано- 
вится дороже  отъ  препятствій?... 

Вамъ  самимъ  извѣстны  прелести  воображеиія,  извѣстно  и 
то,  что   надобно   слишкомъ   быть  зиакому  съ  самимъ  собою, 
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слишкомъ  независиму  отъ  внѣшнихъ  впечатлѣній,  чтобы  на- 
слаждаться мечтами  и  воспомішаніями.  Это  наше  паслаж- 
деніе  —  и  въ  то  врейя,  когда  другой  мучится  бездѣйствіемъ 
и  отыскиваетъ  способы  къ  новымъ  удовольствіямъ:  мореходецъ, 
уединенный  въ  своей  каютѣ,  при  свѣчѣ,  которой  пламень  вол- 
нуется въ  ту  и  другую  сторону  сообразно  колебанію  корабля, 
окружаетъ  себя  призраками  своего  воображенія,  переносится 
мысленно  на  родину,  перебираетъ  воспоминанія  и  часто  на 
походномъ  впсячемъ  столпкѣ  своемъ,  приводитъ  мысли  въ 
порядокъ,  въ  скромномъ  журналѣ,  которой  пишется  не  для 
публики,  но  для  образованія  сердца  и  отчета  собственныхъ 
чувствованій- 

Конечпо,  часто  море  держитъ  насъ  вдали  отъ  береговъ 
цѣлыя  недѣли  и  мѣсяцы  и  нельзя  чтобъ  грусть  незакра- 
дывалась въ  сердце,  какъ  вода  пробирается  въ  корабль, 
потому  что  на  все  есть  мѣра:  но  во  первыхъ,  человѣкъ  носитъ 
печаль  и  радость  въ  собственномъ  сердцѣ  и  смотря  потому 
спокойно  ли  оно,  самъ  онъ  груститъ  или  веселится;  во  вто- 
рыхъ,  неужели  вы  не  сочтете  во  что-нибудь  дружбы,  преле» 
стной  въ  самой  разсѣянкости  и  драгоцѣннѣйшей  въ  одиноче- 
ствѣ;  раздѣленные  съ  людьми,  имѣя  рѣдкой  случай видѣть  ихъ 
вблизи,  мы  любямъ  ихъ  болѣе,  потому  что  мало  знаемъ  и  это 
чувствованіе  усиливается  малочисленностію  подобныхъ  себѣ 
твореній  въ  кораблѣ  заключенныхъ  —  Дружбу  можно  уподо- 
бить свѣчѣ,  у  которой  чѣмъ  менѣе  кругъ  освѣщенія,  тѣмъ 
сильнѣе  свѣтятъ  ея  лучи,  тѣмъ  ближе  они  къ  своему  на- 
чалу;-—напротивъ  на  большомъ  пространствѣ  лучи  ея  расхо- 
дятся, слабѣютъ,  свѣтятся,  но  не  освѣщаютъ.  Сверхъ  того, 
я  похвалюсь,  что  дружба  крѣпче  между  моряками,  потому  что 
у  нихъ  друзья  пріобрѣтаются  въ  самой  юности.  Обманываются 
тѣ,  которые  думаютъ  найдти  друзей  въ  зрѣлыхъ  лѣтахъ.  Юноши, 
какъ  воскъ,    удобно  принимаютъ   впечатдѣнія  и   склонности 
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одного  удобно  врѣзываются  въ  другомъ;  время  утверждаетъ 
мягкой  составь  души  и  въ  Форму  образованную  дявиимъ  друже- 
ствомъ,  не  придется  новое.  Что  же  пріятііѣе,  когда  послѣ  тру- 
довъ,  въ  теплой  каютѣ,  за  чайнымъ  столнкомъ,  бесѣдуя  съ 
другомъ ,  изливаешь  ему  сердце,  разсчитываешь  надежды  и  такъ 
обманываешь  скуку,  раздѣляя  время  между  дружбой  и  службой. 
Конечно,  для  жизни  совершенно  пріятной,  недостаточно  одного 
дружества;  человѣкъ  не  сотворенъ  быть  въ  сообществѣ  однихъ 
мущинъ,  —  и  самой  дру?кбѣ  сгруснется  въ  отдаленіи  отъ  ми- 
лыхъ  сердцу;  но  развѣ  одптіочество  наше  вѣчно,  развѣ  отка- 
жите вы  мореходцамъ  въ  нѣжныхъ  чувствованіяхъ,  оікивляю- 
щихъ  сердце  другихъ  человѣковъ,  неужели  вы  думаете,  что 
влажная  стихія  по  которой  мы  плаваемъ  можетъ  угашать  стра- 
сти,— знаете  ли,  чтокузнецъ  нарочно  прыщетъ  водою  на  угли, 
чтобъ  увеличить  жаръ  ихъ?...  Какъ  часто  вѣтрамъ  морскивіъ 
ввѣряются  вздохи,  и  на  крыльяхъ  бурп  посылаются  тайные 
обѣты,  туда,  гдѣ  остались  любезиыя  наши!...  Какое  обновлен- 
ное ощущеніе  несетъ  каждый  изъ  насъ,  послѣ  долгаго  плаванія 
въ  свое  отечество! ... 

Это  весьма  естественно.  Но  что  скажите  вы ,  когда  я 
описывая  удоіюльствія  мореходца,  думаю  включить  туда  же 
самыя  бури  и  сраженія?  Конс^іно,  ежели  смотрѣть  на  то  и  на 
другое  какъ  на  зло  и  судить  по  впечатлѣнію  имъ  производимому 
съ  перваго  взгляда,  мое  мнѣніе  покажется  странно;  но  ежели 
вооружась  безстрастіемъ,  нріобрѣтеннымъ  привычкою,  хлад- 
нокровно смотрѣть  на  священные  ужасы  природы  и  чувствовать 
въ  душі;  своей  силу  противостать  ея  снлѣ,  тогда,  повіфьте 
мнѣ,  па  всѣ  усилія  ярящагося  торя  вы  будете  смотрѣть,  ііакъ 
накпртину  представленную  для  удовольстБІя,  особеннаго  рода — 
не  Живаго,  но  мелаихолическаго.  Есть  какое-то  тайное  сочув- 
ствие природы  съ  сердцемъ  челоііѣіит:  чего  онъ  не  боится,  то 
уже  ему  правится;  есть  въ  душѣ  струны,  которые  по  своенра- 


153 


вііо  или  по  потребности,  отдаются  какъ  на  Эоловой  арФѣ 
пріятно  при  ревѣ  бурь  и  вѣтровъ  —  и  сколько  ни  грозятъ  че- 
ловѣку  гибелью  бездны  морей,  онъ  только  пріобрѣтаетъ  новую 
рѣшительность,  новыя  силы  презирать  опасностями  и  не  ува- 
жать смерть.  Это  презрѣніе  смерти  —  въ  самый  часъ  сра- 
женія,  когда  свистящія  картечи  и  ядра  рвутъ  воздухъ  и  остав- 
ляютъ  за  собою  тысячи  смертей  и  опустошеніе,  когда  со  звѣр- 
ствомъ  человѣка  соединяются  самыя  стихіи  на  пагубу,  тогда 
говорю  я,  это  высокое  чувствованіе  презрѣнія  смерти  и  вмѣ- 
стѣ  чувствованіе  собетвеннаго  достоинства ,  поиелѣвающаго 
всѣми  ужасами,  изображаетъ  на  спокоііиойіъ  лицѢ  мореходца 
гордую  улыбку  и  наполняетъ  душу  какимъ-то-тайнымь,  неизъ- 
яснймымъ  удовольствіемъ.  —  Я  не  говорю  уже  о  радостяхъ 
побѣды,  о  упоеніи  славы... 

Не  думайте  однакоже,  чтобы  всѣ  удовольствія  наши  были 
только  воображаемый.  Приходимъ  ли  мы  къ  якорному  мѣсту, 
прелестный  прогулки  ожидаютъ  насЪ;  хотимъ  ли  кататься, — 
свѣжій  и  ровный  вѣтеръ  вызываетъ  охотииковъ;  легкія  шлюбки 
съ  бѣлыми  парусами,  съ  музыкой  и  пѣснями,  рѣя  по  волнамъ 
и  едва  бороздя  воду,  гоняются  одна  за  другою.  Искусная  рука 
управляетъ  рулемъ ,  опытность  распоряжаетъ  поворотами  и 
ловкость  оставляетъ  другихъ  назади  далеко.  Здѣсь  тоже  со- 
ревнованіе,  тоя;е  удовольствіе  какъ  на  бѣгу,  съ  тою  разнрщею, 
что  здѣсь  искусство  чаш.е  одерживаетъ  побѣду,  а  тамъ  отъ 
достоинства  лошади  зависятъ  всѣ  успѣхи.  Желаете  ли  охотиться 
за  дичиною  на  берегу?  Идете  съ  ружьемъ.  Хотите  ли  ловить 
рыбу?  Садитесь  на  боргѣ  корабля  съ  удою  и  въ  чистой  и  про- 
зрачной океанской  водѣ  видите  на  10  и  па  20  саженъ  какъ  рѣз- 
вая  рыбка  приближается  къ  вѣроломному  крючку;  часто  жадныя 
камбалы  хватаются  одна  за  хвостъ  другой  и  вы  до  половины 
вытаскиваете  вдругъ  двѣ  рыбы  на  удѣ.  Рѣдко  крючекъ  вашъ 
закидывается   понапрасну,   а  это  не  бездѣлица  для  охотника. 
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Но  есть  еще  удовольствія  пріятнѣйшія;  мы  знакомимся  съ 
береговыми  жителями;  пастаютъ  праздники;  мы  веселимся 
отъ  сердца,  потому  что  балы  намъ  не  прискучили;  — зовемъ 
новыхъ  своихъ  друзей  и  къ  себ-в:  корабль  одушевляется  и 
принимаетъ  новый  видъ.  Я  опишу  вамъ  отщ  изъ  нашихъ 
праздннковъ,  данный  на  кораблѣ  у  голландскихъ  береговъ. 
На  шканцахъ,  т.  е.  на  верхней  палубѣ  убираются  пушки  и 
растягивается  палатка;  борты  украшаются  Флагами,  зелеными 
вѣтвямп  и  цвѣтами;  изъ  которыхъ  вязи  освѣщенныя  разноцвѣт- 
ными  огнями,  изображаютъ  имена  почетнѣйшихъ  нашихъ  го- 
степ;  въ  пушечныхъ  окошкахъ  стоятъ  блестяш.іе  Фонари;  ^ъ 
углахъ  подвѣшепные  поДносы,  отягощены  закусками,  плодами 
и  прохладительными  напиткадіи;  въ  каютѣ  приготовлено  уго- 
щеніе  для  мущинъ.  Музыка  гремитъ;  гости  подъѣзжаютъ  на 
шлюбкахъ  къ  освѣщепному  кораблю;  по  лѣстнпцѣ  покрытой 
коврами  и  увѣшанной  Флагами  они  всходятъ  и  принимаются 
хозяевами;  кая^дый  выбираетъ  занятіе  ему  пріятное:  одни  садя- 
тся за  карточные  столики,  другіе  подводятъ  къ  чашамъ  въ 
которыхъ  ромъ,  аракъ  и  другіе  напитки  окружаютъ  синимъ 
пламенемъ  тающіе  сахарные  головы  и  распространяютъ  бла- 
гоухаиіе  въ  воздухѣ.  Вино  пѣинтся  и  брызжетъ.  Наконецъ 
начинаются  танцы.  Прохладный  морской  воздухъ,  освѣжаетъ 
танцующихъ;  каждому  предоставлена  свобода.  Иной  утомясь 
отъ  двпженія,  пдетъ  на  носъ  корабельный  и  пользуясь  свѣже- 
стію  вечерняго  вѣтерка,  безмолвно  наслаждается  красотою 
звѣздной  ночи,  моря,  отражаюш.аго  на  верхушкахъ  легкихъ 
волнъ ,  блескъ  праздничныхъ  огней.  Разсѣянныя  чувства 
собираются;  сердце  его  иачпнаетъ  волноваться  тише  сообразно 
колебаиію  струй,  на  которые  онъ  смотритъ.  Иногда,  легкая 
пара,  ища  отдыха,  мелькпетъ  подобно  тѣнямъ  къ  неосвещенному 
корабельному  борту,  и  во  мракѣ  облокотись,  смотрятъ  на 
воду...    на  небо...   и  тщетно  тяжелыми  вздохами  вбираетъ  въ 
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себя  прохладу — сердца  ихъ  бьются  сильнѣе,  волпепіе  чувствъ 
становится  больше,.,  и  вдругъ,  новый  посѣтптель  мрака 
или  стукъ  часоваго  прерываетъ  пхъ  мечтанія.  —  Порознь, 
возвращаются  онп  тпхішп  шагами  въ  шузшое  общество;  взоры 
ихъ  встрѣчаются  чаще  и  рукп  въ  таицахъ,  разстаются  не 
охотно... 

Наконецъ  всѣ  утозілепы;  настаетъ  пора  ужпиа,  гости  по- 
парно съ  хозяеваліп  пдутъ  по  всему  караблю  пзъ  палубы  въ 
палубу.  Пхъ  желаютъ  занять  покуда  накрывается  столъ  —  и 
показываютъ  расположеніе  корабельное,  чистоту  и  порядокъ. 
Обошедъ  такимъ  образомъ  по  всему  ярко-освѣщенному  кора- 
блю, поднимаются  опять  на  верхъ,  гдѣ  готовый  столъ  ожпдаетъ 
гостей.  Вы  можете  себѣ  представить,  что  за  столомъ  при- 
сутствуютъ  не  придворный  этикетъ  и  холодная  учтивость,  съ 
выученными  разговорами  и  прпвѣтствіями,  но  искренность  лю- 
дей добродушныхъ,  развязанная  впиманіемъ  и  поощряемая  ве- 
селостью. —  Послѣ  ужина,  еще  нѣсколько  легкпхъ  вальсовъ 
заключаютъ  празднпкъ  и  гости  при  звукахъ  музыки  и  при  пов- 
тореніяхъ  громогласнаго  ура,  разъезжаются  на  шлюбкахъ. 

Таковы  наши  забавы  внутри  корабля;  но  есть  также  пріят- 
ные  случаи  орпходящіе  извнѣ. 

Хотите  ли  вы  видѣть  какъ  встаетъ  солнце,  нигдѣ  съ  такимъ 
великолѣпіемъ  не  выходитъ  оно  какъ  на  морѣ.  Представьте,  что 
вы  въ  должности  съ  полночи  до  пятаго  часа  утра,  проходите 
Зундомъ  и  остановились  на  якорѣ  противъ  Гельзеііера,  у  крѣ- 
пости  Кронборга.  Августъ  мѣсацъ  въ  началѣ;  безлунная  ночь 
темна,  хотя  звѣзды  еіяютъ  во  вседіъ  блескѣ.  На  кораблѣ  уда- 
рило три  склянки  пли  по  береговому  половину  втораго  часа  и 
мало-по-малу  на  сѣверо-востокѣ  сѣрыи  небосклонъ  начпнаетъ 
становиться  свѣтлѣе.  Вы  начинаете  различать  предліеты;  ста- 
новятся примѣтиы  крѣпость  Кронборгъ,  оба  берега  пролива, 
стоящіе  на  рейдѣ  корабли;  но  тонкій  туманъ  какъ  покрывало 
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лежптъ  на  спящихъ  окрестностяхъ.  Вѣтеръ  не  шевелить  флю 
герами;  море  спитъ  и  будто  дышетъ  отъ  колыханія  легкой  зыби 
тихо  идущей  къ  сѣверу.  Показалась  утренняя  звѣзда;  заря  по 
двигается  вораізо  по  небосклону;  туманы  по  немногу  поднимаясь 
образуютъ  сробр истые  облака  и  потомъ,  будто  волшебствомъ 
подобно   брызгажь  растопленнаго  золота,  загараются  они   на 
востокѣ.  Грянз^ла  зоревал  пушка  съ  брантвахты,  и  при  грохотѣ 
ея  отзывовъ,  солнце  по  свѣтлому  пебу  катится  взъ-за  мши 
стыхъ  камней  шведскаго  берега.  Вѣтерокъ  дунулъ;  море  трону 
лось  быстрѣе;  кати  дыма  надъ  городомъ    потянулись  къ  вое 
току;  все  проснулось  на  встрѣчу  царю  свѣтилъ  небесныхъ 
Предметы  освѣщаемые  мало-по-малу,  выходя  какъ  быизъ  воды 
рисуются  одни  за  другими  и  великолѣпная  картина  живописнаго 
Зунда,  представляется  глазаыъ  вашимъ.  На  лѣво  гордый  замокъ 
Кронбергъ  возвышается  на  датскомъ  берегу.  Окопы  съ  двой- 
нымъ  рядомъ  орудій  блестятъ  яркою  зеленью.  На  ближнсмъ 
бастіонѣ  ходитъ  часовой  —  его  нельзя  различить,  но  видѣнъ 
отблескъ  лучей  на  свѣтломъ  ружьѣ,  когда  онъ  поворачивается, 
расхаживая  мѣрными  шагами  по  валу.   Подлѣ  красивый  Гель- 
зенёръ;  высокій  берегъ  усѣяііъ  садами,  мельницами,  веселыми 
и  чистыми  домиками.  Назади,  высокій  и  ровный  островъ  Тьенъ, 
жилище  и  обсерваторія  славпаго  Тпхобраге,  перегораживаетъ 
горіізонтъ  пролпва.  —  Направо,  кпртина  перемѣняется:    на- 
тура дика;  сѣрые  угрюмые- камн;г  Шнеціи,  изрѣдка  покрытые 
красногі.ітымъ  мохомъ  и  бѣдный  Гельсинборхъ  віежду  ними , 
разительно    противополо;г;епъ   смѣюі^^ейся  Дапіи.    Разстояніе 
не    велико.    Девяти-веротныГі    проливъ  раздѣляетъ   ихъ:    но 
влѣвГ.,  роскошь  природы — папрг'^во.  печать  ея  отвержепія. — 
Протнвъ  Кронборга,  вдруг ь  пролизъ  разширяется  и  на  свѣтло- 
зеленыхъ  водахъ  его  видны  окрилениые  корабли;  далѣе  —  вы- 
сокія  шведскія   скалы    ограни  і;ів;'ютъ   зрѣніе   п   теряясь  въ 
синевѣ  дали,  кажутся  громадами  тучь  на  горизоптѣ. 
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Наконецъ,  корабль  вашъ  снимается  съ  якоря,  проходитъ 
Зундъ.  Попутный  вѣтеръ  прогоняетъ  васъ  за  свѣтло  мимо 
всѣхъ  опасностей  Каттегата;  къ  вечеру  остается  вправѣ  маякъ 
Мальстрандъ  подлѣ  камней  Патернастера  у  береговъ  швед- 
скихъ;  потомъ  проходите  влѣвѣ  Шкагенъ,  предостерегающій 
отъ  далеко  лежащихъ  отмелей  сыпучихъ  песковъ  Ютланда  и 
вступаете  въ  Нѣмецкоеморе.  Ночь  стемнѣла;  тучи  сдвигаются 
надъ  головою;  горизонта  невидно.  Легко  покачиваемый 
корабль  зарывается  въ  волнахъ,  которые  съ  плескомъ  разбѣ- 
гаясь  ,  загараются  мгновеннымъ  ФОСФорическимъ  сіапіемъ  , 
бьются  въ  корабль,  брызжутъ  свѣтлые  шары  и  соединяясь  за 
кормою  въ  длинную  струю,  означаютъ  путь  корабля  огненной 
бороздою.  Вдругъ  сіяніе  угасаетъ,  — вдругъ  загарается  снова 
и  глазъ  не  устаетъ  смотрѣть  на  эту  игру  природы. 

Проходитъ  ли  корабль  срединою  Нѣмецкаго  моря,  чрезъ  Дог- 
герЪ'Банку  или  Фпшъ-Банку,  такъ  называемый  части  моря 
по  особенно  малой  глубинѣ,  и  если  вѣтеръ  стихнетъ,  спуска- 
ютъ  траль  или  большую  сѣть  и  корабль  тихо  ее  тащитъ,  едва 
подвигаемый  по  зеркальной  поверхности  водъ.  Часъ  или  два 
паполняютъ  сѣть  для  ооѣда  почти  всего  корабля,  мноікест- 
вомъ  вкусной  рыбы  и  различпыхъ  чудовищъ,  на  днѣ  моря  оби- 
тающихъ.  Во  время  лова  трески  и  сельдей,  вы  встрѣчаете  на 
спхъ  м-Ьстахъ  цѣлые  флоты  рыбаковъ;  тогда  тихая  ночь  послѣ 
солнечпаго  заката,  представляетъ  очаровательную  картину. 
Небо,  какъ  опрокинутая  чаша  съ  золотыми  звѣздамп  своими, 
отражается  въ  совершенно  тихой  поверхности  моря.  Края  го- 
ризонта исчезаютъ  въ  сумракѣ;  воды  невидно;  такое  те  небо, 
такіе  /ке  звѣзды  внизу;  мракъ  удвояетъ  обманъ,  п  корабль 
кажется  летитъ  по  воздушному  пространству,  усѣянпому  без- 
численными  огнями  зажженными  на  рыбачьихъ  лодкахъ. 

Говорить  ли  вамъ  о  удовольствіяхъ  плаванія  въ  страны 
далекія,  о  пріятности  новизны,  о  прелестяхъ  любопытства? — 
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Путешеетвенішкъ ,  ѣдущій  сухимъ  путемъ,  постепенно  пере- 
мѣняетъ  свои  впечатлѣпія;  съ  каждымъ  шагомъ  прпвыкаетъ 
къ  окружающимъ  его  предметамъ.  Новая  страна ,  для  него 
уже  не  нова,  потому  что  онъ  каждую  минуту  вндѣлъ  ей  прв^ 
знаки,  видѣлъ  ея  прпблнженіе.  У  иасъ  на  морѣ  не  такъ:  какъ 
бы  волшебствомъ  переносимые  съ  домами  своими  изъ  страны 
въ  страну,  мы  не  вндимъ  промежутковъ  путешествія,  и  очаро- 
ваніе  новости,  не  по  немногу,  но  внезапно  поражаетъ  взоры 
и  чувствоваиія  наши. 

Говорить  ли   вамъ  о  красотахъ  морей,   гдѣ  незаходимый 
свѣтъ  солнца  отражается  милліоны  разъ  въ  зеркальныхъ  го- 
рахъ  льдовъ — міру  современныхъ;  гдѣ  мраки  продолжительной 
ночи  разсѣевгготся  живымъ  блескомъ  луны  и  звѣздъ  и  чудныыъ 
метеорнымъ  сіяніемъ,  которое  безпрерывио  раскидывается  по- 
добно шатру  иадъ  головами  плавателей ;  гдѣ  чудовищи  моря 
выходятъ   изъ  глубины  п  въ  невѣдеиіи  преслѣдованія  чело- 
вѣка,  рѣзвятся  кр'угомъ  кораблей  и  весело  оаірачаютъ  воздухъ 
брызгами   своихъ  водометовъ?...    Говорить  ли  о  радости  от- 
крытія  земель  непзвѣстныхъ, — взять  ли  на  себя  смѣлость  ри- 
совать вамъ   картины  цвѣтущихъ  страиъ  новаго  свѣта,  опи- 
сать лп  благораствореніе  воздуха  тѣхъ  краевъ  благословен- 
ныхъ?...  еи^е  лп  обращать  внимапіе  на  великолішіе  и  красоты 
безпредѣльнаго  Океана?...   Ыѣтъ,  я  не  въ  состояніи.  Могу 
только  воскликнуть  вмѣстѣ  съ  Байрономъ: 
«Кати,  кати  свои  лазуревыя  волньі^, 
Величественный  царь,  безмѣрный  Океанъ! 
Вотш,е  моря  твои  по  всюду  флотовъ  полны, 
Грозяш,п\ъ  гибелью  для  неизчетиыхъ  странъ: 
Но  человѣкъ,  прошедъ  грозой  по  всей  вселенной, 
Рушенье  у  твоихъ  брегоиъ  остановилъ; 
И  нредъ  твоей  державою  священнрй, 
Онъ  гордый  лухъ  неволею  смирилъ. 
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«Несытый  славою  и  въ  жаждѣ  думъ  отважныхъ, 
Напрасно  хочетъ  онъ  владычества  печать, 

На  воды  положивъ,  законы  начертать 

Но  не  пріімѣтенъ  слѣдъ  его  въ  долинахъ  влажныхъ, 
И.власть  съ  которой  онъ  въ  надмѣнности  своей, 
Владычествуетъ,  мѣръ  не  зная,  надъ  землей, — 
Негодованіе  твое  лишь  возбуждаетъ: 
Бзлетѣвшп  съ  пѣною  отъ  безднъ  до  облаковъ, 
Ояъ  мертвъ  близь  береговъ  желанныхъ  упадаетъ, 
И  неоклйканный  лежитъ  среди  песковъ. 

«Что  значатъ  грозный  морскія  ополченья 

Предъ  коими  текутъ  по  цѣлымъ  царствамъ  страхъ, 

Въ  столицы  ужасы,  въ  сердца  царей  смятенье? 

Что  значитъ  крѣпости  плывущіе  въ  волнахъ, 

Которыми  гордясь  напрасно  человѣки 

Властителями  быть  задумали  морей, — 

И  заклявшись  войной  къ  другимъ  людямъ  на  вѣки, 

Побѣду  приковать  хотятъ  у  кораблей... 

Что  значатъ,  Океанъ,  они  передъ  тобою?... 

Игрушка  —  иль  ни  что  —  подобно  пѣнѣ  водъ 

Истлѣютъ,  съ  горькою  смѣгаавшися  волною; 

Которая,  равно  вскрутя  водоворотъ, 

Поглотитъ  гордую  армаду  въ  гнѣвѣ  яромъ, 

Иль  бренные  щепы  въ  битвѣ  подъ  ТраФальгаромъ! 

«И  царства  цѣлыя  ио  берегамъ  твоимъ 

Встаютъ  и  рушатся;  —  лишь  ты  во  всей  вселенной 

Неизмѣняешся!  Гдѣ  пынѣ  грозный  Римъ? 

Что  сталось  съ  Греціей,  и  съ  гордой  Кароагеной? 

Во  дни  счастливый  свободы  золотой, 

Въ  ихъ  берега  твои  илзскалясь  воды; 
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и  нынѣ  плещутся  когда  законъ  чужой 
Даютъ  тиранны  имъ.  Не  дѣти  той  свободы, 
Но  жалкіе  рабы  въ  невѣжествѣ,  съ  тоской, 
Влачатъ  тамъ  бѣдный  вѣкъ  презрѣнные  душой. 

И  царства  тѣ  судьба  въ  пустыни  обратила 

Но  ты,  —  но  твой  ни  что  неизмѣнило  видъ. 

Полета  времени  губительная  сила, 

Лазурнаго  чела  тебѣ  не  бороздитъ! 

Ты  будешь  также  юнъ,  въ  часы  вѣковъ  скончанья, 

Какъ  видѣла  тебя  заря  въ  день  мірозданья. 

«Зерцало  славы  ты,  въ  которомъ  созерцать 
Свой  образъ  возлюбилъ,  средь  бурей,  всемогущій. 
Стоишь  иль  двинешся  —  позволишь  льдамъ  сковать 
У  полюса,  или  кипишь  подъ  зоной  жгущей: 
Всегда  величественъ,  всегда  неизмѣримъ, 
Ты  образъ  вѣчности,  престолъ  незрямой  силы. 
Восхощешь  міръ  карать  —  течешь  неумолимъ  — 
И  міръ  пребращенъ  въ  пространныя  могилы! 

Но  я  любилъ  тебя  суровый  Океанъ! 

И  часто  по  водамъ,  на  произволъ  волненья 

Переплывалъ  моря,  летѣлъ  до  дальныхъ  странъ, 

И  на  зыбяхъ  твоихъ  искалъ  я  наслажденья!... 

Еще  съ  младенчества,  со  всплесками  играть, 

Считалъ  я  для  себя  сладчайшею  наградой, 

И  если  въ  бурный  день  собою  устрашать 

Они  могли  меня  —  и  страхъ  сей  былъ  отрадой.... 

Какъ  сынъ  твой,  смѣло  я,  ввѣряяся  волпамъ, 

Со  влажнымъ  гребнемъ  пхъ  всегда  игралъ  безпечно, 

И  прелесть  тайная  носиться  по  водамъ, 

До  сихъ  осталась  поръ  —  п  съ  ней  умру  конечно!» 
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Но  неошибся  ли  Байронъ  поставивъ  Океавъ  выше  человѣка? 
Кто  же  безстрашно  несется  въ  пучины,  повелѣваетъ  бурями, 
борется  со  всѣми  силами  Океана  и  съ  побѣдою  выходитъ  изъ 
битвы?  Кто  презирая  ярость  клокочущей  бездны,  похищаетъ 
со  дна  морей  корысти  и  цѣлыми  милліонами  плѣняетъ  поддан - 
ныхъ  Нептуна?  Кто  обогащенный  даньми  взятыми  съ  моря, 
безтрепетно  возвращается  на  утломъ  кораблѣ  своемъ  въ  оте- 
чество, и  не  взирая  на  противоборствіе  стихій,  несетъ  туда 
сердце  полное  радости?... 

Кто  же  этотъ  побѣдитель  Океана?... 


і\ 


Ш.     ' 

ОПЫТЪ  ИСТОРШ  РОСтЙСВАГО  ФЛОТА. 


и 


ОПЫТЪ  ИСТОРШ   РОССІЙСКАГО  ФЛОТА.*) 


Б  в  Е  Д  Е  Н  I  Е. 

Въ  началѣ  X  вѣка  подвиги  Русскихъ  на  водахъ  были  уже 
знамениты:  исторія  повѣствуетъ,  что  Олегъ,  выступивъ  изъ 
Кіева  по  Днѣпру,  съ  2,000  легкихъ  судовъ,  изъ  коихъ  на  ка- 
ждомъ  было  по  4-0  человѣкъ,  прошелъ  Черное  море,  обло- 
жилъ  Константинополь,  взялъ  постыдную  для  Грековъ  дань  и 
прибилъ  щитъ  свой  на  вратахъ  Царяграда. 

Вскорѣ  видимъ  водоополченія  Игоря  подъ  Константинопо- 
лемъ,  истребленныя  греческимъ  огнемъ  и  послѣ  опять  торже- 
ствующими; потомъ  Святослава  воюющаго  съ  успѣхомъ  про- 
тиву  Болгаръ  на  Дунаѣ  —  и  другіе  походы  Россіянъ:  но  тогда 
ФЛОТЫ  сіи  служили  только  для  перевоза  воинствъ;  битвы 
ихъ    были   безпорядочными    сраженіями ,    въ    коихъ    личная 


*)  Введеніе  и  начало  сей  исторіи  были  читаны  и  одобрены  въ  ученомъ 
собраніи  государственнаго  адмиралтейскаго  департамента,  4822  года,  іюля 
28  дня.  Сочинитель,  приступая  къ  симъ  трудамъ  по  волѣ  начальства,  просить 
гг.  любителей  отечественной  исторіи  неоставить  его  своими  замѣчаніями  и 
критикой,   необходимыхъ  для  всякаго  занимающагося  симъ  родомъ  сочиненій. 
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храбрость  и  сила  одерживали  побѣду  —  и  потому  повѣство- 
ваніе  о  движеніяхъ  водоополченШ  тогдашняго  времени,  прина- 
длежитъ  болѣе  къ  исторіи  народной,  нежели  къ  исторіи 
ФЛОта. 

Повѣствованіе  о  морскихъ  силахъ  Россіи  начинается  со 
временъ  Петра  Великаго,  перваго  основателя  флотовъ  —  и 
промежутокъ  семи  вѣковъ  представляетъ  намъ  не  ясное  изо- 
браженіе  одного  торговаго  и  прибрежнаго  мореплаванія,  въ 
то  время,  какъ  другія  страны  уже  по  нѣскольку  столѣтій  гор- 
дились Флотами,  возвѣщавшими  на  моряхъ  славу  своихъ  госу- 
дарстБЪ. 

И  такъ,  ежели  въ  древности  не  находится  ничего  для  исто- 
ріи  военныхъ  ФЛОТОВЪ,  потщимся,  по  крайней  мѣрѣ,  раскрыть 
въ  ней  причины  столь  поздняго  образованія  россійскаго  мо- 
реходства. 

Во  всѣхъ  государствахъ  торговля  была  предшественницею 
и  причиною  основанія  силъ  морскихъ.  Въ  древнія  времена  Фи- 
никіяне,  Карѳагеняне,  Греки — въ  новѣйшія  Генуэзцы,  Вене- 
ціанцы,  Испанцы,  Голландцы  и  Англичане  могутъ  служить 
тому  примѣромъ.  Каждый  народъ,  получая  политическое  су- 
ществованіе,  чувствуетъ  необходимость  торговли,  истиннаго 
источника  народнаго  изобилія.  Вода,  стихія,  которую  чело- 
вѣкъ  умѣлъ  подчинить  своей  власти,  нося  на  себѣ  величайшія 
тягости ,  представляетъ  удобнѣйшія  средства  для  сообщенія 
произведеній  народовъ  и  частей  свѣта  между  собою.  Рѣки  и 
моря,  обладаемыя  государствами,  составляютъ  ихъ  силу  и  бо- 
гатство, давая  жизнь  и  движеніе  торговлѣ  посредствомъ  море 
плаванія.  Но  несовершенство  человѣковъ  и  дѣлъ  ихъ  усвой - 
ваетъ  на  каждое  добро  участокъ  зла,  неизбѣжнаго  въ  семъ 
свѣтѣ:  торговое  государство,  учиняясь  богатымъ,  не  заме- 
дляетъ  возбуждать  въ  другихъ  народахъ  зависть,  недоброже- 
лательство и  желанія  вреда  чуждому  благополучію.  Покуше- 
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нія,  опасныя  для  торговли  и  мореплаванія,  заставляютъ  брать 
предосторожности;  морскія  силы  вооружаются  —  и  такимъ 
образомъ  происхожденіе  военныхъ  флотовъ  беретъ  свое  начало. 

Въ  Россіи  всегда  была  коммерція;  успѣхи  ея  всегда  были 
важны;  но  силыморскія  получили  образованіе  только  въисходѣ 
ХУП  столѣтія.  Разсмотримъ  же  теперь,  не  была  ли  коммерція 
Россіи  тому  причиною  ^). 

Еще  до  Р.  X.  Славяно-Руссы,  или  вообще  Скиѳы,  гранича 
къ  востоку  и  югу  съ  сильнѣйшими  непріятелями  и  вмѣстѣ 
предпочитая  плодородіе  Низовыхъ  земель,  селились  болѣе 
около  восточныхъ  и  южныхъ  краевъ  нынѣшней  Россіи.  Отъ 
Дуная  по  берегу  Чернаго  моря,  чрезъ  Днѣпръ  и  Азовское, 
владѣя  Крымомъ  и  распространясь  опять  около  береговъ  Чер- 
наго моря,  мимо  подошвы  Кавказа  даже  до  Каспійскаго,  сіи 
народы  изобиловали  земными  произведеніями  въ  сихъ  стра- 
нахъ  благословенныхъ.  Хлѣбъ,  пенька,  рыба,  мѣхи  и  неволь- 
ники, составляли  мѣну  Россовъ-Скифовъ,  на  необходимыя  жи- 
тейскія  потребности.  Танаисъ  или  нынѣшній  Азовъ,  постро- 
енный Греками,  былъ  главнымъ  мѣстомъ  торговли  сего  края. 

Спустя  многіе  вѣка,  распространившееся  народонаселеніе 
и  торговля  умягчили  нравы  Россовъ.  Города  начали  строиться, 
законы  основались,  торговля  открыла  источники  богатствъ  въ 
новообразовавшемся  государствѣ,  названномъ  Русью.  Серебро, 
золото,  жемчугъ,  драгоцѣнные  камни  и  другіе  предметы 
роскоши  замѣнили  мѣсто  промѣна  произведеній,  необходимыхъ 
для  первыхъ  нуждъ  человѣческихъ.  Богатый  Кіевъ,  стоя  на 
Днѣпрѣ,  видѣлъ  въ  стѣнахъ  своихъ  множество  иностранныхъ 
поселенцевъ ,  привлеченныхъ  выгодами  обширной  торговли. 
Суда  Кіевскія,  вмѣстѣ  съ  судами  Новгородскими,  Чернигов- 
скими, Смоленскими  и  другихъ  городовъ,  собравшись  въ  го- 
родкѣ  Вытйчевѣ,  нагруженный  товарами,  въ  апрѣлѣ  мѣсяцѣ, 
шли  къ  Днѣпровскимъ  порогамъ  и  проходили  ихъ  съ  чрезвы- 
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чайнымъ  затрудненіемъ.  Часто  суда  вытаскивались  на  берегъ, 
дабы  миновать  опасныя  мѣста  и  пороги,  тащились  волокомъ 
по  землѣ,  спускались  снова  на  воду  и  такимъ  образомъ  до- 
стигали Месимврі  и  ,  перваго  греческаго  города  ^).  Черное 
море,  покрытое  русскими  кораблями,  называлось  тогда  Рус- 
скиыъ  ^) ,  по  свидѣтельству  нашихъ  и  византійскихъ  лѣто- 
писцевъ. 

Въ  Каспійскомъ  морѣ  Астрахань,  или  лежавшій  въ  8  вер- 
стахъ  выше  по  Волгѣ  городъ,  былъ  главнымъ  мѣстомъ  торговли 
Болгаръ,  обитавшихъ  по  берегамъ  моря  и  Волги.  Товары  Пер- 
ст, Индіи,  Бухаріи  текли  чрезъ  сей  городъ  въ  Россіюи  въ  Нѣ- 
мецкія  земли,  а  по  сосѣдству  Дона  въ  Грецію,  Италію  и 
Францію. 

Чердынь  въ  Великой  Перміи  былъ  складочнымъ  мѣстомъ 
товаровъ  персидскихъ  и  индѣйскихъ,  шедшихъ  по  Волгѣ  до 
Камы  и  сею  до  самаго  Чердыня. 

Итакъ  Кіевъ,  Астрахань  и  Чердынь  были  главными  мѣ- 
стами  южной  торговли  Россіи  съ  Европою  и  Азіею.  Торговля 
же  сѣвера,  не  упоминая  о  Винетѣ,  славномъ  тородѣ  Славянъ, 
яшвшихъ  до  Р.  X.  на  южномъ  берегу  моря  Варяжскаго,  го- 
родѣ,  послѣ  раззоренномъ  Датчанами,  съ  построеніемъ  Ладоги 
обратилась  въ  сію  славную  въ  то  время  пристань,  откуда  рус- 
скіе  корабли,  чрезъ  Ладожское  озеро,  ходили  Невою  въ  Фин- 
скій  заливъ  и  Балтійское  море  до  Готланда,  на  коемъ  городъ 
Визби,  прежде  открытія  прохода  въ  Индію,  около  мыса  До- 
брой Надежды,  были  для  всей  сѣверной  Европы  мѣстомъ 
окладки  персидскихъ  и  индѣйскихъ  товаровъ,  шедшихъ  чрезъ 
Россію. 

Вскорѣ  по  расширеніи  Новгородскаго  княженія,  простирав- 
шагося  къ  сѣверу  до  Бѣлаго  моря,  къ  востоку  до  самой  рѣки 
Печоры,  а  къ  западу  до  Рижсі^аго  залива,  Новгородъ  возросъ 
торговлею  до  высочайшей  степени  могущества,  владѣя  богат- 
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ствами  почти  всего  сѣвера,  мѣняя  товары  на  собственныхъ 
корабляхъ  *)  и  принимая  гостей  чужеземныхъ,  текшихъ  во 
множествѣ  для  поселенія  и  учрежденія  своихъ  конторъ  въ 
семъ  знаменитомъ  городѣ. 

Въ  Бѣломъ  морѣ  Славяно- Россы  прозводили  торговлю  мѣ- 
хами  и  другими  товарами  съ  Норманнами,  Шведами  и  Датча- 
нами. Изъ  Холмогоръ,  богатаго  купечественнаго  города  на 
Двинѣ ,  суда  русскія  распространялись  по  Бѣлому  морю, 
около  береговъ  Норвегіи  и  даже  въ  Сѣверное  или  Нѣмецкое 
море. 

Въ  Сѣверный  океанъ  рѣкою  Печерою  изъ  Чердыня  шли  во- 
сточные товары  для  сѣверной  Европы.  Для  сего  караваны 
персйдскіе  и  индѣйскіе,  приходя  къ  устьямъ  Волги,  пере- 
гружались въ  мелкія  суда  и  сею  рѣкою  шли  до  Камы,  изъ  Камы 
къ  Вишуру,  оттуда  въ  Колву,  въ  Вишурку,  въ  Чусовое  озеро, 
изъ  него  на  р.  Вогулку,  а  изъ  сей  въ  Еловку,  здѣсь  товары 
перегружались  на  лошадей,  а  суда  перетаскивали  Печерскимъ 
волокомъ  четыре  версты,  —  и,  нагрузясь  опять  на  р.  Воло- 
сницѣ  ,  плавали  по  ней  въ  Печору,  а  сею  уже  въ  Сѣверный 
океанъ.  Другой  путь  сихъ  каравановъ  въ  Бѣлое  море  быль 
слѣдующій:  прошедъ  до  Чусоваго  озера,  подымались  изъ  него 
по  р.  Березовкѣ ,  отдѣляющейся  къ  Двинѣ  и  оставляющей 
вправѣ  путь  въ  Печору;  изъ  Березовки,  Бохонинымъ  волокомъ 
на  7  верстъ,  перебирались  до  Камы  или  Кемы.  а  сею  пла- 
вали до  Скиѳскаго  или  Бѣлаго  моря. 

Великіе  князья  россійскіе,  поставляя  торговлю  однимъ  изъ 
первыхъ  предметовъ  своей  политики,  старались  о  распростра- 
неніи  оной,  заселяли  порѣчпыя  мѣста  и,  строя  вновь  торговый 
города,  обезпечивали  тѣмъ  свои  заселенія.  Такимъ  образомъ 
Ярославъ  привелъ  въ  сильнѣйшее  движеніе  Пермскую  и 
Корельскую  торговлю  и  оградилъ  Новгородскую  построеніемъ 
Юрьева. 
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Южный  и  сѣверный  предѣлы  россійскои  торговли,  соеди- 
няя Европу  съ  Азіею,  вознесли  Россію  на  высокую  степень 
богатства  и  могущества;  распространеніе  мореплаванія  доста- 
вило оной  союзы  сильныхъ  державъ  п  коммерческихъ  наро- 
довъ.  Олегъ  и  Игорь  заключили  съ  Греками  въ  X  вѣкѣ  торго- 
вые договоры;  Великій  Новгородъ  въ  XIII  столѣтіп  вступилъ 
въ  союзъ  ганзейскихъ  городовъ  для  обезпеченія  своего  кора- 
блеплаванія  отъ  разбоевъ  Норманновъ  и  другихъ  сѣверныхъ 
народовъ. 

Представивъ  картину  торговли,  въ  семъ  мѣстѣ  прилично 
сказать  о  судахъ,  употреблявшихся  для  мореплаванія  дре- 
внихъ  Россіянъ. 

Лѣтописи  неоставили  ясныхъ  преданій  о  постройкѣ  тогда- 
шнихъ  судовъ;  извѣстно  только,  что  корабли  или  лодіи  зна- 
чили одно  и  тоже  ^)  и  были  вначалѣ  небольшія  лодки,  спле- 
тенныя  изъ  прутьевъ  и  обтянутыя  кожею  ^).  что  видно  и  до- 
селѣ  у  всѣхъ  народовъ,  коихъ  мореходство  еще  въ  младенче- 
ствѣ;  но  въ  послѣдствіи  времени,  хотя  имя  кораблей  осталось 
тоже,  но  образъ  построенія  измѣеился  и  лодіи  Роесіянъ  могли 
уже  подымать  по  40  человѣкъ,  по  свидѣтельствулѣтописцевъ  ^). 

Константинъ  Багрянородный,  описывая  торговлю  Русскихъ 
X  вѣка,  говоритъ,  что  употребляемый  для  торговли  суда  со- 
стояли изъ  однодеревыхъ  лодокъ  (моноксила),  пзготовляемыхъ 
выше  Кіева  по  Днѣпру  Славянами  и,  по  вскрытіи  льда,  приго- 
няемыхъ  въ  Кіевъ  ,  гдѣ  уже  Россіяне  снабжали  ихъ  всѣми  ну- 
жными къ  плаванію  вещами,  грузили  товарами  и  такъ  плавали 
на  нихъ  до  КонстантипОѵТя  ^).  Свидѣтельство  другихъ  исто- 
риковъ  открываетъ,  что  дѣйствительно  дно  сихъ  лодокъ  было 
изъ  одного  пня,  длиною  въ  60  Футовъ,  а  бока  плетеные  и 
обшитые  кожею  возвышались  на  12  Футовъ,  какъ  говоритъ 
Зонара,  называя  ихъ  также  Мопохуіа,  или  однодеревыми  ^). 
Константинъ   передалъ    намъ   память   о  таковыхъ   семи  рус- 
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скихъ  судахъ  ,  находившихся  въ  935  году  при  греческомъ 
Флотѣ  и  на  Еоихъ  было  415  человѣкъ,  что  составить  почти 
по  60  человѣкъ  на  каждое  судно ,  называя  оные  Росъ  ка- 
равіа  *^);  послѣвъ  949  году  упоминаетъ  еще  о  девяти  русскихъ 
корабляхъ  также  подъ  имепемъ  Русика  каравіа  ^*).  Суда  его 
построенія  были  не  только  у  однихъ  Руссовъ  или  Варяговъ, 
или  тогдашнихъ  Норманновъ,  но  и  прежде  сего  у  Римлянъ, 
когда  Юлій  Цезарь  велѣлъ  сдѣлать  оныя  по  образцу,  найден- 
ныхъ  имъ  у  Бриттовъ  и  назвалъ  ихъ  также  сагаЬиз  ^^). 
Сходство  словъ:  сагаЬнй,  каравіа,  каравіано  и  корабль  и 
самое  пронсхожденіе  слова  корабля  отъ  кора,  кораблю,  вну- 
шая понятіе  о  построеніи  судовъ  сихъ,  даетъ  поводъ  заклю- 
чить, что  бока  ихъ  были  гнутые  или  плетеные,  вначалѣ  оби- 
тые корою  или  кожей  *^). 

Вмѣшіая  большое  число  людей,  лодіи,  или  ихъ  подводная 
часть,  дѣлаемая  изъ  одного  дерева,  долженствовала  быть 
очень  велика;  но  ІосаФатъ  Барбаро  говорить,  что  на  бере- 
гахъ  Волги  росли  деревья,  изъ  коихъ  можно  было  выдалбли- 
вать лодки,  поднимавшія  10  лошадей  и  20  человѣкъ  ^*). 

Сіи  лодіи,  не  смотря  на  свою  величину,  были  очень  скоры 
на  ходу,  легки  для  переволоковъ  по  сухому  пути,  при  чемъ 
иногда  поддѣлывали  къ  онымъ  колеса/^);  иногда  носили  да?ке 
на  плечахъ;  управлялись  они  двумя  рулями  съ  носу  и  кормы, 
такъ,  что  могли  не  обращаясь,  идти  въ  ту  или  другую  сто- 
рону ^^).  Палубы  нанйхъ  не  было,  а  первыя  крытыя  суда  изо- 
брѣтены  Изъяславомъ^');  мачта  съ  однимъ  парусомъ  служила 
только  для  попутныхъ  вѣтровъ.  О  легкости  русскихъ  судовъ 
говорятъ:Константинъ  *^),  Ліутпрандъ  ^^)иОлайМагнъ^^);  по- 
слѣдній  былъ  очевидцемъ,  какъ  Русскіе  уже  въ  1519  году, 
во  множествѣ  приходившіе  торговать  въ  Торнео,  носили  на 
плечахъ  длинныя  лодки  свои,  построенныя  изъ  еловаго  дерева 
и  поднимавшія  отъ  20  до  25  человѣкъ. 
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Нѣтъ  сомнѣнія,  что  суда  сего  построенія  могли  употре- 
бляться для  торговли  и  цлаванія  въ  отдаленныя  края,  когда 
уже  въ  ХУП  столѣтіи  шитики,  на  коихъ  ходили  по  Ледови- 
тому морю  для  промысловъ,  были  не  что  иное  какъ  лодки, 
сдѣланныя  изъ  досокъ,  сшитыхъ  прутьями  и  прикрѣпленныхъ 
къ  ребрамъ  ремнями;  промежутки  были  затыканы  мохомъ 
вмѣсто  конопати,  а  швы  снаружи  обшиты  дранью  для  предо- 
храненія  мха;  палуба  покрывала  суда  сіи,  которыя,  не  взирая 
на  такую  непрочную  постройку,  ходили  далеко  въ  море  без- 
боязненно, вдавались  въ  опасности  отъ  плавающихъ  льдовъ  по 
сему  океану  ^'). 

Равнымъ  образомъ  казачьи  лодки  въ  семъ  же  столѣтіи 
мало  отличались  отъ  лодій  древнихъ  Россмнъ.  были  60  Фу- 
товъ  длиною,  10  или  12  шириною  и  дѣлались  изъ  выдоблен- 
ной  ивы  или  липы,  длиною  около  45  Футовъ,  возвышаясь  дос- 
ками 12  футовъ  въ  длину,  Фугъ  въ  ширину,  припіиваемыми 
въ  наборъ  одна  на  другую  такимъ  образомъ ,  что  къ  верху, 
бывшему  безъ  палубы,  доски  шли  расширяясь.  Послѣ  непріят- 
ное  двусмысліе  лодки  сіи  смолились  и  вооружались  отъ  12  до 
15  веселъ  съ  каждой  стороны,  рулями  съ  каждаго  конца, 
мачтою  съ  парусомъ ,  довольно  дурно  сшитымъ  и  рѣдко  упо- 
требляемымъ ,  потому  что  казаки  охотнЬе  гребли,  нежели 
ходили  на  парусахъ  во  всякую ,  даже  попутную  погоду.  На 
сихъ  дурно- построенныхъ  лодкахъ,  они  пускались  весьма  далеко 
въ  Черное  море,  и  ежели  Турецкія  галеры  запирали  имъ 
входъ  въ  устье  Днѣпра  у  Очакова,  тогда  они  въ  бухтѣ,  не- 
далеко отъ  устья,  вытаскивали  лодки  свои,  волокли  вокругъ 
города  въ  Леманъ  ,  и  такимъ  образомъ  успѣвали  дня  въ  два 
отправляться  вверхъ  по  Днѣпру  съ  добычей  ^^). 

Слово  лодія  не  означало  малыхъ  судовъ  и  давалось  только 
двумъ  родамъ  большихъ  лодокъ ,  что  явствуетъ  изъ  законовъ 
Владиміровыхъ  .    гдѣ  упоминается  о  самыхъ  большихъ  судахъ 
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подъ  назвавіемъ  морскихъ  лодій,  потомъ  за  ними  о  набойныхъ 
лодьяхъ.  Меньшія  суда  были  струги  и  чолны  ^*).  По  мнѣ- 
еію  ученаго  Круга  ^^),  набойвая  лодья  значила  прежде  опи- 
санное плетеное  и  кожею  обитое  или  обшитое  судно,  и  по- 
тому называлось  набойнымъ ,  что  щели  и  скважины  набива- 
лись, а  плетеныя  бока  обивались  кожами;  но  не  сходнѣе  ли 
слово  набойное  съ  наборнымъ  или  такимъ  судномъ,  на  кото- 
рое набиваются  или  набираются  доски ,  край  на  край,  одна 
на  другую  ,  какъ  и  доселѣ  дѣлается  и  говорится  ,  и  ежели 
первоначальныя  русскія  лодьи  были  кожаныя,  нельзя  сом- 
нѣваться,  чтобъ  оныя  въ  послѣдствіи  времени  не  дѣлались 
наборными. 

Впрочемъ,  каковы  бы  ни  были  древнія  суда  Россіянъ,  и 
ежели  оныя  несходствовали  съ  прочими  европейскими  судами, 
то  и  не  отличались  много  отъ  оныхъ ,  во  первыхъ  потому, 
что  Варяги  или  тогдашніе  Норманны,  призванные  въ  Россію, 
были  сами  опытные  мореходцы,  имѣли  частыя  сношенія  тор- 
говлею съ  Константинополемъ  ,  другими  народами  и,  служа 
часто  на  Флотахъ  греческихъ  *^) ,  могли  видѣть  образъ  и 
устройство  судовъ  ихъ;  другое,  что  невѣденіе  компаса,  огра- 
ничивая мореходство  всей  Европы  прибрежнымъ  плаваніемъ, 
требованіемъ  единообразныхъ  правилъ  для  постройки  судовъ, 
измѣнявшихъ  видъ  свой  только  по  мѣстнымъ  обстоятельст- 
вамъ  береговъ,  около  которыхъ  плавать  надлежало.  Сверхъ 
сего  дружественный  сношенія  Россіянъ  со  многими  государ- 
ствами, обширная  ихъ  торговля ,  даже  условія,  вынуждаемыя 
у  Грековъ  войною  ^^),  доказывали  въ  Русскихъ  туже  сте- 
пень образованія  и  даже  больше  познанія  правъ  человѣчества, 
нежели  удрутихъ  народовъ.  Когда  варварское  береговое  право 
всѣхъ  европейцевъ ,  даже  въ  позднѣйшія  времена,  не  раз- 
бирая друзей  и  непріятелей ,  дѣлало  плѣнниками  несчастныхъ 
плавателей ,    разбивавшихся   у  береговъ ,   и  овладѣвало  ихъ 
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товарами:  тогда  Русскіе ,  при  кораблекрушеніяхъ,  почитали 
имущество  союзниковъ  неприкосновеннымъ ,  провождали  без- 
вредно пловцовъ  въ  ихъ  отечество  —  и  всякое  оскорбленіе, 
сдѣланное  несчастнымъ,  почитали  преступленіемъ. 

Въ  такомъ  положеніи  было  образованіе ,  торговля  и  море- 
плаваніе  Россіянъ  древнихъ  временъ,  какъ  вдругъ  ложная 
политика  Владиміра,  раздѣлившаго  государство,  нанесла  пер- 
вый ударъ  могуществу  Россіи.  Раздоры  начались ;  князья 
одного  княженія,  по  ненависти  къ  другому,  захватывали  на 
своей  землѣ  чужихъ  купцовъ ,  пріѣзжавшихъ  къ  нимъ  съ  то- 
варами: такъ  князь  Давидъ  Ярославичъ  захватилъ  гречес- 
кпхъ  купцовъ  въ  Олешвѣ,  Всеволодъ  Ольговичъ,  досадуя  на 
Новгородцевъ ,  велѣлъ  ловить  ихъ,  гдѣ  бы  то  ни  было,  отни- 
мать ихъ  имѣніе  и  товары ,  а  самихъ  сажать  въ  темницы, 
и  проч.  Неустройства  сіп  нарушили  свободу  торговли;  страш- 
ные разбои  по  Волгѣ  и  Окѣ  прекратили  совершенно  путь 
товаровъ  и  плаваніе;  Новгородъ  потер пѣлъ  сильные  удары, 
нанесенные  его  богатству  и  кредиту;  Россія  раздираемая  меж- 
доусобіемъ,  клонилась  къпаденію. 

Наконецъ  волны  варваровъ  отъ  Каспійскаго  моря  потекли 
въ  Россію,  Князья  удѣльные,  вмѣсто  того,  чтобы  общими  си- 
лами поставить  оплотъ  своимъ  поработителямъ,  раздѣленные 
враждами,  спокойно  смотрѣли  на  постепенное  завоеваніе  отече- 
ства, и  вскорѣ  южная  торговля  Россіи,  потрясенная  въ  своемъ 
основаніи,  перестала  быть  ея  подпорою  съ  сей  стороны.  Татары 
раззорили  Кіевъ;  многіе  южные  города  выжжены  и  истреблены; 
Литовцы,  пользуясь  смятеніями,  вступили  въ  Смоленскія  обла- 
сти —  и  мореплаваніе  странъ  сихъ  исчезло  съ  свободою  тор- 
говли Россіянъ. 

Сѣверная  торговля    Великой    Перміи,    остановленная  въ 
своемъ  источникѣ,  изсякла,    съ  нею  вмѣстѣ  и  Холмогорская;^ 
олинъ  только  Новгородъ  продолжалъ  посылать  корабли  свои 
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въ  Балтійское  море  и  караваны  по  сухому  пути  въ  Лифляндію 
и  Финляндію ;  но  и  здѣсь  усилив ающіеся  Шведы  построили 
въ  устьѣ  Невы  Піентанцъ,  который,  хотя  и  переходилъ  въ 
руки  Новгородцевъ ,  но  часто  заставлялъ  ихъ  довольствоваться 
одною  сухопутною  торговлею  чрезъ  Ревель  и  Нарву  съ  ган- 
зеатическими  городами. 

Протекли  два  столѣтія  и  мало-по-малу  начали  разсѣявать 
тучи,  облегавшія  Россію.  Великій  князь  Іоаннъ  Васильевичъ 
Ш,  отразивъ  Татаръ,  первымъ  долгомъ  почелъ  возстановить 
коммерцію.  Посольство  къ  Баязету  въ  Константинополь  во- 
зобновило южную  торговлю  въ  Крыму,  КаФѣ  и  другихъ  турец- 
кихъ  областяхъ  съ  Лифляндскими  и  Эстляндскими  землями; 
подтверждены  условія  для  обезпечепія  сѣверной  торговли; 
Индѣйцамъ  позволено  свободно  торговать  по  Россіи. 

Постигая  причины  несчастій  своего  отечества,  Іоаннъ  ду- 
малъ  соединить  раздѣленныя  части  онаго;  республики  Вят- 
ская и  Псковская  были  уже  присоединены  къ  общему  составу 
Россіи,  но  оставалась  Новгородская  ,  богатая,  подкрѣпляемая 
ганзейскими  городами  республика ,  и  составлявшая  въ  нѣд- 
рахъ  Россіи  особенное  государство.  Она  пала  подъ  ударами 
Іоанна;  торговля  ея,  равно  какъ  Пскова  и  Вятки  подведена 
подъ  общія  постановіенія  —  и ,  измѣнивъ  права  и  видъ  свой 
въ  союзѣ  Ганзы,  приближалась  къ  упадку. 

Царь  и  великій  князь  Іоаннъ  ІУ ,  взявъ  у  Поляковъ  По- 
лоцкъ,  покоривъ  Казанское  и  Астраханское  царства,  отнявъ 
у  Шведовъ  Нарву,  Юрьевъ,  завоеванный  въ  1501  году  у  Рус- 
кихъ  —  и,  желая  обезсилить  Эстонію  и  Ливонію,  построилъ 
подлѣ  Нарвы  Ивань-городъ ,  заселилъ  множаствомъ  русскихъ 
купцовъ  и  сдѣлалъ  складочнымъ  мѣстомъ  сѣверной  торговли. 

Казалось,  что  не  взирая  на  медленный  ходъ  возраждаю- 
щейся  коммерціи ,  несчастія ,  претерпѣнныя  Россіею ,  могли 
быть  вознаграждены  сими  пріобрѣтеніями ,   но  честолюбивый 


І76 


Іоаннъ,  не  заботясь  чтобы  завоевэніемъ  Астрахани  и  Казани 
открыть  дорогу  для  южной  торговли ,  обратился  съ  грозою  на 
вновь  непокорныхъ  Новгородцевъ.  Раздраженный  ихъ  упорст- 
вомъ,  вмѣсто  того,  чтобъ  кроткими  способами  внушить  послу- 
шаніе,  не  удовольствуясь  тѣмъ  ,  что  покорилъ,  раззорилъ  и 
встребилъ  жестокимъ  образомъ  множество  гордыхъ  респуб- 
ликанцевъ ,  Іоанеъ  разселилъ  остатокъ  жителей  въ  отдален- 
нѣйшіе  города  —  и  Новгородъ,  остававшійся  въ  цвѣтущемъ 
состояніи,  не  взирая  на  перевороты  счастія  Россіи,  утратилъ 
политическое  и  коммерческое  существованіе.  Симъ  самымъ 
Іоаннъ  нанесъ  рѣшительный  ударъ  сѣверной  торговлѣ.  Нов- 
городъ превращенный  въ  развалины,  не  возставалъ  болѣе  —  и 
Нарва,  которою  Грозный  хотѣлъ  замѣнить  сей  городъ,  не 
могла  быть  для  Россіи  тѣмъ,  чѣмъ  была  древняя  ея  столица. — 
Во  время  сихъ  переворотовъ ,  когда  открытіе  компаса  въ 
Европѣ,  перемѣнввъ  образъ  построенія  кораблей,  дало  отва- 
жность мореплавателямъ  пуститься  неизвѣданными  пучинами 
для  поисковъ  и  пріобрѣтенія  новыхъ  богатствъ,  Россіяне,  сво- 
ими несчастіями  отставшіе  отъ  другихъ  народовъ,  утратили 
свою  торговлю,  мореплаваніе,  а  вмѣстѣ  и  надежду  учрежденія 
собственныхъ  флотовъ.  Когда  другіе  Европейцы,  вооружен- 
ные благодѣтельнымъ  компасомъ,  обходили  цѣлый  свѣтъ,  оты- 
скивая невѣдомыя  страны,  и,  отягощенные  корыстьми,  обого- 
щали  свои  государства,  Россіяне,  промѣпявъ  Татарской  плѣнъ 
на  грозное  правленіе  Іоанна,  подъ  страхомъ  смерти,  не  смѣли 
выѣзжать  изъ  своего  отечества,  обогощали  чужестранцевъ, 
приходившихъ  къ  нимъ  кораблями,  сами  же,  видя  свободу  и 
промышленность  заключенными  въ  тѣсные  предѣлы,  пріучились 
мыслить,  что  всякое  нововведеніе  есть  поступокъ,  противный 
религіи  и  повиповенію  законной  власти. 

Со  всѣмъ  тѣмъ  поступки  Іоанна  не  соотвѣтствовали  его  на- 
мѣреніямъ:  онъ  помышлялъ  о  просвѣш.еніи  подданныхъ,  видѣлъ 


177 


пользы  своего  государства;  но  часто  жертвовалъ  ими  власто- 
любивымъ  видамъ.  При  немъ  введена  терпимость  вѣръ,  выпи- 
саны иностранцы  для  службы  и  учрежденія  полезныхъ  худо- 
жествъ,  заведена  типограФІя  и  открытіемъ  порта  въ  Архан- 
гельскѣ,  приведена  въ  движеніе  торговля  на  сѣверѣ,  триста 
лѣті)  бездѣйственная.  Англичане,  Шведами  недопущенные  къ 
Нарвѣ,  возвратись  въ  Лондонъ,  составили  компанію  и  отпра- 
вили въ  Сѣверное  море  три  корабля  для  открытія  неизвѣстныхъ 
земель  и  отысканія  прохода  въ  Индію.  Одинъ  изъ  сихъ  кора- 
блей ,  подъ  начальствомъ  Ричарда  Ченслера ,  разлученный 
бурею  съ  другими,  попалъ  въ  Бѣлое  море  и,  преслѣдуя  свое 
предпріятіе,  дошелъ  до  Двины,  гдѣ  остановился  у  монастыря 
св.  Николая.  Видя  возможность  завести  здѣсь  торговлю, 
Ченслеръ  отправился  въ  Москву  и  выпросилъ  у  Гро- 
знаго  прлвилегію  Англичанамъ  безпошлинно  торговать  у 
Архангельска  ^^),  вскорѣ  возникшаго,  куда  селеніе  и  купе- 
чество  перенесено  было  изъ  Холмогоръ.  Вскорѣ  Голландцы, 
Гамбургцы,  Щведы,  Датчане,  Бременцы  и  другіе  начали  по- 
сѣщать  сей  городъ.  Грозный,  предполагавшій  завести  еще  въ 
Нарвѣ  свое  кораблеплаваніе,  но  остановленный  въ  семъ  пред- 
пріятіи  завистью  и  вмѣстѣ  мщеніемъ  за  Новгородъ  ганзеатиче- 
скихъ  городовъ,  положившихъ  сдѣланнымъ  въ  Любекѣ  поста- 
новленіемъ  не  посылать  въ  Нарву  своихъ  судовъ,  ни  даже 
отпускать  въ  Россію  мастеровыхъ  по  части  кораблестроитель- 
ной ^**),  выписалъ  въ  1581  году  изъ  Голландіи  къ  Архан- 
гельску корабельныхъ  мастеровъ  и  матросовъ  для  заведенія 
верФи  и  плаванія  ^^).  Въ  самомъ  дѣлѣ  построенъ  былъ  га- 
ліотъ,  отправленный  въ  Сѣверный  океанъ  для  открытій  —  и 
два  года  продолжались  его  поиски  къ  востоку;  но  въ  1584 
году  у  рѣки  Оби  экипажъ  сего  судна  былъ  перебить  и  судно 
истреблено  Самоѣдами,  тамъ  обитающими  ^^);  завоеваніе  Си- 
бири,   открывъ    новую    Бѣтвь  промышленности    для  Россіи, 
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отклонило  внимакіе  Іоанна  въ  ту  сторону  —  іі  первою  неуда- 
чею постройки  корабля  въ  Архангельскѣ  окончилось  покуше- 
ніе  завести  тамъ  мореходство. 

Хотя  возникающая  торговля  Архангельска  и  Астрахани  могла 
бы  привести  сама  по  себѣ  Россіянъ  къ  сему  же  предмету, 
но  новыя  несчастія  не  замедлили  посѣтить  Россію.  Между- 
царствія  начались  и  наполнили  государство  смятеніями.  Лже- 
димитріи  ввели  за  собою  Поляковъ,  которые  овладѣли  Моск- 
вою, Смоленскомъ  и  другими  городами;  Шведы  подъ  видомъ 
вспоможенія,  разграбили  Новгородъ,  Ладогу,  Орѣшекъ  и  дру* 
гіе,  жгли  и  раззоряли  повсюду.  Россія  избавилась  помощію 
Вышняго  Промысла  отъ  бѣдъ  сихъ;  но  опустошенная,  безъ  по- 
рядка, безъ  торговли,  истощенная  во  всѣхъ  силахъ  государст- 
венныхъ. 

Съ  восшествіемъ  Романовыхъ  на  престолъ  заря  спокойст- 
вія  взошла  на  небосклонъ  Россіи.  Царю  Михаилу  Ѳеодоровичу 
многаго  стоило,  если  не  совсѣмъ  излечить,  по  крайней  мѣрѣ 
закрыть  раны,  нанесенныя  отечеству  предшествовавшими  бѣдст- 
віями.  Съ  Швеціею,  ЛиФляндіею,  Персіею,  Турціею  возобнов- 
лена торговля;  приложено  особенное  стараніе  объ  Архан- 
гельскѣ;  съ  Китаемъ  учреждены  торговый  сношенія. 

Царь  Алексѣй  Михайловичъ  ввелъ  новые  законы,  основалъ 
регулярное  войско,  призвалъ  отвсюду  иностранцевъ  для  руко- 
меслъ  и  художествъ  и,  видя  процвѣтаюш,ую  въ  Архангельскѣ 
торговлю,  помышлялъ  объ  южной.  Пріобрѣтеніе  Кіева  и  всей 
Малороссіи  дало  дорогу  коммерціи  на  Черномъ  морѣ ;  миръ 
же  съ  Польшею  развязавъ  руки  царю,  позволилъ  ему  дальнѣй- 
шія  предпріятія  о  Каспійскомъ,  на  которомъ  онъ  вознамѣрился 
завести  флотъ  для  обезпеченія  значительной  съ  Персами 
торговли,  отправлявшейся  караванами  въ  Россію,  не  безъ  опа- 
сности по  сухому  пути  отъ  разбоевъ  сосѣднихъ  кочующихъ 
народовъ,  а  моремъ  отъ  безпокойныхъ  казаковъ. 
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Голландцы,  заведшіе  въ  ХУ  вѣкѣ,  послѣ  покоренія  Новго- 
рода,  свои  конторы  въ  Москвѣ,  съ  сего  времени  отправлялиг 
къ  россійсксму  двору  посланнпковъ.  Бывшій  первымъ  лицомъ 
при  посольствѣ  Якоба  Бореля,  Іоганъ  Фанъ-Сведенъ  ^^),  слу- 
жилъ  царю  Алексѣю  Михайловичу  совѣтомъ  и  дѣломъ.  Въ 
семъ  Дѣдновѣ  ^^),  лежащемъ  въ  15  верстахъ  ниже  впаденія 
рѣки  Москвы  въ  Оку,  заложена  была  подъ  управленіемъ  Фанъ- 
Сведена  верФЬ,  на  которой  въ  скорости  начатъ  строеніемъ  не- 
большой Фрегатъ  и  яхта;  посланникъ  же  россійскій  бояринъ 
Михайлъ  Никитичъ  Головинъ,  отправленный  въ  Голлаядію,  дол- 
женъ  былъ  пригласить  въ  россійскую  службу  оФицеровъ  и 
с^Iужителей.  Капитанъ  Давидъ  Бутлеръ ,  племянникъ  Фанъ- 
Сведена,  Ламбертъ  Якобсенъ  Гельтъ,  Виллемъ  Барентсонъ 
Клопперъ ,  Диркъ  Питерсъ ,  много  другихъ  чиновниковъ  и 
нижнихъ  служителей  отправились  въ  тотъ  же  годъ  и  на  слѣ- 
дующій  выѣхали  и  другаго  мастерства  люди  ^^).  Сіи  послѣд- 
ніе  прибыли  въ  Москву  уже  по  кончинѣ  Фанъ- Сведена,  со 
смертію  котораго  не  прикратилось  однакоже  предпріятіе  царя, 
поручившаго  управленіе  верФи  Корнелису  Бокговену,  вызван- 
ному въ  Россію  посланникомъ  Ильей  Милославскимъ,  съ  от- 
цемъ  его  Исаакодіъ  въ  1645  году  ^^).  Бокговенъ  докончилъ 
съ  успѣхомъ  построеніемъ  яхты  и  Фрегата,  названнаго  Ор- 
ломъ  и  украшеннаго  великолѣпнымъ  гербомъ  царскимъ.  Бут- 
леру  поручена  была  команда  Фрегата,  а  Гельту  яхты;  вмѣстѣ 
съ  ними  отправлялись  подъ  начальствомъ  Паулуса  РудольФа, 
пасынокъего  Лодевикъ  Фабриціусъ,  капитанъ  Николасъ  Фанъ- 
Шакъ,  племянникъ  Бутлера  и  много  другихъ  голландцевъ  для 
торговли  ^^). 

ИзготоБЯСь  вооруженіемъ  и  запасшись  всѣмъ  нужнымъ  для 
заведенія  въ  Астрахани  новой  верФИ  и  постройки  судовъ,  от- 
правились они  изъ  Дѣднова  по  Волгѣ.  Плаваніе  было  весьма 
затруднительно,  по  причинѣ  мѣлей. 
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Когда  они  прибыли  въ  Астрахань,  безпокойства  и  сматенія 
въ  семъ  городѣ  воспрепятствовали  отправленію  судовъ  по  на- 
значенію  въ  Персію.  Стенька  Разинъ  донской  казакъ,  пад- 
нявшій  знамя  возмущенія,  явелся,  подъ  стѣнами  Астрахани, 
въ  которой  распространилось  уныніе  и  наконецъ  открылся 
бунтъ.  Иностранцы,  пріѣхавшіе  на  новопостроенныхъ  судахъ, 
опасаясь  дурныхъ  для  себя  слѣдствій,  рѣшились  по  тихоньку 
убѣжать  на  шлюбкѣ  и,  не  дождавшись  капитана  Бутлера,  Кон- 
стапеля  и  вмѣстѣ  корабельнаго  плотника  Карштена  Бранта  и  ле- 
каря Термунда,  пустились  по  открытому  морю  въ  Персію  ^^). 

Вскорѣ  отворились  ворота  Разину:  Астрахань  стала  позо- 
рищемъ  неслыханныхъ  злодѣйствъ  ^  и  въ  сіе-то  время  раз- 
бойники сожгли  Фрегатъ  Орелъ ,  яхту  и  другія  бывшія  на 
рейдѣ  суда  для  воспрепятствованія  побѣгамъ  въ  союзную  Рос- 
сіи  Персію.  Капитанъ  Бутлеръ»  Брантъ  и  Термундъ  едва  также 
ушли  въ  Персію  ^^),  откуда  отправились  до  отечества  своего. 
Двое  послѣднихъ  возвратились  опять  въ  Россію,  гдѣ  первый  про- 
мышлялъ  столярнымъ,  а  второй  врачебнымъ  искусствомъ  ^^). 

Разинъ  пріялъ  достойную  казнь:  Астрахань  успокоилась; 
но  бунтовщики,  истребивъ  суда,  уничтожили  предпріятія  и 
надежды  царя  Алексѣя  Михайловича. 

Ііробѣжавъ  сей  рядъ  происшествій  исторіи  торговли  россій- 
ской,  ясно  можно  видѣть,  какимъ  образомъ  несчастные  поли- 
тическіе  перевороты,  вредя  успѣхамъ  торговли,  замедляли  тѣмъ 
самымъ  образованіе  мореплаванія,  первой  причины  и  разсад- 
ника  морскихъ  военныхъ  ополченій. 

Петру  Великому  предстояла  слава  созданія  Флота,  сей  силы, 
долженствующей,  по  словамъ  его,  быть  правою  рукою  госу- 
дарства. Исторія  жизни  сего  государя,  представляя  безпре- 
рывныя  усилія  съ  самой  его  юности  къ  устроенію  мореходства, 
непосредственно  принадлежитъ  къ  исторіи  Флота.  Но  прежде, 
нежели  приступимъ  къ  повѣствованію  дѣяній  Петровыхъ,  пот- 
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щимся  обозрѣть ,  какіе  способы  имѣла  Россія  для  заведенія 
мореходства,  и  что  въ  послѣднія  времена  въ  пользу  онаго  сдѣ- 
лано  было? 

Россія,  прилежа  къ  тремъ  морямъ:  Каспійскому,  Бѣлому  и 
Балтійскому,  при  Михаилѣ  Ѳеодоровичѣ  была  отрѣзана  отъ 
послѣдняго  уступкою  земель,  при  Финскомъ  заливѣ  лежащихъ. 
Бѣлое  море  всегда  было  владычествомъ  Русскихъ,  часть  же 
Каспійскаго ,  прилежащая  къ  завоеванному  Астраханскому 
царству,  открыла  при  Іоаннѣ  III,  свободную  дорогу  въ  Пер- 
сію.  Море  сіе  простирается  въ  длину  отъ  сѣвера  на  югъ  на 
1000  верстъ,  а  по  наибольшой  ширинѣ  на  400,  и,  принимая 
въ  себя  многія  рѣки ,  не  нмѣетъ  ни  соединенія  съ  другими 
морями,  ни  другйхъ  истоковъ  и  составляетъ  до  нынѣ  загадку 
для  естествоиспытателей ,  недоумѣвзющихъ ,  куда  сбываетъ 
вода,  обильно  приносимая  величайшими  рѣками.  Другая  досто- 
памятность моря  сего  состоитъ  въ  отступленіи  отъ  восточ- 
ныхъ  и  поглощевіи  западныхъ  береговъ,  такъ  что  многіе  го- 
рода особенно  Баку,  стоящій  на  семъ  послѣднемъ,  основаніемь 
стѣны  своей  сравнялся  уже  съ  поверхностію  моря,  и  предмѣ- 
стія  его,  давно  затопленный  моремъ,  составляютъ  подводной: 
перешеекъ  отъ  города  къ  востоку. 

Сѣверный  берегъ  вообще  низменъ  и  песчанъ;  глубина  при 
немъ  малая  и  постепенно  увеличивается  наиболѣе  къ  юго-вос- 
точнымъ  гористымъ  берегамъ.  Восточный  берегъ  бугристъ  и 
населенъ  кочующими  Туркменами  и  Киргизами  Малой  Орды; 
западный  состоитъ  изъ  Кавказскихъ  горъ,  или  ихъ  отлогостей 
и  обитаемъ  разными  племенами  Чеченцевъ,  называемыхъ  по 
именамъ  ихъ  областей.  Южный  гористый  берегъ  простирается 
отъ  города  Астара  въ  Толочинскомъ  ханствѣ  чрезъ  Гилянскую 
и  Мезандеранскую  провинцію. 

Астрахань,  лежаш.ая  на  сѣверо-западномъ  берегу  моря  въ 
долготѣ  45^,  42',  30''  отъ  Парижа,   широтѣ  46^,  21',  12", 
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яа  Заячьемъ  островѣ,  образуемомъ  однішъ  пзъ  многочислен- 
ныхъ  рукавовъ  Волги,  называлась  прежде  Аги-Тарханомъ,  и 
по  завоеваніи  въ  1554  году  перенесена  на  сіе  мѣсто  съ  преж- 
няго,  отстоявшаго  на  8  верстъ  къ  сѣверу,  по  правой  сторонѣ 
Волги.  Заячій  островъ  раздѣляется  многими  притоками,  изъ 
коихъ  значительнѣйшій  и  довольно  глубокій,  называется  рѣкою 
Кутумомъ,  по  берегамг  которой  устроены  были  пристани  для 
купеческихъ  судовъ,  какъ  россійскихъ,  такъ  и  иностранныхъ. 
Торговля  Астрахани  производилась  Персами,  получаемымъ  отъ 
нихъ  шелкомъ  и  бумагой,  съ  Аравитянами,  Индѣйцами,  чрезъ 
Персидскій  залйвъ,  коФеемъ,  благовонными  смолами,  пряно- 
стями и  другимъ ,  — съ  Хивинцами  также  хлопчатою  бумагою  ' ) . 

Рыбная  ловля,  съ  самыхъ  древнихъ  временъ,  была  главнѣй- 
шимъ  Астраханскимъ  промысломъ  ,  поддержпвавшимъ  тор- 
говлю; но  незаселенныя  пространства  отъ  Каспійскаго  моря 
до  Оки  оставляли  свободный  путь  Татарскимъ  разбоямъ  и  по- 
тому Астрахань  не  могла  быть  значительна  своею  торговлею, 
хотя  при  царѣ  Алексѣѣ  Михайловичѣ  оная  простиралась  до 
12,000  рублей  или  24,000  рейхсталеровъ  ^). 

Бѣлое  море,  окруженное  высокими  и  утесистыми  берегами, 
Россіи  принадлежащими,  вездѣ  безопасно  для  мореплаванія, 
кромѣ  простирающейся  отъ  сѣвера  на  югъ  мѣли  у  западнаго 
берега,  отъ  мыса  Святаго  до  Орлова  и  нѣсколько  южнѣе  сего 
послѣдняго  до  рѣки  Поноя.  Частыя  туманы  на  срединѣ  моря 
много  безпокоятъ  мореплавателей;  но  для  сего  они  стараются 
держаться  всегда  ближе  къ  берегамъ,  около  которьпъ  тумана 
не  бываетъ;  при  томъ  же  высокіе,  а  слѣдственно  и  приглубые 
берега  безопасны,  и  якорныя  мѣста  вездѣ  около  нихъ  удобны. 
На  всемъ  морѣ  одна  только  Кола  на  западномъ  берегу  слу- 
жила, и  до  нынѣ  еще  служитъ  довольно  удобнымъ  убѣжищемъ 
для  купеческихъ  кораблей.  Самый  же  Архангельскъ,  облада- 
ющій  всѣмъ  Бѣлымъ  моремъ,  стоитъ  на  правомъ  берегу  Двины 
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вливающейся  въ  море  многими  рукавами  и  образующей  подлѣ 
города,  ниже  его,  различные  острова.  Широта  его  64*^,  34', 
долгота  38^  3',  6"  ^). 

Мѣсто  на  коемъ  построенъ  Архангельскъ,  есть  мысъ  напра- 
вомъ  берегу  Двины,  называемый  Пурь  Наволокъ,  на  которомъ 
прежде  всего  былъ  древній  Архангельскій монастырь,  построен- 
ный въ  XII  вѣкѣ,  когда  еще  страна  сія  называлась  Заволоцкою. 
Англичане,  пришедшія  въ  1553  году  къ  Николаевскому  или 
Корельскому  Двинскому  устью,  гдѣ  стоялъ  монастырь  св. 
Николая,  испросили  позволеніе  торговать  на  семъ  мѣстѣ,  и 
прежде  построенія  Архангельска  торговля  продолжалась  у 
монастыря  около  30  лѣтъ;  въ  1584  же  году,  въ  70  отъ 
Холмогоръ,  и  въ  42  верстахъ  отъ  моря,  по  восточному  Бере- 
зовскому устью,  заложенъ  былъ  у  Пурь-Наволока  на  удобномъ 
мѣстѣ  для  пристани  судовъ  городъ,  и  названъ  прежде  Новохол- 
могорскпмъ.  а  потомъ  уже  Архангельскимъ  городомъ.  Первые 
жители  были  200  чел.  стрѣльцовъ,  содержавшіе  гарнизонъ,  и 
переведены  изъ  Двпнскпхъ  посадовъ  и  волостей  числомъ  130 
семей,  болѣе  изъ  простаго  народа  *). 

Холмогорская  торговля  на  Бѣломъ  морѣ,  прежде  появленія 
Англичанъ,  состояла  въ  дорогихъ  мѣхахъ  сѣверныхъ  странъ 
Мевенскихъ,  въ  соленыхъ  рыбахъБѣлаго  иНорвежскагоморей, 
промыслахъ  за  рыбнымъ  жиромъ  и  соли  во  внутренность  Рос- 
сіи  ^).  По  прпшествіи  же  Англичанъ  и  другихъ  народовъ 
сѣвернои  Европы,  Русскіе  въ  Архангельскѣ  мѣняли  кромѣ  вы- 
шесказанныхъ  товаровъ  хлѣбъ,  пепьку,  сало,  деревья,  смолу  и 
другія  сырыя  пролзведенія  сего  края.  Со  всѣмъ  тѣмъ  насто- 
ящіе  жители  Архангельска  очень  долго  не  пользовались  выго- 
дами сей  торговли,  представляя  онуюдругимъ,  въ  особенности 
Холмогорцамъ,  у  коихъ  болѣе  Англичане  жили  и  заводили  свои 
магазины,  а  сами  во  всемъ  посадѣ,  не  взирая  на  ежегодныя 
богатыя  ярмарки,  въ  началѣ  даже  XVIII  столѣтія  не  имѣли 
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капитала  болѣе  12,000  рублей,  и  занимались  одною  мелочною 
продажею  необходимыхъ  вещей,  съѣстныхъ  на  корабли  при- 
пасовъ  и  ловлею  трески  и  палтусины  ^). 

Таково  было  состояніе  двухъ  россійскихъ  городовъ,  обла- 
давшихъ  Каспійскимъ  и  Бѣлымъ  морями,  кромѣ  которыхъ  Рос- 
сіянамъ  извѣстно  было  и  Ледовитое  море,  открытое  какъ  Ар- 
хангельскими, такъ  и  другими  промышленниками  изъ  внутрен- 
ности Сибири.  Еще  въ  1556  году  Англичанинъ  СтеФанъ  Борро 
(ВштоивЬ)  "^),  плававшій  для  открытій,  упоминаетъ,  что  онъ 
ХОДИЛ],  къ  востоку  въ  Сѣверный  океанъ  до  Вайгатскаго  про- 
лива, съ  помощію  30  русскихъ  лодій,  и  что  также  отъ  началь- 
ника одной  изъ  нихъ  онъ  получилъ  извѣстіе  о  р.  Оби,  въ  ко- 
торой послѣ,  какъ  упомянуто,  ходилъ  и  русской  гальотъ  изъ 
Архангельска.  Но  важнѣйшія  открытія  сделаны  въ  послѣд- 
ствіи,  когда  завоеваніе  Сибири  Ермакомъ  дало  дорогу  пред- 
цріимчивымъ  казакамъ  и  другимъ  промышленникамъ  внутрь 
сей  страны,  богатой  мѣхами  и  другими  вещами.  Достопочтен- 
ный Миллеръ,  нашедшій  несомнѣнныя  доказательства  сихъ  от- 
крытій  въ  архивѣ  Якутска,  повѣствуетъ  слѣдующее  ^): 

«Въ  1636  году,  изъ  Якутска,  начали  плавать  по  Ледови- 
тому морю,  и  Яна,  Индигирка,  Алазея,  Колыма  открыты  были 
одна  задругою.  Достигши  сей  послѣдней,  хотѣли  знать  далѣе: 
выгоды  мѣховой  торговли  заманивали  въ  сіи  отдаленныя  мѣста 
множество  охотниковъ.  Въ  1646  году  шайка  промышленни- 
ковъ,  подъ  начальствомъ  одного  изъ  своихъ  товарищей,  Исая 
Игнатьева,  Мезенскаго  уроженца,  отправилась  изъ  Колымы 
къ  востоку.  Пробираясь  между  землею  и  льдами,  покрывав- 
шими море ,  люди  сіи  нашли  проходъ ,  по  которому  въ  двое 
сутокъ  доплыли  до  губы,  вдавшейся  между  скалами.  Здѣсь  нашли 
они  Чукчей,  съ  которыми  они  мѣняли  товары,  выкладывая 
ихъ  на  землю  и  удаляясь  изъ  осторожности  по  приближеніи 
Чукчей,  которые  брали  что  имъ  нужно  и  оставляли  на  мѣсто 
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того  моржовыя  клыки,  обдѣланные  и  необдѣланные.  Удовлет- 
воренные первою  попыткою ,  промышленники  воротилиса  въ 
Колыму.  На  другой  годъ  они  собрались  въ  большомъ  числѣ  за 
моржовою  костью;  къ  нимъ  присоединился  прикащикъ  Москов- 
скаго  купца  Усова,  Федотъ  Алексѣевъ,  уроженецъ  Холмо- 
горскій,  и  хотя  онъ  выбранъ  былъ  начальникомъ,  но  счелъ 
за  лучшее  выпросить  себѣ  казака  для  предводительства,  у 
Колымскаго  правленія  —  и  Семенъ  Ивановъ  Дешневъ  полу- 
чилъ  потребныя  къ  тому  наставленія.  Четыре  коча  отправи- 
лись изъ  Колымы  въ  1647  году.  Главное  предпріятіе  состояло 
въ  открытіи  устья  Анадыра,  о  которомъ  носились  слухи,  будто 
онъ  обитаемъ  народовіъ  многочисленнымъ  и  богатымъ.  Бъ  сей 
разъ  однакоже  покушеніе  не  удалось  за  множествомъ  льда. 

«На  слѣдующій  годъ  собралось  еще  болѣе  охотниковъ,  ко- 
торые вооружили  семь  кочей;  на  каждомъ  было  по  30  чело- 
вѣкъ;  о  четырехъ  кочахъ  неизвѣстно;  три  же  остальные 
были  —  одинъ  подъ  командою  Дешнева,  другой  Анкудинова, 
двухъ  казачьихъ  старшинъ,  а  третій  подъ  управленіемъ  Фе- 
дота Алексѣева.  20  іюня  отправились  они  —  и  Дешневъ,  въ 
донесеніи  свОемъ ,  присланяомъ  въ  Якутскъ,  говоритъ,  что 
достигъ  до  мыса  Чукчей,  далѣе  того,  ,что  подлѣ  р.  Чукочи. 
При  семъ  Анкудинова  кочь  разбился,  экипажъ  былъ  взятъ  на 
два  остальные,  которые  разлучились  и  уже  болѣе  не  встрѣча- 
лпсь.  Дешневъ  боролся  съ  бурями  и  льдами  до  октября,  и 
наконецъ,  съ  трудомъ  пробираясь  далѣе  и  далѣе,  прошелъ  въ 
Восточный  океанъ  и  разбилъ  свой  кочь  гораздо  южнѣе  Ана- 
дыра въ  окрестностяхъ  р.  Олуторы. 

«Ни  прежде,  ни  послѣ  Дешнева,  ни  кто  изъ  путешествен- 
никовъ  не  былъ  столько  счастливъ,  чтобы  обойти  Сѣвернымъ 
океаномъ  около  Чукотскаго  носа  въ  Восточный  океанъ.  При- 
чина успѣха  его  путешествія  была  случайная:  или  сила  вѣт- 
ровъ,  или  теплота  лѣта  отдалила  отъ  береговъ  ледъ,  запершій 
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съ  тѣхъ  поръ  на  всегда  проходъ,  отдѣляющій  Азію  отъ 
Америки. 

«Съ  оставшимися  двадцатью  пятью  человѣками  Дешневъ 
началъ  искать  Анадыра,  и  чрезъ  ІО  недѣль  нашелъ  на  рѣку 
сію,  недалеко  отъ  устья  въ  пустой  и  безлѣсной  степи.  Охота 
въ  семъ  мѣстѣ  была  не  значительнля:  для  рыбной  ловли  они 
не  имѣли  снарядовъ;  судна  построить  было  не  изъ  чего:  — 
и  потому  Дешневъ,  отрядивъ  12  человѣкъ,  послалъ  ихъ  раз- 
вѣдать  положеніе  земель  вдоль  рѣки;  но  голодъ  и  труды  въ 
продолженіе  безуспѣшнаго  20  дневнаго  путешествія,  похитивъ 
половину  сихъ  людей,  заставили  ихъ  воротиться  назадъ. 

«Въ  слѣдующемъ  І64'9  году,  построивъ  кое-какъ  большое 
судно,  они  отправились  по  Анадыру,  и  нашли  народъ,  назы- 
ваемой Анаулами,  заплатившими  имъ  первую  лань.  Здѣсь  Де- 
шневъ построилъ  острогъ  и  оставался,  не  зная,  какнмъ  обра- 
зомъ  дои  ДТП  обратно,  или  хотя  доставить  извѣстіе  въ  Колыму, 
какъ  отрядъ,  отправленный  оттуда  сухимъ  путемъ  для  откры- 
тій,  нечаянно  соединился  съ  ними. 

Причина  посылки  сего  отряда  была  слѣдующая: 

«Мпхайлъ  Стадухинъ,  казакъ  изъ  Якутска,  построивъ  въ 
іб-і^  году  послѣдній  Нижне-Колымскш  острогъ  на  Колымѣ, 
возвратился  въ  слѣдующемъ  году  въ  Якутскъ,  и  объявилъ, 
что  на  Сѣверномъ  морѣ  есть  островъ,  видный  съ  материка  и 
простирающійся  отъ  Яны  до  Колымы;  что  Чукчи,  живущіе  по 
рѣкѣ  Чукочи,  впадающей  далѣе  къ  западу  отъ  Колымы,  пере- 
ѣзжаютъ  зимою  на  сей  островъ  по-льду  на  океанъ  въ  одинъ 
лень  и  ловятъ  тамъ  моржей.  Промышленники,  видѣвшіе  у  сего 
народа  моржовую  кость  ,  подтверждали  сказанное,  полагая, 
что  островъ  сей  есть  продолженіе  новой  земли;  къ  сему  при- 
бавляли, что  оии  слышали  о  рѣкѣ  Погичѣ  или  Ковычѣ,  впа- 
дающей въ  Ледовитое  море  къ  западу  отъ  Колымы,  въ  3  пли 
4  дняхъ  благополучиаго  илаванія. 
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«Предложеніе  Стадухина  о  посылкѣ  въ  сіи  мѣста  было  одо- 
брено, вслѣдствіе  чего  онъ  самъ  былъ  посланъ  на  Колыму 
І647  года,  іюня  5  дня,  съ  предписаніемъ  отправиться  оттуда 
на  Ковычу,  построить  тамъ  острогъ,  обложить  данью  тамошніе 
народы  и  собрать  возможныя  свѣдѣнія  о  предполагаемомъ  ост- 
ровѣ  на  Ледовитомъ  морѣ.  Стадухинъ,  отправясь  изъ  Якут- 
ска, провелъ  зиму  на  Янѣ  и  около  весны  1648  года,  въ  7 
недѣль  добрался  на  нартахъ  (саняхъ)  до  Индигирки,  постро- 
илъ  тамъ  кочь.  на  которомъ  доплылъ  до  Колымы  и  въ  слѣ- 
дующемъ  году  отправился  искать  Ковычи;  но  по  семидневномъ 
плаваніи  онъ  не  нашелъ  ничего,  кромѣ  извѣстія,  что  посему 
берегу  нѣтъ  ни  одной  рѣки;  и  такъ  Стадухинъ,  ничего  неот- 
крывъ,  долженъ  былъ  воротиться  до  Колымы,  по  недостатку 
съѣстныхъ  прппасовъ,  удовольствуясь  нѣсколькими  моржовыми 
губами,  которые  отправилъ  въ  Якутскъ  съ  предложеніемъ 
о  присылкѣ  промышленниковъ  для  ловли  моржей.  —  О  пред- 
полагаемомъ же  островѣ  и  упомянуто  не  было  въ  его  путв- 
шествіи. 

«Въ  сіе  время  дознались  однакоже,  что  Ковыча  была  та  же 
самая,  что  и  Анадыръ,  и  что  нельзя  искать  ея  устья  съ  той 
стороны,  съ  которой  искалъ  Стпдухинъ.  Идолопоклонники 
окрестныхъ  странъ  увѣдомили,  что  есть  до  нея  кратчайшая 
дорога  сухимъ  путемъ,  что  и  подало  поводъ  къ  вышеупомяну- 
той экспедиціи,  соединивиіейся  съ  Дешневымъ  23  марта, 
1650  года,  и  отправленный  для  обложенья  данью  жителей  бе- 
реговъ  Анадыра,  подъ  командою  Семена  Маторы,  которой 
былъ  послѣдуемъ  Стадухинымъ. 

«Вскорѣ  сіи  три  партіи,  отправившіяся  для  собственныхъ 
выгодъ,  поссорились.  Дешневъ  и  Матора,  отдѣлясь  отъ  Ста- 
духина, пошли  къ  Пенжинѣ;  но  по  недостатку  проводниковъ 
воротились,  а  Стадухинъ,  послѣ  нихъ  туда  же  подошедшій, 
пропалъ  безъ  вѣсти. 
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«Дешневъ  и  Матора  построили  на  Анадырѣ  суда  для  выходу 
въ  море  и  открытія  другйхъ  рѣкъ,  но  послѣдній  былъ  убитъ 
Анаулами.  Слѣдующимъ  лѣтомъ  Дешневъ,  вышедъ  Анадыромъ 
до  устья,  нашелъ  песчаную  мѣль,  простиравшуюся  отъ  сѣвер- 
наго  берега  устья  далеко  въ  море  и  на  ней  множество  моржей, 
зубами  которыхъ  Дешневъ  почелъ  себя  достаточно  вознаграж- 
деннымъ  за  свои  поиски. 

«Въ  1653  году  Дешневъ  хотѣлъ,  построивъ  пзъ  наноснаго 
лѣсу  кочь,  послать  полученные  имъ  ясаки  въ  Якутскъ;  но  не- 
достатокъ  средствъ  и  извѣстія,  что  море  не  всегда  бываетъ 
открыто,  около  Чукотскаго  носа,  заставили  его  отложить  сіе 
намѣреніе,  а  продолжать  открытіи  къ  югу.  Въ  семъ  плаваніи 
онъ  нашелъ  землю  Коряковъ,  между  коими  призналъ  женщину 
принадлежавшую  прежнему  его  товарищу  Федоту  Алексѣеву. 
На  вопросъ:  гдѣ  ея  господинъ?  она  отвѣчала,  что  онъ  и  Анку- 
диновъ  умерли  отъ  цынги;  другіе  были  убиты  въ  сихъ  мѣстахъ 
дикими  народами,  и  небольшое  только  число  спаслось  на  лод- 
кахъ,  куда  неизвѣстно.  Послѣ,  уже  въ  1697  году,  открыты 
были  слѣды  сихъ  несчастныхъ  въ  Камчаткѣ.  Вѣроятно,  что 
слѣдуя,  берегомъ,  они  были  пригнаны  благополучнымъ  вѣт- 
томъ  къ  рѣкѣ  сего  имени. 

«Итакъ  Ледовитое  море  и  часть  Восточнаго  океана  отъ 
сѣвера  сдѣлались  извѣстны  Русскимъ,  посредствомъ  предпрі- 
имчиваго  Дешнева,  коего  имя  останется  незабвеннымъ  въ 
лѣтописяхъ  открытій. 

«Приманка  корысти  побудила  промышленниковъ  распростра- 
нятся во  всѣ  стороны  Сибири.  Оослѣ  сѣверныхъ  экспедицій 
въ  Якутскъ  принесены  были  извѣстія  о  рѣкѣ  Амурѣ  Томскими 
казаками,  которые,  бывъ  на  р.  Ульѣ,  текущей  въ  Охотское 
море,  услышали  отъ  Тунгусоііъ ,  тамъ  обитающихъ ,  что  р. 
Амуръ,  впадающая  въ  большое  море,  заселена  по  берегамъ 
Натканами,  народомъ  богатымъ  золотомъ,  серебромъ,  тканями 
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шелковыми  и  бумажными,  которыя  получаютъ  они  отъ  другихъ 
народовъ,  называемыхъ  Мамуръ,  и  занимающихся  земледѣлі- 
емъ  и  скотоводствомъ.  Сіи  извѣстія  о  нижней  части  Амура, 
подтверждаемые  новыми  свѣдѣніями  о  верховьяхъ  онаго,  оби- 
таемыхъ  Даурами.  добывающими  серебряную  руду  и  вымѣни- 
вающими  на  соболей  разныя  китайскія  издѣлія,  заставили  пер- 
ваго  Якутскаго  воеводу  Головина  отправить  отрядъ,  подъ 
начальствомъ  письменнаго  головы  Василья  Пояркова  для  раз- 
вѣданія  обстоятельно  о  странахъ,  Амуру  прилежащихъ. 

«Поярковъ  пошелъвъ  1643  голу,  іюня  15  дня,  неизвѣстными 
ему  странами;  встрѣтилъ  многія  препятствія,  и  препроводя 
часть  зимы  при  р.  Гономѣ,  отправился  снова  въ  путь  и  дошелъ 
до  р.  Зеи,  обитаемой  Даурами,  которые  сначала  приняли  очень 
хорошо  Пояркова;  но  когда  развѣдали  о  его  намѣреніяхъ,  оста- 
вили русскихъ  совершенно,  и  онъ,  потерявъ  50  человѣкъ  голод- 
ною смертію,  былъ  въ  опасности  съ  остальными  погибнуть 
также  отъ  совершеннаго  недостатка  съѣстныхъ    припасовъ. 

«Спускаясь  по  р.  Шингалу,  Поярковъ  нашелъ  Дучеровъ  у 
устья  сей  рѣки,  впадающей  въ  Узуру;  за  Дучерами  обитали 
Натки;  за  сими  Гиляки,  занимавшіе  все  пространство  около 
нижней  части  Амура  до  самаго  моря.  Прозимовавъ  между 
сими  ПОСЛЕДНИМИ,  Поярковъ  взялъ  у  нихъ  ясакъ  и  аманатовъ 
и  не  разсудя  возвращаться  тою  же  дорогою  назадъ  противъ 
теченія  рѣкъ,  рѣшился  пуститься  моремъ  до  р.  Ульи,  о  кото- 
рой, какъ  сказано,  имѣлъ  онъ  извѣстіе  отъ  Томскихъ  каза- 
ковъ.  Прошедъ  моремъ  около  береговъ  12  недѣль,  и  прозимо- 
вавъ еще  разъ  на  Ульѣ,  возвратился  въ  Якутскъ,  въ  твердой 
надеждѣ,  что  страны,  имъ  пройденный,  легко  покорить  можно 
съ  300  человѣкъ,  основавъ  въ  земляхъ  Дауровъ  и  Дучеровъ 
три  острога. 

Упомянувъ  о  сихъ  первыхъ  россійскихъ  плавателяхъ  по 
Ледовитому  морю  и  Восточному  океану,  умолчимъ  о  прочихъ, 
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которые  послѣ  плавали  по  ихъ  слѣдамъ,  не  прибавпвъ  новыхъ 
открытій,  и  заключішъ,  что  до  Петра  Великаго,  по  берегамъ 
Восточнаго  океана,  оставался  неоткрытымъ  одинъ  только  по- 
луостровъ  Камчатскій. 

Способы,  составляющіе  первую  сущность  мореходства,  суть 
моря,  удобныя  для  плаванія,  и  порты  съ  хорошими  гаванями. 
Вторыя  стихіи  къ  заведенію  кораблестроенія  состоятъ  въ  лѣсѣ, 
желѣзѣ  и  пенькѣ.  Упомянувъ  о  первыхъ,  перейдемъ  ко 
вторымъ. 

Лѣсъ,  произвольный  даръ  природы,  составляетъ  внутреннее 
хозяйственное  богатство  государства,  часто  служащее  значи- 
тельною вѣтвію  и  для  внѣшней  торговли.  Пространная  Россія, 
включая  въ  своихъ  предѣлахъ  земли  различныхъ  свойствъ  и 
почвы,  одарена  множествомъ  различнаго  рода  лѣсовъ,  кото- 
рые идутъ  въ  слѣдующемъ  порядкѣ  ^): 

Отъ  самыхъ  Финляндскихъ  лѣсовъ,  по  всей  длипѣ  Россіи 
до  Лены  между  59^  и  66^  широты,  простирается  полоса, 
иногда  одинакихъ,  иногда  перемѣшанныхъ  листными  деревьями 
игольныхъ  лѣсовъ.  Къ  Ледовитому  морю  оные  не  простира- 
ются далѣе  67^,  далѣе  же  къ  обнаженному  сѣверу  видны  только 
болотная  береза,  таловой  елникъ  и  низко  стелющіеся  кустар- 
ники; въ  южную  сторону  расширеніе  не  опредѣленно.  Въ 
самой  Россіп  прекращается  сіе  расширеніе  между  59^  и  56^; 
уральскій  хребетъ  горъ  заросъ  лѣсами  даже  до  53^  къ  югу. 
Высоты  онаго  изобилуютъ  хорошимъ  краснымъ  лѣсомъ,  а  къ 
югу  отъ  хребта  и  по  восточную  сторону  онаго  ра^тетъ  бере- 
зовый лѣсъ.  По  ту  сторону  Урала  лѣса  уклоняются  назадъ 
къ  сѣверу  до  57^  и  58^,  но  отъ  Оби  къ  востоку,  а  болѣе  отъ 
Тома,  идутъ  опять  къ  югу,  распространяются  во  всю  ширину 
Сибири  и  соединяются  съ  тѣми,  которые  покрываютъ  хребты 
Алтайскихъ ,  Саянскихъ  и  Байкальскихъ  горъ,  отдѣляющихъ 
верхнюю  холодную  часть  Сибири.  Южныя  страны,  простира- 
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ющіяся  почти  до  50^,  содержатъ  различный  рощи;  далѣе  къ 
югу  нѣтъ  никакихъ  ствольныхъ  деревъ,  кромѣ  нпзкихъ  кустар- 
никовъ.  Въ  собственной  Россіи  растутъ  болѣе  крѣпкія  лпст- 
ныя  деревья,  особенно  въ  западныхъ  и  южныхъ  провниціяхъ, 
именно:  орѣховое  дерево,  ясень,  букъ,  грабыльникъ,  кленъ  и 
чернокленъ;  изъ  слабыхъ  деревьевъ  липа  и  другія.  Дубъ 
родится  до  занаднаго  края  уральскихъ  горъ. 

Спбпрскіе  лѣса,  до  уральскаго  хребта  и  отъ  него  къ  Архан- 
гельску, отличаются  игольными  пли  хвойными  деревами,  какъ- 
то:  пихтою  и  лиственницею  по  западную  и  кедрами  по  восточ- 
ную сторону  горъ;  въ  собственной  же  Россіи  на  сѣверѣ  наи- 
болѣе  растетъ  ель  и  сосна;  дубъ  же  хотя  и  есть,  но  не  хорошъ. 

За  триста  лѣтъ  предъ  симъ  Россія  покрыта  была  лѣсами, 
особенно  сѣверяая  ея  часть;  остатки  истребленныхъ  лѣсовъ 
въ  средней  и  южной  служатъ  свидѣтельствомъ,  что  и  сіи  ча- 
сти были  лѣсисты.  Но  скотоводство  южныхъ  народовъ,  истре- 
блявшихъ  лѣса  для  удобнѣйшихъ  пастбпщъ  —  и  земледѣль- 
чество  жителей  средней  части  Россіи,  считавшихъ,  до  временъ 
Петра  I,  за  полезное  высѣкать  и  выжигать  рощи  для  пашень 
и  сѣнокосовъ  оставило  наігіъ  только  печальные  памятники 
обшйрныхъ  лѣсовъ  на  обнаженныхъ  долинахъ,  на  коихъ  очень 
чувствителенъ  недостатокъ  сего  благодѣтельнаго  прорведе- 
нія  природы, 

Лѣсоводство,  обозрѣваемое  со  стороны  кораблестроитель- 
ной можетъ  быть  важно  потому,  сколь  оно  изобильно  деревами, 
къ  тоіѵіу  способными.  Въ  Европѣ  лучшимъ  деревомъ  для  сего 
предмета  признанъ  дубъ,  кедръ,  лиственница  и  сосна.  Вспо- 
могательныа  части  кораблестроенія  требуютъ  для  мачтъ  сосны 
упругой,  легкой  и  прямоствольной;  для  другихъ  частей  мачты 
ели  гибкой  и  еще  легчайшей;  для  украшеній  и  подѣлокъ  во 
внутренности  корабля  ильмы,  ясеня,  липы  и  другихъ  деревь- 
евъ  по  произволу.  Всѣ  сіи  роды  изобильно  ростутъ  по  Россіи, 
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и  хотя  отъ  количества  оныхъ  кораблестроеніе  много  зависвтъ, 
однакоже  лѣса  сіи  шіѣютъ  тогда  только  свою  цѣнность  въ 
семъ  отношеніи,  когда  они  удобны  къ  доставкѣ  въ  мѣста, 
опредѣленныя  для  кораблестроенія,  то-есть ,  когда  лежать 
вблизи  рѣкъ,  способствующихъ  сплавкѣ  деревьевъ,  и  могу- 
щихъ  проводить  ихъ  до  назначенія.  Такпмъ  образомъ  прекра- 
снѣйшіе  лѣса  въ  округахъ:  Тобольской,  Вологодской  и  другихъ 
городахъ  пропадаютъ  безъ  всякой  пользы,  отъ  недостатка 
водянаго  сообщенія.  — 

Вслѣдствіе  сихъ  соображеній]  лѣса ,  удобные  для  кораб- 
лестроенія  въ  Россіи  на  двухъ  ея  моряхъ,  въ  то  время  заклю- 
чались въдвухъ  пространствахъ,  такъ  называемыхъ:  Низовомъ 
по  Волгѣ,  и  Сѣверномъ  по  Двинѣ.  Низовое  пространство  про- 
стирается по  округамъ:  Казанскому,  Нижегородскому,  Вятско- 
му, Оренбургскому,  Симбирскому,  Пензенскому,  Тамбовскому 
и  Саратовскому  прилежащимъ  къ  Волгѣ  и  Окѣ;  въ  сихъ  окру- 
гахъ большею  частію  получается  дубовый  лѣсъ;  сосновый  же 
мачтовый  родится  особенно  въ  Казанскомъ.  Сѣверное  прост- 
ранство объемлетъ  округи  Архангельской  и  Вологодской 
губерніи,  прилежащихъ  къ  Двинѣ,  Вятской  и  верхнюю  часть 
Нермскаго  округа,  орошаемыхъ  Камою,  изъ  которой,  неболь - 
шимъ  Болоковіъ,  лѣса  удобно  сплавлять  въ  Двину. 

Нѣкоторые  лѣса  по  симъ  рѣкамъ  и  во  многихъ  другихъ 
мѣстахъ  принадлежали  казнѣ  и  назывались  заповѣдными. 

Сверхъ  сего  Донъ,  Днѣпръ,  Бугъ,  Днѣстръ  на  западѣ;  Вол- 
ховъ,  Свирь,  Сязь  и  другія  на  сѣверѣ,  окруженный  дубовыми, 
сосновыми  и  другими  лѣсами,  представляли  большія  удобства 
въ  будущемъ  для  заведенія  кораблестроенія  въ  Черномъ  и 
Балтійскомъ  моряхъ,  завоеванныхъ  оружіемъ  Великаго  Преоб- 
разователя Россіи.  — 

Сѣверная  Двина  еще  1670  года  передавала  иностранцамъ 
мачтовыя  деревья,  растущія  на  р.  Югѣ,  въ  нее  впадающей; 
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въ  4672  году  Вернеръ,  Мюллеръ  и  Генрихъ  Буденантъ, 
Голландцы,  торговавшіе  въ  Москвѣ,  составивъ  въ  Лмстердамѣ 
компанію,  взяли  обширныя  лѣса  ,  со  сей  рѣкѣ  растущіе,  на 
откупъ  у  царя  Алексѣя  Михайловича  и  каждогодно  грузили 
по  4  корабля  мачтовыми  деревьями.  Съ  каждой  мачты  въ  ка- 
зну приходило  по  4  или  5  руб.,  а  компаніи  обходилось  дерево 
до  25  рублей  ^^). 

Кузнечное  ремесло  съ  давнихъ  временъ  было  значительно  въ 
Россіи.  Въ  4'509  году,  при  построеніи  Тулы,  на  Тулицѣ,  отве- 
дена 5ыла  слобода  кузнечному  сословію.  Въ  1559  году,  Іоаннъ 
ІУ  далъ  привилегію  Англичанамъ  отыскивать  руды,  съ  тѣмъ. 
чтобы  сему  искусству  обучать  Русскихъ.  При  царѣ  Ѳеодорѣ 
Іоанновичѣ  кузнецкая  въ  Тулѣ  слобода  была  освобождена  отъ 
податей  и  названа  кузнецкою;  мастеровые,  населявшіе  оную 
и  работавшіе  на  Тульскомъ  оруж^Л^^*заводѣ,  ковали  уже 
при  Алексѣѣ  Михайловичѣ  оружіе,  п]ре?кде  доставляемое  изъ 
чужихъ  краевъ;  извѣстно,  что  въ  1642  году  велѣно  было  на 
семъ  заводѣ  изготовить  ІООО  самоцаловъ,  а  въ  слѣдующемъ 
244  пищали. 

Разработка  рудъ  началась  при  семъ  же  государѣ.  Киль- 
бургеръ  пишетъ,  что  въ  его  время  было  4  рудника  и  при  ка- 
ждомъ  находились  заводы ;  главный  изъ  нихъ  принадлежалъ 
Голландцу  Петру  Марцеллису  и  его  тестю  Томасу  Теллер- 
ману.  Рудникъ  сей  простирался  на  30  верстъ  и  разрабаты- 
вался въ  трехъ  мѣстахъ,  начиная  отъ  Серпухова  за  Тулу; 
на  заводѣ  тянули  полосы,  дѣлали  ружья,  листовое  желѣзо, 
даже  лили  пушки;  Марцеллисъ  не  только  не  платилъ  пошлинъ, 
но  получилъ  отъ  царя  въ  награжденіе  400  душъ  крестьянъ. 

Второй  заводъ  принадлежавшій  Голландцу  Тилеману  Лусъ- 
Акема,  находился  въ  90  верстахъ  отъ  Москвы  по  Калужской 
дорогѣ  нар.  Протвѣ,  отъ  которой  получилъ  названіе  Про- 
твинскаго.  На  немъ  тянули  полосы,   дѣлали  якори;  желѣзо, 
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вырабатываемое  Акемою,  было  лучше  Марцеллисова  и  прода- 
валось гривною  на  пудъ  дороже.  Акема  получи лъ  въ  подарокъ 
также  200  душъ. 

Третій  рудникъ,  названный  Истинскимъ,  цайденъ  въ  Туль- 
ской области  въ  Пронскомъ  округѣ;  открытъ  Голландцемъ 
Вернеромъ  Мюллеромъ  и  какимъ-то  Датчаниномъ ,  послѣ 
смерти  котораго  половина  завода ,  по  праву  выморочныхъ 
имѣній,  досталась  царю,  подарившему  сію  половину  Нарыш- 
кинымъ . 

Четвертый,  Петрозаводскій,  былъ  царскою  собственностію 
и  состоялъ  на  откупу  у  Нѣмца  Розенбуша,  который  за  содер- 
жаніе  завода  платилъ  пушками  и  другими  военными  снарядами. 
Сталь  вообще  привозили  изъ  Швеціи,  ибо  въ  Россіи  оной  не 
дѣлали  на  заводахъ;  вырабатываемая  же  частными  людьми  — 
была  дурнаго  качества. 

Сверхъ  сихъ  заводовъ  въ  Москвѣ  былъ  пушечный  дворъ, 
гдѣ  лили  пушки  и  мортиры  величины  необыкновенной.  Въ  на- 
чалѣ  ХУІІ  етолѣтія  былъ  на  чіемъ  заводѣ  хорошій  мастеръ  изъ 
Нюренберга  по  имени  Гансъ  Фалькенъ,  который  дѣлалъ  орудія, 
славившіяся  и  въ  чужихъ  краяхъ.  При  царѣ  Алексѣѣ 
Мйхайловичѣ,  Марцеллисъ  поставлялъ  въ  казну  пушки  отъ 
І8  —  24  Фун.  калибра,  которыя  также  отпускались  въАнглію 
и  Голлапдію,  но  при  пробахъ  часто  лопались. 

Мѣдныхъ  рудъ  при  Алексѣѣ  Мпхайловичѣ  было  три:  пер- 
вая при  О.10ІІЦѢ,  не  полалеку  отъ  Онежскаго  озера,  подъ  уп- 
равленіемъ  Голландца  Данилы  Іовиса ,  и  двѣ  другихъ  въ  Ка- 
ширской области,  на  берегахъ  Мезени,  отъ  устья  ея  въ  228 
верстахъ;  въ  1674  году  управленіе  сихъ  послѣднихъ  пору- 
чено Петру  Марцеллису  **). 

Псковская  пенька  была  одиимъ  взъ  важнѣйшихъ  предме- 
товъ  торговли  Россіянъ  съ  ЛііФляндцами  и  Нѣмцамп;  ежегодно 
отпускалось    ея  до  1200    берковцевъ    и  цѣна  была  обыкно- 
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венво  отъ  2  до  2  руб.  50  коп.  берковецъ.  Калуга,  Кіевъ. 
Новгородъ  и  Орелъ  также  изобиловали  симъ  произведеніемъ. 
Русская  пенька  столько  уважалась  иностранцами,  что  въ  Ар- 
хангельскѣ  въ  1673  году  давали  за  берковецъ  оной  четыре 
бочки  сельдей  ^^). 

Канатныхъ  веревочныхъ  заводовъ  было  довольно;  однакоже 
они  были  незначительны,  и  вырабатывали  веревки  для  внут- 
ренняго  употребленія  въ  государствѣ. 

Смолу  жгли  въ  Каргополѣ ,  на  берегахъ  Ваги,  впадающей 
въ  Двину.  Ластъ  смолы  на  вѣсъ  стоилъ  отъ  12  — 48  руб. 
въ  Архангельскѣ  ^^). 

Судостроеніе  въ  Россіи  ограничивалось  въ  сіе  время  пере- 
возными судами  по  рѣкамъ  во  внутренности  государства;  по 
образу  тяжестей,  глубинѣ  рѣкъ  и  мѣстному  обычаю,  суда  сіи 
различествовали  названіями  и  постройкою.  Росшивы,  мокшаны, 
струги,  насады,  паузки,  кочи ,  вереи,  тялке,  заводни,  доща- 
нпки,  лодки  и  прочія  служили  только  для  перевоза  товаровъ. 
Суда  сіи  были  съ  однимъ  парусомъ ,  употребляемымъ  только 
при  попутныхъ  вѣтрахъ ;  величина  ихъ  была  различна;  од- 
накоже Олеарій ,  путешествовавшШ  по  Россіи  въ  1683 
году,  видѣлъ  струги,  подымавшіе  по  300  ластовъ  груза  и 
вооруженные  отъ  нападенія  разбойниковъ  пушками  **).  Онъ 
же  говоритъ,  что  въ  Нижнемъ-Новгородѣ,  для  путешествія 
ихъ  посольства  въ  Персію,  капитанъ  Мишель  Корде  пост- 
рои.іъ  съ  помощію  русскихъ  мастеровыхъ,  плоскодонный  ко- 
рабль, длиною  въ  120  Футовъ,  сидѣвшій  въ  грузу  шесть  Фу- 
товъ,  съ  палубою,  различными  каютами  и  тремя  мачтами. 
По  сплытіи  сего  корабля  въ  Астрахань,  многіе  купцы  и  море- 
ходцы изъ  Персіянъ  удивлялись  величннѣ  онаго,  увѣряя,  что 
такое  судно  не  годится  для  Каспійскаго  моря,  на  которомъ 
волны  отмѣнно  коротки  ш  чрезвычайно  высоки,  почему  совѣ- 
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товали  убавить  длины  мачтъ;  одвакоже  корабль  сей  благопо- 
лучно дошелъ  въ  Персію  до  мѣста  своего  назначееія  *^). 

Приведши  на  видъ  всѣ  сіи  вспомогательные  способы,  су- 
ществовавшіе  длякораблестроенія,  перейдемъ  къ  дѣламъ  госу- 
даря, пробу дившаго  отъ  дремоты  Россіянъ  и  совокупившаго 
способы  сіи  къ  сооруженію  флотовъ. 


ПРИМѢЧАНІЯ. 


1)  Слѣдующая  за  симъ  исторія  коммерціи  извлечена  изъ  краткой 
исторіи  российской  торговли,  Чулкова,  Москва,  1788;  изъ  книги: 
НІ8Іоіге  гаіяошіее  (Ііі  соттегсе  сіе  Іа  Киізіе  раг  -М.  Леап  Вепоіі 
§сЬегег.  Рагіз,  1788.  и  Нізіогібсіі  81а1:І8ІІ8СІіе8  Оетакіе  с1е8  Ки8- 
8І8СІіеп  КеісЬб,  ѵоп  Неіпгісіі  ЗіоісЬ.  Ьеір2І§,  1800. 

^)  Исторія  Госуд.  Россійскаго.  Карамз.  т.  I,  стр.  242.  Кругъ  о  древн. 
рос.   монетахъ,  стр.  87,  его  ссылка:  Метогіае  Рориіогит  II.  982. 

2)  Нестора  Кенигсб.  списокъ,  стр.  7.  Карамз.  I.  243.  Віогсіі.  IV, 
90;  его  ссылки  Соттепі  сіе  ѵііа  еі  геЬ.  §681.  Сопзіапі  р.  19. 

*)  Царственный  Лѣтописецъ  подъ  6647  год.  (1138).  «Тоже  лѣто 
«приходили  Свѣйскій  Князь  съ  Бискупомъ  своимъ  Бъ  шестидесяти 
«шнекахъ,  но  гости  Новгородскіе  иже  изъза  моря  шли  съ  великимъ 
«богатствомъ  въ  пяти  лодіяхъ  и  бишася  много,  и  не  успѣша  ничтоже 
«Новгородцемъ  и  отлучиша  у  нихъ  три  шнеки.  А  избиша  ихъ  сто  и 
«пятьдесятъ.»  Чулкова  Кр.  Ист.  Рос.  тор.,  стр.  13.  8іоі'СІі.  IV.  106, 
«его  ссылка;  Вауег  іп  аІ1§.  погсі.  Сезсіі,  503. 

°)  Нестора  Кенигс.  Спис,  стр.  107,  «  пойде  Володиміръ  въ  лод- 
«вяхъ  и  пріидоша  въ  Дунай  и  пойдоша  ко  Царю-граду  и  бысть  буря 
«велика  и  разби  корабля  Руси«...    и  во  многихъ  другихъ  мѣстахъ. 

^)  Кругъ  о  древн.  Росс,  мон.,  стр.  82,  его  ссылка:  Исидоръ  гово- 
ритъ,  что  «корабль  (сагаЬиз)  есть  небольшая  изъ  прутьевъ  сплетеная 
и  обшитая  кожею  лодка»  І8ІСІ0ГІ  НІ8рап  ЕрІ8Сор.  Огі§іпит  8Іѵе 
Б^ШітоІоі^іагит  ІіЬгі  XX  въ  Аисіогев  Іаііпае  1іп§иае  іп  ипит 
іесіасіі  соіріі8,  Сепеѵае,  1628.  4.  ІіЬгі  XIX.  Сар.  I.  р.  1286. 

"^)  Несторъ  Кенигс.  спис,  скр.  24. 

^)  Карамз,  I.  242.  Кругъ  о  древ.  Рос.  монет,  стр.  87,  ссылка  обоихъ: 
Метог  рорііі.  П.  982. 

^)  Кругъ,  стр.  82,  его  ссылка:  Іоап.  Хоиагае  Лппаіез,  РагІ8, 1687. 
і'о1  I,  254.  8І0ГСІ1.  IV.  89,  его  ссылка:  Хопагаз,  Сесігепиз,  арий 
81гіиег  іп  тетог.  рориіо.  т.  II.  р.  939.  Вауег  (1е  ВиГзоіііт 
ргіша  ехресііііопе  с.  т.  РоИіапа  іп  сот.  Асасі  Реігороі  VI.  365. 


198 


*")  Кругъ.  стр.  81,  его  ссылка:  Сопізапііпі  РогрЬуго^еппеІі,  (іе 
сегётопіІ8  Аиіае  Вухапііпае  ІіЬ.  П.  с.  44.  р.  38  I. 

**)   Кругъ.   стр.  81,  ссылка  на  того  же,  стр.  389. 

*2)  Кругъ,  стр.  84,  его  ссылка:  С  Ь.  Саезагіз  соттепіагіі,  сига 
Оисіепйогріі  Ьи§(1.  Ваі.  1737.  4.  ІіЬ.  I.  (1е  Веііо  сіѵ.  сар.  ЫХ.  р.  577. 

*^)  Греческія  и  Латинскія  названія,  Исландок.,  Испапск.,  Финское, 
сохранившееся  названіе  до  сихъ  поръ  у  Англичанъ  и  построеніе  такихъ 
лодокъ  подъ  именемъ  согасіев  (Кругъ,  стр.  83),  въ  Архангельск* 
особенный  родъ  судовъ,  карбасы,  и  Русское  корабль,  даютъ  поводъ 
думать,  что  въ  древности  построеніе  лодокъ  было  вездѣ  одинаково. 

**)  Кругъ,  стр.    86. 

^^)  Несторъ  Кенигсб.  спис,  стр.  24.  «И  повелѣ  Олегъ  воемъ  своимъ 
«колеса  издѣлати  и  поставляти  на  колеса  корабли.  И  бывшу  понвсну 
«вѣтру,  вспяша  парусы,  и  прейдяху  чрезъ  поля  ко  граду»...  Древняго 
«лѣтописца  часть  II,  стр.  121,  въ  главѣ  о  хожденіи  Пимена  въ  Царь- 
«градъ  въ  1389  годѣ..  .  «Тояже  весны  Пименъ  митрополитъ  въ  третій 
«пойде  въ  Царьградъ.  .  .  Пойдохомъ  же  онъ  Переславля  Рязанскаго 
«въ  недѣдю  Ѳомину;  проводиша  же  съ  нами  и  три  струги  да  насадъ 
«на  колесѣхъ.  Въ  четвертокъ  же  пріидохомъ  къ  рѣцѣ  Дону  и  спусти- 
«хомъ  суды  на  рѣку  на  Донъ». 

і^)   Песторъ    Кенигсб.   спис,    стр.   217.  .  .  .    Шторхъ  ОіМ.  прииѣч.  9, 

*'')  См.  примѣч.   16. 

*^)  Кругъ,  стр.   100,  его  ссылка:  Ве    асіт.  ітр:  Сар.  II.  р.    56.... 

*")  Тамъ  же,  стр.  100,  ссылка:  Нібіог.  Ьіиіргапсіі  Сар.  VI.  р.  464..  .  , 

^°)  Тамъ  же,  стр.  101,  ссылка:  Нібіогіа  сіе  ^епііЬиз  Зеріепігіопа- 
еІіЬиз.  Котае   1553  Гоі.  ІіЬ.  XI  сар.  VII. 

^*)  А  СЬгопоІо^ісаІ  Нізіогу  оГ  Nо^Ш-Еа8^егп  ѵоуа§е8  оГ  (ИбсоѵеѴу 
Ьу  саріаіп  .Іатез  Вигпеу.  Ьоп().  1819.  сЬ  IV.  р.  69. 

^^)  Везсгірііоп  (1'1]кгаіпе,  раг  1е  8іеиг  гіе  Веаиріап.  Иоисп  1660. 
4.  ра^^е  55 .  .  . 

23)   Тамъ  же  «стр.  59  .  .  . 

2*)  Правда  Русская  или  законы  великихъ  князей:  Ярослава  Влади- 
міровича  и  Владиміра  Всеволодовича.  Мономаха  Москва.  1799.  4.  гл. 
XIV.  §  1.  стр.  74  Кругъ.  стр.   108. 

2^)   Кругъ,  стр.   108. 

^^)  Когда  Левъ  Мудрый  въ  902  году  отправлгілъ  свой  флотъ  противу 
Крита,  на  греческихъ  корабляхъ  было  700  Норманмовъ,  или,  какъ 
они  тогда  у}ке  назывались,  Руссовъ.  Кругъ,  стр.  6Г),  его  ссылки;  Ьіиі- 
ргапсП...  Вегиш  аі)  Ьіигора  Ітр.  ^сбіагиш.  VI.  Въ  Вегит  Ііаііса- 
гит  8сіірІ  Мигаіогіі.  Іі  р.  426.  „ВиГбіо8,  дио8  а1І5  іі08  Nогиітаппо8 
аррсИатие"  —  ІіЬ.   V.  С.  6.  р.    463.  —  Сіи  700    человѣкъ   получали 
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1  центенаръ  (сепіепагіиз),  или  7200  зоіотыхъ  солидовъ.  Слѣдова- 
тсльео  каждый  получадъ  10  солидовъ  въ  треть,  полагая,  что  началь- 
ники получали  болѣе  Мешог.  рориіог  р.  972  и  1035  сіе  Сегет.  ІіЬ. 
II.  с.  44.  р.  38.  I.  389. 

^"^)  Нестора  Кенигсб.  спис,  стр.  29  въ  VII  статью  договора  Олего- 
ва...  «Аще  вывершена  будетъ  лодья  вѣтромъ  великимъ  на  землю  чужу 
«и  обрящутся  тамо  иже  отъ  насъ  Руси  .  .  .  отослати  паки  на  землю 
«хрестьянскую,  да  проводииъ  сквозѣ  всяко  страшно  мѣсто  и  проч.» 
и  тамъ  же,  стр.  42.  Статья  VII  договора  Грековъ  съ  Игоремъ.  .  .  «Аще 
обрящутъ  Русь  кувару  (корабль)  Грецкую,  вверженну  на  коемъ  либо 
мѣстѣ,  да  не  пріобидятъ  ея.  Аще  ли  отъ  нея  возметъ  кто  что,  или 
человѣка  поработитъ  иди  убіетъ,  да  будетъ  вииенъ  закону  Русску  и 
Грецку ...» 

^®)  СЬгопо1о§іса1  НІ8Іогу  Ь}  Латез  Вишеу.  сіі.  II.  р.  13. 

^**)  Нібіоіге  гаІ80ппее  6и  соттегсе  (1е  1а  КиГзіе.  8с1іегег.  Т.  I. 
р.  43.  Чулковъ,  стр.  33. 

^")  КиГвІапсІ  еп  сіе  Nе(1ег1апс1еп,  сіоог  ДасоЬив  8сІіе1іета  Т.  I. 
р.  43. 

^*)  Вигпеу.  сЬ:  II.  р  14.  его  ссылка:  РигсЬаз  Т.  Ш,  стр.  805. 

32)  КиГ8Іап(]  еп  гіе  N6(16^.  Т.  I.  р.  273. 

2^)  Въ  морскомъ  уставѣ,  у  Голикова  въ  Дѣян.  П.  В,  у  Шишкова 
въ  спискѣ  кораб.  Рос.  Флота  село  сіе  названо  Дѣдиново  и  Дѣдилово, 
но  настоящее  одному  имя  Дѣдново.  Село  сіе  имѣетъ  до  нынѣ  верФЬ, 
на  коей  строятъ  расшивы  и  другіа  большія  суда,  поднимающія  до  5000 
кулей  груза,  и  барки.  Принадлежитъ  помѣщику  Измайлову;  ндселенія 
имѣетъ  5000  душъ. 

^*)  Йнъ  Янсенъ  Стрюйсъ,  опредѣлившійся  на  сіи  суда  старшиаъ 
парусникомъ,  въ  путешествіи  своемъ  въ  Россіи  описываетъ  получаемое 
жалованье    чиновниками  такъ: 

Полковиикъ  подучалъ    въ  мѣсацъ     .      100  ефимковъ  (еси). 

Подполковникъ 30 

2  Капитана  каждый 20 

Лекарь 20 

Переводчикъ 10 

Капитанъ  Бутлеръ 160  гульденовъ  (йогіпв) 

Штурманъ    .....,,,.     100 

Лоцманъ 60 

Плотникъ  (Карштенъ  Брантъ)      .     .       80 

Его  Помощникъ    . 36 

Каждый  матросъ 50 

Парусникъ  (Стрюйсъ)     .....       57  Ѵоуа^е  (іе  81гиу8.  р.  147. 
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35)  8сІіеИеіпа  Т.  I.  р.  196. 

з«)  Тамъ  же.  стр.    289. 

37)  8ігиу8.  Ра§е  185. 

38^  Ѵоуа§е  сіе  81гиу8.  р.  340.  Ьеііге  (Іе  Ваѵісі  Виііег,  ёсгііе  а 
ІбраЬат  іе  6  Маг8  1671,  ІоисЬапІ  1а  ргібе  сГАвІгасап.  Хота  въ  пу- 
тешествіи  Стрюйса  и  въ  морскомъ  уставѣ  сказано,  что  Бутлеръ  убитъ; 
но  собственное  его  письмо  с'лужитъ  доказате  іьствомъ  противнаго. 

^^]  8сІіе11ета,  стр.  290.  Уставъ  морской,  стр.  9. 

1)  Описаніе  Астрахани  и  Каспійскаго  моря  изв.іечено  изъ  книги: 
Хозяйственное  описаніе  Астраханской  и  Кавказской  губерній,  Эко- 
ноиическаго  Общест.  Спб.  1809. 

2)  Айаіпі  Оіеагіі  р.   196. 

")  Опытъ  морской  практики.  Гамалея  въ  примѣч.  на  плав,  по  Финск. 
зал.  и  проч.,  стр.   ХХХѴП. 

*)  Краткая  исторія  о  городѣ  Архангельскѣ,  Крестинина,  стр.  1  —  5. 
Спб.  4792. 

^)  Начерт.  истор.  гор.  Холмогоръ,   его  же,  Спб.   1790,  стр.  11 — 19* 

^)  Кр.  Истор.  о  гор.  Арх.,  стр.  I  —  5. 

7)  НІ8І.  оГ.  N.  Е.  Ѵоуа§е8.  Вигпеу  ск.  II.  р.    13. 

^)  Ежемѣсячныя  сочиненія  1757.    годъ. 

^)  Извлеченіе  изъ  книгъ:  Статистическое  опис.  Россійск.  госуд.  Ар- 
сеньева  Спб.  1818;  Краткое  руководство  къ  сбереженію  и  поправле- 
нію  лѣсовъ  въ  Россійскомъ  государ.  Спб.  1809;  изъ  Указа  1817  года 
августа  25  объ  учрежденіи  управленія  корабельныхъ  лѣсовъ. 

^^)  КіІЬиг^ег  Вй8сЬіпо'8.  та§а8Іп.  III.  264. 

^і)    Тамъ  же  111.  325  —  326  о  желѣзныхъ  и  мѣдныхъ  заводахъ. 

12)  Тамъ  же  Ш.  309. 

13)  Тамъ  же  III.  260. 
1*)  01еагш8.  р.    189. 

і^)  Тамъ  же  р.  176.  197  и  далѣе    101. 


ІГ. 


ГУГО  Фоеъ-вРАХтъ 


(ПРОИСШЕСТВІЕ    ХІГ    СТОЛѢТІЯ) 


ГУГО  ФОНЪ-ВРАХТЪ 

(ПРОИСШЕСТВІЕ    ХІГ   СТОЛѢТІя) 


Гдѣ  домъ  твой,  счастья  домъ? Онъ  въ  бурѣ  бѣдъ  исчезъ, 

И  мѣсто  поросло  крапивой  ,  . . 

Ьатюшковъ.   Посі.  къ  другу. 


Гроза  суши  и  моря,  вертепъ  разбойниковъ,  замокъ  Зонден- 
бургъ,  отражаетъ  стѣны  свои  въ  зеленыхъ  водахъ  Ряжскаго 
залива,  на  берегу  острова  Вердера.  Гуго  Фонъ-Брахтъ, 
господинъ  замка;  и  хотя  ни  какой  законъ  не  утвердилъ  его 
владѣній,  но  они  простираются  такъ  далеко,  какъ  только  глаза 
видѣть  могутъ  съ  подзорной  башни  замка.  Воды  залива  до 
Эзеля  и  Дагерарта  ,  острова:  Моонъ,  Скулдай  и  страшный 
плавателямъ  Патеръ-ностеръ  ,  принадлежать  Брахту.  Зорки 
глаза  стражей  его  —  и  ни  одинъ  корабль  не  проходить  безо- 
пасно. 

Плаваніе  по  заливу,  пагубно  торговлѣ  Рижской  и  торговлѣ 
возраждающагося  Пернова.  Эзель,  притонъ  разбойниковъ,  про- 
тягаетъ  къ  югу  мысъ  СвалФерортъ  и  ловитъ  плавателей  иду- 
щихъ  съ  моря.  Съ  сѣвера,  Гуго  Фонъ-Брахтъ  владѣетъ  Мо- 
онъ Зундомъ;  но  ежели  счастливецъ  ускользнетъ  сихъ  опа- 
сностей,  остр'овъ  Руно,  посреди  залива,  днемъ,  разставляѳтъ 
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сѣти  несчастеымъ,  ночью,  зажиглетъ  ложные  маяки,  и  оома- 
нутый  пловецъ,  ввѣряясь  свѣту  огней,  самъ  идетъ  на  по- 
гибель. 

Смутное  правленіе  Эстоніи  попускаетъ  злодѣйствамъ.  Епи- 
скопы враждуютъ  съ  рыцарями  Ордена;  одни  слабѣютъ,  дру- 
гіе  безъ  единодушія,  стараются  оградить  свои  замки  развали- 
нами чужихъ;  сила  замѣняетъ  законъ  и  безначаліе  не  обузды- 
ваетъ  болѣе  преступленій. 

Гуго  разбойничаетъ;  нооиъ  не  всегда  былъ  злодѣемъ.  Кровь 
нѣмецкихъ  рыцарѳв  течетъ  въ  его  жилахъ.  Онъ  былъ  нѣ- 
когда  добръ,  былъ  богатъ,  владѣлъ  замкомъ  въ  сосѣдствѣ 
Зонденбурга  и  радушное  гостепріимство  Брахта  было  славою 
его  дома.  Часто  подъ  чуткими  сводами  замка,  раздавались  го- 
лоса веселыхъ  гостей:  Аббаты  Малъскіе,  сосѣдніе  рыцари, 
между  копми  Фонъ -Келлеръ,  владѣлецъ  Зонденбурга,  отли- 
чался дружбою  къ  Брахту.  Часто  за  шумными  пиршествами, 
гости  передавали  изъ  рукъ  въ  руки  бокалъ  изъ  козьей  ноги, 
и  пили  за  здоровье  Ильдегерды,  прекрасной  Гуговой  супруги; 
но  еш,е  чаще,  засматриваясь  на  ея  глаза  прелестные,  забы- 
вали наполнять  свои  кубки.  Келлеръ,  про  котораго  говорили 
6удто-бы  онъ  членъ  Тайнаго  Суда  въ  округѣ,  строгій  нару- 
жностью, но  развращенный  душою,  силой  очаровательныхъ 
словъ  умѣлъ  скрывать  свои  пороки;  онъ  плѣнился  женою 
своего  друга  и  часто  продолжительные  взоры  яркихъ  его  очей, 
заставляли  красиѣть  Ильдегерду ;  часто  рука  его  искала 
украдкою  встрѣчи  съ  ея  рукою;  иногда  слова  не  понятные,  со- 
провождаемые выраженіемъ  дерзновеннаго  взгляда,  оставались 
безъ  отвѣта  отъ  смущенной  Ильдегерды.  Она  не  хотѣла  знать 
силы  свопхъ  прелестей.  Любовь  ея  раздѣлялась  между  супру- 
гомъ,  едипственнымъ  сыномъ  и  племянницею,  залогомъ  дру- 
жбы сестры  ея,  слишкомъ  рано  отшедшей  отъ  сего  міра.  Въ 
семейственныхъ   добродѣтеляхъ   искала    благополучія  Гугова 
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супруга,   и  до  сихъ  поръ,    восходящее  солнце   или  пылающій 
дубъ  равно  освѣщалй  въ  замкѣ  одни  веселыя  лица. 

Но  скоро  пылкому  Брахту  недостало  счастья  безмятежнаго: 
Покой  бездѣйственный  и  неугасшія  еще  страсти ^  не  ужива- 
лись эіежду  собою.  Онъ  обрекъ  себя  кресту  съ  другими  ры- 
царями Эстонскими  и  поше  дъ.  въ  Палестину ,  гдѣ  еще  лилась 
кровь,  еще  гремѣло  оружіе.  Слезы  Ильдегерды,  любовь  къ 
сыну,  ласки  невинной  племянницы,  неудержали  Гуго;  онъ 
вырвался  изъ  объятій  супруги  и  вѣроломному  Келлеру  пору- 
чилъ  свое  семейство  въ  защиту.  Несчастный!  онъ  вѣрилъ 
еще  тогда  дружбѣ,  вѣрилъ  благороднымъ  чувствованіямъ  чело- 
вѣчества!  — 

Безъ  вѣстй  о  родныхъ,  съ  грустью  въ  сердцѣ,  Брахтъ  искалъ 
славы ,  нашелъ  —  и  она  не  наполнила  пустоты  сердечной. 
Протянз^лись  три  года  странствованій;  пролитая  въ  битвахъ 
кровь,  охладила  воображеніе  Гугово.  Изнуренный  и  покрытый 
ранами  возвращался  онъ  на  родину,  питаясь  сладостными  ме- 
чтами. Уже  чужія  земли  не  останавливали  любопытства;  пы- 
шные города  ,  ясное  небо,  роскошная  природа  странъ  далекихъ, 
не  прельщали  болѣе  взоровъ.  Мысль  его  стремилась  къ  ту- 
маннымъ  и  дикимъ  берегамъ  Эстоніи,  гдѣ  думалъ  обрѣсти 
снова  счастье  свое  въ  семействѣ. 

Наконецъ,  сердце  забилось  отъ  радости  и  замерло  при  видѣ 
граничнаго  столба  Эстоніи ;  онъ  хочетъ  привѣтствовать  родную 
землю  .  .  .  Кто  опишетъ  изумленіе,  когда  на  листѣ  къ  столбу 
прибитомъ,  прочелъ  Брахтъ  свое  проклятіе  ,  отлученіе  отъ 
церкви  Тайнымъ  Судомъ  ,  и  обреченіе  къ  смерти  отъ  рз^КЕ 
каждаго  гражданина?  .  .  .  Холодный  потъ  выступилъ  на  челі 
смущенномъ;  онъ  не  вѣритъ  чувствамъ,  читаетъ  снова,  хочет ь 
ѣхать,  возвращается  опять  —  и  наконецъ  въ  мученіи  неизвѣ- 
стности,  понуждаетъ  коня;  усталый  оруженосецъ  едва  за  нимт  | 
послѣдуетъ. 
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Солнце  уже  сѣло  позади  холмовъ  Эзеля;  мѣсяцъ  осеребрилъ 
лѣсъ  и  воды  и  освѣтилъ  дорогу  къ  замку  Брахтову.  Скачетъ 
Гуго  въ  потѣ  и  пыли;  обманутый  свѣтомъ  мѣсяца,  онъ  думаетъ 
видѣть  стѣны  и  башни:  оруженосецъ  издали  трубитъ  въ  рогъ, 

—  но  эхо  пустынное  одно  своими  перекатами  ему  отвѣчаетъ. 
Изумленный  рыцарь  видитъ  одни  развалины;  ищетъ  знакомой 
тропинки;  но  трава  высокая  окружаетъ  замокъ;  рвы  засы- 
паны камнями,  исполины  башни  лежатъ  подъ  разрушенными 
сводами,  какъ  въ  могилахъ.  Сердце  Гуга  онѣмѣло:  въ  недоу- 
мѣніи  обращается  къ  оруженосцу ;  оба  вопрошаютъ  другъ 
друга  —  и  думая  видѣть  очарованіе,  творятъ  молитвы. 

На  звуки  рога,  выходитъ  изъ  подземелья  старецъ  —  живая 
развалина  посреди  тлѣющихъ  обломковъ;  онъ  узналъ  госпо- 
дина и  въ  слезахъ  горести  сообщаетъ  Брахту  страшную  по- 
вѣсть  несчастья. 

«Келлеръ  сбросилъ  личину  по  отсутствіи  Брахта  и  всѣ 
ужасы  ненаказаннаго  злодѣйства,  предстали  для  искушенія 
Ильдегерды;  но  добродѣтельная  равно  презрѣла  ласки  и  угрозы. 

—  Тогда  Келлеръ,  въ  неистовствѣ  неудовлетворенной  стра- 
сти, употребилъ  силу  Тайнаго  Судилища,  котораго  даже  имени 
трепетали  въ  сіи  времена  варварства  и  предразсудковъ.  Гуго 
и  супруга  его  обвинены  въ  еретичествѣ  и  чародѣйствѣ;  про- 
ілятіе  церкви  поразило  Брахта;  мученица  супружеской  вѣр- 
іости  истомилась  голодомъ  ,  закладеннаа  за- живо  въ  стѣнѣ 
Гаіінаго  Судилища.  Сынъ  и  племянница  пропали  безъ  вѣсти; 
іамокъ  разрушепъ;  земли  были  захвачены  Келлеромъ.» 

Гдѣ  слова  для  выражепія  отчаянія  Брахтова?  .  .  .  Восходя- 
цее  солнце  застаетъ  его  кппящаго  мщеиіемъ  и  яростію;  но 
іто  сдѣлаетъ  оп'^  безспльныіі?  .  .  .  Обращается  къ  рыцарямъ, 
ірежпимъ  друзьямъ  свопмъ  —  и  подобно  раннему  жаворонку, 
•щетно  ищущему  проталйны  па  землѣ,  еще  снѣгами  покрытой, 
іапрасно  умоляетъ   пхъ  о  помощи.  Эгоизмъ  или  страхъ  по- 
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крываютъ  сердце  ледяною  корою.  Ему  отказали  даже  въ  жа- 
лости. 

Эстонія,  порабощенная  Нѣмцами,  съ  утратою  свободы  не 
вышла  изъ  дикаго  состоянія.  Вассалы,  притѣсняемые ,  раззо- 
ряеыые  своими  и  непріятелями,  бѣжали  отъ  пепла  жилищъ 
своихъ,  соединялись  шайками,  мстили  и  грабили.  Лѣсистый 
Эзель  служилъ  имъ  убѣжищемъ  —  и  подобно  громовой  тучѣ, 
висѣлъ  на  небосклонѣ  смятенной  Эстоніи.  Туда  обратился 
Брахтъ;  между  злодѣями  нашелъ  состраданіе.  Многочисленная 
шайка  признала  его  своимъ  атаманомъ,  и  онъ,  вторгнувшись 
въ  стѣны  Зонденбурга,  въ  жестокихъ  казняхъ  вымучилъ  духъ 
изъ  безчеловѣчнаго  Келлера.  Тамъ,  отвергнутый  обществомъ, 
оставленный  друзьями,  лишенный  жены  и  дѣтей,  разорвалъ 
всѣ  связи  съ  міромъ  и  поклялся  новымъ  своимъ  товарищамъ, 
предводить  ими  на  грабежъ  и  мщеніе. 

Отчаяніе  произнесло  клятву;  желаніе  мести  влекло  къ  зло- 
дѣйствамъ.  Много  замковъ  разрушено;  тѣла  враговъ  Брахта 
разметаны  въ  я?ертву  волкамъ  и  коршунамъ.  Рыцарскій  за- 
мокъ  превратился  въ  разбойничій  вертепъ  ,  рыцарь  въ  ата- 
мана, и  прежде  нежели  пылкость  чувствованій  миновалась, 
онъ  сдѣлался  уже  злодѣемъ.  Иногда,  при  мгновенномъ  спо- 
койствіи  сердца,  Гуго  желалъ  возвратиться  на  путь  добродѣ- 
тели;  но  тѣни  убіенныхъ,  въ  мечтаніяхъ  совѣсти,  заграждали 
ему  дорогу  —  и  ненависть  къ  людямъ  снова  кипѣла  въ  сердцѣ; 
въ  каждомъ  человѣкѣ  видѣлъ  онъ  орудіе  своего  иесчастія; 
даже  тѣ,  которые  его  окружали,  возмущали  его  душу.  Онъ 
хотѣлъ  бы  бѣжать:  —  но  куда?  .  .  .Двери  въ  міръ  сей  для 
него  уже  затворились.  Новая  причина  пылала  въ  душѣ  огор- 
ченной и  онъ  въ  новыхъ  потокахъ  крови  тушилъ  пламень  его 
пожиравшій.  Такъ  отчаянно  больной,  излѣченный  страшнымъ 
опіемъ,  не  віожетъ  оставить  его  даже  по  выздоровленіп,  и  что 
другому  причиняетъ  смерть,  для   него  служитъ  утоленіемъ 
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страданш.  Иногда  онъ  казался  спокойнымъ;  но  это  спокой- 
ствіе  было  тишиною  моря  въ  то  время,  когда  довѣрчивый  пло- 
вецъ  безпечно  смотрится  въ  обманчивую  поверхность,  и  не  ви- 
дитъ  въ  ней  предвѣстницы  приближающейся  бури.  Никогда 
вздохъ  не  изводилъ  изъ  сердца  тяжкой  думы,  никогда  пламень 
очей  не  утушался  слезою,  никогда  глаза  не  обращались  къ 
небу  —  и  подобно  дыму  отверженнаго  Богомъ  жертвоприно- 
шенія,  взоры  его  блуждали  долу. 

Такъ  протекли  пятнадцать  лѣтъ  мщенія  и  ревностныхъ  по- 
исковъ,  для  обрѣтенія  своихъ  дѣтей  злополучныхъ.  — Одна 
надежда,  оставленная  неизвѣстностію  участи  ихъ,  составляла 
все  богатство  души  Брахта,  отягченной  злодѣяніями.  —  Сила 
Тайныхъ  Судовъ  ослабѣла  предъ  отчаяніемъ  отца  и  супруга, 
и  страшный  от.зывъ:  «за  жену  и  дѣтей!»  гремѣлъ  какъ  громъ, 
вслухъ  враговъ  Брахтовыхъ.  —  Напрасно  рыцари  возста- 
вали:  Эзель  и  Зонденбургъ  посмѣвались  ихъ  усиліямъ. 

Осень  шестнадцатаго  года  наступила;  октябрь  принесъ  до- 
жди и  туманы.  Уже  перестали  разбойники  точить  ножи  свои: 
вдругъ,  лазутчикъ  извѣщаетъ  Брахта  о  Датскомъ  суднѣ,  плы- 
вущемъ  въ  Ригу  съ  богатымъ  грузомъ.  —  Злодѣи  ждутъ; 
они  негодуютъ  на  безмолвіе  тишины,  оковавшей  вдали  ходъ 
корабля. 

Тишина  грозитъ  бурею.  Воздухъ  густѣетъ,  пары  скопляются; 
лишенное  лучей  своихъ  солнце  катится  на  западъ  по  блѣдному 
небу  и  разливаетъ  на  лѣсъ  и  воды  залива  свѣтъ  багровый. 
Увеличиваются  тѣни.  Башни  Зонденбурга  чернѣютъ,  какъ 
призракъ  надъ  моремъ  безмолвнымъ.  Усталая  пѣна  лежитъ 
неподвижно  на  каменьяхъ  вкругъ  замка ;  только  волны  движи- 
мыя  теченьемъ,  взбѣгая  по  отлогости,  изрѣдка  оставляютъ  на 
ней  раковины.  Черные  тюлени ,  поднимая  блестящія  головы, 
плывутъ  къ  сѣверу  и  гонятъ  предъ  собою  полукружіями  волны. 
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Дикой  крикъ  чаекъ,  мѣшаясь  съ  голосомъ  нетерпѣнія  разбой- 
никовъ,  грозитъ  бѣдой  и  предвѣщаетъ  несчастье. 

Наконецъ,  вдали,  какъ  мѣсяцъ  надъ  небосклономъ,  подни- 
мается бѣлый  парусъ.  Во  мгновеніе  изготовлены  дьѣ  большихъ 
лодки;  носы  ихъ  вооружены  острыми  крючьями.  Двадцать 
разбойниковъ,  съ  самимъ  Гуго  Брахтомъ.  садятся  и  гребутъ 
къ  добычѣ.  Датчане  видятъ  ихъ  приближеніе ,  призываютъ 
бурю,  готовую  разразиться  и  негодуютъ  на  вѣроломную  тишину. 
Теченіе  двигаетъ  корабль  къ  злодѣямъ;  приготовляются  встрѣ- 
тить  ихъ:  снимаютъ  съ  боковъ  лѣстницы,  вѣшаютъ  на  блокахъ 
тяжелые  камни  для  пораженія  непріятелей ,  подмащиваются, 
заваливаютъ  входы  и  мзготовясь,  клянутся  умереть  безъ  сдачи. 

Разбойники  разгребаютъ  сильно:  вдругъ  опустили  весла  по 
боку  лодокъ ,  встаютъ  и  устремляютъ  оружіе ;  быстрый  лодки 
вонзаются  носами  въ  корабль:  посыпались  градомъ  стрѣлы, 
застучали  мечи;  камни  съ  свистомъ  опускаясь  на  веревкахъ, 
подавляютъ  злодѣевъ ,  которые ,  втыкая  въ  корабль  ножи  и 
мечи ,  всходятъ  на  верхъ  и  начинаютъ  сѣчу  —  но  побѣда  ос- 
тановляется:  ужасный  Брахтъ  встрѣтилъ  сопротивяика:  пре- 
красный  юноша, V  заслоняя  супругу  свою,  уже  сразилъ  троихъ; 
Гуго  тѣснитъ  его,  но  самъ  пораженный,  качается  —  сколь - 
зитъ  по  своей  крови  —  и  падаетъ  къ  ногамъ  героя.  Еще  одна 
минута  и  корабль  спасенъ  ...  но  ударъ  по  головѣ  чеканомъ, 
повергаетъ  бездыханнаго  юношу  подлѣ  безчувственной  его 
супруги.  — 

Брахтъ  еще  живъ:  тяжелы  его  раны;  но  побѣда  одержана  и 
разбойники  восклицаютъ  съ  радости.  Датчане ,  въ  сопроти- 
вленіи,  проломили  одну  лодку;  въ  нее,  бросаютъ  убитыхъ,  пу- 
скаютъ  въ  море  и  спѣшатъ  стащить  грузный  корабль  въ  га- 
вань до  бури. 

Атаманъ  едва  дышетъ;  но  при  себѣ  раздѣляетъ  добычу. 
Прекрасная   плѣвница   остается   его   долею.  Кто   знаетъ  ея 
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участь!  Она  теперь  безчувственна;  можетъ  быть,  она  откроетъ 
глаза  свои  для  того,  чтобъ  вѣчпо  потуплять  ихъ  отъ  стыда 
и  безславія! 

При  гласѣ  ревущей  бури,  при  шумѣ  волнъ,  бьющихъ  въ  не- 
сокрушимыя  стѣны  замка,  при  восклицаніяхъ  разбопнпковъ, 
при  стонѣ  Брахта ,  пробудилась  Датчанка.  Какіе  предметы 
поразили  ея  смущенные  взгляды?  .  .  .  Она  лежитъ  на  богатой 
постелѣ;  противъ  нее  раненой  Гуго.  Островерхій  сводъ  отдѣ- 
ляетъ  отъ  нихъ  огромную  залу,  изъ  которой  несутся  странные 
звуки:  бряканье  денегъ,  звонъ  стакановъ,  пѣсни  и  воздыхавія, 
клятвы  и  молитвы.  Она  тамъ  различаетъ  высокіе  своды;  по- 
вѣшенные  на  столбахъ  гербы  и  латы;  разбросанное  оружіе; 
разбойниковъ ,  перевязывающихъ  раны ,  или  лежащихъ  въ 
безпорядкѣ  на  полу  ,  на  которомъ  изсѣченныя  изображенія 
едва  примѣтны  подъ  струями  вина  и  крови.  Она  собираетъ 
разсѣянныя  мысли  свои  и  постигаетъ  свою  участь.  Слова 
Брахта  отняли  всякое  о  тойіъ  сомнѣніе.  Слабымъ  голосомъ, 
онъ  произносйтъ  ей  ласкательства, — и  проклятія  тому,  кто 
простеръ  его  на  одрѣ  болѣзни.  Собрались  около  него  разбой- 
ники —  имъ  представлена  новая  повелительница;  они  отво- 
дятъ  ее  въ  назначенное  жилище  для  успокоенія. 

Тамъ,  одна,  трепещущая,  представляетъ  свое  несчастіе  во 
всемъ  ужасѣ.  Она  слышала  изъ  устъ  Брахта  о  участи  суп- 
руга —  о  своей,  и  отчаяніе  раздираетъ  его  душу. 

Но  благотворная  Природа  оставила  несчастнымъ  въ  утѣше- 
ніе  слезы  и  надежду.  Плачетъ  Датчанка  и  облегчаетъ  стѣс- 
ненное  сердце.  Она  видѣла  тяжкія  раны  Гуго  и  небоится  за 
себя  надолго.  Темное  предчувствіе,  пробужденное  усердной 
молитвой,  позволяетъ  ей  надѣяться  —  чего?  —  она  незнаетъ; 
но  думаетъ,  что  Богъ,  неоставляющій  невинныхъ,  отдаляя  отъ 
нее  несчастіе ,  видимо  уже  осѣняетъ  ее  своимъ  покровомъ. 
Погруженная  въ  думы  будущаго,  посреди  ужасовъ,  посреди 
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пролйваемыхъ  слезъ,  еще  ііозволяетъ  сердцу  предаваться  меч- 
тамъ  обманчивымъ!... 

Уже  мрачные  облака  съ  ночными  тѣнями  двигаются  на 
занадъ  дождливый.  Блѣдпѣютъ  рыбачьи  огни  по  берегу  возни- 
кающаго  Пернова  и  на  востокѣ  горитъ  радужными  красками 
свѣтлая  утренняя  звѣзда.  Буря  утихла,  но  неулеглнсь  еще 
тяжелыя  волны  и  преслѣдуя  другъ  друга,  разбивались  на  грядѣ 
камней  подводныхъ.  — На  корнѣ  облетѣвшаго  дуба,  подлѣ 
вытащенной  лодки,  веселый  рыболовъ  сидитъ  и  встрѣчая  утро 
пѣснію,  починиваетъ  сѣти.  Вдругъ,  въ  отдаленіи  показывается 
черная  точка;  мелькаетъ  на  волнахъ;  исчезаетъ  и  появляется 
снова;  увеличивается,  растетъ;  наконецъ  принимаетъ  образъ 
лодки.  Она  наполнена  по  самые  края  водою;  одинъ  человѣкъ 
сидитъ  въ  ней  и  правитъ.  Теченіе  двигаетъ  ее  къ  берегу, 
волны  передаютъ  другъ  другу  и  наконецъ  послѣдняя,  съ  ре- 
вомъ  вскатываясь  на  острые  камни,  бросаетъ  на  нихъ  лодку, 
скрываетъ  на  минуту  отъ  глазъ,  и  съ  шумомъ  отступая  назадъ, 
оставляетъ  одни  обломки  и  безобразные  трупы.  Пловецъ  еще 
борется  съ  волнами,  но  безсильный,  погружается  и  вскорѣ 
всплываетъ  наверхъ  съ  обращеннымъ  къ  небулицемъ,  сърас- 

пр отертыми  руками рыболовъ  бросается  къ  нему 

на  помощь.    .......   

.  .  Онъ  спасенъ!  —  Это  Датчанинъ,  оглушенный  ударомъ, 
но  неубитый.  Холодъ  воды  въ  лодкѣ,  привелъ  его  въ  чувство; 
бура  пригнала  къ  берегу,  и  теперь  въ  теплой  хижинѣ,  у  огня, 
блѣдный,  изъязвленный  и  безсильный  лежитъ  онъ,  и  не  можетъ 
отвѣчать  попеченіямъ,  отогрѣвающимъ  его  сердце. 

Несчастный!  —во  цвѣтѣ  лѣтъ,  едва  искра  жизни  тлѣется 
въ  изнеможенномъ  тѣлѣ,  какъ  подъ  перегорѣвшимъ  пепломъ; 
отъ  благополучія,  не  осталось  даже  надежды.  Безмолвнымъ 
сердцемъ  молитъ  онъ  Бога,  прекратить  бѣдвое  и  одинокое  свое 
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существованіе.    Еще  незнаетъ,   какой  участи  назначена  его 
супруга:  иначе  —  не  пережилъ  бы  своего  позора!... 

Вскорѣ  попеченія  рыболова  возвращаютъ  юношу  къ  жизни. 
Мало-помалу,  сила  наполняетъ  мышцы,  кровь  начинаетъ 
быстрѣе  обращаться  въ  жилахъ,  но  съ  возвраш.еньемъ  жизни, 
возрастаетъ  и  горесть.  Однакоже  состраданье  въ  несчастіи, 
отверзаетъ  сердце,  и  изливаемая  участію  довѣренность,  облег- 
чаетъ  страданія  души  растерзанной.  Передъ  дрожащимъ  ог- 
немъ  на  очагѣ,  складенномъ  изъ  камней,  Датчанинъ  повѣст- 
вуетъ  свои  приключенія  рыболову: — «Несчастье  гонитъ  меня 
»съ  младенчества,  говорить  онъ:  не  помню  имени  отца,  матери 
«моей;  знаю  только,  что  меня  звали  Генрихъ,  сестру  мою  Яда. 
«Какъ  въ  туманѣ ,  воспоминаю  отца,  но  живое  впечатлѣнье 
«осталось  во  мнѣ,  когда  видѣлъ  разоренье  нашего  замка,  похи- 
«щенье  и  смерть  матери  и  жестокіе  съ  нами  поступки.  Какъ 
«теперь  вижу  сестру  въ  слезахъ,  когда  мы  съ  нею,  преданные 
«въ  неволю,  увезены  были  за  море.  Но  господинъ  нашъ,  Дат- 
«чанинъ  заступилъ  мѣсто  отца,  и  мы,  сироты,  въ  его  бездѣт- 
«номъ  домѣ,  взросли  усыновленные.  Отъ  него  узналъ  я,  что 
«отечество  мое  въ  Эстоніи,  что  Ида  мнѣ  не  родная  сестра. . . 
«и  только! . . .  Любовь  моя  къ  сестрѣ,  которая  тайно  роптала 
«протпву  родственной  связи,  была  награждена  рукою  Иды.  — 
«Недавно  благодѣтель  нашъ  умеръ;  сладостное  желаніе  видѣть 
«родину,  отыскать  имя  свое  и  узнать  о  участи  родителей, 
«влекло  меня  въ  Эстонію.  —  Я  здѣсь  ...  но  такъ  ли  вст- 
«рѣтило  меня  отечество?  .  .  .  Гдѣ  жена  моя?  .  .  .  Что  сталось 
«съ  нею?  —  и  что  мнѣ  въ  жизни  безъ  Иды!  ...» 

Старецъ  плачетъ  вмѣстѣ  съ  нимъ,  но  показываетъ  Генриху 
возможность  соединиться  съ  супругою.  Надежда  краснорѣчива; 
она  возжигаетъ  огонь  во  взорахъ  юноши,  она  придаетъ  ему 
бодрости.  Онъ  хочетъ  идти  въ  Ригу  и  тамъ  искать  помощи. 

Добродѣтель  и  опытность  рыболова  напутствуютъ  странника; 
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онъ  отправляется.  Уже  начали  рѣдѣть  предъ  нимъ  лѣса  Эс- 
тонские; уже  появляются  желтые  пески  Ливоніи  ....  вдругъ, 
близь  берега,  видитъ  онъ  распротертаго  человѣка;  онъ  ен^е 
дышетъ;  открываегъ  глаза  и  на  старанія  Генриха,  произно- 
ситъ  слабыйіъ  голосомъ: 

«Оставь  меня,  незнакомецъ,  умирать  заслуженною  смертію; 
«я  молодъ,  но  отъ  моей  руки  уже  многіе  погибли;  я  РальФъ, 
«атаманъ  разбойниковъ  съ  острова  Руно;  нашу  шайку  разорили 
«рыцари  Ордена;  одинъ  я  спасся  и  шелъ  искать  убижища  въ 
«безопасномъ  Зонденбургѣ:  но  сего  дня.  ...»  Слова  его  пре- 
сѣклись.  .  .  .  онъ  вздохнулъ  —  и  смерть  сомкнула  его  вѣжди. 

Свѣтлая  мысль,  подобно  молніи  блеснувшая,  проясняетъ  чело 
Датчанина.  Переодѣвается  въ  платье  РальФа,  беретъ  его  ору- 
жіе  и  возвращается  поспѣшно  къ  Зонденбургу .  Обстриженные  въ 
кружокъ  волосы,  тюленья  тапка,  сѣрое  полукафтанье,  широкіе 
сапоги,  преображаютъ  его  въ  жителя  Руно.  Огорченіе  на 
лицѣ,  два  ножа  за  поясомъ,  свистокъ  и  чеканъ,  даютъ  ему 
видъ  совершеннаго  разбойника.  — Четыре  дни  странствуетъ 
онъ,  и  такъ  является  предъ  Зонденбургомъ. 

Море  омываетъ  со  всѣхъ  сторонъ  замокъ,  не  широкая  только 
каменная  насыпь,  соединяетъ  его  съ  берегомъ  острова  Вер- 
дера.  На  нее  вступаетъ  Генрихъ.  и  рѣзкій  звукъ  свистка  да- 
леко пробуждаетъ  окрестное  эхо.  По  стѣнамъ  разсыпались 
люди,  съ  башни  послышался  голосъ:  «кто  ты,  дерзновен- 
ный?»—  «Товарищь ,  съ  острова  Руно;  ищу  убѣжища.»  — 
«Дожидай  отвѣта.»  — 

Датчаеинъ,  опершись  на  чеканъ,  разсматриваетъ  на  стѣ- 
нахъ  звѣрскія  лица.  Онъ  узеалъ  нѣкоторыхъ;  страхъ  быть  уз- 
наннымъ  взаимно,  невольно  заставляетъ  его  трепетать,  но 
.тюбовь  придаетъ  отважность  и  онъ  ободряется. 

Заскрипѣли  ворота,  звукнули  цѣпи,  упалъ  подъемный мостъ; 
четверо   разбойниковъ   вышли ,  окружили  Генриха ,   отобрали 
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оружіе,  завязали  глаза  и  повели  въ  замокъ.  Рѣшетка  опус- 
тилась съ  громомъ  за  ними;  содроганіе  пробѣжало  по  члевамъ 
юноши  —  но  воображеніе  представляетъ  ему  супругу  въ  око- 
вахъ,  несчастную,  и  мысль,  что  онъ  идетъ  для  ея  спасенія, 
даетъ  ему  новую  силу . 

Передъ  постелей  раненаго  Гуго,  снимаютъ  повязку.  Дат- 
чанинъ  въ  безмолвіи,  обозрѣваетъ  представляющееся  туск- 
лымъ  ещевзорамъ:  узкія  и  завѣшанвыя  окна,  разливаютъ  сла- 
бый свѣтъ ;  лежащій  атаманъ  окруженъ  всею  шапкою ;  въ 
ногахъ  его  постели  сидитъ  женщина 

—  «Кто  ты,  спрашиваетъ  Гуго,  и  чего  ты  хочешь,  пезна- 
комецъ?»  — 

—  «Если  имя  РальФа  извѣстна  тебѣ:  я  тотъ,  который  уп- 
равлялъ  отважными  на  островѣ  Руно.  —  Если  дошло  до  васъ 
пзвѣстіе  о  нашемъ  бѣдствіи:  я  одинъ  не  былъ  имъ  постигнутъ; 
товариіць!  я  ищу  пріюта,  котораго  лишили  меня  рыцари.»  — 

При  сихъ  словахъ,  раздались  радостныя  восклицанія  разбой- 
никовъ;  — при  семъ  голосѣ,  женщиііа  вскрикиваетъ  и  упадаетъ 
безчувственна  къ  ногамъ  Брахта;  —  въ  ней  узнаетъ  Ген^ихъ 
свою  супругу.  Но  она  не  въ  цѣпяхъ;  на  ней  богатое  платье; 
она  сидѣла  у  атамана?.  .  .  Ядъ  ревности  разливается  по  жи- 
ламъ;  уже  не  боязнь  заставляетъ  его  трепетать:  не  страхъ 
занимаетъ  духъ;  только  движеніе  между  разбойниками  скры- 
ваетъ  его  замѣшательство. — «Отнесите  малодушную,  гово- 
«ритъ  Гуго,  она  думаетъ,  что  новая  жертва  мести  нашей, 
«предстала  предъ  нею...  Знаю,  РальФъ,  твою  славу,  продол- 
«жаетъ  онъ:  жалѣю  о  несчастіи^и  радуюсь  твоему  товарище- 
«ству;  но  скажу  тебѣ,  что  законы  наши  суровы:  будешь  ли 
«согласенъ  имъ    повиноваться?»  — 

—  «Не  боюсь  строгости  —  кто  умѣлъ  повелѣвать ,  тотъ 
конечно  учился  повиноваться.  Чего  требуютъ  законы  ваши?» 
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—  «Отречься  человѣчества;  всего  свѣта,  этого  гнѣздмлища 
змѣй  ядовитыхъ,  у  которыхъ  тайныя  жала  лицемѣрія  и  вѣро- 
ломства,  язвятъ  и  губятъ  болѣе,  нежели  сталь  ножей  нишихъ; 
ненавидѣть  Тайные  Суды  и  Орденъ  рыцарей;  не  жалѣть  жизни 
для  йхъ  пагубы,  за  утѣсненія  отъ  коихъ  мужественные  скры- 
ваются въ  сихъ  стѣнахъ;  за  варварства,  которыя  лмшили  ихъ 
свободы,  имени  и  отечества.  «Ежели  ты  Нѣмецъ:  отрекись 
«самъ  себя  и  клянись,  подобно  намъ  Эстонцамъ,  на  костяхъ 
с<братій  нашихъ  местью  Нѣмцамъ.» 

Положа  руки  на  мертвую  голову,  подъ  которою  лежитъ  ши- 
рокій  ножъ,  Датчанинъ  повторяетъ  страшную  клятву,  произне- 
сенную нѣкогда  самимъ  Брахтомъ.  Прерывистый  голосъ  смя- 
тенія  сердечнаго,  дѣлаетъ  оную  еще  страшнѣе.  Для  утверж- 
денія,  разрѣзываетъ  себѣ  руку,  орошаетъ  кровію  поверженный 
на  полу  мечъ,  и  проходить  по  немъ  трикраты  босыми  ногами. 

—  «Теперь  ты  нашъ,  РальФЪ,  продолжаетъ  атаманъ;  об- 
ними меня  въ  знакъ  союза  и  стукай;  но  помни,  что  жизнь  твоя 
намъ  принадлежитъ:  одна  только  смерть  въ  твоей  власти.»  — 

Съ  буйною  радостью  окружили  разбойники  новаго  товарища. 
Въ  огромной  залѣ  ,  около  пылающяго  дуба  I  съ  чашею  въ  ру- 
кахъ,  долженъ  онъ  разсказывать  вымышленный  свои  приклю- 
ченія.  Клятвы  и  хулы  изступленныя ,  дикій  хохотъ  и  смѣшан- 
ные  клики  отдаются  гуломъ  по  сводамъ.  Волнующійся  свѣтъ 
пламени  и  перекаты  отзыва,  кажется,  колеблютъ  стѣны,  и 
висящія  на  столбахъ  латы  съ  непостоянными  тѣнями,  будто 
оживились  и  движутся. 

Разбойники  также  повѣствуютъ  —  о  своихъ  подвигахъ:  ра- 
сказываютъ  наконецъ  собственную  его  повѣсть.  —  «Видишь 
ли,  говорить,  обломки  корабля  на  огниш.ѣ?  Это  послѣдняя 
наша  добыча;  она  стоить  дорого:  много  легло  нашихъ;  самъ 
Гуго  ране нь  Датчаниномь,  которой  защищая  жену,  дрался, 
какъ  отчаянной.  Мы  его  сразили;   а  жена  досталась  атаману 
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и  прислуживаетъ  ему  въ  болѣзни.  Она  прекрасна,  но  вѣчныя 
слезы  пОхМрачаютъ  глаза  ея;  что  въ  красавицѣ,  которая  непо- 
нимаетъ  своего  счастія?...» 

Дикое  изступленіе  страсти  неблагородной,  отлегло  отъ 
сердца  Генриха:  Увѣряетоя,  что  супруга  его  несчастнѣе  нежели 
въ  оковахъ,  и  радость  выступаетъ  на  лицо  огорченное.  Онъ 
пьетъ,  онъ  поетъ  съ  разбойниками,  пробуетъ  съ  ними  си- 
лу —  и  общее  признаніе  уступаетъ  ему  мѣсто  первенства.  — 

Утихли  шумныя  восклшцанія;  огонь  едва  дымится;  сонъ 
овладѣлъ  всѣмЕ.  Одинъ  Генрихъ  не  спитъ,  помышляя  о  сви- 
даніи  съ  супругою.  —  Но  какъ  увидѣться...  какъ  не  измѣ- 
нить  тайнѣ?...  думаетъ  ,  и  ночь  проходитъ,  не  смыкая  глазъ 
его.  Но  счастіе  осѣнило  ихъ  на  время:  они  свидѣлись.  Ген- 
рихъ объявляетъ,  на  что  для  ней  отважился,  условливается, 
при  первой  очереди  стражи  своей  на  оашнѣ  замка  .  уйдти  съ 
помощію  ключей,  которые  должно  похитить  Идѣ  изъ-подъ 
изголовья  атамана.  Страхъ  сокращаетъ  краткія  минуты  вст 
рѣчи:  они  разстались. 

Время  течетъ  быстро  для  счастья ;  медленно  для  злополу- 
чія,  еще  медленпѣе  для  о?киданія.  Проходятъ  многіе  дни;  мни- 
мый РальФЪ  много  разъ  выѣзн^аетъ  въ  море  для  разбоя,  прежде 
исполиенія  надеждъ  своихъ.  «За  жену  и  за  дѣтей!»  повторяетъ 
раненый  Гуго,  отпуская  на  добычу;  «за  женъ  и  дѣтей!» 
восклйцаютъ  разбойники;  «за  жену  за  жену!»  шепчетъ  Ген- 
рихъ. РІевинная  кровь  льется;  но  ни  одна  капля  небрызнула 
на  Генриха;  ни  одно  пятно  не  замарало  его  совѣсти. 

Настаетъ  желанный  срокъ.  Сердца  супруговъ  бьются  ожи- 
даніемъ  неизвѣстнымъ.  Очередь  стражи  РальФу.  Кажется, 
судьба  благонріатствуетъ  супругамъ.  Разбойники  празднуютъ 
новую  добычу;  осенняя  ночь  усугубляетъ  мраки;  море  шумитъ; 
сгущенная  холодомъ  вода,  плещетъ  въ  стѣны;  вѣтеръ  завыва- 
етъ  между  зубцами.  На  высокой  башнѣ,  съ  которой  протянута 
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цѣпь  къ  колоколу  въ  залу  разбойниковъ,  для  призывнаго  знака, 
стоитъ  безмолвный  Генрихъ ,  ждетъ  супруги  и  прислуши- 
вается къ  каншму  шороху.  Уже  гаснутъ  огни;  умолкаютъ 
буйные  клики;  одинъ  только  ревъ  волнъ  доходитъ  до  его  слуха" 
Напрасно  море  силится  смыть  кровавыя  пятна  со  стѣнъ; 
еще  пролется  много  на  нихъ  крови! . . . 

Ида  уже  не  плачетъ;  ласкается  къ  Брахту,  наливаетъ  ему 
полные  стаканы  и  выздоравливаюш;ій  злодѣй,  трепетною  рукою, 
радостно  принимаетъ  подносимое  вино.  Она  молится  такъ 
усердно  надъ  каждымъ  бокаломъ  и  улыбается  атаману  такъ 
пріятно,  что  онъ  готовъ  выпить  чашу  смерти  изъ  рукъ  плѣн- 
ницы.  Скоро  скатилась  голова  его  на  изголовье:  еще  невнятно 
бормочетъ  ей  ласкательства,  еще  съ  судорожными  движеніями 
руки  его  ищутъ  прекрасной  .  .  .  она  съ  ключами  уже  на  башнѣ. 

Первый  поцѣлуй  со  времени  разлуки,  награждаетъ  обоихъ 
супруговъ.  Тихо,  едва  дыша,  спускаются  они  съ  башни.  РальФЪ 
въ  темнотѣ  брякнулъ  нечаянно  цѣпью:  —  «Ты  уронилъ 
ключи»  —  произноситъ  Ида:  хватаетъ  цѣпь  —  и  ахъ,  нес- 
частная! прежде  нежели  супругъ  успѣлъ  остановить  ея  руку, 
она  ударила  въ  колоколъ  часъ  своей  смерти!... 

Вдругъ  освѣтились  стѣны  .  .  .  забѣгали  люди  .  .  .  супру- 
ги спѣшатъ  .  .  .  вотъ  уже  близь  воротъ  Т  .  .  вотъ  вложенъ 
ключь  ...  но  свѣтъ  пламенниковъ  мгновенно  озаряетъ  ихъ 
бѣгство!  .  .  .  ихъ  схватили!  ,  .  . 

Кто  изобразитъ  бѣшенство  пробужденнаго  Брахта?  Ярость 
его  задушаетъ;  всѣ  встревожены;  измѣна  очевидна.  Пригото- 
вляется немедленно  казнь:  около  головы  Генриха  обвиваютъ 
веревку,  крутятъ  и  .  .  .  уже  къ  трупу  бездушному,  призы- 
ваютъ  Иду  — -  и  такъ  бросаютъ  обоихъ  со  стѣнъ  замка  въ 
море!.  .  . 

Свирѣпый  Брахтъ  дышетъ  отрадою.  Предъ  нимъ  лежатъ 
для  раздѣла  кольца,   серьги,  запястья,  золотые  образа,  сня- 
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тые  съ  виноватыхъ.  Теперь  только  обращаетъ  онъ  на  нихъ 
вниманіе:  вдругъ  глаза  его  выкатились ,  волосы  становятся 
дыбомъ,  судорожное  движеніе  объемлетъ  члены  .  .  .  Отвра- 
тимъ  взоры  отъ  страданій  наказаннаго  злодѣйства;  самые  раз- 
бойники въ  первые  познали  ужасъ  въ  сердцахъ  своиХъ  .  .  . 

По  утру  нашли  Брахта  истекшаго  кровію;  перевязки  были 
сорваны;  золотые  образа  несчастныхъ  супруговъ  замерли  въ 
рукахъ  Гуго,  сложенныхъ  на  груди  .  .  . 

Никто  не  зналъ  причины  изсту пленной  смерти  Брахта;  но 
думали ,  что  перстъ  карающаго  Провидѣнія  указалъ  ему  въ 
послѣдней  жертвѣ  —  его  дѣтей  злополучныхъ  .  .  . 

Протекли  вѣки.  Эстонія  перемѣнила  видъ  свой.  Земля  упи- 
танная кровію,  погребена  подъ  волнами  желтѣющихъ  клас- 
совъ.  Одни  только  развалины  замка  Зонденбурга,  будто  печать 
отверженія ,  посреди  цвѣтущей  Природы ,  вопіютъ  гласомъ 
немолчнымъ  свою  страшную  повѣсть.  Тамъ,  гдѣ  буря  выки- 
нула тѣла  брошенныхъ  въ  море  супруговъ,  нынѣ  стоитъ  стран- 
нопріимная  гостинница;  а  на  могильномъ  курганѣ  Брахта,  въ 
возвышающейся  мельницѣ,  тяжкіе  жернова  вертятся  безпреры- 
вно  надъ  сердцемъ  несчастнаго  отца,  ожесточеннаго  злодѣя, 
ужаса  человѣчества  !  .  .  . 


РУССІПЙ   ВЪ  ПАРИЖ-В  1И4  ГОДА. 


РУССКІЙ  ВЪ  ПАРИЖЪ  1814  ГОДА. ') 


Мы  не  столько  выигрываемъ  въ  свѣтѣ  оказывая  дру- 
гимъ  услуги,  сколько  принимая  ихъ.  Возьмите  увядающій 
цвѣтокъ  и  посадите:  сперва  вы  будете  поливать  его, 
потомъ  полюбите,  потому  что  хлопотали  около   него. 

Стернд. 


ЧАСТЬ  I. 


ГЛАВА  I 


Громадный  Парижъ,  со  своими  предмѣстьями ,  уже  былъ 
охваченъ  союзными  войсками,  отъ  впаденія  Марны  въ  Сену 
и  опять  до  Сены  при  Пасси.  Перемиріе  было  заключено;  громы 
сраженія  умолкли  на  лѣвомъ  Флангѣ:  высоты  Бельвиля,  Ме  - 


*)  Въ  предлагаемомъ  здѣсь  разсказѣ,  всѣ  слова  и  всѣ  дѣйствія  историче- 
скихъ  лицъ  исторически  вѣрны.  и  всѣ  анекдоты,  о  нихъ  помѣщенные  спра- 
ведливы. Самое  происшествіе,  давшее  поводъ  къ  разсказу,  истинно.  Повѣ- 
ствователь,  только  связадъ  частныя  случаи  и  далъ  возможное  единство. 
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нильмонтана  и  Мон-луи,  занятыя  союзниками  и  уставленныя 
пушками,  грозили  разрушеніемъ  столицѣ  Франціи;  войска, 
ихъ  защищавшія,  начали  уже  отступленіе:  —  но  еще  битва 
кипѣла  по  другую  сторону  канала  д'Уркъ  и  на  Монмартрѣ 
куда  недостигло  еще  извѣстіи  о  перемиріи. 

На  обрывистой  горѣ  Шомонъ ,  занятой  исключительно 
Русскими,  подлѣ  самаго  обрыва ,  обращеннаго  къ  городу, 
стояли  четыре  человѣка;  сзади  ихъ  множество  ОФицеровъ  рус- 
ской гвардіи  и  нѣсколько  прусскихъ  и  австрійскихъ  адъютан- 
товъ.  Одинъ  изъ  четырехъ,  былъ  высокаго  роста,  плечистъ 
и  чрезвычайно  строенъ,  не  смотря  на  небольшую  сутулова- 
тость, которую  скорѣе  можно  было  приписать  привычкѣ  держать 
впередъ  голову,  нежели  природному  недостатку.  Прекрасное 
бѣлокурое  лицо  его  было  осѣнено  шляпою  сь  бѣлымъ  перомъ; 
на  конногвардейскомъ  вицъ-мундирѣ,  была  одна  только  звѣзда. 
Рядомъ  съ  нимъ  стоялъ  человѣкъ  довольно  высокій,  сухо- 
щавый, съ  усами,  въ  синемъ  мундирѣ  съ  двумя  петлицами  на 
красномъ  воротникѣ;  въ  его  чертахъ  можно  было  прочесть 
цѣлую  повѣсть  долгихъ  несчастій:  но  теперь  лицо  его  выра- 
жало спокойное  удовольствіе.  Онъ  разговаривалъ  съ  первымъ, 
который  съ  лорнетомъ  въ  рукѣ,  поднятой  по  особенной  при- 
вычкѣ  почти  выше  плеча  локтемъ,  смотрѣлъ  на  высоты  Мон- 
мартра, гдѣ  еще  раздавались  рѣдкіе  выстрѣлы  умолкающаго 
сраженія. 

Первый  былъ  ,  душа  союза  и  герой  этого  дня,  императоръ 
Александръ;  другой,  король  Прусскій,  вознагражденный  на- 
стоящими событіями  и  за  свое  терпѣніе  и  за  вѣрный  союзъ  съ 
Россіею.  Двое  другихъ  были:  Шварценбергъ  и  Барлай-де- 
Толи. 

Скоро  и  войска  защищавшія  Монмартръ  начали  отступать. 
Это  была  роковая  минута,  рѣшившая  взятіе  Парижа,  а  съ 
этимъ   вмѣстѣ  участь  Наполеона  и  съ  нимъ  участь  всей  Ев- 
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ропы.  Восхищенный  Александръ,  обнялъ  короля  Прусскаго 
и,  поздравивъ  его  съ  побѣдою,  сказалъ:  «Богъ  разсудилъ  насъ 
съ  Наполеономъ,  теперь  пусть  потомство  судитъ  каждаго  изъ 
насъ!»  —  Когда  же  первые  восторги  радости  были  раздѣлены 
всѣми  присутствовавшими ,  императоръ  поздравилъ  Барклая 
Фельдмаршаломъ  ж  обратилъ  потомъ  довольственный  взоръ  на 
Парижъ,  какъ  на  пріобрѣтенную  награду,  какъ  на  залогъ 
спокойствія  народовъ.  Солнце  садилось;  городъ  развертывался 
какъ  ЕЯ  скатерти  подъ  его  ногами.  Малочисленные  остатки 
Французскихъ  войскъ,  поспѣшно  отступали  отовсюду  и  входя 
изъ  окрестностей  въ  заставы,  тянулись  вдоль  внѣшнихъ  буль- 
варовъ,  окружающихъ  городъ.  Массы  ихъ,  показывались  въ 
промежуткахъ  строеній;  можно  было  различить  какого  рода 
войско  проходило  и  исчезало  за  домами:  по  облакамъ  пыли, 
видна  была  конница;  штыки  пѣхоты  сверкали  мелкими  алмаз- 
ными искрами,  отражая  послѣдніе  лучи  дня;  артиллерія,  соп- 
ровождаемая глухимъ  стукомъ  колесъ,  отсылала  густые  облака 
въ  глаза  побѣдителей;  какъ  будто  принужденная  замолкнуть, 
всё  еще  грозила  своимъ  угрюмымъ  взглядомъ.  Половина 
арміи,  направляясь  на  Фонтенебло,  тянулась  чрезъ  Аустер- 
лицкій  мостъ,  другая  на  Елисейскія  поля.  Парижъ  со  своими 
сѣрыми  стѣнами  и  аспидными  крышами, — былъ  мраченъ  какъ 
осенняя  туча;  одинъ  только  золотой  куполъ  дома  инвалидовъ, 
горѣлъ  на  закатъ  яркимъ  лучемъ  —  и  тотъ  потухая,  утонулъ 
во  мракѣ  вечера,  какъ  звѣзда  Наполеонова,  померкшая  надъ 
Парижемъ,  въ  кровавой  зарѣ  эт^гр  везабвеннаго  дня.  — 

Взоры  Александра  упивались  этимъ  зрѣлищемъ  ,  этимъ 
торжествомъ,  столь  справедливо  имъ  заслуженнымъ  —  и  въ 
это  время  отъ  селенія  Ла — Вильетъ,  гдѣ  уполномоченньі  есъ 
обѣихъ  сторонъ  договаривались  о  сдачѣ  Парижа,  по  долинѣ, 
показалось  нѣсколько  верховыхъ.  Скачущій  впередъ,  останав- 
ливался, опрашивалъ  и  на  отвѣты  и  на  движенія  рукъ  указы- 
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вавшихъ  на  высоту  Шомонъ,  пустился  во  всю  прыть  къ  ней. 
Вскорѣ  онъ  явился  на  самой  горѣ.  Это  былъ  Флигель-адъю- 
тантъ  Александра,  посланный  съ  извѣстіемъ  о  перемвріи. 
Теперь  онъ  пріѣхалъ  прямо  отъ  уполномоченныхъ.  — 

«Ваше  Величество ,  сказалъ  онъ,  соскочивъ  съ  лошади, 
условія,  на  которыхъ  заключено  перемиріе,  кончены.  Войска 
имѣютъ  времени  для  отступленія  отъ  Парижа  до  девяти  часовъ 
завтрашняго  утра. — Маршалы,  оставляя  столицу,  поручаютъ 
ее  великодушію  вашему.» 

«Благодарю  васъ,  сказалъ  императоръ  благосклонно;  вы 
вписали  имя  ваше  въ  исторію,  остановивъ  потоки  крови,  лив- 
шейся такъ  долго  въ  Европѣ.» 

Сказавъ  это  императоръ  повторилъ  извѣстіе  королю  Прус- 
скому и  генераламъ;  потомъ  взявъ  союзника  своего  подъ  руку, 
отправился  въ  главную  квартиру  въ  Бонди,  гдѣ  съ  трепетомъ 
ожидали  уже  его  первѣйшіе  государственные  люди  Франціи. — 

—  «Объявите  моей  гвардіи  и  гренадерамъ,  сказалъ  онъ, 
проходя  мимо  Барклая,  что  завтра  мы  вступаемъ  парадомъ  въ 
Парижъ.  Не  забудьте  подтвердить  войскамъ  ,  что  разница 
между  нами  и  Французами,  входившими  въ  Москву,  та,  что  мы 
вносимъ  миръ,  а  не  войну.» 

Барклай,  отвѣчалъ  почтительнымъ  наклоненіемъ  головы, — 
и  за  симъ  вся  свита  государей  и  генераловъ  удалилась. — 

Толпа  молодел^и,  которая  удерживалась  въ  предѣлахъ  мол- 
чаливости присутствіемъ  монарховъ ,  заговорила  громкимъ 
говоромъ,  когда  принужденіе  исчезло.  Радостный  восклицанія 
и  поздравленія  сливались  въ  одномъ  невнятномъ  шумѣ.  Нако- 
нецъ,  вся  толпа,  насмотрѣвшись  на  Парижъ  и  окрестности  съ 
того  мѣста,  гдѣ  стояли  союзные  государи,  начала  спускаться 
подъ  гору,  между  кучками  солдатъ,  распространяя  извѣстіе 
о  завтрашнемъ  парадѣ  и  встуиленіи;  молва  объ  этомъ  полетѣла 
во  всѣ  стороны. 
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Станъ  союзниковъ  представлялъ  теперь  живую  картину 
всѣхъ  ужасовъ  сраженія  и  торжества  побѣды:  стрѣлки  стяги- 
вались, отряды  присоединялись,  раненыхъ  носили  сквозь  би- 
ваки, которые  разрастались  съ  неимовѣрною  скоростію;  легко 
раненые  шли  опираясь  на  свои  ружья;  всѣ  искали  своихъ 
полковъ  и  когда  шумная  молодежь  вышла  на  шоссе  большой 
дороги,  между  множества  конныхъ  и  пѣшихъ,  которые  толпи- 
лись во  всѣхъ  направленіяхъ,  увидѣли  они  кирасира,  который 
велъ  въ  поводу  раненую  лошадь  и  плакалъ.  Это  удивило  любо- 
пытныхъ ;  около  него  собрался  кружокъ;  всѣ  спрашивали, 
о  чемъ  онъ  плачетъ? 

Широкоплечій  малороС(СІянинъ  разсказалъ,  что  онъ  всю 
службу  не  разставался  съ  этою  лошадью,  свыкся  съ  вею 
какъ  съ  родною  п  теперь  не  можетъ  безъ  горя  видѣть,  что  она 
тяжело  ранена. 

—  Ну,  куда  же  ты  ведешь  её? — видишь  ли  какъ  она  мучится? 

—  Неужели  хочешь,  чтобъ  она  издохла  средь  бивака?  вы- 
лѣчить  ее  нельзя. 

Кирасиръ  остановился,  началъ  ласкать  бѣдное  животное; 
слезы  лились  по  загорѣлымъ  щекамъ  и  порыжѣлымъ  усамъ; 
когда  онъ  снималъ  сѣдло  и  мундштукъ,  онъ  вытащилъ  свои 
огрохмный  палашъ:  когда  такъ — нечего  дѣлать,  сказалъ  онъ, 
по  крайней  мѣрѣ  ты  не  будешь  мучиться  .  .  .  проп^ай  Нале- 
тушко!  ...  съ  этими  словами  онъ  отвернулся,  вонзилъ  не- 
вѣрною  рукою  палашъ  подъ  лѣвую  лопатку  лошади — и  пошелъ 
всхлипывая  и  занрылъ  руками  глаза. — 

Офицеры  безмолвно  глядѣли  ему  вслѣдъ  ...  но  всі^орѣ 
другія  сцены  и  новыя  толпы  развлекли  ихъ  вниманіе.  — 

Съ  захожденіемъ  солнца  безчисленные  бивачные  огни  на- 
чали развиаваться  по  всему  полукружію,  занимаемому  войсками . 
Огромное  зарево  опоясало  Парижъ  и  дрожа  въ  небѣ,  отража- 
лось невѣрнымъ  свѣтомъ  на  мрачныя  стѣны  города,  на  раззо- 
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ренныя  предмѣстья ,  на  массы  движущихся  солдатъ  и  на  полѣ 
битвы,  усѣянное  мертвыми.  Опрокинутые  вверхъ  колесами 
зарядные  ящики;  подбитые  лаФеты,  убитые  люди  и  лошади  ва- 
лялись на  каждомъ  шагу.  Солдаты  строили  биваки,  разбирая 
крыши,  двери,  ставни  и  другія  вещи  оставленныхъ  домовъ  въ 
предмѣстіяхъ,  занятыхъ  во  время  сраженія;  другіе  разводили 
огни,  нещадя  сосѣднихъ  виноградниковъ,  мебели,  словомъ  ни- 
чего, что  было  у  нихъ  подъ  руками.  Послѣ  жаркаго  сраженія, 
солдатъ  неразборчивъ '  въ  непріятельской  сторонѣ,  и  особенно 
между  пустыми  домами.  Вскорѣ  показалось  между  ними  и 
вино ,  чтобы  приличнѣе  торжествовать  побѣду ;  одни  по- 
купали его  у  маркитантовъ ,  другіе  доставали  безденежно, 
таская  манерками  изъ  разбитыхъ  во  время  дѣла  погребовъ, 
и  когда  новость  торжественнаго  вступленія  распространи- 
лась, общая  радость  обнаружилась  въ  шумныхъ  кликахъ  и 
пѣсняхъ. 

Офицеры  ходили  кучками  по  всѣмъ  полкамъ  съ  радостными 
лицами ;  знакомые  и  незнакомые  здоровались  и  цѣловались 
какъ  въ  Свѣтлой  празднпкъ,  разсказывая  другъ  другу  и  про 
сегоднишнее  дѣло  и  про  завтрашній  парадъ  и  про  всю  воііну. 
Адъютанты,  ординарцы  и  разсыльные  скакали  и  суетились  во 
всѣхъ  направлеиіяхъ.  Одни  были  изъ  главной  квартиры  госу- 
дарей, лругіе  пробирались  въ  главную  квартиру  Барклая;  ка- 
ждый искалъ  и  спрашивалъ  своего  назначенія ,  фзмилію, 
имена  полковъ,  приказанія  перелетали  изъ  устъ  въ  уста  и 
олова  торопливо  сказанный,  и  на  лету  перехвачеппыя,  раз- 
давались со  всѣхъ  сторонъ. 

У  подошвы  Шомопъ,  глѣ  расположилась  русская  гвардія 
въ  лагерѣ  .  .  .  скаго  полка ,  около  огня  собралась  кучка  офи- 
церовъ  и  громкій  смѣхъ  далеко  разносившШся,  возвѣщалъ  ве- 
селое ихъ  расположепіе.  — 

«Чему  вы  сыѣетесь,  господа!»  вскрпчаль  прпшедшій  вновь 
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ОФицеръ ,  вступая  въ  кружокъ,  —  подѣлитесь  со  мной  ва- 
шимъ  весельемъ,  и  я  хочу  посмѣяться.  » 

— Посмотри,  какого  оригинала,  завоевали  мы  вмѣстѣ  съ  Па- 
рижемъ.  Его  поймали  между  ротозѣями ,  которые  вышли  по- 
смотрѣть  на  сраженіе  и  теперь  мы  его  вербуемъ  въ  казаки. 

Въ  самомъ  дѣлѣ  по  срединѣ  ихъ  стоялъ  полупьяный  Фран- 
цузъ  и  размахивалъ  казацкою  никою;  на  головѣ  была  казацкая 
шапка,  у  Фрака  одна  пола  оторвана.  — 

— Но  любезный  Калесонъ,  если  ты  хочешь  быть  казакомъ, 
кричалп  ему  весельчаки,  то  надобно  быть  въ  курткѣ,  оторви 
и  другую  полку. 

Другую  полу  оторвали ;  оФицеры  божились,  что  онъ  первый 
казакъ  въ  свѣтѣ;  а  мусье  Калесонъ  —  клялся,  что  завтра 
поЭдетъ  съ  русскими  созадиег  іе  Рагіз  и  поведетъ  ихъ  въ 
самые  лучшіе  домы. 

Въ  эту  минуту  раздался  ужасный  трескъ,  подобный  взрыву 
подкопа:  —  и  надъ  головами  смѣющихся,  полетѣли  огненныя 
змѣи  гранатъ,  лопавшихся  и  разгонявшихъ  веселыя  кучки.  Всѣ 
бросились  въ  ту  сторону,  откуда  послушался  взрывъ.  Это 
было  въ  лагерѣ  улановъ  . .  .  что  сдѣлалось?  .  .  .  что  та- 
кое? .  .  .  спрашивали  уланъ ,  которые  ловили  испуганныхъ 
лошадей,  оторвавшихся  отъ  коновязей  —  «взорвало  пороховой 
ящиГіЪ»,  отвѣчали  нѣкоторые. 

На  мѣстѣ  происшествія,  лежало  пятнадцать  человѣкъ  уби- 
тыхъ  и  обожженныхъ  и  между  ними  двое  полковниковъ  и  два 
Офицера  того  полка;  при  нпхъ  закапывали  брошенный  Фран- 
цузами зарядный  ящпкъ,  и  мѣра  предосторожности  обратилась 
въ  пагубу  отъ  неосторожно  брошеннаго  ядра,  давшаго  искру 
и  Боспламенившаго  всѣ  заряды.  Тысячи  убитыхъ  и  ранеиыхъ 
не  производятъ  въ  сраженіи  на  военнаго  человѣка  такого 
вгіёчатлѣнія,  какъ  одинъ  убитый  внѣ  дѣла.  По  всему  лагерю, 
шумъ  затихъ  на  нѣсколько  времени,  пока  печальное  происше- 
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ствіе  было  передано  изъ  края  въ  край;  потомъ  малопо  малу, 
прежнее  движеніе  началось  и  громы  кликовъ  раздавались 
вездѣ  по  старому.  ОФИцеры  опять  волнами  разливались  по  ла- 
герю; по  всей  линіи  тѣни  двигались,  мелькали  и  исчезали. 

Военная  музыка  и  пѣсни  разныхъ  націй  гремѣли;  всѣ  по- 
стигали важность  побѣды  и  радовались  концу  кампаніи.  Вы- 
соты, господствующія  надъ  Парижемъ  исключительно  были 
заняты  Русскими,  которые  также  не  могли  отказать  въ  дви- 
женіи  удоБлетвореннаго  честолюбія;  во  вскорѣ  ихъ  радость 
сдѣлалась  увіѣреннѣе:  пѣсни  и  музыка  стихли,  и  когда  въ  ла- 
геряхъ  австрійскихъ,  врусскихъ  и  виртембергскихъ  войскъ, 
раздавались  еще  голоса  импровизацій  на  свои  побѣды  —  на 
Ф ранцу зовъ  и  Наполеона.  —  Русскіе,  не  имѣя  съ  природы 
наклонности  величаться  своими  подвигами,  скромно  и  тихо 
готовились  къ  завтрашнему  вступленію,  чистя  ружья  задым- 
ленный порохомъ  и  поправляя  аммуницію,  потерпѣвшую  отъ 
непогодъ  и  грязной  бивачной  жизни. 

Гора  Шомонъ  служила  сборищемъ  разгульнаго  оФяцерства, 
вездѣ  блистали  эполеты,  слышалось  Французское  болтанье, 
шутки  -и  смѣхъ  съ  торговками  и  продавцами,  пробравшимися 
изъ  Парижа  и  незанятыхъ  окрестностей.  Нѣкоторые  изъ 
смѣлѣйшихъ  жителей  Белльвилля ,  начали  возвращаться  въ 
свои  домы,  въ  надеждѣ  найдти  что-нибудь  не  расхищеннымъ, 
въ  то  время,  какъ  большая  часть  жителей  всѣхъ  вообще  пред- 
мѣстій,  ушедшая  въ  Парижъ  съ  пожитками,  со  страхомъ 
ожидала,  какъ  поступятъ  съ  ними  сѣверные  варвары  въ  стѣ- 
нахъ  самой  столицы. 

ГІодлѣ  одного  огня  на  этой  высотѣ,  нѣсколько  гренадеръ 
чистили  аммуиицію:  одинъ  спарывалъ  холстинныя  нашивки  съ 
воротника,  предохраненнаго  такимъ  образомъ  отъ  непогодъ; 
другой  починялъ  на  скоро  сапоги;  третъяго  ротный  цирюль- 
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никъ   держалъ   за  носъ ,  соскаблввая  двухнедѣльную   бороду. 
Всѣ  были  заняты  по  своему. 

—  Экая  бѣда!  говорилъ  одинъ,  стоя  на  колѣняхъ  передъ 
развернутымъ  ранцемъ  и  подымая  къ  свѣту  порыжѣвшій  мун- 
диръ  —  и  ночью  онъ  похожъ  на  зарево!  .  .  .  что  жь  будетъ 
завтра?  какъ  быть  молодцы?  .  .  .  давайте  совѣтъ. 

—  Другога  нечего  дѣлать  какъ  выкрасить,  сказалъ  сол- 
датъ,  чистившій  ружье. 

—  Да  онъ^  ссядется^  перебилъ  другой,  который,  не 
смотря  на  весенній  холодъ.  засучивъ  рукава  рубашки  и  поливая 
изо  рта  водою  на  бѣлую  перевязь,  натиралъ  ее  мякотью  голой 
руки,  чтобъ  навести  лоскъ  на  мѣловое  бѣленье. 

—  Да  онъ  и  не  высохнетъ  до  утра ,  промолвилъ  сквозь  носъ , 
страдавшій  подъ  бритвою. — 

—  А  чтобъ  онъ  высохъ  и  нессѣлся,  —  переіватилъ  ба- 
рабанщикъ ,  перетягивавши!  струны  своего  громогласнаго 
инструмента,  —  надо  выкрасить  его  на  тебѣ.  —  Мы  всегда 
такъ  моемъ  и  бѣлимъ  шкуру  на  барабанѣ. 

Солдаты  захохотали,  но  неменѣе  того,  надѣли  мундиръ  на 
хозяина,  составили  какую-то  краску  изъ  бывшихъ  подъ  рукою 
:>]атеріяловъ ,  намочили  ею  щетки  и  начали  натирать  бѣдняка, 
который  терпѣливо  стоялъ  съ  распростертыми  руками,  какъ 
телеграФЪ. 

—  Я  тебѣ  далъ  совѣтъ  Маслениковъ ,  сказалъ  чистив - 
шій  ружье,  —  теперь  ты  скажи,  чѣмъ  выполировать  стволъ? 
отверка  у  меня  такъ  заржавѣла,  что  хуже  царапаетъ. — 

Эко|[  ты  дѣтина!  отвѣчалъ  труженикъ,  морщась  отъ  бры- 
зговъ  летящихъ  со  щетки,  —  вынь  шомполъ  изъ  перваго 
Французскаго  ружья,  да  и  катай  какъ  ворониломъ,  у  нихъ 
шомпола  стальные,  не  нашимъ  чета! — 

—  И  въ  забыль  такъ,  сказалъ  усачъ,  оборачиваясь  во  всѣ 
стороны  и  ища  глазами  гдѣ- нибудь  брошеннаго  ружья.  Онъ 
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увидѣлъ  на  самой  крутости  ската  убитаго  Француза,  который 
лежа  на  взничь,  держалъ  въ  рукѣ  ружье.  — 

—  Смотрите  братцы,  сказалъ  соллатъ ,  силясь  выта- 
щить ружье  изъ  замершей  руки. —  Этотъ  молодецъ  и  по 
смерти  не  хочетъ  отдавать  своей  игрушки, —  онъ  сдѣлалъ 
еще  нѣсколько  усилій;  наконецъ  рѣшился  выдернуть  одинъ 
шомполъ  и  когда  въ  досадѣ  трахнулъ  ружьемъ,  то  мертвое 
тѣло,  расшевеленное  иопытками,  покатилось  по  обрыву.  — 
«Эхъ  братъ,  не  ругайся  надъ  покойникомъ ,  сказалъ  краше- 
ной, —  одно  дѣло,  что  Французы  и  сами'  народъ  не  плохой, 
а  другое,  можетъ  и  тебѣ  придется  когда-нибудь  считать 
звѣзды!>' 

—  Да  не  я,  а  онъ  надо  мной  наругался.  Только  удалы  же 
эти  Французы,  собачьи  дѣти:  за  этимъ  не  споръ,  что  съ  ними 
съ  живыми  надо  держать  ухо  востро,  а  онъ  и  мертвый  не 
плошаетъ!... 

Во  время  этихъ  разговоровъ  двое  ОФицеровъ  стояли  по-одаль 
въ  тѣни,  чтобъ  не  мѣшать  солдатской  веселости;  смотрѣли, 
слушали  и  смѣялись  изобрѣтательности  русскаго  ума.  Это  были 
два  гвардейскіе  полковника. — 

—  Какова  выдумка  для  крашенья?  сказалъ  одинъ  изъ 
нихъ,  —  я  сейчасъ  пойду  въ  свой  полкъ  и  прикажу  всѣхъ 
такъ  выкрасить  для  единообразія.  Другой  насмѣшливо  улыб- 
нулся и  отвѣчалъ:  —  ты  любишь  мундиры,  а  я  людей;  мнѣ 
гораздо  больше  понравилась  похвала  непріятелю;  у  нашихъ 
людей  она  часто  имѣетъ  видъ  брани ,  но  всегда  стоитъ  добраго 
пангирика.  —  ^ 

Разговоръ  ихъ  былъ  прерванъ  отдаленнымъ  крикомъ,  пере- 
бѣгавшимъ  отъ  огня  къ  огню  и  несшимся  по  всѣмъ  бивакэмъ; 
солдаты  и  Офицеры  повторяли  какое-то  имя  и  вслѣдъ  за  тѣмъ 

явился  молодой  оФицеръ скаго  полка,  на  усталой  лошади, 

подъѣхалъ   къ   разговаривающимъ  и  увидѣвъ  въ   одномъ   изъ 
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нихъ   своего  полковника,  передалъ  ему  какое-то  приказаніе 
отъ  дивизіоннаго  начальника. 

—  Кого  вы  ищете  Глинскій?  спросилъ  полковникъ,  вы- 
слушавъ. 

—  Полковаго  адъютанта  егерей.  —  Я  имѣлъ  къ  нему 
приказаніе  отъ  его  полковаго  командира. 

—  Онъ  проскакалъ  недавно  въ  полкъ.  Но  скажите,  отъ 
чего  вы  до  сихъ  поръ  разъѣзжаете? 

—  Такое  счастье  полковникъ;  когда  вы  меня  послали  къ 
Ермолову,  я  засталъ  его  одного;  всѣ  адъютанты  были  разос- 
ланы,  и  я  благо  на  лошади,  долженъ  былъ  съѣздить  въ  глав- 
ную квартиру.  — 

—  Что  же  новинькаго,  въ  главной  квартирѣ  ,  спросилъ 
первый  полковникъ.  — 

—  Теперь  идутъ  переговоры  о  капитуляціи  Парижа  и  полу- 
чено извѣстіе,  что  Наполеонъ  въ  трехъ  переходахъ  отсюда; 
Мармонъ  и  Мортье  отступаютъ  и  стягиваютъ  къ  себѣ  дру- 
гія  силы;  поговариваютъ   также,  будто  компанія  некончена. 

—  Право?...  сказалъ  первый  полковникъ,  готовясь  на 
новые  вопросы,  но  второй  перебилъ,  пусти  его,  сказалъ  онъ, — 
ему  сегодня  было  дѣла  довольно,  онъ  хочетъ  и  отдохнуть.  Г. 
поручикъ,  продолжалъ  онъ,  взявъ  за  руку  Глинскаго,  ищите 
адъютанта  егерей,  и  ежели  усталость  позволитъ  вамъ,  при- 
ходите вмѣстѣ  съ  нимъ  въ  мою  палатку.- — Мы  кончимъ  ваше 
дежурство  рюмкой  добраго  вина». 

Глинскій  сжалъ  руку  своего  полковника,  вскочилъ  въ  стремя, 
кольнулъ  шпорами  въ  окровавленные  бока  лошади  и  исчезъ, 
времено  появляясь  передъ  огнями,  и  снова  пропадая  вътемнотѣ. 

—  Какъ  ты  думаешь  объ  этомъ  извѣстіи?  спросилъ  пер- 
вый, проводивъ  глазами  молодаго  человѣка.  — 

—  Думаю,  что  мы  поразимъ  бездѣйствіемъ  всѣ  дальнѣй- 
шія  попытки  къ  предо лженію  войны.  Французы  не  пожертву- 
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ютъ  своею  столицею,  какъ  мы  Москвою,  и  для  ея  спасенія, 
готовы  принять  всѣ  условія  отъ  побѣдителей. 

—  Но  Наполеонъ,  который  въ  двухъ  переходахъ?... 

—  Ты  ошибся,  въ  трехъ.  Съ  нимъ  кажется  дѣло  кончено. 
Впрочемъ  ступай/  крась  своихъ  солдатъ  и  не  опоздай  всту- 
пить въ  Парижъ.  Если  мы,  и  особенно  въ  поновленныхъ  мун- 
дирахъ  будемъ  тамъ,  то  конечно  нечего  бояться  движеній 
Наполеоновыхъ. 

—  Смѣйся,  любезный  другъ,  а  я  непремѣнно  это  сдѣлаю.» 
Они  разстались.  Одинъ   пошелъ  въ  свою  палатку,   другой 

къ  полку  и  до  разсвѣта  натиралъ,  красилъ  в  сушилъ  мудиры 
на  усталыхъ  солдатахъ.  — 

Таковы,  или  большею  частію  были  таковы  шумныя  и  пест- 
рый сцены  всей  ночи  въ  станѣ  союзниковъ;  тогда  какъ  мрач- 
ная тишина  царствовала  въ  оставленныхъ  предмѣстіяхъ.  И  въ 
самомъ  Парижѣ,  улицы  были  пусты,  не  смотря  на  то,  что  огни 
сверкали  во  всѣхъ  этажахъ  домовъ,  въ  которыхъ  граждане  отъ 
мала  до  велика  бодрствовали  всю  ночь,  несмѣя  предаться  сну. 
Изумленіе,  страхъ  и  ожиданіе  неизвѣстнаго,  волновало  всѣ 
умы,  одна  мысль  занимала  каждаго:  что  будетъ  съ  городомъ 
и  жителями,  оставленными  на  произволъ  побѣдителей  и  осо- 
бенно Русскихъ,  которыхъ  они  по  преувеличеннымъ  описані- 
ямъ  считали  чудовищами  и  людоѣдами?  Одни  только  патрули 
національной  гвардіи,  на  скоро  составленной,  ходили  по  без- 
люднымъ  улицамъ,  предупреждая  сборище  людей  неимѣющихъ 
ни  крова,  ни  пристаниш,а. 

Но  въ  это  же  время,  необходимость  переворота  и  вопросъ 
о  возстановленіи  дома  Бурбоновъ,  явились  на  сцену,  и  по- 
среди безмолвія  Парижа  и  оцѣпенѣлыхъ  его  жителей ,  люди 
всѣхъ  партій,  работали  для  достиженія  каждый  своей  цѣли.  Всю 
ночь  кипѣла  битва  мнѣній;  даже  разсвѣтъ  засталъ  ее  некон- 
ченною;  но  въ  политикѣ,   дѣйствія  скрытны  и  слѣдствія  Аед- 


233 


ленны;  жертвы  не  погибаютъ  какъ  на  войнѣ  мгновенно,  и  часто 
герой  отмѣченный  ея  перстомъ,  думая  торжествовать  побѣду, 
вдругъ  остается  одинъ  среди  поля  и  со  стыдомъ  бываетъ  при- 
нуждеиъ  воспѣвать  собственное  пораженіе. 

Разсвѣло  утро  прекраснаго  дня;  войска  союзниковъ  назна- 
ченные ко  вступленію,  тянулись  вдоль  дороги  къ  Бонди;  кава- 
ларія,  артиллерія,  русская  и  прусская  гвардія,  два  батальона 
австрійскихъ  гренадеръ,  бывшихъ  при  Шварценбергѣ ,  нѣс- 
колько  гренадерскихъ  полковъ  корпуса  Раевскаго,  стояли  въ 
крлоннахъ  вдоль  шоссе,  о?кидая  прибытія  императора  и  короля 
прусскаго.  У  всѣхъ  союзниковъ,  на  лѣвой  рукѣ  была  бѣлая 
перевязка;  въ  киверахъ  были  воткнуты  зеленые  вѣтки,  что 
было  принято  въ  сраженіи  при  Ратье  для  отличія  своихъ  отъ 
непріятелей  ^).  ОФицеры  роились  на  дорогѣ;  различные 
толки  и  шумливая  веселость  были  на  утахъ  каждаго.  Одни 
готовились  праздновать  въ  Парижѣ  конецъ  компаніи  и  удоволь- 
ствіями  этой  столицы  заплатить  за  труды  и  лишенія  кровавой 
двухлѣ  тнейвойны;  другіе  думали  напротивъ,  что  это  раннее 
торжество  напрасно,  безъ  уничтоженія  остальныхъ  способовъ 
Наполеона,  и  что  будущее  грозитъ  новыми  опасностями.  Пос- 
лѣднее  могло  казаться  вѣрнымъ,  кто  зналъ  характеръ  Напо- 
леона, духъ  его  войскъ,  и  соображалъ  съ  этимъ  извѣстіе  о 
приближеніи  Французскихъ  силъ,  разнесшееся  по  всему 
лагерю. 

Уже  было  семь  часовъ  утра,  какъ  показался  отъ  заставы 
С.  Мартенъ  кто-то  верхомъ;  за  нимъ  ѣхалъ  трубачъ,  и  когда 
онъ    приблизился  къ   головѣ   колоннъ,  то  сошелъ  съ  лошади. 
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*)  Эта  мѣра  была  необходима  потому  что  подъ  конецъ  компаніи  къ  союзу 
пристали  войска  всей  Европы,  изъ  коихъ  многіе  были  одѣты  сходно  съ  Фран- 
цузскими и  что  это  было  поводомъ  къ  многимъ  замѣшательствамъ  во  время 
дѣла. 
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Это  былъ  человѣкъ  высокаго  роста,  пріятной  наружности,  но 
блѣдный  и  сильная  грусть  явно  выражалась  на  его  лицѣ.  На 
немъ  былъ  синій  сюртукъ,  застегнутый  сверху  до  низу  и  шляпа 
съ  чернымъ  плюмажемъ.  Лице  его  было  знакомо  ыногимъ  изъ 
гвардейскихъ  оФицеровъ.  —  Это  Коленкуръ,  это  Коленкуръ! 
передавали  тѣ ,  которые  знавали  его,  когда  онъ  былъ  послан- 
никомъ  въ  Петербургѣ  и  танцовали  у  него  на  балахъ,  —  и 
Офицеры  любопытствуя  узнать  ближе  знаменитаго  человѣка 
двора  Наполеонова,  по  немногу  составили  около  него  кружокъ; 
между  тѣмъ,  какъ  старшій  между  ними  подошелъ  къ  нему, 
узнать  о  его  желаніи.  —  Я  бы  хотѣлъ  видѣть  императора, 
сказалъ  онъ  ,  —  и  пока  пошли  доложить  объ  этомъ  Ермолову, 
онъ  узнавъ  нѣкоторыхъ  старыхъ  знакомыхъ,  вступилъ  съ  ними 
въ  разговоръ,  и  послѣ  нѣсколькихъ  учтивостеп,  спросилъ, 
почему  они  въ  такомъ  парадѣ?  —  Мы  вступаемъ  въ  Парижъ 
и  этимъ  парадомъ  празднуемъ  окончаніе  войны,  отвѣчали  ему. 
Казалось  эти  слова,  пробудили  національную  гордость  Фран- 
цуза: онъ  поднялъ  голову,  отступилъ  на  шагъ,  разстегнулъ 
сюртукъ,  изъ-подъ  котораго  блеснулъ  шитый  мунгиръ  и  ска- 
залъ: —  незнаю,  все  ли  то  можетъ  случиться,  что  предпо- 
лагается?... Въ  это  время  Ермоловъ,  вышедъ  изъ  своей  па- 
латки, увелъ  съ  собою  гостя,  который  вскорѣ  отправился  въ 
главную  квартиру  государей;  но  менѣе  нежели  чрезъ  часъ, 
онъ  уже  ѣхалъ  назадъ  и  видъ  его  былъ  еще  печальнѣе 
прежняго  *). 

Наконецъ  императоръ  съ  королемъ  прусскимъ  пріѣхали  и 
осмотрѣли  всѣ  войска.  Русскіе  точно  было  въ  новой  аммуни- 
ціи  и  не  только  исправность,  но  даже  щеголеватость  отличали 


*)  Онъ  иріѣзжалъ  съ  договорами  отъ  Наполеона;  но  императоръ,  вѣрный 
своему  слову  не  іімѣіь  ни  какихъ  переговоровъ  съ  Наполеономъ,  не  приня.іъ 
Коленкура. 
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ряды  русскихъ  героевъ.  Никакой  въ  свѣтѣ  солдатъ  неимѣетъ 
столько  способности ,  чтобы  помочь  самому  себѣ ,  какъ 
русскій. 

Командныя  слова,  полетѣли  изъ  устъ  въ  уста  по  всей  линіи, 
барабанъ  далъ  знакъ  къ  маршу;  войско  тронулись,  заколеба- 
лись и  потекли  рѣкою.  Колонны  ихъ,  слѣдуя  въ  мѣрныхъ  про- 
межуткахъ,  скрывались  въ  предмѣстіи  одна  за  другою,  какъ 
волны,  которыя  бьютъ  и  подмываютъ  оплотъ,  противопостав- 
ленный ихъ  стремленію. 

Тамъ,  гдѣ  собрано  много  людей  въ  одномъ  мѣстѣ,  каждая 
новость  пролетаетъ  подобно  электрическому  удару.  Вчерашнія 
извѣстія  о  близости  Наполеона,  сегоднишнія  слова  Коленкура, 
были  извѣстны  послѣднему  Флейщику  и  когда  дружный  солдат- 
ской шагъ,  началъ  отзываться  гуломъ  между  стѣнами  пустыхъ 
домовъ,  оставленныхъпредмѣстій,  когда  запертыя  двери  и  окна, 
индѣ  выломленный  силою,  или  разбитые  сундуки  посреди 
улицъ,  показали  что  тутъ  нѣтъ  жителей,  то  солдаты,  почи- 
тая это  уже  самимъ  Парпжемъ,  начали  поговаривать  между 
собою  потихоньку:  «что  этотъ  входъ  въ  Парижъ,  похожъ  на 
Наполеоново  вступленіе  въ  Москву.» 

—  Чтобы  и  намъ  также  не  выступить  отсюда  какъ 
Французамъ,  говорилъ  одинъ. 

—  Что  бы  намъ  не  попасть  въ  ловушку»,  прибавлялъ  другой. 

—  Что  мудренаго»,  перебивалъ  третій,  да  еще  и  Самъ 
идетъ  попятамъ  за  нами  '*'). 

Такіе  разговоры,  какъ  пчелиное  жужжанье,  разносились 
отъ  головы  до  хввста  каждой  колонны  и  передавались  дру- 
гимъ  по  мѣрѣ  той,  какъ  онѣ  вступали  въ  улицы  предмѣстія. 
Наконецъ  появились  ворота  С.  Мартенъ.    Музыка  гремѣла; 


*)  Самъ,  въ  эту  войну  означало  у  солдатъ  Наполеона;  они  всегда 
угадывали  его  присутствіе  въ  сраженіи  и  если  у  нашихъ  шло  дѣло  худо,  они 
всегда  говорили:  «вѣрно  Самъ  здѣсь». 
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колонны  проходя  въ  тѣсныя  ворота  отдѣленіями,  вдругъ  качали 
выстраивать  взводы,  выступая  на  широкій  бульваръ.  Надобно 
себѣ  представить  изумленіе  солдатъ ,  когда  они  увидѣли  без- 
численныя  толпы  народа,  лома  по  обѣ  стороны,  унизанные 
людьми,  по  стѣнамъ,  окошкамъ  и  крышамъ!  Обнаженный  де- 
ревья бульвара,  вмѢі^то  листьевъ,  ломились  подъ  тяжестью 
любопытныхъ.  йзъ  каждаго  окна  спущены  были  цвѣтныя 
ткани;  тысячи  женщинъ  махали  платками;  восклицанія  заглу- 
шали военную  музыку  и  самые  барабаны.  Здѣсь  только  на- 
чался настоящій  Парижъ  —  и  угрюмыя  лица  солдатъ  выяс- 
нились неожиданнымъ  удовольствіемъ. 

Между  тѣмъ  развернутые  взводы  подвигались  посреди  на- 
рода, который  тѣснился  раздавался  на  стороны,  но  безпрес- 
танно  скоплялся  впереди  въ  такомъ  множествѣ,  что  солдаты 
должны  были  укорачивать  шагъ,  а  задніе  взводы  остонав- 
ливаться,  чтобъ  не  набѣжать  на  переднихъ.  Въ  одну  изъ  та- 
кихъ  остановокъ  перваго  взвода  . . .  скаго  полка ,  -у  самыхъ 
воротъ,  оФицеры  заднихъ  отдѣленШ  забѣжали  впередъ,  пос- 
мотрѣть,  что  тутъ  дѣлается.  Тутъ  стоялъ  караулъ,  только 
что  утвержденный  національной  гвардіи,  и  какъ  эта  служба 
была  слишкомъ  нова  для  миролюбивыхъ  гражданъ,  то  насмѣш- 
ливая  молодежь,  судя  по  сравненію  перебирала  весь  Фронтъ, 
смѣючись  надъ  неуклюжестью  непривычныхъ  ратоборцевъ. 
Одинъ  изъ  ОФицеровъ  подошелъ  къ  Фронту  и  вступилъ  въ 
разговоръ  съ  гражданиномъ,  который  казался  ему  неловче 
Лругихъ  подъ  ружьемъ  и  сумою.  Съ  злымъ  намѣреніемъ, 
спросилъ  онъ  его  Фамилію,  но  изумленіе  его  не  имѣло  гра- 
ницъ,  когда  тотъ  подалъ  карточку  со  своимъ  адресомъ;  это 
былъ    славный   живописецъ   Изабе   *).  Онъ   избавленъ  былъ 


{*)  Изабе,  ізаЬеу,  славный    живописецъ    миніатюрныіъ    портретовъ.    Онъ 
писалъ  портреты  Наполеоновой  фэмиііи,  апослѣ  въ  картонѣ,  представляющей 
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отъ  замѣшательства  раздавшимся  крикомъ-  «Іеап  (1'А8ігакаіі, 
ѵіѵе  Іеап  (і^АзІгакап» ,  который  повторялся  кругомъ  и  снизу 
до  верха  самыхъ  трубъ.  Всѣ  оборотились  и  увидѣли  русскаго 
Офицера,  въѣхавшаго  верхомъ  въ  ворота,  въ  объятіяхъ  како- 
го то  Француза,  который  повиснувъ  у  него  на  стремена, 
въ  изступленіи  бросилъ  шляпу  къ  верху,  повторяя  свои  воскли- 
цанія:  ѵіѵе  іет  (]'А8Ігакап!  перехваченный  толпою.  Эта  за- 
гадка объяснилась  разсказомъ  оФнцера ,  что  онъ  за  три 
года  назадъ,  воспитывался  въ  Парижѣ  въ  пансіонѣ,  въ  ко- 
торомъ  товарищи  не  могли  выговаривать  мудреной  для  нихъ 
русской  Фамиліи,  называли  его  по  родинѣ;  ««Іеап  (і'А8ігакап» 
и  что  этотъ  Французъ,  бывшій  у  нихъ  башмачникомъ,  теперь 
узналъ  его. 

Войска  двинулись  опять.  Передъ  однимъ  изъ  взводовъ  этого 
полка,  шелъ  знакомый  уже  намъ  не  много,  поручикъ  Глинскій, 
герой  этого  разсказа,  но  не  этой  главы,  посвященной  героямъ 
исторіи.  Ему  едва  минуло  20  лѣтъ  и  свѣжесть  молодости, 
соединенная  со  стройностью  рослаго  стана  и  красотою  лица, 
возбуждали  всеобщее  удивленіе  Французовъ.  Каждый  шагъ 
взвода,  стоилъ  ему  просьбъ,  убѣжденій  и  даже  угрозъ  штыками; 
любопытные  безпрестанно  перебѣгали  дорогу,  забѣгали  впе- 
редъ,  чтобы  больше  любоваться  русскими  гренадерами  и  кра- 
сивымъ  ихъ  оФицеромъ.  Бездна  мальчишекъ  бѣжала  съ  боку, 
спереди  и  со  всѣхъ  сторонъ ,  одни  верхомъ  на  палочкахъ 
подражая  казакамъ;  другіе  подлѣ  солдатъ,  шагали  вмѣстѣ  съ 
ними  подъ  музыку.  —  Безпрестанно  сыпались  вопросы:  «аи 
пот  (1е  Віеи,  (Шез  пои8,  8І  ѵопз  ёіез  йез  11и88е8? — Сотте  ІІ8 


-Вѣнскій  конгрессъ,  изобразплъ  портреты  всѣхъ  государей  и  знаменитыхъ 
людей  того  времени,  учавствовавшихъ  въ  конгрессѣ.  Онъ  первый  ввелъ  пор- 
треты на  бумагѣ  акварелью. 
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80ПІ  ^оііз  сез  Киззез!»  и  проч.  — Нѣсколько  разъ  бѣдный 
Глинскій  былъ  останавливаемъ  за  шарФъ;  однажды,  какая-то 
старушка,  бросилась  къ  нему  на  шею  и  разцѣловала  въ  вос- 
хищеніи.  Тѣ  же  сцены  повторялись  и  въ  другихъ  взводахъ  —  и 
толпы  народа  слѣдуя  за  ними,  тѣснились,  толкались,  давили 
одни  другихъ;  кричали,  шумѣли  и  снова  задвигали  дорогу  себѣ 
и  взводамъ.  Такимъ  образомъ,  войска  прошли  бульвары  Ита- 
ліанской  и  Маделены  и  приближались  къ  площади  Людо- 
вика ХУ. 

Вступленіе  союзныхъ  государей  было  такимъ  событіемъ , 
какого  ни  древность,  ни  современная  исторія,  не  могутъ  пред- 
ставить. Предшествуемые  эскадрономъ  лейбъ-казаковъ,  го- 
судари ,  тихо  подвигались  посреди  копленія  и  криковъ  гро- 
мадъ  народныхъ.  Нельзя  представить  энтузіазма,  доходившаго 
даже  до  изступленія  къ  побѣдителямъ.  Парижъ,  сравненный 
однимъ  писателем!)  съ  океаномъ  и  домц  его  съ  волнами,  ко- 
торые окаменѣли  и  остались  недвижимы,  теперь  походилъ  на 
живое  море:  оно  двигалось,  текло,  колыхалось  и  волны  его 
ожили,  кипя,  переливались  и  крутись  народомъ  покрывавшимъ 
ломы  до  самаго  верха,  — въ  то  время,  какъ  земля  стонала  про- 
тяжнымъ  гуломъ  отъ  бури  его  всколебавшей.  Союзники,  воз- 
никшіе  для  парижанъ  будто  изъ  нѣдръ  земеыхъ  —  такъ  мало 
они  были  приготовлены  къ  пхъ  появленію;  Русскіе,  которыхъ 
они  нашли  вовсе  не  такими,  какъ  воображали;  стройность  ихъ 
полковъ;  блестящая  щеголеватость  ОФИцеровъ,  говорившихъ  съ 
жителями  ихъ  языкомъ;  красота  русскаго  царя;  миролюбивыя 
его  намѣренія;  кротость  въ  войскахъ,  какой  неожпдали — все  это 
было  такъ  внезапно  для  парижанъ,  такъ  противоположно  тому, 
что  они  привыкли  воображать,  что  появленіе  союзниковъ  въ 
стѣнахъ  столицы,  стало  для  побѣжденныхъ,  такимъ  же  тор- 
жествомъ,  какъ  и  для  побѣдителей.  Вездѣ  раздавались  крики: 
«Да  здравствуютъ  государи!  Да  здравствуютъ  освободители!». . . 
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Въ  одинъ  изъ  тѣхъ  моментовъ,  когда  скопленіе  народа  за- 
ставляло останавливаться  торжественное  шествіе  монарховъ, 
на  италіанскомъ  бульварѣ ,  когда  окружающія  ихъ  толпы 
кричали,  махали  шляпами;  когда  задніе  ряды  зрителей  зави- 
довали переднимъ,  и  при  вставая  на  цыпочкахъ.  усиливались 
взглянуть  на  побѣдоносныхъ  героевъ ,  на  блистательную  ихъ 
свиту  и  парадируіощія  войска,  позади  всѣхъ  раздавался  жа- 
лобный, пискливый,  но  рѣзкой  голосъ  малорослаго  горбунчика, 
который  какъ  ни  силился  приподняться  на  носкахъ  или  вска- 
рабкаться на  плечи  переднихъ  зрителей,  но  въ  обѣихъ  слу- 
чаяхъ  несчастный  ростъ  измѣнялъ  ему.  —  «Сжальтесь  гос- 
пода! .  .  .  позвольте  взглянуть  на  союзниковъ  .  .  .  будьте 
добры!...»  кричалъ  объ  подъ  ухомъ  одного  рослаго  мельника, 
превышавшаго  головою  всѣхъ  впереди  стоявшихъ  и  который, 
по  добротѣ  сердца,  изъ  переднихъ  рядовъ,  уступая  безпрестанно 
просьбамъ  тѣхъ,  которые  его  ниже,  очутился  въ  послѣднихъ; 
добродушный  великанъ ,  тронулся  несчастнымъ  положеніемъ 
карлика,  обернулся  къ  нему  и  не  говоря  ни  слова  посадилъ  къ 
себѣ  на  плечо,  какъ  обезьяну. 

— -«Скажите  мнѣ,  укажите  гдѣ  Александръ?  который  царь 
Московской?»  кричалъ  карликъ,  вмѣсто  того,  чтобы  благо- 
дарить своего  покровителя.  — 

—  Вотъ  онъ  по  правую  руку.  — 

—  А  это  Австрійцы?... 

—  Нѣтъ  это  Русскіе. 

—  Не  можетъ  быть!  какъ  же  они  безъ  бородъ?... 

Въ  эту  минуту  крики:  да  здравствуетъ  Александръ!  да 
здравствуетъ  Вильгельмъ!  заколебали  толпою.  Карла  визжалъ 
изо  всѣхъ  силъ.  Близко  подлѣ  мельника  двачеловѣка  порядочно 
одѣтыхъ,  вдругъ  закричали:  да  здравствуютъ  Бурбоны!  махая 
бѣлыми  платками.  Въ  первые  раздались  эти  звуки  между  наро- 
домъ,  который  вовсе  не  былъ  приготовленъ  къ  мысли  о  Бур- 
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бонахъ: — толпы  зашумѣли,  чтобъ  уняли  этихъ  крикуновъ; 
ближайшіе  тянулись  къ  нимъ  съ  кулаками,  дальнѣйшіе  наги- 
бались уже  за  каменьями,  какъ  вдругъ  пронзительный  голосъ 
горбунчика,  покрылъ  всѣ  голоса  вопросомъ: 

Что  это  за  бѣлая  перевязка  у  союзниковъ?  —  видно  они 
за  Бурбоновъ?..  ^) 

Поднятыя  руки  опустились;  камни  выпали;  чернь  обратила 
вниманіе  на  бѣлуіо  перевязку  союзниковъ  и  потомъ  мрачно 
озирала  бурбонистовъ,  которые  ободрясь,  громко  кричали 
свои  возгласы,  начавшіе  повторяться  во  многихъ  мѣстахъ  буль- 
вара. 

-^Возьми  мой  платокъ,  махай  и  кричи:  да  здравствуютъ 
Бурбоны!  —  говорила  карлѣ  одна  женщина,  стоявшая  подлѣ 
мельника  —  вотъ  тебѣ  за  это  два  Наполеона  **). 

— Чтобъ  я  сталъ  кричать;  чтобъ  я  сталъ  махать  и  про- 
давать императора?!.,,  вотъ  тебѣ  за  это  негодная  женщина 
кричалъ,  горячась  карликъ,  раздирая  бѣлый  платокъ  ему  дан- 
ный и  бросая  лоскутья  на  воздухъ. 

—  Вотъ  Бурбонскія  кокарды!...  бѣлыя  кокарды!  кричали 
около  стоящіе,  смѣючись  на  несшіеся  по  воздуху  лоскутья;  но 
что  для  близкихъ  было  смѣхомъ,  то  отдаленные  приняли  за 
настоящее  дѣло:  лоскутки  ловили  женщины,  драли  новые  пла- 
тки, бѣлыя  кокарды  вмигъ  очутились  на  шляпахъ  —  и  крики: 
да  здравствуютъ  Бурбоны,  начали  сливаться  съ  криками  побѣ- 
дителей.  Вскорѣ  имена  государей  и  Людовика  ХУШ,  были 
нераздѣльными  восклицаніями.  Всѣ  думали  угодить  этимъ  со- 
юзникамъ,  хотя  въ  это  время  никто  изъ  нихъ  не  помышлялъ 
еще  о  Бурбонахъ!... 


*)  Цвѣтъ  знамени  рода  Ьурбоновъ  бѣлый.        , 

**)  Наполеондоръ  или  просто  Наполеонъ,  золотая  20  Франковая  монета. 
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Толпы  волновались  и  кружились;  давили  другъ  друга;  бро- 
сались подъ  ноги  лошадямъ  государей;  останавливали,  осыпали 
поцѣлуями  конскую  сбрую,  ноги  обоихъ  монарховъ  и  почти  на 
плечахъ  несли  ихъ  до  площади  Людовика  ХУ,  гдѣ  они  остано- 
вились на  углу  бульвара  ,  видѣть  какъ  будутъ  проходить 
войска. 

Площадь  захлынула  народомъ,  едва  оставались  для  прохода 
взводовъ  мѣста,  охраняемыя  казаками.  Цвѣтъ  парижскаго  об- 
щества; тысячи  дамъ,  окружали  и  тѣснили  со  всѣхъ  сторонъ 
государей.  Военные  султаны,  цвѣты,  колосья  и  перья  дам- 
скихъ  шляпъ,  колыхались  какъ  нива.  У  каждаго  изъ  адъютан- 
товъ,  у  каждаго  верховаго  стояли  на  стременахъ  дамы,  — 
одинъ  казакъ  держалъ  на  сѣдлѣ  маленькую  дѣвочку,  которая 
сложйвъ  ручёнки,  глядѣла  съ  умиленіемъ  на  императора,  у 
другаго  за  спиною  сидѣла  прекрасная  граФиня  де  Пери- 
горъ  *),  которой  красота,  возвышаемая  противуположностію 
грубаго  казацкаго  ліща,  обращала  на  себя  взоры  всей  свиты 
государей  и  войскъ  проходившихъ  мимо,  съ  развернутыми 
знаменами,  съ  военною  музыкою,  съ  громомъ  барабановъ,  въ 
стройномъ  порядкѣ,  посреди  непрерывныхъ  и  оглушающихъ 
клпковъ  народа.  Русскіе  болѣе  всѣхъ  внушали  энтузіазма: 
наружность  всегда  говоритъ  въ  свою  пользу  и  рослые  грена- 
деры, красивые  мундиры,  чистота,  какъ  будто  войска  пришли 
сію  минуту  изъ  казармъ,  а  не  изъ  дальнаго  похода;  необыкно- 
венная точность  и  правильность  ихъ  движеній,  а  болѣе  всего 
противоположность  народной  физіономіи  съ  Фигурами  австрій- 
цевъ  и  прусаковъ,  обремененныхъ  походною  аммуяиціею,  изум- 
ляла Французовъ.  Они  невѣрили,  чтобъ  сѣверные  варвары  и 
людоѣды  были  такъ  красивы;  они  были  внѣ  себя  отъ  восхи- 
щенія,  когда  почти  каждый  оФицеръ    русской  гвардіи  учтиво 


*)  Бывшая  послѣ   герцогиня  Дино,  племянница  Таллейрана. 
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удовлетворялъ  лхъ  любопытству,  могъ  съ  ними  говорить;  тогда 
какъ  угрюмые  Нѣмцы,  ожесточенные  противу  Французовъ, 
сердито  отвѣчали  на  всѣ  ихъ  вопросы:  —  ІсЬ  капп  пісЫ  ѵег- 
8ІеЬеп! ... 

Наконецъ  войска  прошли;  государи  удалились;  толпы  мало- 
по-малу  разсѣялись:  но  волненіе  парижанъ  еще  не  утихло. 
Партія  роялистовъ,  разъѣзжавшая  цѣлое  утро  съ  бѣлыми 
знаменами  и  бѣлыми  кокардами,  ободренная  кликами  за  Бур- 
боновъ,  во  время  шествія  войскъ,  отправилась  по  городу,  соп- 
ровождаемая множествомъ  народа,  который  увлекается  всякою 
перемѣною;  они  сбивали  вензеля  Наполеоновы,  ломали  импе- 
раторскіе  гербы;  наконецъ  явились  на  Вандомской  площади. 
Тамъ  они  отбили  дверь,  ведущую  на  колонну  Наполеонову; 
множество  людей  взобралось  на  самый  верхъ  статуи;  они 
неистовствовали;  сбили  пзображеніе  побѣды,  бывшее  у  него 
на  рукѣ;  заложили  за  шею  статуи  веревку,  сбросили  другой 
ея  конецъ  внизъ,  запрягли  нѣсколько  лошадей  и  при  бѣша- 
ныхъ  крикахъ:  «а  Ьаз  іе  іугап!  а  Ьаз  Гизиграіеиг!  а  Ьаз  1е 
тап^еиг  с1'епГап8 .  . . .»  старались  опрокинуть  колоссальную 
Фигуру,  но  образъ  исполина,  уронивъ  только  нзъ  рукъ  по- 
бѣду,  остался  непоколебимъ  и  посмѣивался  ихъ  ничтожнымъ 
усиліямъ! 

Вскорѣ  по  городу  пошли  смѣшанные  патрули  союзныхъ 
войскъ  и  національной  гвардіи.  Порядокъ  былъ  возстанов- 
ленъ  —  и  на  этотъ  разъ  изображеніе  великаго  человѣка  было 
избавлено  отъ  поруганія. 

Союзники  въ  ту  же  ночь  были  почти  всѣ  размѣщены  по  ка- 
зармамъ.  На  другой  день  ОФицерамъ  выданы  билеты  на  постой 
и  съ  этого  времени  начинается  нашъ  настоящій  разсказъ. 
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ГЛАВА   И. 

По  утру,  послѣ  худо  проведенной  ночи,  въ  такъ  называемой 
Вавилонской  казармѣ,  въ  предмѣстіи  С.  Жермень,  ОФнцеры 
всѣхъ  полковъ  тамъ  квартировавшихъ,  получили  отъ  своихъ 
полковниковъ  билеты  на  постой  въ  городѣ. 

Полковникъ  гвардіи...  скаго  полка,  одинъ  изъ  тѣхъ,  кото- 
рыхъ  мы  третьяго  дня  впдѣли  у  бивачнаго  огня  на  горѣ 
Шамонъ  и  у  котораго  Глинскій  служилъ  въ  полку  поручи- 
комъ,  былъ  необыкновенно  добрый  человѣкъ,  съ  положитель- 
нымъ  умомъ  и  твердымъ  характеромъ,  неискательный  и  не- 
требовательный. Онъ  получилъ  изрядное  образованіе,  но  по 
свѣтски  й  по  настоящимъ  обстоятельствамъ,  оно  было  недоста- 
точно, потому  что  онъ  негоЕОрилъ  ни  на  какомъ  иностранномъ 
языкѣ,  хотя  и  читалъ  на  двухъ  или  трехъ.  Онъ  стыдился  этого 
недостатка,  тѣмъ  болѣе,  что  Французскій  языкъ,  былъ  необ- 
ходимою вещью  для  гвардейскаго  оФицера,  а  особенно  теперь 
въ  Парижѣ.  Изъ  всѣхъ  оФИцеровъ  своего  полка,  онъ  наиболѣе 
любилъ  Глинскаго,  какъ  юношу  порученнаго  ему  отцомъ,  какъ 
человѣка  съ  прекрасными  качествами,  который  онъ  употреб- 
лялъ  не  для  того  только,  чтобы  блистать  ими  подобно  многимъ 
изъ  товарищей,  но  для  пріобрѣтенія  новыхъ  развиты  своимъ 
способностямъ.  Всю  кампанію  Глинскій  пользовался  располо- 
женіемъ  своего  полковника  и  вполнѣ  заслуживалъ  его. 

—  Вадимъ,  говорилъ  ему  полковникъ,  взявъ  изъ  рукъ 
Глинскаго  билетъ ,  я  хочу  доставить  вамъ  лучшую  квартиру : 
возьмите  мой  билетъ.  Мнѣ  назначили  постой  въ  самой  модной 
части  города,  у  какого-то  знатнаго  и  богатаго  маркиза. 

—  Гдѣ  же  вы  сами  будете  жить,  полковникъ?  Какимъ  же 
образомъ  я  отниму  у  ваеъ  квартиру?  почему  вы  не  хотите 
жить  на  ней? .  .  . 
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—  Я  буду  жить  въ  трактирѣ;  мое  состояніе  позволяетъ 
мнѣ  это  и  тамъ  я  буду  самъ  себѣ  господинъ ;  тогда  какъ  при 
моемъ  чинѣ ,  или  буду  безпокоенъ  для  почтенныхъ  хозяевъ, 
или  они  будутъ  мнѣ  въ  тягость.  Вы  молоды;  небольшое  при- 
нужденіе  не  должно  быть  вамъ  тяжело,  тѣмъ  болѣе,  что  у  васъ 
на  первый  разъ  готово  порядочное  знакомство.  А  я  какимъ 
образомъ  познакомлюсь?  на  какомъ  языкѣ  буду  объясняться 
съ  модными  парижанами.  Возьмите  билетъ  и  веселитесь  въ 
Парижѣ. 

Глинскій  благодарилъ  добраго  полковника  какъ  могъ.  Мо- 
лодому человѣку  лестно  было  съ  перваго  дня  вступить  въ  лу- 
чшее общество  Парижа  и  слѣдовательно  вполнѣ  воспользо- 
вался всѣмъ,  что  могло  ему  представить  любопытнаго  и  пріят- 
наго  эта  столица  вкуса  и  роскоши.  Съ  веселымъ  сердцемъ 
отправился  онъ  искать  своей  квартиры  и  первый  попавшійся 
на  встрѣчу  мальчикъ,  повелъ  его  въ  предмѣстіе  С.  Жермень, 
въ  улицу  Бурбонъ,  какъ  значилось  въ  его  билетѣ. 

Ктобывалъвъ  Парижѣ,  тотъ  конечно  припомнитъ  положеніе 
улицы  Бурбонъ,  первой  вдоль  берега  Сены  и  гдѣ  всѣ  почте 
домы  знатнѣйшей  парижской  аристократіи  построены  на  по- 
добіе  дворцовъ,  имѣя  съ  одной  стороны  обширный  дворъ,  а  съ 
другой  садъ.  Огромный  домъ  маркиза  Луазенъ  де-Рокура,  у 
котораго  Глинскій  остановился  съ  провожатымъ,  былъ  подъѣ- 
здомъ  на  улицу  и  составлялъ  съ  Флигелями  подобіе  буквы  П. 
Великолѣпныя  желѣзныя  сквозныя  ворота ,  затворяли  большой 
дворъ;  передъ  домомъ,  сзади  котораго,  до  самой  набережной 
Сены,  простирался  довольно  пространный  садъ.  Пообѣ  стороны 
воротъ,  въ  колоннадѣ  ихъ  составлявшей,  были  небольшіе  Флиге- 
ля, изъ  которыхъ  въ  одномъ  помѣщался  привратникъ  съ  же- 
ною. Оба  они  выглянули  въ  свое  оконце,  когда  Глинскій  спро- 
силъ:  дома  ли  маркизъ,  и  оба  въ  одинъ  голосъ  отвѣчавъ  утвер- 
дительно, выскочили  подъ  ворота:  мужъ,  проводить  гостя  съ 
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низкими  поклонами  на  верхъ;  а  жена,  пересказать  всейдворнѣ, 
что  къ  нимъ  зашелъ  какой-то  иностранный  ОФИцеръ. 

Русскій  на  другой  день  вступленія  въ  Парижъ  ,  имѣющій 
надобность  до  маркиза ,  въ  ту  же  минуту  былъ  допущенъ.  Его 
провели  чрезъ  рядъ  богато  -  убранныхъ  комнатъ.  увѣшанныхъ 
картинами  лучшихъ  мастеровъ;  наконецъ ,  въ  кабіінетѣ  уви- 
дѣлъ  онъ  маленькаго  сухаго  чернаго  человѣчка ,  зашитаго  во 
Фланель  съ  головы  до  ногъ,  въ  папильоткахъ  и  который  торо- 
пился надѣвать  кое  -  какъ  сюртукъ ,  чтобы  принять  гостя. 
Это  былъ  самъ  маркизъ,  который  побѣжалъ,  съ  извиненіями, 
что  принимаетъ  въ  такомъ  нарядѣ  потому  только,  что  не  же- 
лалъ  заставить  дожидаться  оФицера  арміи  побѣдителей  ни 
одной  минуты.  Послѣ  нѣсколькихъ  учтивостей ,  онъ  спросилъ 
Глинскаго,  по  какому  случаю  обязанъ  счастьемъ  видѣть  его. 

— Имѣя  билетъ  на  квартиру  въ  вашемъ  домѣ  маркизъ ,  я 
рѣшился  потревожить  васъ;  я  Русскій  ОФИперъ  старой  гвар- 
діи  императора. 

Слова:  Русскій,  старая  гвардія,  заставили  маркиза 
поднять  брови  и  воскликнуть  съ  видомъ  удовольствія:  «ОФИ- 
церъ старой  гвардіи!  Милости  просимъ!^^  Видно  было,  что  онъ 
отдавалъ  преимущество  послѣднему  титулу ,  съ  которымъ 
явплся  къ  нему  молодой  человѣкъ.  Потомъ,  какъ  бы  желая 
поправить  свое  восклицаніе ,  онъ  продолжалъ:  «милости  про - 
симъ!  я  очень  радъ ,  что  могу  доказать,  сколько  люблю  и  ува- 
жаю вашу  націю  и  сколько  преданъ  императору  Александру, 
на  котораго  мы  возлагаемъ  всѣ  наши  надежды.  Ваше  имя?  ми- 
лостивый государь?» 

Глинскій,  сказалъ  ему  свой  чинъ  и  Фамилію. 

— «Прекрасно!  М.  ОИпзку,  сказалъ  маркизъ,  подавая  руку; 
съ  этой  минуты,  вы  узнаете;  могутъ  ли  Французы  равняться 
съ  вами,  Русскими,  въ  гостепріимствѣ.  о  которомъ  такъ  гово- 
ряіъ  много.  Теперь  позвольте  мнѣ  на  минуту  оставить  васъ, 
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чтобъ  кончить  свой  туалетъ  и  потомъ  показать  ваши  комнаты. 
Г-нъ  Дюбуа,  прошу  васъ  занять  г.  Глинскаго,  нашего  гостя, 
домашняго,  пока  я  одѣнусь,  скззавъ  старикъ  вошедшему  чело- 
вѣку  среднихъ  лѣтъ.  Г.  Гуіинскііь  рекомендую  вамъ  друга  на- 
шего дома  г-на  Дюбуа;  мы  живемъ  вмѣстѣ.  Сказалъ  это  мар- 
кизъ  и  скрылся,  пославъ  рукой  поцѣлуй  нашему  герою. 

Повидимому  новопрйшедшій  восхищался  гораздо  менѣе  мар- 
киза приходомъ  союзниковъ  въ  Парйжъ  и  помѣш.енію  рус- 
скаго  Офицера  подъ  одною  съ  нимъ  крышею.  Послѣ  нѣкото- 
рыхъ  сухихъ  и  прикужденныхъ  привѣтствій,  онъ  сталъ  къ 
окну,  сло?ка  руки.  Это  былъ  человѣкъ  лѣтъ  сорока,  замѣча- 
тельной  Фйзіономіи,  которая  дѣлалась  еще  выразительнѣе  отъ 
черной  перевязки,  закрывавшей  половину  его  лба.  Крестъ 
Почетнаго  Легіона  висѣлъ  въ  его  петличкѣ.  Видно  было,  что 
трудная  жизнь  оставила  слѣды  свои:  складка  между  бровями, 
преждевременныя  морш.ины  ,  впалыя  глаза  и  блѣдныя  щеки, 
обнаруживали  слѣды  пылкихъ  страстей.  Но  не  смотря  на  это, 
не  взирая  на  обезобразившую  его  черную  повязку,  черты  лица 
его  имѣли  пріятное  выраженіе. 

Отъ  Глинскаго  не  укрылось  ни  одно  изъ  этихъ  обстоя- 
тельствъ;  ему  понравился  этотъ  человѣкъ;  нѣсколько  разъ 
онъ  старался  заговаривать  съ  нимъ,  но  сухія,  хотя  учтивые 
отвѣты,  обезохотили  его  продолжать  попытки.  Онъ  замолчалъ, 
и  обратилъ  взоры  на  большой  жеескій  портретъ,  одинъ  только 
висѣвшій  во  всей  комнатѣ.  На  немъ  изображена  была  во  весь 
ростъ  очень  молодая,  необыкновенно  прелестная  особа,  си- 
дѣвшая  въ  саду  подъ  деревомъ.  Есть  лица,  привлекающія  къ 
себѣ  вииманіе,  отъ  которыхъ  нельзя  отвесть  глазъ  и  которыя 
тѣмъ  кажутся  соиоршеннѣе ,  чѣмъ  долѣе  на  нихъ  смотришь. 
Передъ  Глинскимъ  ,было  такое  лицо.  Во  всѣхъ  чертахъ,  въ 
улыбкѣ.  въ  большихъ  глазахъ  свѣтилась  прекрасная  душа  и 
очарованіе  прелести  тѣмъ   было  совершеннѣе,  что  въ  какомъ 
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бы  положеніи  зритель  ни  находился,  глаза  портрета  глядѣли 
прямо  на  него — и  тотъ  кто  однажды  почувствовалъ  впечатлѣніе 
этого  взгляда,  нерѣшался  прервать  удовольствія,  такъ  сказать, 
упиваться  этими  неизъяснимо  пріятными  взорами. 

Долго  сто^лъ  Глинскій,  задумавшись  передъ  картиною;  на- 
конецъ  спросилъ  у  Дюбуа,  чей  этотъ  портретъ? 

—  ГраФини  де  Серваль,  дочери  маркиза,  потерявшей  при 
Дрезденской  битвѣ  мужа,  бывшаго  адъютантомъ  у  Наполеона. 

—  Она  живетъ  у  отца? 

—  Теперь  уѣхала  съ  матерью  въ  Ліонъ,  передъ  вступле- 
ніемъ  союзныхъ  войскъ  въ  Парижъ. 

—  И  невозвратится  болѣе?  .  . . 

—  Незнаю. 

—  Похожъ  ли  этотъ  портретъ  на  граФиню?  .  .  . 

Дюбуа,  посмотрѣлъ  пристально  на  Глинскаго,  улыбнулся 
и  сказалъ:  «граФиня  лучше  своего  портрета». 

Глинскій  оборотился  снова  къ  портрету:  «какое  несчастіе, 
думалъ  онъ,  быть  лишену  сообщества  такой  женщины!»  глаза 
его  съ  жадностью  пробѣгали  всѣ  черты,  всѣ  подробности  кар- 
тины; приходъ  маркиза    извлекъ    его    изъ    задумчивости. 

Онъ  одѣтъ  былъ  въ  щегольской  Фракъ,  сшитый  по  послѣ- 
дней  модѣ;  во  всей  одеждѣ  была  изысканность,  тѣмъ  болѣе 
видная,  что  замѣчалось  желаніе  соединить  достоинство  со 
щегольствомъ  и  старость  прикрыть  модою.  Голова  была  за- 
вита и  густо  напудрена;  воротникъ  рубашки  подымался  выше 
ушей  и  закрывалъ  щеки,  такъ  что  отъ  всего  лица  только  и 
видны  были  торчащія  сѣрыя  брови,  сверкающіе  черные  глаза 
и  сухой  орлиный  носъ.  Двѣ  худыя  и  костлявыя  ноги,  заклю 
ченныя  въ  лосинное  исподнее  платье  и  въ  сапоги  съ  отворо- 
тами и  шпорами,  походили  болѣе  на  чубуки,  нежели  на  то, 
что  называется  у  другихъ  людей  ногами.  На  груди  висѣлъ 
лорнетъ,   въ  рукахъ  былъ  хлыстикъ.  —  «Это  портретъ  моей 
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дочери,  началъ  онъ,  писанный  три  года  назадъ,  когда  она 
вышла  заиужъ.  Бѣдная  Эмилія ,  съ  тѣхъ  поръ,  успѣла  уже 
овдовѣть!  Въ  двадцать  лѣтъ  быть  вдовою  ужасно!  тѣмъ  болѣе, 
что  она  рѣшилась  не  выходить  замужъ  снова,  и  я  боюсь,  что 
она  съ  своимъ  характеромъ  сдержитъ  слово!»  Маркизъ  прого- 
воріілъ  это,  обратясь  къ  портрету,  сложа  руки  и  почти  про 
себя.  Густыя  его  брови  сдвинулись;  скорбная  мысль  вырази- 
лась на  лицѣ;  онъ  взялъ  табакерку,  понюхалъ  табаку  и,  какъ 
бы  опомнясь,  сказалъ:  «извините  меня,  когда  я  вижу  кого-ни- 
будь передъ  портретомъ,  сердце  у  меня  сжимается!  .  .  .  Знаете 
ли,  что  это  сЬеГ  й'оеуге  Жерара? 

—  Еі  1е  сЬеГ  (1'оеѵге  (іе  1а  паіиге,  маркизъ. 

—  Браво,  г.  Глинскій!  воскликнулъ  старикъ.  взявъ  за  руку 
юношу,  —  это   комплиментъ  и  мнѣ.  Теперь  пойдемте:  я  по- 

у  кажу  самъ  вайіи  комнаты.  Сказавъ  это,  онъ  шаркну лъ,  сдѣ- 
лалъ  поклонъ  и  повелъ  съ  торжественнымъ  видомъ  своего 
гостя. 

Они  сошли  въ  нижній  этажъ,  гдѣ  одна  половина  опредѣлена 
была  Глинскому. — 

—  Не  знаю  понравятся  ли  вамъ  эти  комнаты,  говорилъ 
маркизъ,  что  касается  до  меня,  мнѣ  когда-то  онѣ  очень  нра- 
вились: здѣсь  я  женился  и  провелъ  первый  медовой  годъ  при 
жизни  покойнаго  отца;  вверху  я  не  былъ  уже  такъ  счаст- 
ливъ:  тамъ  состарѣлись  мы  оба  съ  маркизою.  —  Вотъ  ви- 
дите, г.  Глинскій,  эти  окна  у  васъ  на  дворъ,  а  тѣ  въ  садъ; 
двери  въ  него  изъ  вашей  большой  залы  и  одни  только  во  всемъ 
домѣ.  Здѣсь  комната  для  вашей  спальни,  здѣсь  гардеробъ, 
здѣсь  кабинетъ,  здѣсь  .  .  . 

—  Помилуйте  маркизъ,  на  что  мнѣ  столько  покоевъ?  всѣ 
мои  пожитки  и  весь  гардеробъ  въ  одномъ  чемоданѣ;  сверхъ 
того,  можетъ  быть  завтра  же  меня  здѣсь  не  будетъ. 

—  Будете,  будете!  Вашъ  императоръ  останется   устроить 
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наши  дѣла,  а  вы  останетесь  при  его  особѣ.    Но  гдѣ  же  ваши 
пожитки?  —  гдѣ  ваши  люди? 

—  Люди  ,  маркизъ?  .  .  .  Нынѣ  прошли  тѣ  времена  ,  когда 
можно  было  въ  арміи  таскать  за  собою  дюжину  слугъ  и  эки- 
пажей; если  я  не  ошибаюсь,  я  видѣлъ  уже  на  дворѣ  своихъ 
лошадей  съ  моимъ  человѣкомъ  и  со  всѣмъ  походнымъ  богат- 
ствомъ. 

—  Въ  такомъ  случаѣ  вотъ  ключъ  отъ  вашихъ  дверей.  — 
Чрезъ  часъ  мы  завтракаемъ:  хотите  ли  раздѣлить  съ  нами 
трапезу,  или  угодно  вазіъ,  чтобы  завтракъ  принесли  сюда? 

—  Я  не  желалъ  бы  на  волосъ  измѣнять  ни  жизни  вашей, 
ни  порядка. 

,  —  А  въ  такомъ  случаѣ  вашъ  приборъ  за  столомъ  и  ваше 
мѣсто  подлѣ  камина,  всегда  будутъ  ожидать  васъ  на  верху —и 
такъ  до  свиданія.  Я  не  хочу  мѣшать  ваісимъ  хозяйственнымъ 
распоряжеаіямъ. 

Глинскій  осмотрѣлъ  свои  владѣнія,  расположился  и  въ  ожи- 
даніи  завтрака    сошелъ   въ   садъ.  Большая  стеклянная  дверь 
вела  туда  изъ  его  залы.  Одна  прямая  аллея  по  срединѣ    могла 
только  показать  длину  сада;  но   другі^  дорожки,  расположен- 
ный въ  англійскомъ   вкусѣ,    совершенно   скрывали   его  про- 
странство,  тѣмъ   болѣе,  что  стѣны  были  закрыты  высокими 
тополями   и  что  сосѣдніе   сады  казались  продолженіемъ   здѣ- 
іпняго.  На  многихъ  площадкахъ  въ  приличныхъ  мѣстахъ  стояли 
прекрасный  мраморный  статуи.  Не  прошло  четверти  часа  какъ 
Глйнскш  услышалъ  за  собой  походку  и  мужской  голосъ.  называв- 
шій  его  по  имени.  Онъ  обернулся;  молодой  человѣкъ,  лѣтъ  двад- 
цати, въ  мундирѣ  національной  гвардіи,  средняго  роста,  очень 
пріятной  наружности  и  открытой  физіономіи,  держалъ  уже  его  за 
руки  и  со  свойственною  Французамъ  любезностью,    объявилъ, 
что  онъ  племянникъ  маркиза,  что  имя  его  виконтъ  де-Шабань| 
потомъ  безъ  всякихъ  околичностей,  просилъ  Глинскаго  о  зна- 
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комствѣ  и  дружбѣ.  Между  молодыми  людьми,  то  и  другое 
заводится  скоро;  сердца  не  испытавшія  несчастій,  характеры, 
неомраченные  опытомъ,  довѣрчивы  и  сообщительны.  Глин- 
скій  съ  Шабанемъ  взявшись  за  руки  пошли  по  саду  и  послѣ 
получасовой  прогулки,  когда  ихъ  позвали  къ  завтраку,  они 
были  совершенными  друзьями.  — 

—  Надобно  вамъ  сказать,  говорилъ  Шабань,  идучи  изъ 
сада,  что  вы  будете  жить  въ  этомъ  домѣ  съ  большими  ориги- 
налами ,  но  съ  оригиналами  любезными.  Одинъ  недоста- 
токъ  моего  дядюшки  состоитъ  въ  томъ,  что  онъ,  не  смотря 
на  бытность  въ  Парижѣ  при  всѣхъ  переворотахъ,  не  можетъ 
забыть  стариннаго  двора,  старинной  монархіи  и  старинныхъ 
привычекъ.  Вслѣдствіе  послѣдняго,  ему  кажется,  что  человѣкъ 
хорошаго  тона  не  долженъ  ничего  дѣлать,  оставляя  эту  заботу 
плебеякамъ  и  людямъ  безъ  состоянія  и  что  одна  только  служба 
при  дворѣ  прилична  дворянину  съ  его  родословною.  Есть  упасъ 
другой оригиналъ:  г.  Дюбуа;  вы  его  увидите  за  завтракомъ... 

—  Я  уже  его  видѣлъ  . .  . 

—  Это  оригиналъ,  у  котораго  однако  сердце  и  голова  на 
своемъ  мѣстѣ.  Его  странность  та,  что  онъ  обожаетъ  Напо- 
леона болѣе  ,  нежели  можно  любить  любовницу.  Признаюсь, 
этотъ  недостатокъ  заразителенъ,  когда  слышвмъ  отъ  него  объ 
этомъ  человѣкѣ.  Вотъ  вамъ  основныя  черты  характеровъ 
на  сколько  позволяетъ  краткость  времени  описать  ихъ. 

— Но  что  онъ  за  че^овѣкъ  и  почему  онъ  живетъ  въ  домѣ? 

—  Это  тоже  черта  его  оригинальности.  Онъ  служилъ  въ 
военной  службѣ;  былъ  адъютантомъ  при  Наполеонѣ  и  въ  началѣ 
1812  года,  посланный  въ  Испанію,  былъ  тяжело  раненъ 
Гверильясамй.  Эта  рана  принудила  его  выйдти  въ  отставку. 
Наполеонъ  обѣщалъ  ему  мѣсто:  но  несчастная  ваша  война, 
увлекши  императора,  не  позволила  ему  сдержать  слово.  Дюбуа, 
служивъ   вмѣстѣ  съ  деСервалемъ,  зятемъ  маркиза,  былъ  емуі 
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другъ,  и  маркизъ  по  желанію  зятя  взялъ  къ  себѣ  раненаго. 
Когда  Дюбуа  выздоровѣлъ  отъ  тяжелой  раны,  онъ  не  могъ 
болѣе  служить  въ  военной  службѣ  и,  ожидая  мѣста  обѣщаннаго 
Наполеономъ,  не  хотѣлъ  оставаться  нахлѣбахъ  маркиза  иначе, 
какъ  отправляя  обязанность  его  домоваго  секретаря;  и  съ 
тѣхъ  поръ  дружба  и  уваженіе  домашнихъ  увеличиваются  болѣе 
и  болѣе  къ  этому  человѣку,  не  взирая  на  безконечныя  его 
споры  съ  маркизомъ  и  разность  ихъ  мнѣній. 

—  Черная  перевязка,  вѣрно  слѣдствіе  раны  полученной 
въ  Испаніи? 

—  Нѣтъ,  это  гостинецъ,  принесенный  третьяго  дня  со 
свиданія  съвами,г-да  Русскіе.  Нѣсколько  генераловъ,  лѣчив- 
шихся  отъ  ранъ  въ  Парижѣ,  многіе  оФицеры,  жившіе  давно 
въ  отставкѣ,  а  въ  томъ  числѣ  и  Дюбуа,  —  явились  къ  мар- 
шаламъ  Мармону  иМортье  для  защиты  столицы,  Дюбуа раненъ 
снова  при  взятіи  Белльвилля. 

—  Вы  говорили,  что  онъ  былъ  другъ  графу  де -Сервалы 
вдова  его  возвратится  ли  изъ  Ліона? 

—  А  вы  уже  знаете  всѣ  подробности.  Не  могу  вамъ 
ничего  объявить  объ  этомъ.  Впрочемъ,  предостерегу  васъ, 
что  если  она  и  пріѣдеіъ.  то  ее  надобно  беречься!...  она  прек- 
расна какъ  ангелъ,  холодна  какъ  ледъ  и  не  кокетка.  Съ 
такою  женщиной  долго  ли  до  дурачества:  можно  влюбиться  и 
безнадежно.  Однако,  объ  этомъ  послѣ.  Честный  и  порядочный 
Французъ,    сперва  завтракаетъ,  апотомъ    говоритъ  о  дѣлахъ. 

Говоря  это,  молодые  пріятели  вошли  въ  комнату,  гдѣ  ожи- 
дали ихъ  маркизъ  и  Дюбуа  къ  завтраку. 

—  Мы  теперь  по  семейному,  сказалъ  маркизъ  Глинскому, 
надѣюсь,  что  вы  ознакомились  уже  съ  г.  Дюбуа  и  повѣсою 
племянникомъ.  Судьба  намъ  велитъ  можетъ  быть  прожить  и 
долго  вмѣстѣ  и  такъ  начнемъ  съ  того,  чѣмъ  другіе  кончаютъ; 
примемся    за  дѣла   безъ  церемоній.    Пью   за   здравіе   общей 
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дружбы  и  искренности!  Время,  которое  проводятъ  въ  пустыхъ 
Формахъ  перваго  знакомства,  теряется  для  дружбы. 

Старой  но  живой  маркизъ  одушевлялъ  всѣхъ  евоимъ  при- 
мѣромъ;  завтракъ  былъ  превосходный;  всѣ  смѣялись  отъ  чи- 
стаго  сердца;  каждый  прикладывалъ  свое  словцо  къ  бѣсѣдѣ; 
одинъ  только  Дюбуа,  сохранялъ  важность  и  грустный  видъ, 
не  принимая  участія  въ  разговорахъ,  относившихся  до  настоя - 
щихъ  обстоятельствъ. 

—  Бы  знаете  г-ла,  сказалъ  маркизъ,  что  нмператоръ 
Александръ  издалъ  прокламацію,  въ  которой  онъ  предоставля- 
етъ  самимъ  Французамъ  избрать  себѣ  такой  родъ  правленія, 
какой  имъ  угодно.  Я  увѣренъ,  что  Франція,  наученная  опы- 
томъ,  послушается  голосу  разсудка  и  возвратится  къ  правле- 
нію  благоразумнѣйшему,  къ  отеческому  правленію  Бурбоновъ. 

■ —  «Я  думаю,  сказалъ  Шабань,  что  именно  Франція.  нау- 
ченная прошедшими  опытами,  болѣе  будетъ  заботиться  оФормѣ 
правленія,  нежели  прежде,  чтобы  доставить  счастіе  и  упрочить 
спокойствіе  евоимъ  гражданамъ.  Кто  бы  не  занялъ  еяпрестолъ, 
но  желательно  бы  для  Французовъ,  столько  потерпѣвшихъ  и 
ужеусталыхъ  отъ  перемѣнъ,  чего  нибудь  такого,  чтобы  обез- 
печило  цѣлый  народъ  и  болѣе  связывало  его  съ  евоимъ 
монархомъ. 

—  Но  мнѣніе  Парижанъ  выразилось,  а  этого  только  и 
ждалъ  нмператоръ  Александръ,  и  если  Бурбонъ  возвратится, 
если  онъ  законный  государь,  то  намъ  отъ  его  только  снисхож- 
денія  должно  ждать  такого  образа  правленія,  какое  онъ  забла- 
горазсудитъ.  ^ 

—  Но  я  слышалъ,  что  сенатъ  и  временное  правленіе  уже 
готовятъ  хартію,  которая  предложится  королю  для  обнароды- 
ванія  при  вступлепіи  на  престолъ... 

Маркизъ  хотѣлъ  возражать,  но  Дюбуа  прервалъ  его: 
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Вы     забыли     г- да,     короля    Римскаго,    сына    Напо- 

—  Мнѣ  сказывали  сегодня,  началъ  Глинскш,  что  нашъ 
императоръ  и  слышать  нехочетъ  ни  о  Наполеонѣ,  ни  о  регент- 
ствѣ  за  его  сына.  Послѣднее  могло  бы  случиться,  еслибъ 
поспѣшность  ІосиФа,  который  увезъ  императрицу,  неповредила 
дѣлу  короля  Римскаго.  По  крайней  мѣрѣ ,  Марія-Луиза 
могла  бы  требовать  этого.  Теперь  она  за  56  миль  отсюда; 
императоръ  австрійскій  остался  въ  Дижонѣ;  Шварценбергъ, 
неимѣя  ни  какихъ  предписаній  по  этому  предмету,  предо- 
ставилъ  вмѣстѣ  съ  другими  парижанамъ  право  избранія  и 
потому  вопросъ  объ  этомъ  былъ  только  мимоходящимъ  мнѣ- 
ніемъ,  —  вчера,  вечеромъ,  нашъ  императоръ  кажется  поло- 
жительно выразился  въ  пользу  Людовика  ХУІІІ. 

Дюбуа  удержа лъ  вздохъ  —  и  опустілъ  голову  на  грудь. 

—  Кто  бы  подумалъ,  сказалъ  старый  маркизъ  въ  восхи- 
іценіи,  когда  побѣдонрсный  Наполеонъ  собирался  въ  Россію, 
что  чрезъ  два  года,  Русскіе  придутъ  по  его  ол^ѣдамъ  въ  Па- 
рижъ  и  что  мы  будемъ  пить  за  здравіе  нашихъ  гостей  нераз- 
лучно со  здравіемъ  Бурбоновъ?  Кто  быподудталъ,  что  самая 
несбыточная  мечта,  готова  сбыться  на  самомъ  дѣлѣ?  Г-да!  за 
здравіе  Людовика  и  за  счастливое  его  прибытіе  въ  столицу 
своихъ  предковъ!... 

Глинскій  поднялъ  рюмку;  какъ  Русской,  какъ  юноша  упоен- 
ный славою  оружія  побѣдительныхъ  врйскъ,  онъ  былъ  здѣсь 
представителемъ  освободителей  Европы  и  возстановителей 
трона  Бурбоновъ. 

—  Охотно  пью  за  здравіе  Людовика  и  желаю,  чтобы  Фран- 
ція  была  счастливѣе  прежняго. 

—  Желаю  благоденствія  народовъ,  долгаго  мира  и  свободы 
Франціи,  для  того,   чтобъ  она  отдохнула  и  отъ  республикан- 
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скихъ  ужасовъ  и  отъ  безпрестанной  войны,  подъ  умѣреннымъ 
правлеяіемъ  Бурбоновъ!  сказалъ  Шабань. 

—  Дюбуа  взглянулъ  сурово  на  вего,  поднялъ  также  рюмку 
и  произнесъ  медленно: 

—  Желаю,  чтобы  юности  слава  ве  казалась  тяжелою;  пью 
за  память  храбрыхъ  и  въ  честь  великихъ.  Дай  Богъ!  чтобъ 
Франціи  возвратилось  все  ею  утраченное. 

—  Дюбуа!  вы  грѣшите  противъ  Провидѣнія,  сказалъ  мар- 
кизъ;  я  понимаю  ваши  мысли;  уважаю  вмѣстѣ  съ  вами  вели- 
кихъ; но  это  величіе  дорого  стоило  Франціи.  Счастью  и  не- 
счастью есть  конецъ:  судьба  показала  тому  разительный  при- 
мѣръ,  проведши  одного  по  всѣмъ  степенямъ  величія,  чтобы 
низвергнуть  съ  выстогы  —  и  сохранивши  посреди  бѣдствій  и 
нищеты  другаго,  чтобы  отдать  ему  престолъ  Франціи,  ожида- 
ющей съ  нетерпѣніемъ  своихъ  любимыхъ  государей. 

—  Извините  меня  маркизъ,  сказалъ  Дюбуа,  я  дышалъ 
славою  своего  отечества,  а  славу  его  составилъ  одинъ  чело- 
вѣкъ.  Онъ  палъ,  онъ  въ  несчастіи  и  потому- то  именно  Фран- 
ціи  должно  любить  и  помнить  его.  Но  мы  его  забываемъ  слиш- 
комъ  скоро  и  простираемъ  руки  къ  тому,  кто  можетъ  быть 
возобновитъ  всѣ  ужасы  прежней  монархіи  и  будетъ  стоить 
дороже    Франціи,  нежели  всѣ  войны  Наполеона. 

—  Я  знаю,  это  в€егдашній  вашъ  образъ  мыслей,  но  теперь 
выражать  ихъ  напрасно. 

—  Напротивъ,  я  думаю,  что  выражать  ихъ  было  бы  для 
меня  не  прилично  во  время  владычества  Наполеона.  Тогда  меня 
почли  бы  льстецомъ;  а  теперь  мнѣ  нечего  выиграть  моею 
похвалою. 

—  Но  за  то  можно  проиграть  этими  словами. 
Дюбуа  улыбнулся  и  не  отвѣчалъ  ни  слова. 

—  А  вы  кого  любите?  спросилъ  потихоньку  Глинскій  у 
Шабаня. 
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—  Я  люблю  женщинъ ,  отвѣчалъ  тотъ  прихлебывая  изъ 
рюмки,  и  все  то, 'ЧТО  принадлежитъ  къ  женскому  роду,  я  люблю 
Францію — но  не  хочу  еще  ни  о  чемъ  думать,  а  если  давича  и 
сказалъ  что-нибудь  похожее  на  обдуманную  вещь,  то  каюсь 
въ  этомъ  грѣхѣ,  и  буду  теперь  жить  умомъ  дядюшки,  потому 
что  другой  умъ  можетъ  ему  повредить  въ  настоящихъ  обстоя- 
тельствахъ.  За  здоровье  Русскаго  гостя,  прибавилъ  Шабань, 
наливая  снова  рюмки. 

Всѣ  выпили,  кромѣ  Дюбуа,  который  остановивъ  свой  взоръ 
наГлинскомъ,  сказалъ,  указывая  на  голову:  г-да  Русскіе  гости 
сдѣлали  то ,  что  эта  рюмка  можетъ  быть  для  меня  ядомъ  — 
но  потомъ,  какъ  будто  стыдясь  обоюдности  своихъ  словъ,  онъ 
съ  живостію  прибавилъ:  «вѣтъ  г.  Глинскій ,  я  не  могу  по- 
ступать прогивъ  своего  сердца  и  пить  за  Русскаго!» 

—  Вы  властны  въ  своихъ  чувствахъ  и  я  никакъ  не  могу 
требовать  отъ  васъ  отчета,  почему  вы  кого-нибудь  любите  или 
не  навидите .  сказалъ  холодно  Глинскій.  — 

Всѣ  встали.  Шабань  подошелъ  къ  Дюбуа.  —  У  васъ 
сегодня  такой  угрюмый  видъ,  что  отъ  него  вино  дѣлалось  ки- 
слымъ  въ  нашихъ  рюмкахъ.  Что  съ  вами  сдѣлалось? 

—  Я  не  могу  переносить  вида  Русскихъ;  они  причиною 
всѣхъ  несчастій  Франціи!... 

—  А!  Понимаю!...  Не  сердитесь  на  этого  ворчуна, 
сказалъ  Шабань ,  обращаясь  къ  Глинскому,  я  предупредилъ 
васъ  о  его  страсти  къ  Наполеону. 

—  Это  не  резонъ  чтобы  не  навидѣть  Русскихъ,  точно  также 
какъ  и  всѣ  несчастья,  нанесенныя  Наполеономъ  Россіи,  не  за- 
ставятъ  меня  сказать,  что  онъ  не  былъ  великимъ  человѣкомъ. 
Не  знаю,  поступалъ  ли  онъ  какъ  должно,  вошедши  въ  Россію, 
но  конечно  Русскіе  сдѣлали  свое  дѣло,  пришедъ  за  нимъ  во 
Францію.  Глинскій  сказалъ  это  довольно  громко,  такъ  что 
Дюбуа  слышалъ  его  отвѣтъ. 
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Глинскому  непріятна  была  такая  встрѣча  для  перваго  раза. 
Онъ  началъ  говорить  съ  Шабанемъ  о  постороннихъ  предме- 
тахъ;  маркизъ  призвалъ  повара  и  разсуждалъ  о  планѣ  обѣда; 
Дюбуа  съ  какимъ-то  внутреинимъ  движеніемъ  ходилъ  по  ком- 
натѣ  въ  задумчивости.  Глинскій  слѣдилъ  взорами  этого  чело- 
вѣка.  Ему  хотѣлось  найдти  въ  немъ  Какую-нибудь  странность, 
какой-нибудь  недостатокъ;  мы  ищемъ  этого  противъ  нашей 
воли,  когда  сердиты.  Бъ  другое  время  Глинскій  не  згй«ѣчалъ  бы 
Дюбуа,  но  теперь  онъ  нехотя  видѣлъ,  что  каждое  движеніе 
его  тѣло  было  прилично,  и  когда  онъ  останавливался  противъ 
какой-нибудь  картины,  переходилъ  къ  другой,  или  отходилъ 
снова  —  во  всѣхъ  его  поворотахъ  и  пріемахъ  была  какая-то 
пріятная  ловкость.  Глинскій  признавался  самъ  себѣ,  что  этотъ 
человѣкъ  ему  нравился,  не  смотря  на  угрюмый  характеръ  — 
въ  этомъ  случаѣ  онъ  оправдывалъ  его  собственными  своими 
чувствованіями;  если  геній  Наполеона  заставлялъ  непріятеля 
удивляться  ему,  то  что  же  должны  были  ощущать  люди,  бывшіе 
подъ  его  непосредственнымъ  вліяніемъ? 

Наконецъ  Русскій,  оживленный  пріятною  бѣсѣдою  дяди  и 
племянника,  развеселился,  былъ  любезенъ  и  обворожилъ  ихъ 
обоихъ.  Въсамомъ  дѣлѣ,  молодой  человѣкъ  заслуживалъ  любовь 
во  всѣхъ  отношеніяхъ.  Прекрасный  собою,  воспитанный  со 
всѣмъ  внимапіемъ  нѣжно  любяш.аго  отца,  взросшій  въ  лучшемъ 
обществѣ  столицы  русской,  онъ  былъ  уже  не  только  20-лѣтній 
юноша,  но  молодой  человѣкъ,  проведшій  въ  кровавой  войнѣ 
два  года,,  гдѣ  горькая  опытность  развила  въ  немъ  все  то,  чѣмъ 
природа  награждаетъ  своихъ  любимцевъ,  какъ  въ  отношеніи 
силъ  тѣлесныхъ,  такъ  и  душевііыхъ. 

Старикъ  маркизъ  вызвался  показать  ему  всѣ  достопамятно- 
сти Парижа,  а  племянникъ  познакомить  со  всѣми  удовольстві-І 
ями   этого    Вавилона.-  Такъ    они  разстались   послѣ   перваго] 
свиданія. 
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ГЛАВА  III. 

Въ  тоже  самое  время,  когда  весь  Парижъ  стекался  на 
встрѣчу  входящимъ  союзникамъ  къ  воротамъ  С.  Мартенъ  на 
бульвары  Маделень  и  Италіанскій,  когда  прочія  улицы  были 
почти  пусты  —  у  другихъ  заставь  происходило  позорище  дру- 
гаго  рода.  Жители  всѣхъ  оставленныхъ  и  раззоренныхъ  пред- 
мѣстій  и  деревень  толпились  около  заставь  безь  всякаго 
пристанища.  Старые  и  молодые  люди  и  животныя  были  вмѣстѣ, 
и  когда  эхо  доносило  восклицанія  народныя  и  радость  Пари- 
жанъ,  встрѣчавшихь  войска,  до  сборища  этихь  несчастныхъ,  то 
здѣсь  слышались  одни  только  вздохи  и  жалобы;  видно  было 
одно  бѣдствіе  и  слезы.  Сь  той  стороны  входили  торжествую- 
щіе  —  сь  этой  несли  раненыхь  вь  госпитали;  ихь  стенанія  и 
плачь  раззоренныхь  обличали,  какъ  дорого  досталось  это 
торжество.  Толпы  поселянь  и  жителей  предмѣстій  стояли  подлѣ 
сваленныхь  на  мостовую  вь  кучу  имуществь;  на  нихь  си- 
дѣли  плачущія  жены  ихь  съ  грудными  младенцами;  одни  на 
скоро  сдѣлали  себѣ  кой=какіе  шалаши  и?ъ  досокъ  или  изъ  про- 
стынь; другіе  сь  цѣлыми  семействами  помѣщались  на  теле- 
гахь.  Лошади,  коровы,  овцы,  домашнія  птицы, — всѣ  были 
перемѣшаны  и  увеличивали  хаось  суматохи  своими  разнород- 
ными криками.  Первый  день  всѣ  эти  толпы  оставались  почтя 
безь  всякой  помощи.  Любопытство  паржкань  заставило  ихъ 
оставить  дома  почти  пустыми,  но  кь  вечеру,  когда  жители 
возвраш.ались  сь  новаго  для  нихь  позорища,  многіе  брали  къ 
себѣ  этихь  несчастныхь;  отовсюду  носили  имь  пищу,  вино  и 
прикрывали  тѣхь,  которыхь  недостатокъ  или  этоть  случай 
подвергалъ  суровости  весенней  ночи.  Многіе  изь  жителей 
отправились  за  городь,  помогали  носить  раненыхь  и  прибирать 
мертвыхъ.  Заставы  были  уже  свободны  и  сострадательные  и 
любопытные,  безпрестанно  ходили  вь  ворота  и  изь  воротъ.  На 
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утро  стеченіе  народа  увеличилось  изъ  другихъ  частей  города. 
Парижанамъ  необходимо  нужны  зрѣлища  -^  и  скопленіе  у  за- 
ставь было  не  вѣроятное. 

Глинскій  послѣ  завтрака  долженъ  былъ  отправиться  къ 
воротамъ  С.  Дени,  чтобы  выполнить  нѣкоторыя  порученія  по 
службѣ. — -  Онъ  поѣхалъ  туда  верхомъ;  казакъ,  ординарецъ 
его  генерала  слѣдовалъ  за  нимъ,  и  тутъ  они  встрѣтили  вол- 
нующіяся  толпы  жителей,  которые,  вопреки  обычаю  шумныхъ 
парижскихъ  сборищъ,  безмолвно  смотрѣли  на  несчастныхъ, 
раззоренныхъ  и  лишенныхъ  имущества.  Во  всѣхъ  дверяхъ,  во 
всѣхъ  окошкахъ  видны  были  слезливыя  лица;  только  изрѣдка, 
е?кели  носилки  или  телеги  съ  ранеными  заставляли  расхлы- 
нуться  толпу,  она  отвѣчала  слезами  и  восклицаніями  на  стена- 
нія  страждущихъ  воиновъ,  или  съ  молчаніемъ  давала  мѣсто 
патрулямъ  соединенныхъ  войскъ,  пли  потомъ  съ  участіемъ 
оглядывала  партіи  военно-плѣяныхъ  Французовъ ,  которые 
был  я  отпущены  императоромъ  Александромъ  тотчасъ  по  всту- 
пленш  и  проходили  мимо  пестраго  сборища  съ  мрачнымъ  ви- 
домъ  и  потупленными  глазами. 

Въ  этой  тѣснотѣ,  Глинскому  надобно  было  посторониться  у 
одного  дома,  чтобы  дать  проѣхать  огромной  полковой  Фурѣ; 
въ  тоже  время,  носилки  съ  тяжело -раненыиъ  Французскимъ 
солдатомъ ,  слѣдовавшіе  за  Фурою,  поровнялись  съ  нимъ. 
Окровавленная  человѣческая  Фигура,  покрытая  плащемъ,  ле- 
жала на  нихъ.  Страданія  были  написаны  на  мертвениомъ 
лицѣ,  обозженномъ  порохомъ  и  обезображенномъ  запекшеюся 
кровью.  Фура,  задержанная  толпою  остановилась,  а  за  нею  и 
носилки.  Раненый  не  произносилъ  ни  какого  стона,  однако 
боль  выражалась  качаніями  головы  на  право  и  на  лѣво:  — 
«пить?  пить?»  хрипѣлъ  онъ  <ілабымъ  голосомъ. 

Молоденькая  хорошенькая  мѣщанка,  хозяйка  дома,  стоявшая 
на  ступеняхъ  крыльца,  противъ  котораго  остановился  ГлинскШ, 
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отерла  передникомъ  слезы  и  побѣжала  на  верхъ,  чтобы  испол- 
нить просьбу  воина. 

—  Далеко  ли  вамъ  нести ,  добрые  люди  ?  спросилъ 
Глинскій. 

— Далеко,  отвѣчалъ  одинъ  изъ  нихъ. 

—  До  этого  не  было  бы  нужды,  что  далеко  нести,  сказалъ 
потихоньку  другой,  еслибъ  только  въ  больницѣ  было  мѣсто; 
а  то  мы  знаемъ,  что  многіе  раненые  до  сихъ  поръ  не  помѣщены 
и  лежать  на  улицахъ;  а  ежели  этому  сего  дня  не  помогутъ,  то 
конечно  ему  не  жить  на  бѣломъ  свѣтѣ. 

—  Развѣ  онъ  опасно  раненъ? 

Оба  носильщика  пожали  вмѣсто  отвѣта  плечами.  Хозяйка 
выбѣжала  съ  бутылкою  вина  и  стаканомъ  ,  Глинскій  по- 
проси лъ  у  нее  позволенія  напоить  солдата. 

—  Храбрый  товарищь ,  сказалъ  онъ,  наклонясь  къ  ране- 
ному, позволь  напоить  тебя  Русскому,  который  умѣетъ  цѣнить 
неустрашимость  и  въ  своихъ  непріятеляхъ. 

Больной  остановилъ  движенія  головы,  открылъ  глаза  и  далъ 
знакъ  согласія;  хозяйка  поддерживала  голову,  Глинскій  далъ 
ему  выпить  нѣсколько  глотковъ;  толпа  зрителей  стѣснилась 
около  носилокъ. 

—  Я  увѣренъ,  сказалъ  Глинскій,  обратясь  къ  хозяйкѣ,  что 
прекрасная  наружность  неразлучна  съ  добрымъ  сердцемъ;  вы 
тронуты  положеніемъ  несчастливца,  не  позволите  ли  ему 
остаться  нѣсколько  дней  въ  вашемъ  домѣ,  —  я  заплачу  за 
постой  и  присмотръ  и  постараюсь  о  помощи? 

Молодая  женщина,  потупивъ  глаза,  играла  концемъ  своего 
передника. 

Зрители  восклицали  со  всѣхъ  сторонъ  пбхвалы  Русскому  и 
уговаривали  хозяйку.  Глинскій  вынулъ  кошелекъ,  хотѣлъ  по- 
лржить  ей  на  руку,  но  она  отдернувъ  ее  со  слезами  на  глазахъ, 
дала  знакъ  рукою,  чтобъ  носильщики  слѣдовали  за  нею. 

17* 
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—  Вепейісііоп!  Вепесіісіоп!  шумно  закричала  толпа  вслѣдъ 
Глинскому,  и  это  была  первая  минута,  въ  которую  печальная 
тишина  была  нарушена.  Радостные  клики  и  хлопанье  въ  ладоши 
долго  не  переставали. 

Раненый  былъ  положенъ  въ  небольшой  чистой  комнатѣ. 
Глинскій  уговорилъ  хозяйку  взять  деньги,  купить  и  исправить 
все  нужное.  Онъ  отправился  по  своему  порученію  и  менѣе 
чѣмъ  черезъ  часъ  возвратился  съ  полковымъ  лекаремъ,  кото- 
рый, перевязавъ  опасный  раны,  далъ  надежду,  что  раненый 
можетъ  остаться  еще  живъ  при  хорошемъ  присмотрѣ. 

Это  увѣреніе  обрадовало  Глинскаго;  весело  отправился  онъ 
домой,  гдѣ  дожидались  его  Шабань  съ  маркизовіъ,  и  остатокъ 
дня  посвященъ  былъ  любопытству.  —  Шумныя  происшествія 
нѣсколькихъ  дней,  худопроведенныя  ночи,  и  наконецъ  роскош- 
ная постель  усыпила  Глинскаго  въ  эту  ночь  богатырскимъ 
сномъ.  Было  уже  поздно,  когда  онъ  проснулся  —  и  открывъ 
глаза,  совершенно  потерялъ  память  прошедшаго.  Богатство 
комиатъ,  убранство  постели,  тонкость  бѣлья,  чириканье  птицъ 
въ  саду,  говоръ  народа  на  улицѣ  казались  ему  продолженіемъ 
сновидѣній,  которыя  смѣнялись  одни  другими,  въ  его  юпомъ 
воображеніи.  Наконецъ  онъ  собралъ  разсѣянныя  мысли,  при- 
помвилъ  вступленіе  въ  Парижъ,  маркиза,  портретъ  его  дочери, 
Дюбуа  и  Шабаня  и  наконецъ  раненаго  гренадера,  который  те- 
перь состав лялъ  всю  его  заботу.  Онъ  одѣлся  и  поскакалъ 
снова  къ  нему. 

Печальный  сцены  вчерашняго  дня  еще  продолжались  между 
раззоренными  жителями  предмѣстій ,  но  число  ихъ  умень- 
шилось; многіе  возвратились  уже  въ  свои  дома;  любопытныхъ 
было  не  столько  и  Глинскій  безпрепятственно  доѣхалъ  до  из- 
вѣстнаго  ему  дома.  Онъ  съ  нетерпѣніемъ  постучался  у  дверей. 
Слова:  «живъ  ли?»  были  на  губахъ  его,  когда  вышла  хозяйка. 
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но  онъ  по  веселому  лицу  ея  перемѣнилъ   свой  вопросъ.  — 
«Былъ  ли  лекарь  сего  дня?»  сказа лъ  онъ. 

—  Былъ,  отвѣчала  хорошенькая  мѣщанка.  «Онъ  говорптъ, 
что  завтра  сниметъ  первыя  перевязки  и  еъ  увѣренностію 
ручается  за  его  жизнь.»  Говоря  это,  она  провожала  Глинскаго 
въ  комнату  раненнаго. 

—  Можетъ  ли  онъ  говорить?  спросилъ   Глинскій. 

—  Лекарь  говорилъ  съ  нимъ  нѣсколько  словъ ,  однакожь 
запретилъ  его  безпокоить. 

Когда  Глинскій  подошелъ  къ  постели,  онъ  увидѣлъ,  что 
вчерашнее  безобразіе  отъ  запекшейся  крови  и  пыли  исчезло 
съ  лица  больнаго;  чистое  бѣлье,  мягкая  подушка,  теплое  одѣ- 
яло ,  столикъ  съ  приборомъ  показывали  попечительность 
присмотра.  Глинскій,  окинувъ  все  это  взглядомъ,  оборотился 
къ  хозяйкѣ  и  сдѣлалъ  еіі  знакъ  одобренія.  —  Удовольствіе  было 
написано  на  хорошенькомъ  ея  личикѣ. 

Раненый,  услышавъ  шорохъ,  открылъ  глаза  и  устремилъ 
ихъ  на  Глинскаго.  Брови  его  сдвинулись ,  какъ  будто  онъ 
хотѣлъ  что-нибудь  припомнить,  и  потомъ  медленная  улыбка 
привела  въдвиженіе  страждущее  лицо.  Онъ  силился  вытащить 
руку  изъ-подъ  одѣяла;  ему  хотѣлось  подать  ее  Глинскому, 
но  силы  измѣнили;  онъ  закрылъ  глаза  и  отворотилъ  голову, 
чтобъ  скрыть  выступившія  слезы. 

Этотъ  солдатъ  былъ  человѣкъ  лѣтъ  около  сорока;  наруж- 
ности довольно  красивой;  густыя  бакенбарды  и  усы  оттѣняли 
его  правильную  физіономію.  БлѢдность  лица  отнимала  нѣс- 
колько  суровости  выраженія,  сто'ль  свойственному  загорѣлому 
солдатскому  лицу. 

Не  безпокоя  болѣе  больнаго,  Глпнскій  уѣхалъ;  но  не  прохо- 
дило дня,  чтобъ  онъ  не  побывалъ  бы  у  него  и  часто  по  два  раза, 
еж^ли  позволяло  время,  и  прикаждомъ  посѣщеніи,  съудоволь- 
ствіеиъзамѣчалъ,  какъ  силы  раненаго  прибавлялись.  Наконецъ 
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лекарь  позволилъ  ему  говорить;  первыя  слова  были  выраже- 
ніемъ  благодарности ;  но  Глиескій  лучше  хотѣлъ  говорить 
о  другомъ-.  онъ  зналъ,  что  нельзя  болѣе  доставить  удо- 
вольствія  воину  ,  какъ  заставивъ  его  разсказывать  про  свою 
службу.  Помертвѣвшія  губы  оживлялись  и  на  блѣдныхъ  ще- 
кахъ  являлся  отблескъ  жизни,  пока  сраженья  и  слава  Француз- 
скихъ  войскъ  были  предъ  его  глазами;  но  когда  дѣло  дошло 
до  несчастій,  претерпѣнныхъ  великою  арміею,  глаза  потухали, 
голосъ  измѣнялся ,  энтузіазмъ  слабѣлъ  ,  картины  пораженій 
быстро  смѣняли  одна  другую  ,  разсказъ  сдѣлался  отрывистъ. 
Наконецъ,  больной  не  могъ  продолжать  своего  похода  далѣе 
Дрездена;  —  силы  его  оставили ,  когда  онъ  дошелъ  до  того 
мѣста  разсказа,  гдѣ  упалъ  любимый  ихъ  полковникъ,  убитый 
ядромъ. 

Въ  разсказѣ  простыхъ  людей  есть  особенное  краснорѣчіе. 
ежели  они  говорятъ  о  томъ,  чему  сами  были  свидѣтели.  Ра- 
неный, не  могши  воздерживать  своихъ  чувствъ,  лежалъ  отво- 
ротись къ  стѣнѣ.  Помолчавъ  не  много,  солдатъ  продолжалъ: 
«извините  меня,  г.  поручикъ,  что  я  плачу  какъ  женщина, 
болѣе  20  лѣтъ  служу  Франціи,  а  въ  эти  годы  привыкъ  почи- 
тать службу  матерью,  а  добраго  начальника  отцомъ.  ГраФЪ 
де  Розваль.... 

—  Былъ  твой  Полковникъ,  прервалъ  съ  живостію  Глинскій? 

—  Текъ  точно  г.  поручикъ. 

—  Не  онъ  ли  былъ  адъютантомъ  у  Наполеона? 

—  Онъ  самый  —  но  онъ  время  отъ  времени  принималъ 
команду  нашего  полка,  гдѣ  служилъ  съ  юношества,  и  въ  Дрез- 
денскомъ  дѣлѣ  посланъ  былъ  Наполеономъ  съ  колонною,  чтобы 
оттѣснить  австрійскія  силы,  напиравшія  на  насъ  подъ  защитою 
сильной  батареи.  Онъ  не  задолго  передъ  русскою  кампаніею 
женился  здѣсь  на  прекрасной  дѣвушкѣ.    Я  видалъ   ее,  когда 
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бывалъ  на  посылкахъ;  она  была  удивительно  хорошо  г,  пору- 
чикъ  и  ежели  Богъ  дастъ  мнѣ  здоровья  —  увижу  ее  опять, 
чтобъ  разсказать  ей,  что-нибудь  о  мужѣ. 

—  Знаешь  ли?  Глинскій  хотѣлъ  выговорить ,  что  ее  ожи- 
даютъ  скоро  въ  Парижъ,  что  онъ  живетъ  въ  домѣ  ея  отца; — 
но  мысль,  что  онъ  можетъ  разсказать  ей  какъ  и  кто  помогъ 
ему,  остановила  молодаго  человѣка.  Онъ  столько  же  боялс;і 
огласки  своего  добраго  поступка ,  сколько  другой  могъ  бы 
опасаться,  чтобъ  не  вышло  наружу  какое  нибудь  непох- 
вальное дѣйствіе.  Онъ  прошелся  въ  задумчивости  нѣсколько 
разъ  по  комнатѣ,  иостановясь  подлѣ  больнаго,  взялъ  его  за  руки 
в  сказалъ: 

— ГраФиню  ожидаютъ  въ  Парижъ;  можетъ  быть  я  увижу  ее. 
Я  скажу,  что  здѣсь  есть  человѣкъ,  служившій  съ  ея  мужемъ; 
она  конечно  будетъ  стараться,  чтобы  сдѣлать  все  зависящее 
отъ  нея  для  твоего  успокоенія.  Какъ  твое  имя  храбрый  то- 
варищь?  — 

—  Матвѣй  Гравель,  гренадеръ  34  полка.  Ярадъ,  что  вы 
спросили  мое  имя  г.  поручикъ, — теперь  ябезъ  неучтивости 
могу  спросить  и  ваше,  имя  моего  благодѣтеля? 

Глинскій  покраснѣлъ.  —  Одна  и  та  же  мысль  наполняла 
его  голову.  Сказать  свое  имя — значило  тоже,  что  признаться 
въ  преступленіи. 

—  Наши  рускія  имена  мудрены  для  Французовъ,  сказалъ 
онъ:  но  если  ты  хочешь  знать,   я  называюсь  Серебряковъ. 

— Помоги  намъБоже,  воскликнули  оба,  солдатъ  и  хозяйка — 
и  это  христіянское  имя! ...  Однако  продолжалъ  первый,  я  выучу 
его  во  чтобы  то  ни  стало,  и  буду  помнить  всю  свою  жизнь. 
М.  сеІеЬге  соІГге,  сёІеЬге  соИге ,  извините  г.  поручикъ,  пов- 
торите еш,е  разъ  ваше  имя. 
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Хозяйка  хохотала,  радуясь  случаю  показать  свои  ровные  жем- 
чужные зубы.  Самъ  Глинскій  смѣялся.  Онъ  заставлялъ  повто- 
рять свою  выдуманную  Фамилію,  на  концѣ  которой  безпрестанно 
слышалось  или  СоІГге  или  Сог,  ежели  выговаривалъ  солдатъ, 
илисоеиг,  когда  поправляла  его  хозяйка,  и  оставилъ  ихъвъза- 
ботѣ — твердить  наизусть  Богъ  знаетъ  какія  звуки,  которые  съ 
каждою  попыткою  выходили  смѣшнѣеистраннѣеГЗабота  оболь-  ф 
номъ  немѣшала  Глинскому  пользоваться  любезнымъ  внима- 
ніемъ  его хозяевъ,  которые  хотѣли доставить  емувсѣ  способы — 
провести  время  пріятнои  полезно.  Любезныя  качества  русскаго 
оФицера,  обворожили  стараго  маркиза.  Онъ  не  видѣлъ  въ  немъ 
души;  Шабань  не  зналъ  какъ  угодить  новому  своему  другу,  и 
такимъ  образомъ  протекли  семь  дней  для  русскаго  гостя  между 
любопытства  и  веселости.  —  На  осьмое  утро,  Глинскій,  воз- 
вращаясь домой  отъ  своего  полковника,  увидѣлъ  на  дворѣ  нѣ- 
сколько  дорожныхъ  экипажей.  Придверникъ  сказалъ  ему,  что 
это  пріѣхала  старая  маркиза  съ  дочерью.  Молодой  человѣкъ 
затрепеталъ  при  послѣднемъ  имени  и  торопливо  вбѣжалъ  въ 
свои  комнаты.    «Кто   пріѣхалъ?»  спросилъ  онъ  своего  слугу. 

— Старая  барыня  съ  дочерью  и  внучкою  отвѣчалъ  тотъ. 

—  Развѣ  у  нее  есть  дочь?  ... 

— Какъ  же  сударь,  и  прекрасная;  жаль  только,  что  очень 
печальна  и  вся  въ  черномъ. 

— Развѣ  у  нее  есть  дочь  спрашиваю  я? .  .  . 

Я  думалъ ,  вы  говорите  о  старой  барынѣ.  Есть  сударь, 
лѣтъ  3-хъ  малютка,  миленькая  дѣвочка!  Я  принялъ  ее  на 
руки  изъ  кареты.  Двое  слугъ  повели  подъ  руки  старую,  двое 
молодую  барыню  на  лѣстницу. — 

Въ  эту  минуту  вошелъ  Шабань.  «Пріѣхали  наши  хозяйки, 
сказалъ  онъ.  —  Мы  ихъ  сегодня  не  увидимъ  съ  дороги;  но 
завтра  будемъ  всѣ  вмѣстѣ  обѣдать,  —  въ  ожиданьи,  я  пришелъ 
просить  тебя  о  важномъ  дѣлѣ». — 
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—  Что  это  за  важное  дѣло  Шабань? 

—  Видишьли,  унасъ  скоро  парадъ  длявстрѣчи  д'Артуа, 
какъ  намѣстника;  его  ждутъ  сюда  къ  І2  числу.  Мнѣ  надобно 
быть  верхомъ ,  и  какъ  я  желалъ  бы  показаться  необыкновен- 
нымъ  образомъ,  то  не  хочу  ѣхать  на  свр^  лошади,  а  желалъ 
бы  купить  казацкую.  Это  необыкновенно,  а  ты  мнѣ  можешь 
въ  этомъ  помочь.  Помоги  Глинскій!  .... 

—  Но  скажи  пожалуй,  казацкія  лошади  съ  хвостами.  Какъ 
же  ты  будешь  на  ней  во  Фронтѣ? 

—  Тѣмъ  лучше,  всякійувйдитъ,  что  это  казацкая,  аты  зна- 
ешь какое  высокое  мнѣніе  у  Французовъ  объ  этихъ  лошадяхъ? 
Надобно  блеснуть,  любезный  другъ  , — а  чтобы  блеснуть,  на- 
добно отличиться.  — 

Глинскій  засмѣялся:  «помилуй  Шабань,  казацкая  лошадь 
хороша  въ  походѣ,  а  не  въ  парадѣ;  нашему  брату  нельзя  пока- 
заться на  твоей  лошади». 

— Ахъ  Глинскій!  Ты  не  знаешь  Французовъ.  — Я  первый 
выкину  моду ,  а  ты  увидишь ,  что  на  слѣдующемъ  парадѣ  для 
встрѣчи  короля,  нельзя  будетъ  показаться  безъ  такой  лошади: 
между  тѣмъ  цѣлый  Парижъ  будетъ  говорить  обо  мнѣ.  Каждый 
порядочный  человѣкъ  заведетъ  непремѣнно  казацкую,  а  если 
не  достанетъ,  то  ,  по  крайней  мѣрѣ,  будетъ  привязывать  хво- 
стъ  къ  своей  лошади,  и  вообрази,  что  я  сдѣлаюэту  револю- 
цію. — СъШабанемъ  такой  оргументъ  убѣдилъГлинскаго.  Онъ 
отправился  съ  нимъ  къ  своему  полковнику,  у  котораго  было 
нѣсколько  казацкихъ  лошадей.  Глинскій  объяснилъ  цѣль  посѣ- 
щенія  в  причину  желанія  Шабаня, 

Полковникъ,  смѣючись,  повелъихъ  въ  свою  конюшню.  Ло- 
шадей вывели.  Шабань  не  могъ  рѣшиться;  онъ  восхищался 
каждою. 

Полковникъ  началъ  разсказывать  какимъ  образомъ  и  отъ  куда 
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ему  достались  лошади;  одна  изъ  нихъ  была  подарена  ему 
Платовымъ. 

Лишь  только  услышалъ  Шабань  имя  Платова  ,  онъ  въ 
туже  минуту  побѣжалъ  къ  лошади  и  сказалъ  Глинскому:  объяви, 
что  выборъ  сдѣланъ  ,  спроси  сколько  угодно  полковнику  за 
эту?  *^ 

Лошадь  стоила  2000  руб.  Шабань  не  зналъ  что  отвѣчать 
съ  радости.  Онъ  удивлялся  какимъ  образомъ  можно  было  пода- 
рокъ  Платова  отдавать  за  такую  бездѣлицу. 

Лошадь  попробовали.  Казакъ  на  попонкѣ,  съ  нагайкою  въ 
рукѣ,  заставилъ  ее  повторить  все  искусство,  которому  она  вы- 
училась въ  казацкой  школѣ.  Шабань  былъ  въ  восторгѣ  отъ 
пріобрѣтенія,  и  отправился  съ  покупкою  домой.  Ему  ветер - 
пѣливо  хотѣлось  поѣздить  самому ;  но  какъ  онъ  не  умѣлъ 
сидѣть  на  казацкомъ  сѣдлѣ  ,  то  надо  было  пригонять  новое  по 
лошади,  а  потому,  покоряясь  необходимости,  Шабань  отложилъ 
свои  радости  до  завтра.  Оба  пріятеля  отправились  по  Парижу; 
Глинскій  восхищался  чудесами  его  и  кончилъ  вечеръ  въ  Теа- 
трѣ;  у  Шабаня  было  одно  въ  головѣ ,  при  каждой  хорошей 
сценѣ,  при  каждомъ  прыжкѣ  ловкой  танцовщицы,  онъ  воск- 
лица  лъ   одно:  ахъ  какая  чудная  лошадь!... 

ГЛАВА  1У. 

На  другое  утро  старый  маркизъ  явился  къ  Глинскому  и 
объявилъ ,  что  жена  съ  дочерью  желаютъ  съ  нимъ  позна- 
комиться: теперь  вамъ  будетъ  веселѣе;  унасъ  безъ  женщинъ 
въ  домѣ  и  скучно  и  пусто.  Теперь  вы  увидите  нашъ  Ьеаи 
топ(1е,  нашихъ  красавицъ.  Я  васъ  прошу  только  объ  одной 
осторожности:  мужъ  моей  дочери  убитъ  подъ  Дрезденомъ, 
избѣгайте  случая  говорить  объ  этомъ  дѣлѣ  и  упоминать  даже 
имя  этого  города. 
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Онъ  взялъ  за  руку  Глинскаго  и  пошелъ  съ  нимъ  на  верхъ. 
Въ  гостиной  комнатѣ  сидѣли  двѣ  дамы;  одна  лѣтъ  пятидесяти, 
еще  пріятной  наружности  женщина;  другая  молодая  въ  чор- 
номъ  платьѣ  иногда  маркизъ  представилъ  его,  онъ  ловко  ска- 
залъ  привѣтствіе  матери ,  извинялся  что  военный  обстоятель- 
ства привели  его  къ  необходимости  безпокоить  ихъ  постоемъ 
и  увѣрялъ,  что  постарается  своимъ  поведеніемъ  разувѣрить  ихъ 
въ  предубѣжденіи,  которое  вообще  всѣ  Французы  имѣли  про- 
тивъ  Русскихъ.  Молодой  человѣкъ  обратился  къ  дочери  и  когда 
она  подняла  на  него  свои  большія  глаза,  взглядъ  которыхъ 
изъ-подъ  длинныхъ  шелковыхъ  рѣсницъ,  казалось  проникалъ 
въ  самую  глубину  души,  когда  онъ  увидѣлъ  себя  передъ  под- 
линникомъ  портрета,  по  которому  онъ  такъ  хотѣлъ  узнать 
ее,  краска  вступила  ему  въ  лицо.  Это  не  могло  придать  ему 
ловкости, — однако  мужчина,  который  теряется  отъ  глазъ  пре- 
красной женщины,  не  теряетъ  ничего  въ  этихъ  глазахъ ,  и 
потому  молодая  граФиня  привѣтлнво  выслушала  его  немногіе 
слова,  легкій  румянецъ  также  пробѣжалъ  по  ея  милому  лицу 
—  и  первое  и  самое  трудное  въ  знакомствѣ  было  сдѣлано. 

Старый  маркизъ  своею  веселостью  скоро  поставилъ  Глин- 
скаго и  свое  семейство  на  такую  ногу  ,  что  съ  перваго  сви- 
дания, при  которомъ  обыкновенно  соблюдается  весь  этикетъ, 
взаимная  откровенность  установилась.  Привѣтливость  маркизы, 
не  принужденное  обращеніе  грзФини  ,  образованность  и  хоро- 
шій  тонъ  юноши,  любопытство  съ  одной  стороны,  ясный  и 
пріятный  разсказъ  съ  другой  скоро  положили  основаніемъ 
довѣренности  и  оправдали  похвалы  маркиза ,  которыми  онъ 
превозносилъ  своего  молодаго  друга.  Чтобы  ознакомить  Глин- 
скаго со  всѣмъ  семействомъ,  принесли  маленькую  дочку  гра- 
фини. Это  была  прелестная  двухъ-лѣтняя  дѣвочка,  совершенво 
похожая  на  свою  мать. 

<*8а1иех  М.  Сгііпзку,  ОаЬгіеІІе»  сказала  бабушка,  и  милое  дитя 
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безъ  застѣнчивости  протянула  обѣ  ручёнки  къ  гостю,  кото- 
рый, услышавъ  ее  имя,  съ  ласкою  взялъ  ее  на  руки. 

«Ѵіѵе  Непгі  IV  еі  Іа  сЬагтапІе  СгаЬгіеІІе»  *)  сказалъ  онъ, 
приподнимая  малютку. 

Живой  Глинскій  сказалъ  это  безъ  размышленія:  слава 
Генриха  ІУ  неразлучна  была  въ  его  памяти  со  славою  Габріели, 
равно  какъ  имя  сей  послѣдней  почти  всегда  приходило  въ  голову 
съ  именемъ  Генриха.  ГраФиня  покраснѣла,  опустила  глаза. 
Для  матери  казалось  непріятнымъ  такое  сочетаніе  именъ;  но 
маркизъ  и  маркиза  имѣли  другія  понятія:  что  для  новѣйшаго 
поколѣнія  Французовъ  начало  казаться  предосудительнымъ  во 
всякомъ  человѣкѣ,  то  для  снисходительнаго  нрава  людей  ста- 
раго  вѣка,  и  по  привязанности  ихъ  къ  великому  государю,  не 
только  извинялось  въ  королѣ,  но  даже  считалось  славою*  въ 
его  любовницѣ. 

Маркизъ  не  замѣтилъ  ни  краски  граФИни ,  ни  смущенія 
Глинскаго,  который  въ  туже  минуту почувствовалъ  неловкость 
своихъ  словъ  и  повиннымъ  взоромъ  просилъ  извиненія  у  гра- 
фини. «Прекрасно!  воскликнулъ  маркизъ,  нельзя  приличнѣе 
сказать  въ  нашемъ  гіоложеніи  и  въ  откошевіи  къ  цѣлой  Фран- 
ціи,  и  въ  отношеніи  къ  нашему  семейству.» 
— Стало-быть  вы  знаете  кто  была  сЬагтапІе  ОаЬгіеІІе,  спро- 
сила маркиза  удивляясь. 

Глинскій  одобренный  взоромъ  граФини,  въ  которомъ  не  оста- 
лось ниже  слѣда  неудовольствія,  усмѣхнулся.  «Сударыня,  отвѣ- 
чалъ  онъ,  въ  самомъ  лѣтствѣ  моемъ,  когда  учился  еще  лепе- 
тать по-французски,  я  зналъ  наизустъ  половину  Ганр іады. 
Послѣ,  исторія  великой  націи ,  сдѣлалась  мнѣ  столь  же 
извѣстнп,  какъ  и  моего  отечества.» 


*}  Да  здравствуетъ  Генрпхъ  IV  іі  прекрасная  Габріель. 
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Любопытство  есть  сильная  пружина,  дѣйствующая  на  жен- 
ское воображеніе.  Маркиза,  со  всею  словоохотливостію  старой 
Француженки,  ожидавшая  увидѣть  русскаго  какъ  рѣдкость,  на 
которую  надо  смотрѣть  изъ  дали ,  обманутая  совершенно  въ 
своихъ  ожиданіяхъ,  не  переставала  спрашивать  и  не  знала  мѣры 
удивленію.  Любопытство  ея  было  пробуждено;  оно  служило 
ей  такъ  сказать  микроскопомъ ,  въ  которомъ  видѣла  всѣ  не- 
ожиданныя  качества  молодаго  человѣка  въ  увеличенномъ  видѣ. 

ГраФиня,  съ  своей  стороны  довольствовалась,  слушая  разс- 
просы  матери ,  и  сопровождая  улыбкой  каждый  умный  или 
острый  отвѣтъ  Глинскаго.  Она  мало  принимала  участія  въ 
разговорѣ.  Небольшой  оттѣнокъ  задумчивости  былъ  видѣнъ 
на  ея  прекрасномъ  лицѣ. 

Вбкорѣ  начали  съѣзжаться  гости  къ  обѣду,  который  давалъ 
маркизъ  для  пріѣзда  своего  семейства.  Онъ  рекомендовалъ 
всѣмъ  своего  юнаго  постояльца. 

Энтузіазмъ,  внушаемый  императоромъ  Александромъ,  нео- 
быкновенныя  событія  и  желанія  узнать  ближе  варваровъ  Сѣ- 
вера,  бывшихъ  причиною  сихъ  событій,  все  это  доходило  до 
неистовства  между  Французами.  Они  не  могли  опомниться  отъ 
удивленія,  глядя  на  русскихъ,  которыхъ  представляли  борода- 
тыми чудовиш.ами  и  видя  ихъ  людьми,  которыя  были  столь  же 
учтивыми  и  вѣжливыми  какъ  и  они,  часто  красивѣе  и  молод- 
цоватѣе  ихъ  ш.еголей,  и  большею  чаетію  образованнѣе,  нежели 
сіи  послѣдніе. 

Толпа  въ  залѣ  волновалась,  всѣ  добивались  поговорить  съ 
прекраснымъ  варваромъ,  сдѣлать  ему  какой-нибудь  вопросъ 
и  когда  одинъ  оттѣснялъ  другаго,  этотъ  оступалъ,  чтобы  толко- 
вать по  своему  полученный  отвѣтъ ;  во  всѣхъ  концахъ  залы 
раздавалось:  какъ  онъ  красивъ!  Какія  волосы!  и  проч.  Однимъ 
словомъ  онъ  былъ  чудомъ,  диковинкою  этого  дня. 

Посреди  всѣхъ  восклицаній  явился  Шабань  съ  сіяющимъ 
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лицомъ.  Раскланявшись  на  всѣ  стороны,  подошелъ  къ  теткѣ  ж 
кузин  ѣ,  сказавъ  по  комплименту  дамамъ,  онъ  объявилъ  освоемъ 
пріобрѣтеніи  прекрасной  казацкой  лошади ,  принадлежавшей 
Платову;  расхвалилъ  ея  Фигуру,  стать,  огонь,  и  прибавивъ, 
что  велѣлъ  привести  ее  на  дворъ,  просилъ  всѣхъ  посмотрѣть 
его  покупку. 

Всѣ  мужчины  бросились  на  дворъ,  дамы  вышли  на  балконъ, 
лошадь  подвели  къ  крыльцу.  Шабань  вскочилъ  на  сѣдло;  всѣ 
дивились  лошади.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  небольшая,  хорошенькая 
вороная  лошадка  была  очень  красива:  огнемъ  сверкали  глаза, 
огнемъ  раздувались  ноздри  и  казалось  огонь  же  пробѣгалъ 
по  всѣмъ  гибкимъ  и  проворнымъ  членамъ.  Она  Фыркала, 
прядала  ушами,  скребла  копытомъ,  и  казалось  ожидала  только 
позволенія  исчезнуть  съ  сѣдакомъ  изъ  глазъ;  всего  болѣе 
хвостъ  еяудивлялъ  Французовъ,  спускаясь  густоширокою  тру- 
бкою до  самой  земли. 

Глинскій  замѣтилъ  Шабаню,  что  лошадь  осѣдлана  дурно; 
английское  сѣдло  было  такъ  подпружено,  что  Шабань  си- 
дѣлъ  поджавъ  ноги  съ  длинными  поводьями  почти  на  самомъ 
заду  лошади.  «Это  ничего>і — отвѣчалъ  съ  увѣренностію  Шабань 
и  когда  маленькая  Габріель  на  рукахъ  у  няньки,  сбѣжавшей 
также  внизъ  полюбоваться  лошадью,  протянула  къ  нему  ру- 
чёнки,  Шабань  не  задумался,  взялъ  ее  къ  себѣ  и  хотѣлъ  пу- 
ститься съ  нею  кругомъ  двора.  «Воля  твоя,  сказалъ  Глинскій, 
я  не  дамъ  малютки.  Я  вижу,  что  сѣдло  сейчасъ  свернется; 
позволь  человѣку  пересѣдлать,  а  безъ  того  не  совѣтую  ѣздить 
на  этой  горячей  скотинѣ.» 

Съ  сими  словами  онъ  взялъ  заплакавшую  Габріель,  а  Ша- 
бань со  смѣхомъ  и  увѣреніями,  попросилъ  толпу  раздаться, 
далъ  шпоры  и  пустился  вокругъ  большаго  двора. 

Нѣсколько  прыжковъ  было  сдѣлано  съ  отмѣннымъ  успѣ- 
хомъ;  но  худо  помѣщенное  сѣдло    сейчасъ  съѣхало  еще  болѣе 
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назадъ,  и  когда  щекотливая  лошадь  орыкнула  раза  два,  оно 
повернулось  ори  первомъ  поворотѣ  и  Шабань  полетѣлъ  къ 
верху  ногами.  Всѣ  дамы  вскрикнули,  между  мужчинами  начался 
хохотъ.  —  Глинскій  прибѣжалъ  къ  Шабаню,  поднялъ  его  и 
съ  заботливостію  спрашивалъ  не  ушибся  ли  онъ?  Но  Шабань 
смѣялся  своему  приключенію. — Между  тѣмъ  поймали  лошадь; 
слуга  Глинскаго  осѣдлалъ  ее  какъ  надобно  и  подвелъ  опять 
къ  крыльцу;  «это  бѣшаная  лошадь»  кричали  со  всѣхъ  сторонъ 
«на  нее  нельзя  садиться;  она  не  выѣзжана;  это  дикая  лошадь, 
сказалъ  Шабань,  потирая  ушибенную  ногу.» 

— Нѣтъ ,  Шабань ,  она  не  дикая ,  отвѣчалъ  Глинскій ,  я  ѣзжалъ 
на  ней  походомъ,  когда  моя  была  убита,  и  вы  увидите  какъ  она 
послушна,  ежели  хорошо  осѣдлана.  Онъ  вскочилъ  на  лошадь, 
взялъ  изъ  рукъ  слуги  нагайку  и  ударивъ  по  обѣимъ  бокамъ, 
поскакалъ  какъ  молнія;  лошадь  повиновалась  каждому  желанію 
всадника,  танцовала  на  заднихъ  ногахъ,  поворачивалась  на 
нихъ,  перепрыгнула  нѣсколько  разъ  чрезъ  стоявшую  на  дворѣ 
бочку  и  остановилась  какъ  вкопаная  со  всего  скаку  передъ 
крыльцомъ. 

Обѣдъ  былъ  готовъ,  толпа  потянулась  вверхъ  ,  одобреніе 
Глинскому  и  насмѣшки  Шабаню  слышались  на  дворѣ,  на  лѣст- 
ницѣи  во  всѣхъ  этажахъ.  Этооднакоже  не  помѣніало  ему  отвѣ- 
чать  остротами,  смѣяться  самому,  сѣсть  снова  на  лошадь  и 
скакать  какъ  бѣшеному,  въ  отмщеніе  за  первую  неудачу. 

Когда  Глинскій  вошелъ  въ  залу,  онъ  увидѣлъ,  что  испуган- 
ная граФиня  де-Розваль,  держала  на  рукахъ  свою  малютку, 
осыпала  ея  поцѣлуями  и  повторяла  слова:  «Шабань,  Шабань, 
что  ты  хотѣлъ  сдѣлать  съ  моею  Габріелью,  что  ты  хотѣлъ  сдѣ- 
лать?  Ты  бы  убилъ  ее,  ты  убилъ  бы  меня!» — Она  такъ  была 
напугана  воображаемымъ  несчастьемъ  дочери,  —  что  прижи- 
мала ее  къ  груди  и  не  хотѣла  отдать,  какъ  будто  опасаясь, 
чтобъ  Шабань  не  поскакалъ  опять  съ  нею.  —  Наконецъ  все 
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успокоилось Мзркизъ  пригласилъ  къ  столу,  повели  дамъ, 

Глинскій  подалъ  руку  граФинѣ.  Г.  Глинскій,  сказала  она  въ 
полголоса,  — я  не  могу  изъяснить  всей  благодарности  за  вашу 
предусмотрительность.  Когда  я  увидѣла,  что  Шабань  упалъ, 
то  такъ  испугалась,  какъ  будто  Габріель  въ  эту  минуту  сидѣла 
у  него,  вообразивъ,  что  это  могло  случиться  въ  самомъ  дѣлѣ, 
и  что  конечно  бы  случилось  ежели  бы  не  вы » 

—  Это  бы  сдѣлалъ  всякій  граФиня! ... 

—  Да!  а  никто  не  сдѣлалъ!... 

Глинскіи  сѣлъ  между  граФиней  и  дѣвушкою  Клодиной  де- 
Фонсекъ ,  двоюродного  сестрою  покойнаго  граФа  де -Розваль, 
привлекательною  16  лѣтнею брюнеткою,  съ огненными  черными 
глазами  и  греческимъ  носикомъ.  Эта  живая  и  рѣзвая  пари- 
жанка осыпала  Глинскаго  шутками  и  вопросами.  Эмилія  гово- 
рила мало  и  спрашивала  только  изрѣдка,  ежели  вѣтреная  кузина 
пропускала  какія-нибудь  подробности  о  землѣ  я  обычаахъ  рус- 
скихъ,  о  чемъ  наиболѣе  онѣ  любопытствовали.  Глинскій  неу- 
ступалъ  наступчивой  де-Фонсекъ  ни  шагу,  веселость  и  ост- 
рота съ  обѣихъ  сторонъ  часто  развлекали  важнѣйшія  разго- 
воры другйхъ  собесѣдниковъ.  Молодость  живетъ  настоящею 
минутою,  ей  мало  надобности  до  того,  что  ее  окружаетъ,  и 
политическія  споры  другйхъ  гостей  чужды  были  для  слуха 
Глинскаго  и  вертлявой  де-Фонсекъ.  Все  что  ловкость  моло- 
даго  человѣка  могла  высказать  и  занимательная  игривость 
милой  дѣвушки  вызвать,  все  было  переговорено;  малютка  де- 
Фонсекъ  краснѣлаотъ  удовольствия,  когда  Глинскій  повторялъ 
ей  что-нибудь  лестное.  Она  была  совершенно  довольна  своимъ 
сосѣдомъ,  тогда  какъ  онъ,  при  всемъ  желаніи  сказать  что- 
нибудь  пріятное  и  граФпнѣ  Эмиліи,  противу  воли  чувствовалъ, 
что  не  можетъ  быть  такъ  любезенъ  съ  нею,  какъ  съ  ея  кузи- 
ною; какое-то  почтеніе,  какой-то  страхъ  связывали  лзыкъ, 
хотя  ни  разговоръ,  ни  выраженіе,  ни  даже  лицо  граФини  не  по- 
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называли  никакой  строгости  или  суровости,  обыкновенно  отда- 
ляющихъ  отъ  себя  откровенность  и  веселость.  Ему  казалось, 
что  это  его  чувствованіе  проистекало  отъ  ея  положенія,  онъ 
думалъ,  что  уважаетъ  ея  горесть  и  вмѣсто  разговора  съ  нею, 
смѣлѣе  засматривался  на  бя  прекрасный  проФиль;  но  и  тутъ 
неугомонная  де  Фонсекъ  не  давала  ему  покоя,  не  оставляла  пяти 
секундъ  свободы,  чтобы  слѣдовать  влеченію  своего  сердца. 

Наконецъ  разговоръ  сдѣлался  общимъ;  маркиза  спросила 
Глинскаго  объ  обращеніи  и  о  тонѣ  въ  обществахъ  петер- 
бургскихъ . 

— Тонъ  лучшаго  общества  точно  какъ  и  здѣсь,  въ  Парижѣ, 
чѣмъ  онообразованнѣе,  тѣмъ  проще,  вѣжливѣеилюбезнѣе,  ска- 
залъ  онъ  съ  уклонкою  головы:  —  напротивъ  того,  чѣмъ  кругъ 
сословія  ниже,  тѣмъ больше церемоній,  въ  соблюденіи  которыхъ 
полагается  учтивость,  тѣмъ  больше  разговоръ  становится 
затруднителенъ .  Думаю,  что  это  и  здѣсь  также,  хотя  я  еще  не 
имѣлъ  случая  испытать  этого.  Что  же  касается  до  хорошаго 
обращенія  съ  друзьями,  то  вездѣ  равно;  оно  вездѣ  зависитъ 
отъ  характера  и  степени  образованности.  Говоря  послѣднія 
слова,  онъ  обратился  къ  Шабаню,  какъ-будто  ожидая  под- 
твержденія  сказаннаго.  Шабань  послалъ  ему  поцѣлуй  рукою. 

Французы  какі)  народъ  живой  присвоиваютъсебѣ  право  гово- 
рить вслухъ  мысли,  внушаемыя  имъ  первыми  впечатлѣніями  и 
потому  не  мудрено,  что  до  ушей  Глинскаго  доходили  похвалы  и 
разсужденія  о  его  особѣ.  «Какъ  онъ  вѣжливъ»  говор илъ  одинъ, 
«онъ  отвѣчалъ  какъ  надобно»  повторялъ  другой.  «СезІ;  еіопапі! 
восклицалъ  третій,  сез  Ииззез  зопі  а  реи  ргёз  сотте  *)  поиз 
апігез.  «Эти  русскія  также  хороши  какъ  наши  Поляки»  говорили 
дамы  и  вслѣдъ  затѣмъ  сыпались  новыя  вопросы. 


*)  Это  удивительно!  эти  русскія  почти  такія  же,  какъ  мы. 
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— Скажите  г.  Глинскій,  спросила  бойкая  де-Фонсекъ,  какимъ 
образомъ  вы  русскіе  здороваетесь  со  знакомыми  вамъ  дамами? 

—  Если  вы  непремѣнно  хотите  это  узнать  виконтесса,  го 
позвольте  мнѣ  съ  вами  поздороваться  по-русски? 

Де  Фонсекъ  остановила  на  ГлинСкомъ  свои  болыпія  глаза 
съ  недоумѣніемъ. 

«Согласитесь  тасіетоізеііе!  доставьте  всѣмъ  это  удовольст- 
віе»,  кричали  со  всѣхъ  сторонъ  мужчины  и  женщины.  —  Она 
зарумянившись  опустила  глаза.  —  Я  не  знаю  какъ  отвѣчаютъ 
русскія  дамы... 

— Я  скажу  вамъ,  носъ  условіемъ,  чтобы  вы  такъ  отвѣчали? 

Малютка  не  знала  что  говорить.  Глинскій  сжалился  и  раз- 
сказалъ,  какимъ  образомъ  мужчина,  подходя къ женщинѣ  цѣ- 
луетъ  руку,  и  что  она  отвѣчаетъ  поцѣлуемъ  въ  щеку. 

Всѣ  дамы  общимъ  судомъ  приговорили .  что  де-Фонсекъ 
должна  послѣ  обѣда  поздороваться  съ  Глинскимъ,  что  всѣмъ 
имъ  любопытно  видѣть  опытъ  этр^о ,  и  какъ  она  вызвалась 
сама,  то  обязана  доставить  всѣмѣ  это  удовольствіе;  Глинскій 
долженъ  былъ  отвѣчать  на  многіе  вопросы,  какъ  веселятся  въ 
Роесіи,  если  какая-нибудь  зелень  около  Петербурга,  если 
у  русскихъ  воскресенья  и  тому  подобное;  когда  же  маркизъ 
разсказалъ  анекдотъ  сіе  сЬагтапІе  ОаЬгіеІІе,  то  ему  надо  было 
выдержать  цѣлый  экзаменъ  во  Французской  литературѣ. 

Когда  кончился  обѣдъ,  де-Фонсекъ  должна  была  выполнить 
требованіе  всего  общества,  и  потомъ  едва  не  со  слезами  спря- 
талась за  свою  кузину. 

Послѣ  этого  общество  разошлось  по  разнымъ  комнатамъ, 
многія  вышли  на  балконъ.  Мы  сказали  уже,  что  домъ  маркиза 
былъ  въ  улицѣ  Бурбонъ  и  что  задняя  его  сторона  была  обра- 
щена къ  рѣкѣ,  балконы  были  съ  обѣихъ  сторонъ;  съ  этого 
видна  была  Сена,  всѣ  ея  мосты,  Тюльери,  а  чрезъ  садъ  въ 
промежуткѣ  высокпхъ  деревьевъ  открывалась  колонна  Наполе- 
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онова  на  Вандомской  площади.  Въ  дальности  на  вечернемъ 
небѣ  этотъ  монументъ  слабо  рисовался  синеватымъ  свѣтомъ. 
Статуя  Наполеона  на  этой  высотѣ  казалась  удивленнымъ  взо- 
рамъ  наклоненною,  отъ  ея  головы  виднѣлось  множество  про- 
тянутыхъ  въ  одну  сторону  веревокъ,  казавшихся  нитями,  ко- 
торыя  волновались,  напрягались  и  ослабѣвали  безпрестанно. 
По  всѣмъ  улицамъ  народъ  бѣжалъ,  и  тѣснился  въ  одномъ 
направленіи.  къ  площади  Вандомъ. 

Эмилія,  которая  не  была  около  двухъ  яедѣль  въ  Парижѣ, 
удивилась  при  взглядѣ  на  это  явленіе.  «Что  это  значитъ,  спра- 
шивала она,  около  стоящихъ,  не  обманываютъ  ли  меня  глаза, 
мнѣ  кажется,  что  статуя  Наполеона  валится,  что  такое  дѣ- 
лаютъ  этими  веревками?» 

Ей  объяснили,  что  временное  правительство,  уступая  жела- 
ніямъ  народа  рѣгаилось  снять  статую  п  теперь  надлежащимъ 
порядкомъ  приступило  къ  этому  дѣйствію. 

— Но  скажите  ради  Бога,  спросилъ  Глинскій,  не  это  ли  же 
правительство  поставило  караулъ  подлѣ  колонны,  и  не  оно  ли 
въ  своемъ  декретѣ,  вслѣдствіе  покушеній  на  эту  колонну  и 
другія  ймператорскія  памятники,  запретило  даже  всякое  обид- 
ное выраженіе  на  счетъ  прошедшаго  правительства,  потому 
что,  говорило  оно,  дѣло  всего  отечества  слишкомъ  возвышенно, 
чтобы  дѣйствовать  тѣми  средствами,  которыя  дозволяла  себѣ 
чернь. 

— Да  это  совершенно  справедливо,  сказалъ  одинъ  изъ  гостей; 
но  нѣсколько  дней  тому  назадъ,  императоръ  Александръ,  ѣхав- 
шіймимо  колонны,  изволилъ  сказать,  что  у  него  закружилась  бы 
голова  на  такой  высотѣ,  а  потому  можетъ  быть  сочли  нуж- 
нымъ  и  согласно  съ  желаніемъ  народа... 

Слезы  навернулись  на  глазахъ  Эмиліи.  Глинскій  не  могъ 
вынести,  онъ  выбѣжалъ  въ  залу  и  съ  жаромъ  сказалъ:  «Фран- 
цузы не  зпаютъ  сами,  что  дѣлаютъ.  Это  неблагодарно,  это  не- 
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благородно,  это  несправедливо,  такъ-то  они  платятъ  великому 
человѣку».  Съ  этими  словами  онъ  хотѣлъ  бѣжать  къ  себѣ,  но 
Дюбуа  не  говорившій  вовсе  это  время  ни  слова,  остановилъ 
его,  схватйлъ  съ  чувствомъ  у  него  руку.  «Вы  примиряете  меня 
съ  русскими»,  сказалъ  онъ!...  И  когда  Глинскій  сошелъ  внизъ 
въ  свои  конаты,  Дюбуа  явился  за  нимъ  слѣдомъ. 

—  Япришелъ  у  васъ  просить  извиненія,  сказалъ  онъ  удивлен- 
ному симъ  посѣщеніемъ  Глинскому — за  первую  нашувстрѣчу, 
гдѣ  я  позволилъ  разсудку  увлечься  сердцемъ.  Вы  примирили 
меня  съ  русскими.  Несчастья  отечества,  дали  мрачное  направле 
ніе  моему  характеру;  я  ищу  вездѣ  оправданія  Наполеону,  и  по- 
тому обвиняю  цѣлый  свѣтъ;  но  совсѣмъ  тѣмъ,  это  не  мѣшаетъ 
мнѣвидѣть  своей  несправедливости,  и  если  я  не  имѣю  никакихъ 
особенныхъ  добродѣтелей,  ни  качествъ,  то  могу  похвалиться 
однимъ  достоинствомъ:  признаваться  въ  своихъ  ошибкахъ,  и 
не  стыдиться  извиненія,  можетъ  быть  для  этого  надобно  имѣть 
также  характеръ,  и  если  я  его  имѣю,  то  тѣмъ  обязанъ  сорока - 
лѣтнему  наблюденію  за  самимъ  собою. 

Глинскій  съ  жаромъ  подалъ  ему  руку.  Странное  объясненіе 
расположило  его  въ  пользу  этого  человѣка. — ;«Я  тѣмъ  болѣе 
васъ  уважаю,  сказалъ  онъ,  сколько  я  ни  мало  опытенъ,  однако 
успѣлъ  замѣтить,  что  недостатокъ  самосознанія  бываетъ  при- 
чиною большой  половины  несчастій  человѣчества»,  и  они  раз- 
стались  довольныя  другъ  другомъ. 

Сверхъ  родства  связывавшаго  со  времени  заму жства  Эмиліи, 
маленькую  де-Фонсекъ  съ  домомъ  маркиза,  она  съ  самаго  мла- 
денчества была  тамъ  какъ  родная,  и  граФиня  не  знала  въ  ней 
души;  можно  сказать,  что  она  воспитала  ее;  старая  бабушка 
у  которой  жила  де-Фонсекъ,  не  могла  по  старости  заняться 
ея  образованіемъ,  а  если  Клодина  не  совсѣмъ  жила  въ  домѣ 
маркиза,  то  потому  только,  что  бабушка  не  рѣшалась  вовсе 
разстаться  съ  нею.  Клодина  любила  граФиню  какъ  мать,  какъ 
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сестру,  какъ  друга,  сколнко  разность  лѣтъ  въ  послѣднемъ 
случаѣ  позволяла  ей  пользоваться  дружбою  граФинп.  Всѣ  ея 
малѣйшія  помышленія,  передавала  она  съ  дѣтскою  откровенно- 
стію  Эмиліи,  будучи  увѣрена,  что  каждое  желаніе,  даже  каж- 
дая прихоть  ея  будетъ  исполнена.  ГраФиня  можно  сказать 
баловала  ее,  радовалась  довѣренности  своей  воспитанницы,  и 
не  могла  отказывать  въ  ея  невинныхъ  прихотяхъ. 

Въ  вечеру  Эмилія  была  въ  своемъ  кабинетѣ;  де-Фонсекъ 
съ  нею,  обѣ  сидѣли  на  большомъ  турецкомъ  диванѣ  и  молчали. 
Видно  было,  что  каждая  изъ  нихъ  занята  своими  мыслями. 
Клодина  нѣсколько  разъ  подымала  свою  греческую  головку  и 
смотрѣла  на  граФиню;  но  видя,  что  та  въ  задумчивости,  необ- 
ращала на  нее  вниманія,  со  вздохомъ  опускала  пылающую 
щеку  на  руку  и  продожала  молчать.  Наконецъ  ей  надоѣло  это 
положеніе,  —  она  взяла  за  руку  Эмилію  и  сказала:  ты  очень 
печальна  сегодня  та  соизіпе;  другъ  мой!  ты  знаешь  мое  поло- 
женіе:  могу  ли  быть  веселою,  потерявъ  мужа,  котораго  такъ 
любила;  сверхъ  того  сердце  мое  невольно  учавствуетъ  въ  по- 
литическихъ  обстоятельствахъ  моего  отечества.  Мужъ  мой 
былъ  участникомъ  славы  Франціи  —  и  Русскіе  въ  Парижѣ, 
мы  побѣждены  —  и  Французы  радуются  своему  униженію! 
Наполеонъ  возвысилъ  Францію  изъ  праха,  создалъ  ея  величіе 
изъ  хаоса,  и  что  дѣлаютъ  неблагодарные  парижане,  когда  онъ 
въ  несчастіи!  —  Ты  еще  не  постигаешь  этихъ  чувствъ  Кло- 
дина, —  ты  во  всемъ  видишь  только  забаву  и  развлеченіе. 

—  Де-Фонсекъ  опустила  глаза.  Но  чѣмъ  же  Русскія  вино- 
ваты сестрица?  Это  необходимое  слѣдствіе  войны.  Наполеонъ 
былъ  въ  Москвѣ;  Александръ  пришелъ  въ  Парижъ;  они  покви- 
тались между  собою.  Если  это  безпокоитъ  Французовъ,  пусть 
они  сдѣлаютъ  также,  какъ  Русскія. 

—  Ты  заступаешься  за  Русскихъ!... 

—  А  ты  на  нихъ  нападаешь!... 
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Въ  эту  минуту  нянька  принесла  маленькую  Габріель  прос- 
титься съ  матерью,  Эмилія  взяла  на  руки  дочь  поцѣловала, 
прижала  къ  груди  и  отдавая  нянькѣ  сказала,  бѣдная  Габріель, 
тебя  не  было  бы  сегодня  на  свѣтѣ,  еслибы  добрый  человѣкъ 
не  спасъ  тебя. 

При  сихъ  словахъ  де-Фонсекъ  быстро  обернулась  къ  гра- 
Финѣ,  хотѣла  что-то  сказать,  но  остановилась,  пока  не  ушла 
няня,  и  потомъ  сказала: 

—  Ахъ,  какой  онъ  добрый!  вѣдь  онъ  тоже  Русскій,  мнѣ 
онъ  очень  нравится  сестрица,  сказала  она  помолчавъ. 

ГраФиня  не  отвѣчала  ни  слова. 

—  Мнѣ  кажется  онъ  очень  хорошъ  собою?... 
ГраФиня  молчала. 

8аѵе2  ѵои8  ди'іІ  е8І  ігёя  сотте  іі  Гаиі.  Казалось  граФиня 
не  слышала,  что  ей  говорила;  де-Фонсекъ  видя,  что  Эмилія 
не  отвѣчаетъ,  наклонилась  къ  ней,  и  начала  играть  ея  волосами, 
потомъ  вдругъ  обняла,  поцѣловала  съ  жаромъ,  и  двѣ  слезки 
выкатились  изъ  ея  глазъ  на  щеки  Эмиліи.  —  Мнѣ  онъ  очень 
нравится,  повторила  она. 

ГраФиня  какъ- будто  пробудилась,  будто  впервые  поняла, 
что  ей  говорила  интересная  малютка. 

Де-Фонсекъ  сама  испугалась  своего  признанія,  прижалась 
къ  Эмиліи  и  продолжала  цѣловать  ея  шею  и  руки,  какъ  дитя, 
которое  хочетъ  умилостивить  свою  маменьку. 

—  Это  ребячество  Клодпна,  начала  Эмилія,  увидѣть  чело- 
вѣка  въ  первый  разъ,  и  думать  что  любишь  его;  ты  дитя,  онъ 
тебѣ  нравится  какъ  новая  игрушка.  Такой  любви  не  бываетъ 
Клодина,  эта  существуетъ  только  въ  романахъ ,  это  выдумки 
празднаго  воображенія;  повѣрь  мнѣ,  я  любила  и  знаю  любовь, 
она  никогда  такъ  не  приходптъ...  Но  чего  же  ты  хочешь?... 
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— Незнаю,  сказала  Клодинаизъ-за  плеча Эмиліи, — я  только 
чувствую,  прибавила  она  потихоньку,  что  онъ  мнѣ  очень  нра- 
вится. 

—  Бѣдное  дитя! — сказала  тронутая  Эмилія,  лаская  Кло' 
дину, — тебѣ  онъ  очень  нравится?  но  что  же  изъ  этого  вый- 
детъ  ?Онъ  Русской. . .  чрезъ  мѣсяцъ  его  не  будетъ;  ещенѣ  сколь- 
ко не  дѣльраздѣлятъ  его  съ  твоимъ  отечествомъ,  неизмѣримымъ 
простраіствомъ.  Его  обычаи  совершенно  противны  нашимъ; 
бѣдная  холодная  земля  его  не  похожа  на  нашу  прекрасную 
Францію. 

—  Нѣтъ,  нѣтъ  Клодина!  выкинь  изъ  головы  этотъ  вздоръ. 
Я  не  могу  и  думать,  чтобъ  это  когда  нибудь  случилось... 

—  Что  жь  бы  такое  случилось,  сестрица?... 

Эмиліа  опомнилась  и  увидѣла,  что  не  смотря  на  противу- 
рѣчіе,  собственное  воображеніе  завело  ее  далѣе  признанія 
Клодины;  она  испугалась  и  остановилась. 

Ничего,  топ  епГапІ,  —  я  хотѣла  сказать,  что  не  вѣрю 

этой  пылкости,  —  я  смѣюсь  надъ  нею ...  очень  смѣшно 
позволять  воображенію  дѣйствовать  протрівъ  благоразумія, — 
я  увѣрена,  что  если  ты  разберешь  хорошенько  свои  чувства, 
то  найдешь  ихъ  не  согласными  съ  твоимъ  разсудкомъ. 

—  Ахъ!  сестрица,  это  правда!  — знаешь  ли,  мнѣ  стыдно 
сказать,  что  давича,  вмѣсто  того,  чтобъ  разсердиться,  мнѣ 
было  очень  пріятно,  когда  Глинскій  поцѣловалъ  мою  руку! 

ГраФиня  засмѣялась  неожиданному  обороту,  какой  дала 
Клодина  всѣмъ  ея  увѣщаніямъ,  перестала  говорить  и  задума- 
лась. Потомъ  въ  разсѣяніи  приподняла  головку  Клодины  за 
подбородокъ  и  смотря  на  нее  съ  удовольствіемъ,  сказала,  какъ 
бы  самой  себѣ:  какъ  она  мила,  онъ  также  недуренъ!  — 
еслибъ    онъ    не  Русской!  какая   бы  милая  парачка! 

Клодина  вскочила,  начала  цѣловать  руки  Эмиліи,  обнимала, 
смѣялась,    плакала,    стащила  ее  съ  дивана,  хотѣла  вертѣться 
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съ  нею,  на -силу  унялась  и  потомъ  очень  довольная  собою  и 
граФиней,  играючи,  она  встала  на  колѣни  передъ  сидящею 
Эмиліей  взяла  ее  за  руки  и  смотрѣла  на  нее  съ  во- 
схищеньемъ. 

— Ахъ,  какъ  ты  хороша  сестрица,  сказала  она,  слѣдя  блуж- 
давшіе  задумчиво  взоры  Эзшліи,  — какіе  у[тебя  глаза,  какъ 
ты  обольстительно  ими  смотришь!  твое  лицо  со  в^ѣмъ  не 
похоже  на  наши;  у  тебя  такое  выраженіе,  такая  прелесть 
разлита  въ  чертахъ,  что  мнѣ  все  кажется,  будто  ты  больше 
идеалъ  нежели  дѣйствительность  между  нами!  Еслибъ  я  была 
мужчина,  сестрица,  я  бы  обожала  тебя! — я  не  обвиняю  яашихъ 
молодыхъ  людей,  когда  они  при  тебѣ  оставляютъ  меня  безъ 
всякаго  вниманія...  Ахъ!  Боже  мой!  вскрикнула  она,  закрывъ 
лицо  руками,  какъ  будто  нечаянная  мысль  представилась  ее 
воображенію.' 

—  Что  съ  тобою  сдѣлалось?  спросила  граФиня!  — 

— Вѣдь  Глинской  также  мужчина;  онъ  будетъ  видѣть  тебя 
бѳзпрестанно!  нельзя  тебя  не  полюбить!  Онъ  полюбитъ 
тебя  непремѣнно!  дай  мцѣ  слово,  что  ты  не  позволишь  ему 
любить  себя?.. 

ГраФиня  покраснѣла.  —  Боже  мой!  какой  ты  вздоръ  лепе- 
чешь, сказала  она.  Успокойся  Клодииа!  полюбить  можно 
только  того,  ктолюбитъсамъ...  а  я,ты  знаешь  мое  отреченіеотъ 
самой  себя,  мое  намѣреніе  не  выходить  замужъ;  ты  знаешь, 
что  я  посвѣтила  свою  жизнь  воспитанію  Габріели,  Ты  видѣла 
какъ  я  принимала  всегда  и  какъ  принимаю  вниманіе  молодыхъ 
людей.  Знаешь  ли,  что  еслибы  я  могла  думать  въ  моемъ 
положеніи,  еслибъ  я  расположена  была  выйдти  замужъ  — 
не  по  любви,  но  по  разсудку,  одинъ  только  человѣкъ  могъ 
бы  быть  моимъ  мужемъ?.. 

—  Кто  же  этотъ  Фениксъ,  сестрица?... 
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—  Дюбуа!... 

—  Этотъ  угрюмый  старикъ,  который  не  глядитъ  на  жен- 
щинъ?  —  ты  шутишь  Эмиліа! . . . 

— Для  того  и  говорю  тебѣ  это  милая  Клодина,  чтобъ  пока- 
зать какъ  мало  думаю  о  замужствѣ,  что  же  до  Дюбуа,  онъ 
былъ  другъ  моего  мужа.  Между  имъ  и  тобою  разница  ужа- 
сная  въ  лѣтахъ,  которая  увеличивается  еще  и  тѣмъ,  что  ты 
его  не  понимаешь.  Тебѣ  надобна  молодость,  я  смотрю  на  душев- 
ныя  качества, — тебѣ  не  нравится,  что  онъ  ни  на  кого  не 
глядитъ,  я  это  въ  немъ  и  уважаю,  вотъ  мой  образъ  мыслей 
о  супружествѣ;  —  я  не  вѣрю  сантиментальности,  не  вѣрю 
страсти,  которая  вспыхиваетъ  отъ  взгляда  на  красивое  личико 
отъ  ласковаго  слова,  отъучтиваго  отвѣта,  не  вѣрю  мужчинамъ, 
которые  говоратъ  о  любви  и  никому  неподаиъ  повода  лю- 
бить себя.  — 

—  Ахъ!  Эмилія!  еслибъ  и  Глинскій  также  думалъ;  сов- 
сѣмъ  тѣмъ  я  тебѣ  вѣрю.  Мнѣ  кажется  ты  все  можешь,  что 
хочешь,  скажи  мнѣ  однакожь,  неужели  ты  въ  самомъ  дѣлѣ  не 
намѣрена  никогда  быть  замужемъ?... 

—  Въ  самомъ  дѣлѣ.  Тебѣ  извѣстно,  что  я  объявила  объ 
этомъ  публично,  чтобъ  избавиться  настоящихъ  и  будущихъ 
искателей. 

—  Но  неужели  ты  хочешь  быть  такъ  хороша  для  самой 
только  себя?  Мнѣ  кажется  быть  красавицей  только  для  этого 
очень  скучно? 

Эмилія  засмѣялась,  отвѣчала  шуткой  и  рѣзвая  де-Фонсекъ, 
осыпавъ  ее  тысячею  комплиментовъ,  тысячею  поцѣлуевъ, 
уѣхала  къ  бабушкѣ  мечтать  о  русскомъ  оФицерѣ. 

Эмилія  осталась  одна  и  разсуждала  о  своемъ  разговорѣ  съ 
Клодиной.  Это  ребячество,  говорила  она;  16  лѣтняя  дѣвушка 
думаетъ,  что  любитъ  человѣка,  который  пріятно  взглянулъ  ей 
въ  глаза  и  котораго   видитъ  первый  разъ  въ  жизни,  хорошо 
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что  она  сказала  мнѣ;  я  могу  посмотрѣть  за  этимъ  хладнок- 
ровно; а  то  пожалуй  прихоть  дѣвочки  отъ  воображенія,  также 
заставить  ее  страдать,  какъ  бы  и  отъ  сердечной  наклонно- 
сти. Однако,  еслибъ  не  жестокая  зима  въ  его  варварскомъ 
отечествѣ!  еслибъ  онъ  не  русской?  —  но  какъ  я  странна!  все 
еще  преду бѣжденіе  мое  сильно.  Развѣ  я  не  вижу  теперь  своими 
глазами,  что  русскіе  не  варвары.  Этотъ  Глннскій  образованъ, 
оригйналенъ,  его  свободная  ловкость  нравится  мнѣ  болѣе  из- 
нѣженныхъ  ухватокъ  нашихъ  молодыхъ  людей,  военная  служба 
придала  ему  какое-то  достоинство  въ  обращеніи,  но  онъ 
очень  молодъ ,  только  20  лѣтъ,  противъ  меня  онъ  дитя,  а 
мнѣ  еще  22  года;  но  за  то  Клодинѣ  16  лѣтъ:  я  бы  желала 
счастье  этому  ребенку,  желала  бы  ей  такого  мужа,  какъ  мой 
Беран?ке;  какъ  бы  ихъ  соединевіе  было  для  меня  пріятно!  — 
Что  ежели  я  постараюсь  объ  этомъ?  —  я  непремѣнно  хочу 
этого! — ГраФиня  легла  спать,  мечтая  о  томъ,  что  она  будетъ 
причиною  счастья  молодыхъ  людей,  но  обѣщала  себѣ  не  торо- 
питься исполненіемъ  этого  желанія,  обѣщала  дѣйствовать  съ 
разсудкомъ,  чтобы  это  не  походило  на  романъ,  хотѣла  короче 
узнать  достоинство,  родъ  ,  состояніе  молодаго  человѣка,  а 
между  тѣмъ  вѣроломное  воображеніе  безпрестанно  представ- 
ляло ей  уже  готовую  картину  соедиііенія  КлодиныиРлинскаго. 
Долго  думала  она  о  взаимномъ  ихъ  счастьи,  потомъ  окаждомъ 
изъ  нихъ  порознь,  потомъ  о  Беранже,  о  Габріели,  пока  всѣ 
эти  лица  слились  въ  одно  к'\»'Ц)е-то  несвязное  существо,  кото- 
рое принимало  на  себя  всѣ  виды  и  Формы,  и  наконецъ  проя- 
сняясь превратились  въ  образъ  Глинскаго  на  рукахъ  съ  Габ- 
ріелью  —  и  такъ  уснула.  / 

ГраФИня  была  странная  женщина:  съ  необыкновенной  кра- 
сотой, съ  какою-то  неизъяснимою  приманчивостію,  она  сое- 
диняла внѣшнюю  холодность  въ  словахъ  и  образѣ  мыслей.  Она 
не  вѣрила  пылкой  страсти;  смѣялась  надъ  наружнымъ  ея  изъ- 
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явленіемъ,  и  не  прощала  себѣ,  ежели  что-либо  изъ  ея  вну- 
треннихъ  ощущеній  выходило  наружу.  Выданная  18  лѣтъ  за 
графа  де- Беранже,  умнаго,  красиваго ,  но  также  холоднаго 
по  наружности  человѣка,  она  полюбила  его  въ  замужствѣ, 
приняла  по  привязанности  его  правила  и  думала,  что  въ  свѣтѣ 
не  можетъ  существовать  другой  любви  и  въ  другихъ  Формахъ, 
кромѣ  той,  которая  связала  ее  съ  ея  мужемъ.  Не  смотря  одна- 
коже  на  всѣ  самоувѣренія,  пылкое  сердце  измѣняло  ей  безпре- 
станно;  самое  даже  уваженіе  и  принятіе  правилъ  мужа,  было 
слѣдствіемъ  энтузіазма,возбужденнагоблагородствомъ  его  души 
и  поступковъ;  а  гдѣ  дѣйствуетъ  энтузіазмъ,  тамъ  холодный 
разсудокъ  мало  имѣетъ  участія  —  и  доказательствомъ  тому 
служило  заключеніе  грЗФИни,  по  которому  она  принимала 
наружную  холодность,  за  основу  характера  ея  мужа.  Она 
думала  ,  что  довольно  мыслить  такъ,  чтобъ  чувствовать  не 
иначе  —  и  дѣйствительно,  пока  обстоятельства  жизни  не  вы- 
ходили изъ  обыкновеннаго  ряда  происшествій,  она  дѣйствовала 
согласно  съ  мыслями;  но  какъ  скоро  судьба  становила  препят- 
ствіе,  или  случай  бросалъ  подъ  ноги  нечаянное  приключеніе, 
слова  граФини  были  въ  разладѣ  съ  сердцемъ;  она  не  переста- 
вала повторять  свое  и  удивлялась,  почему  въ  сердце  отзыва- 
лось со  всѣмъ  другое.  Даже  при  всемъ  стараніи  сохранить 
внѣшность  своей  философіи,  прекрасное  и  выразительное  лицо, 
часто  измѣняло  впечатлѣніямъ  дугаевнымъ,  однимъ  словомъ 
граФиня  была  милая  оригинальнг '  смѣсь  холодныхъ  парадок- 
совъ,  въ  которые  набожно  сама  она  вѣрпла,  съ  живымъ  про- 
тиворѣчіемъ  Физіономіи,  смѣсь  странныхъ  мыслей  съ  прекра- 
сными поступками. 

А  что  дѣлалъ  Глинскій  въ  это  время?  онъ  также  думалъ  о 
рѣзвой  де^Фонсекъ,  о  Габріелѣ,  о  граФинѣ.  Ему  пріятно  было 
выдержать  дебютъ ;  въ  присутствіи  парижскихъ  дамъ  бле- 
снутъ  умомъ,    умѣньемъ  жить,    и  если  въ  наше  время  нѣтъ 
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рыцарскихъ  турнировъ',  гдѣ  царица  карусели  надѣваетъ  вѣ- 
нокъ  на  побѣдителя,  то  наши  гостиныя,  представляютъ  также 
поприще,  гдѣ  красота  вѣнчаетъ  ловкость,  умъ  и  любезность. 
Поцѣлуй  де-Фонсекъ  былъ  имъ  полученъ  по  общему  приго- 
вору, какъ  цѣна,  какъ  награда  сегодняшняго  отличія,  Онъ  ви- 
дѣлъ  вниманіе  милой  прекрасной  дѣвушки:  это  льстило  его 
самолюбію;  онъ  припоминалъ  ея  черты,  правильный  носикъ, 
глаза,  которыхъ  огненное  выраженіе  смягчалось  привзглядѣ  на 
него;  эту  невинную  рѣзвость  юности,  живой  цвѣтъ  ш,екъ  и 
живость  отвѣтовъ  при  его  вопросахъ.  Все  это  приносило  ему 
удовольствіе;  но  при  мысли  о  граФннѣ,  при  ея  образѣ,  кото- 
рый такъ  сказать  каждую  минуту  разсѣкалъ  на  двое  призракъ 
юной  брюнетки,  сердце  его  билось;  онъ  невольно  остонавли- 
валъ  на  Эмиліи  взоры  своего  воображенія  и  забывалъ  похвалы, 
брюнетку  и  поцѣлуй  ею  данный.  ГраФиня  мало  съ  нимъ  гово- 
рила, но  каждое  слово  ея  отзывалось  въ  его  слухѣ  какъ  гар- 
монія,  проникавшая  до  его  сердца.  Казалось,  что  все  его  вни- 
маніе  обращено  было  за  обѣдомъ  на  то,  чтобъ  отвѣчать  де-Фон- 
секъ; но  по  какому-то  непонятному  внушенію,  онъ  не  пропу- 
скалъ  безъ  замѣчанія  ни  одного  движенія  граФини.  Ея  бла- 
годарность за  дочь,  выговоренная  голосомъ,  который  заста- 
вилъ  биться  пульсы  во  всѣхъ  жилахъ,  казалось  ему  милѣе 
всѣхъ  поцѣлуевъ  въ  свѣтѣ.  Еще  нѣсколько  времени  чувство- 
ванія,  возрожденный  суетностію,  занимали' его  голову;  но 
мало-по-малу,  обш,ество,  обѣдъ,  даже  де-Фонсекъ  исчезли  и 
Глинскій  полураздѣтый,  сидя  на  посте лѣ,  со  сложенными  ру- 
ками, съ  біеніемъ  сердца,  слѣдилъ  каждое  движеніе  мечты, 
представлявшей  ему  Эмилію  съ  Габріелью  на  рукахъ. 
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ГЛАВА  У. 

Глинскій  проснулся  поздно  и  проснулся  съ  мыслію  о  Бче- 
рашнемъ.  Посѣщеніе  Дюбуа  пришло  ему  въ  голову  послѣ  пе- 
ребора всѣхъ  проиешествій.  Какъ  радъ  былъ  онъ,  что  чело- 
вѣкъ,  котораго  почти  противъ  воли  уважалъ,  такъ  нечаянно 
сблизился  съ  нимъ-  Желая  поскорѣе  воспользоваться  этимъ 
расположеніемъ  Дюбуа,  онъ  поторопился  одѣться  и  отпра- 
вился къ  нему  —  отплатить  за  визитъ. 

Дюбуа  сидѣлъ  за  рисованьемъ.  Это  удивило  Глинскаго. 
Онъ  бросилъ  быстрый  взглядъ  кругомъ  комнаты,  которая  по- 
ходила болѣе  на  кабинетъ  ученаго,  нежели  на  жилище  воен- 
наго  человѣка,  и  хотя  въ  ней  не  было  безпорядка  не  разлу- 
чнаго  съ  привычкою  ученыхъ  людей,  но  странная  смѣсь  пред- 
метовъ ,  ее  наполнявшихъ,  поражала  вниманіе.  На  стѣнахъ 
было  нѣсколько  полокъ  съ  книгами  разныхъ  Форматовъ  и  ра- 
зныхъ  эпохъ,  въ  бумажкахъ,  кожѣ  и  пергаменѣ;  рукописи  въ 
тетрадахъ  и  свиткахъ,  виднѣлись  между  ними.  Древнія  иновыя 
оружія,  принадлежащія  ризличнымъ  народамъ,  развѣшаны  были 
по  стѣнамъ  съ  географическими  и  топографическими  картами 
и  нѣсколькими  рѣдкими  картинами.  Одинъ  шкзфъ  занятъ  былъ 
Физическими  инструментами,  другой  посвященъ  былъ  рѣдко- 
стамъ  естественной  исторіи,  въ  одноаіъ  углу  стоялъ  скелетъ, 
на  которомъ  висѣли  плащь  и  шляпа  хозяина,  въ  другомъ  живо- 
писном Маннекенъ,  а  между  шкафами  помѣщено  было  яѣ- 
сколько  бюстовъ  Наполеона  въ  разныхъ  видахъ  и  возрастахъ. 

Глинскій  сѣлъ  возлѣ  Дюбуа  и  восхищался  работою  начатаго 
рисунка;  это  была  большая  миніатюра,  представляющая  на- 
дежду, которая,  утѣшая удрученную  печалью  ніенщину,  указы- 
вала одною  рукою  на  заходящее  солнце,  а  другою  на  востокъ. 
Все  это  было  только  набросано,  но  расположеніе  и  полуотдѣ- 
ланная  головка  надежды  было  превосходна. 
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—  Вы  художникъ ,  Дюбуа!  вскричалъ  съ  восторгомъ 
Глинскій. 

—  Нѣтъ ,  я  могу  только  льститься ,  что  понимаю  художе- 
ство другихъ,  и  знаю,  что  не  могу  самъ  сдѣлаться  художни- 
комъ.  Это  не  такъ  легко  достается  какъ  вы  думаете  и  при 
моихъ  занятіяхъ  мнѣ  надобно  три  жизни,  чтобъ  достигнуть 
того,  что  я  понимаю  подъ  именемъ  художества.  Миніатюра 
есть  игрушка,  которою  я  забавляюсь  въ  свободные  часы,  а 
искусство  не  терпитъ  игрушекъ. 

Но  эта  игрушка  превосходить  многія  важныя  работы  на- 
стоящихъ  артистовъ.  Или  вы  слишкомъ  скромны  или  я  имѣю 
о  художествѣ  другія  понятія,  нежели  вы, 

—  Когда  мы  познакомимся  короче ,  и  если  вы  любите 
искусство,  вы  узнаете  мое  мнѣніе  объ  этомъ.  Теперь  вамъ 
скажу  только,  что  я  съ  юности  назначенъ  былъ  для  живо- 
писи; учился;  съ  пламенною  душою  искалъ  разгадки  для  тайны 
искусства  и  чѣмъ  болѣе  пріобрѣталъ  понятій,  тѣмъ  болѣе  онѣ 
приводили  меня  къ  отчаянію.  Наконецъ,  я  усталъ  подобно 
СизиФу,  катать  на  гору  камень.  Въ  груди  моей  заговорило 
новое  чувство:  я  вступилъ  въ  военную  службу  и  бросилъ  ху- 
дожество. Съ  тѣхъ  поръ  оно  сдѣлалось  для  меня  только  отдо- 
хновеніемъ. 

—  Не  могу  спорить  съ  вами,  за  васъ  же  самихъ;  но  ка- 
жется съ  вашимъ  чувствомъ  изящнаго,  стоило  бы  заняться 
имъ  исключительно.  Чѣмъ  глубже  копаешь  колодезь,  тѣмъ 
вода  чиш.е.  Я  согласенъ  съ  однимъ  только,  что  это  не  можетъ 
быть  вашимъ  постояннымъ  занятіемъ,  продолжалъ  Глинскій, 
обращая  взоры  кругомъ  комнаты,  вашъ  кабинетъ  дышетъ  уни- 
версальностію. — 

—  Не  обманывайтесь  въ  первыхъ  заключеніяхъ:  все  это 
ничто  иное,  какъ  только  небольшое  усиліе,  чтобъ  только  не 
отстать  отъ  просвѣщенія  своего  времени.  Но  оставимъ  это. 
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Скажите  не  намѣрены  ли  вы  посѣтить  Музей  Наполеоновъ? 
Въ  такомъ  случаѣ,  я  прошу  позволенія  быть  вашимъ  прово- 
жатымъ,  и  хотя  мнѣ  дня  два  не  свободно,  однако  мы  поспѣ- 
шимъ  осмотрѣть  всѣ  чудеса  искусства,  тамъ  собранныя,  по- 
тому что  поговариваютъ,  будто  побѣдители  наши,  намѣрены 
отобрать  отъ  насъ  всѣ  памятники  славы  нашей,  купленные 
кровью. 

—  Этого  быть  не  можетъ!  вскричалъ  Глинскій.  Алек- 
сандръ  публично  объявилъ,  что  онъ  не  тронетъ,  ни  какого 
трОФея  Французовъ. 

—  Алексавдръ?  —  станется.  —  Но  развѣ  онъ  одинъ? 
газвѣ  онъ  не  пришелъ  съ  другими,  которые  изъ  нашей  груди 
ротовы  вытянуть  даже  воздухъ,  чѣмъ  мы  дышемъ?  развѣ  они 
не  будутъ  мстить  за  побѣды  надъ  ними  одержанныя?  развѣ 
ймъ  не  больно  смотрѣть  на  плоды  побѣдъ,  сорванныя  на  ихъ 
землѣ  торжествующею  рукою? .  ,  .  Александръ  достойный 
насъ  непріятель,  — но  эти  союзники  вѣроломные  ... 

Разговоръ  продолжался  о  Музеѣ.  Дюбуа  разсказалъ,  что 
онъ  очень  друженъ  съ  Денономъ,  директоромъ  Музея  и  часто 
бываетъ  тамъ,  копируя  въ  свободное  время  картины  лучшихъ 
мастеровъ.  Онъ  условился  съ  Глинскнмъ,  когда  посѣтить 
этотъ  великолѣпный  памятнпкъ  искусствамъ,  воздвигнутый 
Наполеономъ  и  оба  отправились  къ  завтраку,  послѣ  котораго 
Глинскій  едва  только  возвратился  домой ,  какъ  встрѣтилъ 
слугу  въ  ливреѣ  граФини.  Онъ  отъ  ея  имени  просилъ  у  него 
позволенія  ходить  маленькой  Габріели  съ  нянькою  въ  садъ 
чрезъ  его  комнаты,  потому  что  единственный  туда  ходъ  былъ 
изъ  его  залы.  Въ  одну  минуту  эт^было  разрѣшено;  въ  дру- 
гую,  малютка  явилась  въ  саду.  Какъ  сдѣлалась  она  любезна 
Глинскому!  всякой  день  овъ  угощалъ  свою  гостью;  покупалъ 
ей  игрушки;  игралъ  самъ  съ  нею  —  и  признательная  Габрі- 
ель  любила   его  больше  всѣхъ  въ  домѣ. — 
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Любезный  Еравъ  Глинскаго,  живость ,  забавный  разеказъ 
того,  что  онъ  видѣлъ;  благородный  образъ  мыслей  и  обраще- 
нія,  чрезъ  нѣсколько  дней  снискали  ему  всеобщую  любовь. 
Маркиза  полюбила  его  какъ  сына  и  объявила  на  то  нрава 
свои;  его  непритворная  веселость  и  рѣзвость  столь  прили- 
чная юности,  не  выходившая  ни  когда  изъ  предѣловъ,  часто 
увлекала  за  собою  все  семейство;  даже  важная  Эмилія,  оста- 
вляла свои  серьозный  видъ  и  принимала  участіе  въ  забавахъ 
и  смѣхѣ  общества.  Маленькая  де-Фонсенъ,  пріѣзжавшая  ка- 
ждый день,  сначала  прыгала,  вертѣлась  и  потомъ  задумчиво 
опускала  свой  носикъ,  ежели  Глинскій  вмѣсто  того,  чтобъ 
отвѣчать  ей,  заглядывался  на  граФИНю.  Одинъ  только  Шабань 
не  задумывался  и  не  засматривался,  хотя  и  видно  было,  что 
онъ  не  равнодушенъ  къ  Клодинѣ  де-Фонсекъ.  Онъ  съ  я^аромъ 
говорилъ  комплименты,  заставлялъ  ее  краснѣть,  опускать  глаза 
ивъ  ту  же  минуту  съ  такимъ  же  жаромъ  продолжалъ  разго- 
воръ  о  своихъ  лошадяхъ,  или  парадѣ  для  австрійскаго  импе- 
ратора, гдѣ  Глинскій  такъ  красиво  шелъ  передъ  взводомъ  и 
салютовалъ  и  наконецъ  о  ежедневныхъ  новостяхъ.  Эти  Фран- 
цузы имѣютъ  даръ  и  любить  даже  особеннымъ  отъ  другихъ 
образомъ;  и  Шабань  не  смотря  на  свое  повѣсничество  или 
лучше  сказать,  именно  потому,  что  онъ  былъ  повѣса,  былъ 
любезнѣйшимъ  человѣкомъ. 

Дня  черезъ  четыре  послѣ  того,  какъ  Габріель  начала  ходить 
въ  садъ  и  пользоваться  весеннею  погодою,  Глинскій  проводя 
ее  туда  чрезъ  свои  комнаты,  остался  дома  ивздумалъ  пройдтись 
|і  посаду,  уже  тогда,  какъ  малютка  нагулявшись  ушла.  Ходя  взадъ 
к  и  впередъ  по  дорожкамъ,  онъ  нечаянно  взлянулъ  на  слѣды  вы- 
топтанныя  на  свѣже-усыпанномъ  пескѣ,  и  удивился,  что 
кромѣ  тяжелыхъ  ступней,  глубоко  отпечатанныхъ  по  бокамъ 
дорожки ,  рядомъ  съ  дѣтскими  слѣдками ,  легкое  впечатлѣніе 
жѳнскаго  башмачка ,  постояыо  направлялось  по  срединѣ  всей 
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аллеи.    Частые  слѣды  малютки  шли  съ  правой  стороны  и  на 
томъ  мѣстѣ.  гдѣ  оканчивалась  дорожка  видно  было,  что  дитя 
дѣлало  кругъ  около  послѣдняго  поворота  женской  ступени;  это 
значило  чтоГабріель  держалась  за  руку  той  особы,  которой  при- 
надлежалъ  такой  маленькой  узенькой  и  едва  обозначавшійся 
на  пескѣ  башмачокъ.    Но  кому  принадлежалъ  онъ?  —  тѣ  же 
слѣды  были  по  всѣмъ  дорожкамъ  —  и  наконецъ ,  одна ,  безъ 
дѣтскихъ,  у  мраморной  скамейки  въ  углубленіи  аллеи  показы- 
вали,  что  владѣтельница  этого  башмачка  тутъ  сидѣла  въ  то 
время  какъ  глубоко  стиснутые  слѣды  подлѣ  купидона  канавы, 
стоявшаго  противъ  скамейки,  толклись  во  всѣхънаправленіяхъ. 
Это  была  женская  же  ступень;  но  широкая  и,  толстопятая  по- 
дошва ясно  вдавлена  была  со  всѣми  ея  углубленіями  —  несо- 
мнѣнно  тутъ  ходила  нянька,  увѣсистая  Нормандка  съ  Габріелью 
на  рукахъ  и  показывала  ей  статую  купидона.  —  Но  кто  же 
была  это  другая?  —  какъ  она  попала  въ  садъ?  въ  его  двери 
она  пройдти  не  могла ;  другой  выходъ  былъ  на  набережную  и 
никогда    не   отворялся  кромѣ   садовничьихъ    надобностей  — 
Глинскій  терялся  въ  догадкахъ;  эти  соображенія  запутали  его: 
потупя  глаза  онъ  ходилъ   вездѣ  за  миніатюрнымъ  слѣдкомъ, 
любовался  имъ  и  когда  его   позвали  къ  завтраку ,   то  первый 
взглядъ  на  граФЕнинъ   башмачокъ ,   разрѣшилъ  его  сомнѣнія. 
Это  она  была  съ  дочерью!   но   можетъ  быть  она  не  придетъ 
опять,  думалъ  онъ?  ГраФиня  не  говорила  ничего  о  своей  про- 
гулкѣ;  Глинскій  несмѣлъ  спросить,  но  положилъ  подстеречь 
ее  завтра.  Прошелъ  день.  Долго  тянулся  вечеръ,  ночь  и  утро; 
наконецъ  пришла  Габріель  и  чрезъ  четверть  часа  къ  удивле- 
нно Глинскаго  явилась  тамъ  и  граФиня.  Въ  первомъ  движе- 
ніи  радости,  выбѣжалъ  онъ  туда  же.  Эмилія  была  въ  утреннемъ 
платьѣ;  Глинскій  въ  первый  разъ  видѣлъ  ее  въ  бѣломъ ,  и 
никогда  она  не  казалась  ему  столь  прекрасною.  Онъ  хотѣлъ 
спросить  откуда  она  пришла ,    но  взоръ  ея  и  прелесть  всего 
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существа  въ  новомъ  для  него  видѣ ,  привели  его  въ  волненіе. 
Сверхъ  того  онъ  никогда  не  бывалъ  съ  нею  одинъ:  Габріель 
съ  нянькою  бѣгала  по  другимъ  дорожкамъ.  —  Онъ  едва  выго- 
ворилъ  обыкновенное  привѣтствіе.  Быстрота  его  появленія  и 
мгновенное  замѣшательство  заставили  покраснѣть  и  граФиню. 
Нѣсколько  секундъ  они  стояли  не  говоря  ни  слова  —  наконецъ 
она  сказала:  «Я  не  думала,  что  вы  дома,  г.  Глинскій;  я  по- 
лагала что  вы  отправились  съ  Шабанемъ.  .  .» 

—  А  куда  поѣхалъ  Шабань? 

—  Онъ  поѣхалъ  прогуляться  верхомъ  съ  Клодиною. 

—  Очень  радъ,  граФиня,  что  онъ  не  взялъ  меня;  я  обязанъ 
этому  случаю  видѣть  васъ. 

—  А  я  думала,  вы  жалѣете,  что  не  поѣхали  съ  моей  кузи- 
ной. Вы  такъ  любите  съ  нею  рѣзвиться. 

— «Да,  рѣзвиться,  граФиня.  ...  но.  .  . .  но  говорить 
серьозно...  я  такъ  мало  слышу  какъ  вы  говорите  граФиня! . . . 

—  Я  не  хочу  мѣшать  вашимъ  разговорамъ;  при  томъ  же 
въ  ваши  лѣта  надобно  болѣе  рѣзвиться,  нежели  заниматься 
серьознымъ:   вы  еш.е  очень  молоды,  Глинскій! . . . 

Молодые  люди  вообще  не  любятъ  когда  имъ  напоминаютъ 
про  юность.  Глинскій  покраснѣлъ ;  ему  показалось,  будто 
Эмилія  хотѣла  этимъ  напомнить  разность  ихъ  лѣтъ. 

—  Я  чувствую  граФиня,  что  это  большой  порокъ  съ  моей 
стороны;  но  вспомните  что  я  отъ  него  исправляюсь  каждый 
день;  въ  немногіе  дни  бытности  моей  здѣсь,  чувствую  свое 
существованіе  вдвое . .  . 

Эмилія  не  слыхала  послѣднихъ  словъ,  потому  что  спѣшила 
поправить  сказанное  ею;  она  поняла  по  замѣшательству  моло- 
даго  человѣка,  какъ  онъ  принялъ  ея  отвѣтъ. 

Я  никогда  недумала  поставить  этого  въ  винувамъ 

Глинскій;  я  хотѣла  напротивъ  выразить  желаніе,   чтобъ  вы 
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сохранили  дольше  веселое  ваше  расположееіе;  придетъ  пора 
и  вы  утратите  вашу  веселость.  — 

—  Неужели  вы  думаете,  граФиня,  что  я  теперь  только  и 
способенъ  къ  піалостямъ  и  шуткамь;  неужели  вы  полагаете, 
что  два  года  страшной  войны,  не  умѣли  придать  основательно- 
сти разсудку  и  набросить  тѣни  на  мои  радости? .  .  . 

—  Что  вы  основательны  и  благоразумны,  я  это  съ  удо- 
вольствіемъ  вижу  изъ  всѣхъ  вашихъ  поступковъ;  но  это  не 
мѣшаетъ  пользоваться  случаемъ  веселиться. 

—  Я   уже  въ  полной  мѣрѣ  пользуюсь  имъ  граФиня. 

—  Это  комплиментъ,  Глинскій,  сказала  граФиня.  Вы  всѣ 
мужчины  считаете  обязанностію  говорить  непремѣнно  лестное 
только  той,  которая  предъ  вашими  глазами.  Я  думала,  что  вы 
не  похожи  на  другихъ.  Скажите  мнѣ,  неужели  вы  и  въ  Россіи 
также  вели  себя? 

—  Я  едва  только  годъ  жилъ  въ  свѣтѣ,  но  никогда  и  ни 
передъ  кѣмъ  граФиня,  языкъ  мой  не  произносилъ,  чегонечув- 
ствовалъ  я  въ  самомъ  дѣлѣ. 

—  Стало-быть  вы  чувствовали  все  то,  что  говорили  Кло- 
динѣ  ? .  .  . 

—  Если  я  говорилъ  этой  прелестной  дѣвушкѣ,  что  у  нее 
живые  глаза  или  прекрасная  греческая  головка,  я  говорилъ 
правду;  а  въ  этомъ  сошлюсь  не  только  на  васъ,  зная,  что  вы 
любите  Клодину  де-Фонсекъ;  но  даже  на  каждую  ея  завистницу. 

Здѣсь  граФиня  начала  доказывать  ему  любезность,  умъ  в 
остроту  де-Фонсекъ,  хвалила  веѣ  ея  душевныя  качества;  Глин- 
скій  молчалъ  и  каждое  слово,  сказанное  Эииліей  примѣнялъ 
къ  ней  самой,  набавляя  собственными  замѣчаніями  къ  ея  до- 
стоинствамъ.  Она  радовалась  молчанію  своего  собесѣдника, 
принимая  его  за  нѣмое  сознаніе  въ  превосходствѣ  этой  милой 
дѣвушки.  Долго  разсказывала  граФиня,  увлеченная  пристрасті- 
емъ  къ  своей  питомицѣ,  описывая  первые  годы  Клодины  и  по- 
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степенное  развитіе  ея  характера ,  наконецъ,  взглянувъ  на 
Глинскаго ,  увидѣла ,  что  онъ  шелъ  подлѣ  нее  потупивъ 
голову.  —  Она  полагала,  что  похвалы  Клодинѣ  заставили  его 
задуматься. 

—  О  чемъ  вы  думаете?  спросила  она  его  съ  твердою  увѣ- 
ренностію  въ  отвѣтѣ. 

—  О  томъ  граФИня,  какъ  я  могъ  сомнѣваться,  отвѣчалъ 
онъ,  указывая  на  слѣдъ  ее,  что  вы  вчера  гуляли  въ  саду  съ 
Габріелью!  .  . . 

Вся  важность  граФинина  разстроилась  этимъ  отвѣтомъ, 
вы  несносный  человѣкъ  Глинскій,  сказала  она  смѣючись;  г— 
я  вижу,  что  мнѣ  надобно  заняться  вашимъ  преобразованіемъ 
также,  какъ  я  это  дѣлала  съ  Клодиною;  не  надобно  васъ  оста- 
влять безъ  совѣта  въ  товарище ствѣ  Шабаня,  сядемъ  здѣсь 
продолжала  она,  подходя  къ  мраморной  скамеикѣ  противъ  купи- 
дона. Я  хочу  дать  вамъ  первый  урокъ. 

Ни  что  не  могло  бытъ  любезнѣе  предложенія  граФини. 
Глинскій  съ  радостью  сѣлъ  подлѣ  нее  и  какъ  для  урока  надо 
было  знать,  чему  онъ  научился  прежде,  то  онъ  отвѣчалъ  на 
вопросы,  о  его  воспитаніи,  образѣ  жизни,  занятіяхъ,  о  тѣхъ 
обществахъ,  которые  посѣщалъ;  ему  должно  было  разсказы- 
вать  обычаи;  представить  картину  обращенія  въ  обществѣ, 
разсказать  наконецъ  о  войнѣ  и  проч.  Въ  первый  разъ  Эмилія 
говорила  такъ  много  съ  Глинскимъ,  онъ  отвѣчалъ  ей  съ  восхи- 
щеніемъ;  разсказъ  его  былъ  живъ,  заманчивъ  и  граФиня, 
вмѣсто  того,  чтобъ  давать  уроки,  слушала  только  сама.  Прошелъ 
часъ,  она  полагала,  что  на  первый  разъ  довольно  выиграла  до- 
вѣренности.  —  Мнѣ  это  нужно,  думала  она;  въ  слѣдующіе 
разы  буду  болѣе  говорить  о  милой  кузинѣ;  онъ  стоитъ  чтобы 
въ  самомъ  дѣлѣ  посмотрѣть  за  нимъ.  Она  встала,  откланя- 
лась Глинскому,  и  прежде  нежели  онъ  опомнился,  исчезла  въ 
кустахъ  и  исчезла  неизвѣстно  какъ  и  куда,  потому  что  Глин 
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скій  стоялъ  протиБЪ  своей  двери  и  невидаль,  чтобъ  она  туда 
проходила. —  (/Х^^^^- 

Онъ  обошелъ  весь  садъ;  осмотрѣлъ  всѣ  стѣнЫ  и  не  нашелъ 
ничего;  на  завтра,  появленіе  граФини  случилось  такимъ  же 
образомъ  и  на  его  любопытство  она  запретила  и  спрашивать 
откуда  приходитъ.  Послѣ  завтра  и  еще  много  разъ  она  гово- 
рила ему  о  Клодинѣ:  онъ  молча лъ  или  отшучивался;  граФиня 
ни  на  шагъ  не  подвигалась  съ  этой  стороны,  но  по  ея  наблю- 
деніямъ  и  замѣчаніамъ  ей  непремѣнно  казалось,  что  онъ  лю- 
битъ  Клодину.  Въ  замѣнъ  того  взаимная  довѣренность  подвига- 
лась быстрыми  шагами;  прогулка  передъ  завтракомъ  сдѣлалась 
необходимостью  для  обоихъ.  ГраФиня  думала,  что  дѣйствуетъ 
для  соединенія  двухъ  юныхъ  сердецъ  и  не  замѣчала  какъ 
собственное  начало  брать  участіе  въ  живомъ,  умномъ  и  кар- 
тинномъ  разговорѣ  Глинскаго.  Она  считала,  что  любитъ  неиз- 
мѣнно  покойнаго  мужа  и  не  предполагала  ни  какой  опасности; 
не  понимала,  что  можно  любить  кого-либо  вновь.  Между  тѣмъ, 
Шабань  устроивалъ  почти  каждый  день  прогулки  въ  манежъ, 
гдѣ  Клодина  училась  верховой  ѣздѣ  и  рѣзвая  де-Фонсекъ  ска- 
кала цѣлое  утро  съ  веселымъ  и  красивымъ  Французомъ,  а 
ввечеру  твердила  потихоньку  граФинѣ ,  чфо  Русской  ей 
очень  нравится! 

Въ  такомъ  положеніи  были  дѣла,  ГраФиня  не  знала  о  самой 
себѣ;  неопытный  юной  Глияскій  любилъ,  но  не  смѣлъ,  боялся 
дать  почувствовать  Эмиліи,  что  ее  любитъ.  Ему  казались  святы 
чувства  женщины,  недавно  схоронившей  любимаго  мужа,  и 
сверхъ  того  все  это  было  такъ  для  него  ново;  онъ  думалъ, 
какъ  и  всѣ  думаютъ  вь  началѣ  первой  любви,  что  верхъ  сча- 
стья состоитъ  въ  томъ,  чтобъ  видѣть  ее,  говорить,  дышать  съ 
нею  однимъ  воздухомъ. — Онъ  игралъ,  рѣзвился  съ  Клодиною,  не 
спуская  глазъ  съ  граФини;  говорилъ  первой  комплименты  и  до- 
вольствовался писать  имя  второй    на  стеклахъ,  на  книгахъ; 
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даже  въ  письмахъ  къроднымъ,  часто  поля  украшались  ея  вен- 
зелями. 

Парижъ  такой  городъ,  въ  которомъ  надобно  молодому  че- 
ловѣку  всего  болѣе  сохранять  кошелекъ  и  нравственность. 
Глинскому  не  нужны  были  увѣщанія,  чтобы  онъ  берегъ  кото- 
рую нибудь  изъ  этихъ  вещей:  его  чувствованія  были  слишкомъ 
высоки,  чтобъ  искать  такихъ  удовольствій  въ  Парижѣ,  которыя 
могли  бы  навлечь  нареканіе;  но  нѣсколько  разъ  по  неопыт- 
ности онъ  попадался  вънепріятнсе  положеніе;  нѣсколько  разъ 
былъ  обманутъ  плутами,  живущими  въ  Парижѣ  простотою 
иностранцевъ;  иногда  его  заставляли  подписываться  на 
изданіе  книги;  иногда  надобно  было  откупиться  отъ  сви- 
дѣтельства  нарочно  заведенной  подлѣ  него  ссоры*  однажды  въ 
толпѣ,  куда  привело  его  любопытство,  ему  навязали  было  ре- 
бенка ;  только  Шабань  какъ  еастоящій  Французъ  ,  убѣдилъ 
по  свойски  обманщицу,  которая  божилась,  что  Глинскій  ея  со- 
блазнитель. Всѣ  сіи  случаи  доходили  до  свѣдѣнія  старой  мар- 
кизы; Шабань  не  пропускалъ  случая  разсказать  забавнаго  ане- 
кдота; часто  Глинскій  помогалъ  ему ,  и  маркиза  всегда  тре- 
вожилась въ  опасеніи  какихъ-нибудь  важнѣйшихъ  послѣдствій 
отъ  неопытности  послѣдняго.  Мы  сказали  уже,  что  она  полю- 
била его  какъ  сына  и  въ  этомъ  случаѣ  хотѣла  употребить  ма- 
теринскія  права.  ГраФиня  Эмилія,  взявшая  на  себя  такъ  сказать 
воспитаніе  Глинскаго,  также  хотѣла  чтобъ  онъ  для  собственной 
пользы  позволялъ  маркизѣ  и  ей  руководствовать  любопытствомъ 
своимъ  и  даже  спрашивалъ  ихъ  еслибъ  случились  ему  какія- 
нибудь  приглашенія  или  предложенія.  Заботливость  такого 
рода  и  радостная  покорность  юноши,  видѣвшаго  какое  участіе 
принимало  въ  немъ  это  почтенное  семейство,  еще  болѣе  сбли- 
зило его  съ  нимъ  и  особенно  съ  Эмиліей,  которая  непремѣнное 
хотѣла  по  утру  знать,  гдѣ  онъ  будетъ,  и  требовала  отчета 
ввечеру,  что  онъ  видѣлъ  въ  продолженіи  дня.  Молодой  человѣкъ 
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пускался  по  Парижу  или  съ  маркизомъ  или  съ  Шабанемъ  и 
ввечеру  какъ  пчела  приносилъ  собранный  медъ.  Разсказъ  его 
былъ  веселъ;  замѣчанія  оригинальны  —  и  часто  онъ  описы- 
валъ  такія  вещи,  которыя  самимъ  парижанамъ,  казались  но- 
востями, потому  что  они  по  привычкѣ  не  обращали  на  нихъ 
вниманія. 

Людовикъ  ХУШ  уже  пріѣхалъ.  Нѣсколько  дней  продолжа- 
лись восторги  Фамиліи  Бонжелень  и  каждый  день  онъ  былъ 
предметомъ  неисчерпаемыхъ  разговоровъ. 

Однажды  послѣ  обѣда,  когда  все  семейство  собралось  около 
дивана  въ  гостиной  и  когда  общія  предметъ  уже  истощился, 
граФиня  Эмилія,  желая  дать  другой  оборотъ  разговору,  спросила 
Глинскаго,  рдѣ  онъ  сегодня  былъ  утромъ? 

—  Я  былъ  съ  г.  Дюбуа  въ  Музеѣ.  По  его  благосклон- 
ности я  теперь  пріобрѣлъ  многія  новыя  понятія  о  художествѣ, 
которые  имѣлъ  тамъ  случай  повѣрить  надъ  образцами  великихъ 
мастеровъ  и  тѣмъ  съ  большим!  удово ль ствіемъ  провелъ  время, 
что  познакомился  съ  директоромъ  Музея,  славнымъ  Денономъ. 
Какой  даръ  разсказа?  Мы  оставили  его  въ  ожиданіи  авст- 
рійскаго  императора.  Прусскій  король  былъ  у  него  вчерашнШ 
день.  Тутъ  же  я  видѣлъ  копію,  которую  работалъ  г.  Дюбуа 
и  былъ  отъ  этой  копіи  въ  ббльшемъ  восхищеніи ,  нежели  отъ 
оригинала. 

—  Я  не  знала  что  вы  работаете  ныяѣ  въ  Музеѣ,  —  ска" 
зала  граФиня,  обращаясь  къ  Дюбуа. 

—  Это  потому  граФиня,  отвѣчалъ  онъ,  что  тороплюсь  сдѣ- 
лать  копію  съ  картины,  которая  мнѣ  нравится.  Денонъ  и  я 
имѣемъ  предчувствіе,  что  этотъ  Музей  разойдется  по  рукамъ 
нашихъ  побѣдителей.  Я  уже  получилъ  записку  отъ  Денона  въ 
которой  увѣдомляетъ,  что  прусскій  король  прислалъ  своего 
адъютанта  съ  просьбою   доставить  къ  нему  нѣкоторыя  кар- 
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тины.    Вѣроятно,    австрійскій    императоръ    сдѣлаетъ  тоже, 
хотя  г.  Глиеекій  иувѣряетъ,  что  этому  быть  невозможно. 

—  Да  это  общее  наше  опасеніе,  промолвилъ  марквзъ. 

—  Гдѣ  же  вы  еще  были  Глинскій,  спросила  Эмилія. 

—  Ни  гдѣ,  граФиня;  я  хотѣлъ  видѣть  короля,  котораго 
не  видалъ  съ  пріѣзду,  но  это  мнѣ  не  удалось  и  съ  большимъ 
удовольствіемъ  просто  ходилъ  по  улицамъ  Парижа  и  болѣе 
всего  любовался  на  парижанъ.  Какая  живость,  дѣятельностьі 
сколько  выдумокъ  чтобы  доставать  пропитаніе!  Напримѣръ: 
я  остановился  противъ  перкви  Нотръ  -  Дамъ  разсмотрѣть  это 
замѣчательное  строеніе.  Подл-Ь  меня,  съ  лорнетомъ  въ  рукѣ, 
стоялъ  молодой  очень  хорошо  одѣтый  человѣкъ.  —  «Вы  конечно 
иностранецъ,  спросилъ  онъ  съ  учтивостью,  и  конечно  любо- 
пытствуете узнать  что  -  нибудь  о  замѣчательныхъ  зданіяхъ 
Парижа  :  я  за  удовольствіе  сочту  сдѣлать  для  васъ  что- 
нибудь  пріятное.»  —  Съ  сими  словами  онъ  началъ  исторію 
построенія  церкви,  разсказалъ  мнѣ  всѣ  значенія  украшеній, 
которыми  испещрена  наружность  зданія;  говорилъ  какъ  книга 
и  окончивъ  поклонился;  потомъ  скинувъ  шляпу  и  подставляя 
ее  сказалъ:  могу  ли  я  надѣятся  чего-нибудь  отъ  великодушія 
вашего? 

—  Я  смѣшался,  полагая  что  онъ  проситъ  подаянія;  и  судя 
по  его  платью,  не  зналъ  что  дать ;  наконецъ  спросилъ  съ  за- 
мѣшательствомъ,  сколько  ему  надобно? 

—  Сколько  вамъ  угодно;  бездѣлицу. . .  Франкъ? 

—  Я  бросилъ  въ  шляпу  Наполеонъ,  извиняясь  и  совѣстясь 
что  даю  такъ  мало  человѣку  одѣтому  лучше  меня.  —  Я  дога- 
дался послѣ,  что  онъ  требовалъ  съ  меня  только  за  свои  труды, 
когда  онъ  въ  восхищеніи  предложилъ  мнѣ  идти  осмотрѣть  и 
внутренность  церкви . . . 

—  Всѣ  начали  смѣяться  надъ  Глинскимъ.  Бѣдный  молодой 
человѣкъ,  говорила  маркиза,  онъ  безпрестанно  платится   за 
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свою  неопытность.  —  Вы  слишкомъ  великодушны,  прибавила 
Эмилія.  ^ 

—  Что  же  вы  нашли  тутъ  страннаго?  вскричалъ  мар- 
кизъ — «иностранецъ  далъ  двадцать  Франковъ  вмѣсто  одного? — 
Я  знаю  опытныхъ  шалуновъ,  которые  бросаютъ  сотнями  также 
за  вещи,  нестоящія  Франка.  —  Онъ  взглянулъ  на  Шабаня, 
который  стоя  противъ  зеркала,  расправлялъ  свойшейный  пла- 
токъ  и  поглядывалъ  на  рѣзвую  де-Фонсекъ. 

—  Завтра  же,  продолжалъ  маркизъ,  пойдемте  Глинскій, 
я  поведу  васъ  въ  одно  мѣсто,  гдѣ  можно  научиться  узнавать 
людей,  населяющихъ  царижскія  улицы  и  живущихъ  на  чужой 
счетъ. 

— ^  Что  же  вы  еще  видѣли,  спросила  опять  граФиня. 

—  Я  все  сказалъ,  отвѣчалъ  Глинскій. 

^  Нѣтъ  не  все,  подхватилъ  Шабань,  я  видѣлъ  васъ  на 
углу  улицы  В...  передъ  столикомъ  какого-то  сидѣвшаго  тамъ 
человѣка... 

—  Да,  я  познакомился  съ  нимъ  сегодня,  и  хотѣлъ  видѣть 
его  искусство.  Вы  знаете  что  мнѣ  нельзя  пройдти  этого  мѣста, 
идучи  въ  Вавилонскую  казарму,  гдѣ  стоитъ  нашъ  полкъ.  Меня 
удивляло,  что  я  всегда  видѣлъ  этого  пожилаго  человѣка ,  въ 
опрятной  гороховой  шинели,  напудреннаго  и  въ  треугольной 
шляпѣ  съ  зонтикомъ  въ  рукахъ  отъ  дождя  или  отъ  солнца, 
сидящаго  передъ  маленькимъ  столикомъ,  накоторомъ  никогда, 
ничего  не  было.  Всякій  разъ  какъ  я  проходилъ  мимо,  этотъ 
человѣкъ  вставалъ,  снималъ  свою  треугольную  шляпу  и  дѣлалъ 
низкій  поклонъ.  —  Сегодня  я  подошелъ  къ  нему  и  учтиво 
спросилъ,  что  онъ  тутъ  дѣлаетъ? 

—  Вырабатываю  свое  пропитаніе  м.  г. 

—  Но  какимъ  образомъ?  у  васъ  ничего  нѣтъ? 

—  Если  угодно  я  покажу  вамъ?  —  я  кивнулъ  головою,  онъ 
нагнулся;  вынувъ  изъ-подъ    своего  стула  закрытую  клѣтку, 
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поетавилъ  на  столъ  и  когда  ее  открылъ ,    а  увидѣлъ  въ  ней 
прекрасную  канарейку. 

—  ЕЬ  Ьіеп!  М-Ие  ВіЬі,  Ѵоііа  ип  шопзіеиг,  ^иі  ѵеиі  Гаіге 
ѵоіге  соппоІ88апсе .  8оуе2  за^е^).  —  Онъ  отворилъ  дверцы  и 
канарейка  выскочила  оттуда  чирикая  —  «Гаііез  1а  геѵегепсе 
а  М». . .  *'')  и  канарейка  прыгъ,  прыгъ,  подскочила  на  край 
стола,  присѣла  передо  мною,  поджала  одну  ножку  и  глядѣла 
въ  глаза,  какъ  бы  ожидая  приказанія,  —  Въ  это  время  напуд- 
реный  человѣчикъ,  вынувъ  изъ  кармана  колоду  картъ,  пере- 
тасовалъ  ее  и  разсыпалъ  пр  столу;  на  затылкахъ  картъ  напи- 
саны были  азбучныя  буквы. 

—  Не  угодно  ли  сказать  ей,  какое-нибудь  имя,  продолжалъ 
мой  знакомецъ  въ  гороховой  шинелѣ,  она  вамъ  сложитъ  его 
сію  минуту. . . 

— Я  сказалъ  имя.  Канарейка  присѣла  снова,  потомъ 
прыгъ,  прыгъ,  начала  попискивать,  разбрасывать  и  переби- 
рать носикомъ  и  ножками  карты;  выбрала  первую  букву  ска- 
заннаго  имени,  схватила  карту  за  уголокъ,  притащила  и  поло- 
жила передо  мною.  Такимъ  образомъ  перетаскала  всѣ  буквы  и 
заданное  имя  было  вполнѣ  сложено. 

—  Знаете  ли  какое  имя  задавалъ  Глинскій?  сказалъ  Шабаш, 
лукаво  улыбаясь. . . 

—  Глинскій  покраснѣлъ,  смотрѣлъ  ему  въ  глаза,  упраши 
вая  взорами  молчать  —  повѣса  смѣялся.  Всѣ  видѣли  замѣша- 
тельство  молодаго  человѣка  и  приступили  къ  Шабаню,  чтобъ 
онъ  сказалъ,  какое  это  было  имя. 

—  Это  было.  ...  но  г.  Глинскій,  лучше  скажетъ  самъ  чье 
это  было  имя. 


•)  Слушай  Биби,  этотъ    господйііъ   телаатъ    познакомиться    съ    тобою. 
Будь  умна. 

**)  Поклонись  этому  господину. 
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—  Императора   Александра,  сказалъ  запинаясь  Глинё\    . 

—  Сестрицы  Эмиліи  —  перехватилъ  Шабань ,  кланяясь 
граФинѣ.  — 

Общая  веселость  разразилась  смѣхомъ  —  «онъ  влюбленъ 
въ  тебя  сестрица!»  шептала  ей  де-Фонсекъ.  Глияскій  горѣлъ; 
Дюбуа  поблѣднѣлъ ;  замѣшательство  самой  граФини,  потупив- 
шей глаза  на  свою  работу,  обнаруживались  розовымъ  цвѣтомъ 
шеи.  Глинскій  желалъ ,  чтобы  земля  раступилась  въ  эту 
минуту  подъ  его  ногами,  но  когда  онъ  увидѣвъ  положеиіе  Эми- 
ліи,  то  не  могъ  долѣе  выдержать  своего  смущенія,  онъ  вско- 
чилъ ,  и  уходя  изъ  комнаты,  бросилъ  сердитый  взглядъ  на 
Шабаня. 

Этотъ,  смѣючись,  вышелъ  за  нимъ  слѣдомъ. 

—  Какъ  тебѣ  не  стыдно,  Шабань,  началъ  Глинскій  съ 
горячностію,  услышавъ  его  смѣхъ  за  собою,  выставлять  пуб- 
лично такія  пустяки,  которымъ  я  не  хотѣлъ  бы  сдѣлать  четы- 
рехъ  стѣнъ  свидѣтелями! . . . 

—  И  для  того  дѣлалъ  это  на  площади?  —  прекрасный  спо- 
собъ  сохранить  тайну.  Но  не  сердись,  сЬег  Глинскій;  ты  не 
хочешь  понять  собственной  выгоды:  а  ргезепі  іа  §1асе  ез! 
готрие  —  теперь  дорога]  открыта.  Эмилія  знаетъ  что  тебѣ 
нравится — аты,вмѣсто  того,  чтобъ  сердиться,  благодари,  что 
я  тебѣ  сократилъ  половину  дороги. 

—  Какъ  Шабань?  ты  полагаешь,  что  я  осмѣлюсь  думать  о 
сестрицѣ  твоей  въ  ея  положеніи?  что  я  не  уважу  ея  горести? 
Я  поступлю  не  достойно  ея  и  себя  ,  ежели  захочу  теперь 
обратить  ее  вниманіе.  Знаешь  ли,  что  бываютъ  въ  жизни 
торжественный  минуты,  которыхъ  нарушать  ни  чемъ  не 
прилично? 

—  Видно  что  романическія  идеи  зашли  къ  намъ  съ  сѣвера. 
бѣда,  ежели  всѣ  русскіе  такіе  же;  они  перепортятъ  наши  нравы! . 
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Послушай  Глинскій:  1е  сіеѵоіг  (1е  іоиі  Ьоппеіе  Ьотте,  езі  (1е 
Гаіге  1а  соиг  а  ипе  ]о1іе  Гетте  ,  —  а  ты  поступаешь  про- 
тивъ  приличія,  не  слѣдуя  этому  правилу:  ѵои8  тапдиег  а  ипе 
Гетюе. 

—  Какая  странная  логика!  ты  шутишь  Шабань!  можетъ 
ли  это  быть  пріятно  женщинѣ  съ  достоинствомъ?  и  когда 
же?  —  въ  самыя  горестныя  минуты? ... 

—  Можетъ  быть  это  ей  будетъ  непріятно;  но  вѣрно  еще 
непріятнѣе  твое  равнодушіе;  во  всякомъ  случаѣ,  она  приметъ 
это,  какъ  дань  должную  красотѣ;  а  во  Франціи  эта  дань,  эта 
подать  взыскивается  строже  всѣхъ  регалій.  Но  однимъ  сло- 
вомъ:  и  чтобъ  начать  откровенностью,  скажу  тебѣ,  что  я  влю- 
бленъ  въ  вѣтреную  кузину  моей  сестрицы  —  и  какъ  я  замѣ- 
тилъ,  что  она  засматривается  на  нашего  русскаго  гостя  и 
краснѣетъ  при  каждомъ  его  словѣ,  то  хотѣлъ:  показать  ей, 
что  ты  занятъ  Эмиліей,  помочь  твоей  нерѣшительности  или 
застѣнчивости,  а  любезной  сестрицѣ  доставить  хоть  небольшое 
развлечете.    Мнѣ  ужь  надоѣла  ея  кислая  рожица!  . . . 

—  Но  помилуй  Шабань,  ты  говоришь  такъ  легко  о  любви, 
какъ  о  твоемъ  завтракѣ  или  парадѣ!  — 

—  Да  кто  же  тебѣ  сказалъ,  что  я  говорю  о  любви? .  . . 

—  Стало- быть  дѣйствительно  я  тебя  не  понимаю;  или  наши 
нравы  слишкомъ  разнятся  отъ  вашихъ. 

—  Шабань  засмѣялся.  — Поймешь,  любезный  другъ  ,  пой- 
мешь', если  проживешь  подолѣе  въ  Парижѣ,  но  пойдемъ  въ 
гостиную. 

—  Ни  за  что  въ  свѣтѣ!  я  сгорю  со  стыда  —  и  если  ты 
хочешь  сохранить  мою  дружбу,  то  ступай  самъ  и  извинись  въ 
своемъ  повѣсничествѣ,  скажи  что  ты  пошутилъ,  что  ты 
выдумалъ. . . 
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—  и  я  скажу:  ни  за  что  въ  свѣтѣ!  какъ  ты  хочешь,  чтобъ 
я  разрушилъ  то,  что  должно  произвести  прекраснѣйшее  впе- 
чатлѣніе. 

Здѣсь  два  пріятеля  разстались.  Глинскій  не  могъ  играть  сво- 
имъ  сердцемъ  и  не  въ  состояніи  былъ,  почувствовавъ  однажды 
влеченіе  къ  прелестной  женщинѣ,  давать  такую  Форму  своему 
обращенію  съ  нею,  чтобы  изъ  наклонности  сдѣлать  одну  за- 
баву, способъ  для  препровожденія  времени.  Не  менѣе  того, 
онъ  не  сердился  уже  на  Шабаня,  даже, . .  ему  пріятно  было, 
что  граФиня  свѣдала^^  его  чувствахъ  и  хотя  не  зналъ  куда 
поведетъ  его  эта  склонность,  но  какъ  человѣкъ,  который  любитъ 
въ  первый  разъ,  не  зналъ  самъ  для  чего  онъ  любитъ  и  самъ 
не  зная  для  чего,  желалъ  чтобы  его  любили. 

Когда  Шабань  возвратился  въ  гостиную,  тамъ  все  было 
спокойно;  старикъ  маркизъ  со  своей  женою  и  съ  Эмиліей 
сидѣли  вмѣстѣ  и  разговаривали;  Дюбуа  подлѣ  дивана  въ  кре- 
слахъ,  облокотясь  на  руку,  погруженъ  былъ  въ  задумчивость; 
де-Фонсекъ,  надувъ  губки,  сидѣла  по-одаль  одна,  не  принимая 
участія  въ  разговорахъ.  Шабань  сѣлъ  подлѣ  нее  и  съ  усмѣш- 
кою  спросилъ. 

—  Могу  ли  узнать,  о  чемъ  думаешь,  моя  прекрасная 
кузина? 

—  Я  думаю  о  томъ  Шабань ,  какъ  вы  вѣтрены ;  какъ 
вы  не  разсудительвы ;  какъ  мало  вы  думаете  о  томъ  ,  что 
говорите. 

—  Прекрасно!  шестнадцатилѣтняя  кузина  называетъ  меня 
вѣтренымъ;  читаетъ  мораль!  —  это  хоть  бы  и  граФИнѣ 
Эмиліи,  —  но  за  что  это?... 

—  Именно  за  нее.  Какъ  вамъ  не  совѣстно  наговорить 
такяхъ  пустяковъ  при  всѣхъ.  Эмилія  смѣшалась;  Глинскій 
долженъ  былъ  уйдти;  я  блѣднѣла  за  васъ  Шабань^, 
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—  Будто  за  меня  Клодина?...  мнѣ  показалось,  что  это  было 
за  себя. 

—  Не  правда,  топ  соизіп,  не  правда,  перехватила  Кло- 
дина отворачиваясь,  чтобъ  скрыть  смущеніе.  Видите,  Шабань  , 
вы  прибавляете  злость  къ  вашей  неразборчивости! 

—  Ежели  бъ  я  зналъ,  что  мои  шутки  или  вѣтренность,  какъ 
вы  называете,  вамъ  непріятны,  я  бы  старался  исправиться; 
но  я  впервые  это  слышу.  Знаете  ли  кузина,  я  въ  самомъ 
дѣлѣ  замѣчаю,  что  мойхарактеръ  неоснователенъ  ижелалъ  бы 
отъ  чистаго  сердца,  чтобъ  кто-нибудь  поразсудительнѣе,  оста- 
навливалъ  меня,  замѣчалъ  мои  шалости,  исправлялъ  недо- 
статки. Вы  вызвались  теперь  сами:  хотите  ли  быть  моею 
наставницею?... 

Дѣвушка  въ  16  лѣтъ,  очень  желаетъ  казаться  разсудитель- 
ною;  новобрачная  въ  20  лѣтъ  хочетъ  носить  чепецъ;  женщинѣ 
въ  40  лѣтъ  не  хочется  надѣвать  его.  По  всѣмъ  этимъ  причи- 
намъ,  Клодина  съ  живостію  отвѣчала  Шабаню: 

—  Охотно,  топ  сои8Іп;  но  буду  поступать  съ  вами  какъ 
можно  строже. 

—  Тѣмъ  лучше,  тѣмъ  скорѣе  исправлюсь.  Только  прошу, 
милая  кузина,  пристальнѣе  наблюдать  за  мною. 

Условіе  было  сдѣлано.  Молодые  люди  съ  важностію  начали 
толковать  съ  чего  надобно  было  начать  исправленіе.  Клодина 
гордясь  званіемъ  наставницы,  обѣщала  не  спускать  съ  него 
глазъ — и  лукавый  Шабань  достигъ  желаемаго.  Онъ  очень  хо- 
рошо съумѣлъ  пользоваться  такимъ  обстоятельствомъ.  Ему 
надобно  было  только  обратить  вниманіе  милой  кузины:  чтобъ 
поддержать  его,  онъ  достаточно  имѣлъ  способовъ  при  остромъ 
умѣ,  добротѣ  и  необыкновенной  ловкости. 

ГраФиня  улучила  первую  минуту,  когда  маркизъ  съ  женою 
о  чемъ-то  заспорили  она,  обратилась  къ  Дюбуа,  который  все 
еще  сидѣлъ  въ  задумчивости. 


303 


—  Здоровы  ли  вы?  спросила  Эмилія  съ  заботливостію, 
не  безпокоитъ  ли  васъ  ваша  рана? 

—  Нѣтъ,  граФиня,  я  не  боленъ;  рана  не  безпокоитъ  меня; 
голова  моя  совершенно  здорова. 

—  Но  отъ  чего  же  вы  такъ  печальны  Дюбуа? 

—  Отъ  того  граФиня ,  что  всѣ  надежды  мои  лопаются 
одна  за  другою,  какъ  мыльные  пузыри.  Вся  будуш[ность  моя, 
которая  рисовалась  радужными  красками  на  этихъ  пузырикахъ, 
исчезла  отъ  одного  легкаго  дуновенія. 

—  Я  васъ  не  понимаю  Дюбуа.  Съ  нѣкотораго  времени, 
вы  перемѣнились  со  мною  совершенно.  Ваша  искренность  ис- 
чезла, обращеніе  приняло  какія-то  угрюмые  Формы  и  если  я 
не  ошибаюсь,  это  началось  съ  моего  несчастія,  тогда,  какъ 
ваша  дружба  для  меня  была  нужнѣе,  нежели  когда-нибудь. 

—  Я  уважалъ  вашу  горесть  граФиня ;  приближаясь  къ 
вамъ  я  боялся  пробудить  непріятныя  воспоминанія. 

— Принимаю  вашу  причину,  но  не  простирайте  слишкомъ 
далеко  вашей  деликатности.  Я  плакала  вмѣстѣ  съ  вами  и  это 
меня  облегчало;  но  чѣмъ  мнѣ  было  легче,  тѣмъ  болѣе  вы  отъ 
меня  отдалялись.  Даже  по  пріѣздѣ  моемъ  изъ  Ліона,  мы  съ 
вами  ни  разу  не  раздѣляли  нашихъ  чувствованій  о  несчастіяхъ 
отечества;  вы  знаете  мое  положеніе  при  извѣстномъ  вамъ  об- 
разѣ  мыслей  въ  кругу  моего  семейства,  и  вы,  —  я  жалуюсь 
вамъ   самимъ,  —  вы  оставили  меня  въ  одиночествѣ!...  , 

Казалось,  что  глаза  Дюбуа  заблистали  необыкновеннымъ 
свѣтомъ,  но  мало-по-малу  опять  приняли  обычное  выраженіе 
и  онъ  сказалъ: 

—  По  пріѣздѣ  вашемъ,  граФиня,  я  самъ  желалъ  бы 
сблизиться  съ  вами,  потому  что  много  тяжести  лежало  и  ле- 
житъ  еще- на  этой  груди,  желалъ  бы  и  немогъ  ни  однажды. 
Я  льстился  быть  успѣшнѣе  сегодня  нежели  вчера  и  завтра 
болѣе  нежели  сегодня,  но  надежды  мои  были  напрасны. — Вы 
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такъ  заняты  грзФивя!...  Мнѣ  казалось  будто  вы  раздѣляете 
общее  торжество  и  я  не  хочу  своею  суровою  Фигурою,  мѣшать 
ни  чьимъ  радостямъ...  Не  хочу  возбуждать  ни  какихъ  напо- 
миианій  и  портить  тѣмъ  настоящихъ  ощущеній. 

Изумленная  граФиня  смотрѣла  на  Дюбуа;  она  хотѣла  по- 
нять смыслъ  его  словъ  и  наконецъ  медленная  краска  вступила 
ей  въ  лицо. — «Я  занята?з^г .иовторила  она,  я  раздѣляю  общее 
торжество?  Мои  новыя  ощу»щенія?  теперь  вижу,  что  вы  хотите 
сказать:  нокакъ  вы  могли  это  подумать,  Дюбуа,  знавши  меня. 

—  Могъ  потому  граФиня,  что  я  за  вами  замѣчалъ  лучше 
нежели  вы  сами  за  собою  и  сегодняшнее  ваше  замѣшательство, 
при  нескромности  Шабаня... 

—  Нѣтъ!  Дюбуа,  прервала  Эмилія,  никогда  женская  сла- 
бость не  будетъ  имѣть  доступа  къ  сердцу  жены  вашего  покой- 
наго  друга.  Много  надобно  времени,  чтобы  изгладилась  моя 
къ  нему  любовь;  еще  болѣе,  чтобы  родилось  какое-нибудь  но- 
вое чувство.  Вѣрьте  Дюбуа,  что  еслибъ  я  въ  самомъ  дѣлѣ, 
могла  сдѣлаться  невѣрною  своимъ  обѣтамъ  и  чувствамъ. 
еслибъ  этотъ  Русской  заставилъ  меня  поколебаться  въ  моихъ 
намѣреніяхъ, — вы  первый  узнали  бы, — вашей  дружбѣ  довѣрила 
бы  свои  ощущенія!... 

— Я,  граФиня?  моей  дружбѣ?...  нѣтъ!  нѣтъ!  избавьте  ме- 
ня! увольте  меня  отъ  этой  довѣренности!  — онъ  вскочилъ,  — 
хотѣлъ  еще  что-то  сказать,  но  вдругъ  обернулся  и  почти  вы- 
бѣжалъ  изъ  комнаты.  Эмилія  долго  смотрѣла  емувслѣдъ, 
потомъ  со  вздохомъ  опустила  голову  на  грудь  и  сказала:  онъ 
подозрѣваетъ  меня;  — я  докажу  какъ  онъ  обманывается...  Но 
онъ  нехочетъ  моейдовѣренности,чтоэто  все  значитъ?...  она 
погрузилась  въ  задумчивость. 
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ГЛАВА  VI. 

^Глинскій  всталъ  рано  по  утру,  посмотрѣлъ  на  окошки  гра- 
Фини,  еще  задернутыя  зелеными  занавѣсами,  вздохнулъ  по 
обыкновенію  влюбленныхъ,  и  сѣлъ  писать  письмо  въ  Россію 
къ  своему  отцу.  Оиъ  писалъ,  думаль  о  вчерашнемъ  повѣсни- 
чествѣ  Шабаня,  засматривался  на  окошки  Эмиліи,  каталъ  во- 
сковые шарики  со  свѣчй ,  горѣвшей  передъ  нимъ  для  запечата 
нія  письма,  наконецъ  ввиманіе  его  совершенно  устремилось 
на  окна,  когда  онъ  увидѣлъ,  что  занавѣси  начали  оддергивать- 
ся  одна  по  одной,  и  появленіе  слуги,  отворявшаго  окошки, 
возвѣстило  ему,  что  граФиня  также  встала.  Въ  эту  минуту  кто- 
то  тихонько  постучался  въ  двери,  но  Глинскій  былъ  такъ  за- 
нятъ,  что  неслыхалъ  этого  знака — и  старый  маркизъ  вошелъ 
въ  комнату,  не  дождавшись  отвѣта.  Онъ  остановился  въ  две- 
ряхъ ,  увидя  юношу  сидѣвшаго  въ  задумчивости  передъ  пись- 
момъ.  Глинскій  былъ  полуодѣтъ;  тонкая  рубашка  богатыми 
складками,  драпировала  легко  стянутый  стаеъ,  высокую  грудь 
и  руки,  —  и  тамъ,  гдѣ  она  прилегала  плотнѣе,  розовый  цвѣтъ 
ея  обнаруживалъ  живую  краску  молодаго  тѣла. 

Здоровье,  молодость,  мужество  рисовались  по  всѣмъ  его 
чертамъ;  даже  самая  образованность  видна  была  въ  каждомъ 
движеніи.  Маркизъ  любовался  имъ  и  медленно  осматривалъ  его 
съ  головы  до  ногъ.  На  губахъ  старика  показалась  улыбка, 
вслѣдъ  за  нею  вырвался  вздохъ.  «Еслибъ  у  меня  былъ  такой 
сынъ!»  сказалъ  онъ,  и  слова  его  пробудили  Глинскаго.  Онъ 
вскочилъ,  извиняясь  въ  своей  разсѣянности,  хотѣлъ  одѣться, 
но  маркрізъ  ненремѣнно  настаивалъ,  чтобы  онъ  дописалъ 
письмо.  «Я  хочу  видѣть  какъ  вы  пишите  по-русски»  сказалъ 
онъ,  опершись  на  спинку  стула  за  молодымъ  человѣкомъ. 
Глинскій  началъ  писать,  маркизъ  смотрѣлъ  черезъ  плечо.  — 
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—  прекрасный  почеркъ,  вскричалъ  сей  послѣдній,  таІ8 
рагЫеи,  я  думалъ,  что  вы  пишите  отъ  правой  руки  къ  лѣвой. 

—  Глинскій  посмотрѣлъ  на  него  и  улыбнулся: — выхотѣли 
сказать,  что  мы  пишемъ  какъ  Татары? 

—  Да...  нѣтъ!...  я  хотѣлъ  сказать:  какъ  всѣ  восточные 
народы. — Къ  кому  вы  пишите  Глинскій?  ... 

—  Къ  моему  отцу,  маркизъ. 

—  Счастливъ  отецъ,  у  котораго  есть  такой  сынъ!  Какъ 
бы  я  желалъ  имѣть  сына!  —  но  Богу  не  угодно  было  даровать 
мнѣ  этого  утѣшенія!  — Я  думалъ,  что  Фамилія  Бонже левей,  по- 
лучившая начало  вмѣстѣ  съ  Франціею,  будетъ  жить  вмѣстѣ  съ 
нею  и  съ  нею  только  исчезнетъ:  но  у  меня  только  дочь  —  но 
у  меня  только  внучка  —  даже  судьба  отняла  и  зятя. . .  И  эта 
древняя  Фамилія...  голосъ  маркиза  дрожалъ,  сверкающіе  глаза 
потускли:  — и  эта  древняя  фзмилія,  повторилъ  онъ,  задувая 
свѣчу,  когда  Глинскій  запечаталъ  письмо  —  со  мною,  потух- 
нетъ  какъ  эта  свѣчка! 

Бываютъ  минуты,  въ  который  слова  и  утѣшенія  излишни. 
Глинскій  молча  подалъ  руку  маркизу.  — 

Одѣванье  Глинскаго  было  скоро  кончено;  минутное  облако, 
потемнившее  воображение  маркиза  'прога.ао  и  веселый  его  ха- 
рактеръ  снова  принялъ  обыкновенное  направленіе.  Шутя, 
смѣючись,  разсказывая,  онъ  повелъ  своего  гостя  для  исполненія 
вчерашняго  обѣщанія;  они  вышли  изъ  дому  и  пошли  по  париж- 
скимъ  улицамъ,  гдѣ  еще  очень  мало  показывалось  народу.  — 
Кой-гдѣ  выглядывали  изъ  ломовъ  заспанныя  и  полуодѣтыя 
Фигуры;  кофейные  домы  и  трактиры  отворялись  только  еще 
для  того,  чтобъ  выпустить  слугу  съ  чашкою  коФе  на  подносѣ, 
или  впустить  какую-нибудь  гувернантку  стараго  холостяка  за 
завтракомъ  своему  хозяину. 

Ранніе  посѣтители  улицъ:  трубочисты,  мальчики,  съ  гвоз- 
дикомъ  вбйтымъ  въ  палку,  съ  мѣшкомъ  за  плечами  для  соби- 


307 


ранія  старыхъ  лоскутьевъ,  водоносы  —  одни  только  были  въ 
полной  дѣятельности.  На  углу  улицы  Глинскій  увидѣлъ  чело- 
вѣка,  который  сдиралъ  со  стѣны  старыя  аФиши  и  объявленія, 
которыми  улеплены  всѣ  углы  домовъ  на  перекресткахъ. 

— Посмотрите  на  этого  добраго  человѣка,  сказалъ  маркизъ, 
можетъ  быть  вамъ  покажется  его  занятіе  слишкомъ  ничтожно, 
однако  я  могу  завѣрить,  что  оно  доставляетъ  ему  безбѣдное  про- 
питаніе;  теперь  онъ  въ  старомъ  сюртукѣ,  въ  изорванной  шляоѣ, 
но  ввечеру  вы  увидите  его  порядочно  одѣтаго,  вълучшемъ  ко- 
Фейномъ  домѣ,  съ  газетами  върукахъ,  съ  рюмкою  мороженаго 
или  ликеру  —  услышите  какъ  онъ  говорить  о  политикѣ,  о 
литературѣ,  о  театрѣ,  о  наукахъ  и  конечно  не  подумаете,  что 
онъ  почерпнулъ  всѣ  эти  свѣдѣніяизъ  аФишъ,  — и  это  такое  мѣ- 
сто,  котораго  добиваются  многіе,  и  получаютъ  очень  рѣдкіе. — 
Вы  вчера  удивлялись  промышленности  парижанъ,  она  неи- 
счислима: этотъ  питается  отъ  аФишъ;  другой  по  окончаніи 
театра  платитъ  нѣсколько  су  женщинѣ,  отворяющей  ложи,  за 
позволеніе  осмотрѣть  ихъ  —  и  съ  неимовѣрнымъ  проворствомъ, 
прежде  нежели  успѣютъ  погасить  огни,  ищетъ  потерянныхъ 
перчатокъ,  оставленныхъ  платковъ,  уроненныхъ  булавокъ  и 
живетъ  этимъ  ремесломъ;  третій...  но  гдѣ  исчислить  ихъ — 
скажу  только,  что  каждый  промыселъ  имѣетъ  свои  выгоды, 
свои  наслажденія  по  своему  состояиію.  Этотъ  идетъ  въ  тра- 
ктиръ,  другой,  кому  деньги  не  позволяютъ  подняться  во  второй 
этажъ,  сходитъ  въ  подвалъ  и  завтракаетъ  также  весело,  какъ  и 
первый,  съ  тою  разностью,  что  его  ножикъ  и  вилка  прикованы 
цѣпочками  къ  столу. 

Въ  эту  минуту  на  встрѣчу  нашимъ  путешественникамъ  та- 
щился ФІакръ,  въ  которомъ  сѣдокъ  спалъ,  а  дремлющій  кучеръ 
машинально   помахивалъ    бичомъ,    нестолько  для  побужденія 
тощихъ  лошадей,  которые  не  перемѣняли  своей  степенной  по 
ходки,  сколько  для  собственнаго  пробужденія.  — 
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—  Какъ  перемѣнились  времена!  воскликнулъ  маркизъ,  за- 
глядывая завистливо  въ  ФІакръ;  —  бывало  и  я  не  возвра- 
щался домой  ранѣе  зтой  поры!  - —  это  видно  какой  нибудь  за- 
поздалый танцоръ  ѣдетъ  только  теперь  съ  бала.  Да,  Глин- 
скій!  я  жилъ  въ  веселыя  времена;  тогда  мы  забавлялись  отъ 
сердца;  едва  доставало  сутокъ  на  удовольствія;  но  проклятая 
революція  перемѣнила  нашу  радость  на  слезы,  а  потомъ  же- 
лѣзное  царствованіе  Наполеона  предписало  какія-то  военныя 
Формы  веселостямъ  Французовъ;  нельзя  было  отступить  отъ 
нихъ  шагу  по  своей  волѣ,  чтобы  полиція  не  напомнила  вамъ 
должнаго  порядка.  Веселость,  даже  и  въ  предписанныхъ  пра- 
вилахъ,  необходилась  безъ  жандармовъ:  они  опредѣляли  всему 
мѣру  и  извѣстность;  чѣмъ  великолѣпнѣе  былъ  праздникъ,  тѣмъ 
ихъ  было  болѣе,  или,  лучше  сказать,  чѣдіъ  болѣе  было  жандар- 
мовъ, тѣмъ  праздникъ  считался  великолѣпнѣе.  —  Конечно, 
находили  люди  и  тутъ  удовольствія:  но  это  было  не  то,  что 
прежде. 

—  Не  думаю  маркизъ,  сказалъ  Глинскій,  чтобы  вы  жа- 
^іѣли  опрошедшемъ  времени,  въ  которое  неваказанность,  со 
стороны  сильнаго  слишкомъ  обременяла  слабаго;  когда  дво- 
рянство... 

—  Вижу,  прервалъ  старикъ,  что  революціонеыя  мнѣнія 
приманчивы;  это  рѣчи  всей  нынѣшней  молодежи.  Но  я  согла- 
шусь съ  эі-имъ.  Я  жалѣю  только  объ  утратѣ  одной  истинной 
народной  веселости  и  не  люблю  Бонапарта  за  то,  что  онъ  занялъ 
чужое  мѣсто. 

—  Не  лучше  ли  сказать  маркизъ,  что  не  народная  весе- 
лость исчезла,  а  перемѣнились  вы  сами;  что  же  до  Бонапарта, 
то  онъ  доставилъ  Франціи  славы  и  благосостоянія  въ  теченіи 
15  лѣтъ  болѣе,  нежели  Бурбоны  въ  нѣсколько  вѣковъ. 

—  Послушайте  Глинскій ,  говорилъ  маркизъ  въ  полго- 
лоса,— я  все  напередъ  знаю,  что  вы  мнѣ  представить  можете. 
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Между  нами  будь  сказано,  я  люблю  царствованіе  Наполеона, 
удивляюсь  его  генію,  не  меньше  другаго;  но  я  увпдѣлъ  его 
уже  тогда,  какъ  мой  характеръ  образовался,  а  потому  не  могъ 
до  свхъ  поръ  ни  привыкнуть  къ  его  царствованію,  ни  отстать 
отъ  старой  привычки — любить  Бурбоновъ. — Сверхъ  того,  я 
думаю  лучше  держаться  одной  какой-нибудь  стороны,  неиіели 
перемѣнять  своп  мнѣнія  при  каждомъ  переворотѣ.  Знаете  ли 
Глинскіп,  сказалъ  онъ  съ  нѣкоторою  гордостію,  — постоянству 
образа  мыслей  обязанъ  я  тѣмъ  уваженіемъ,  какимъ  пользуюсь 
въ  публикѣ,  тѣмъ  снисхожденіемъ,  какое  оказывалъ  мнѣ  На- 
полеонъ,  не  смотря  на  то,  что  я  не  хотѣлъ  принимать  при  незіъ 
ни  какого  мѣста,  и  наконецъ  тою  милостью,  какою  взыска лъ 
меня  Людовикъ  XVIII  съ  самаго  пріѣзда!... 

Съ  этими  словами  они  подошли  къ  великолѣпному  магазину, 
надъ  дверьми  котораго  золотыми  готическими  буквами  надпи- 
сано было:  НаЬіііетепІ8  й'Ьоттез  а  ѵеасіге  еі  а  Іопег  "^).  — 

—  Вотъ  цѣль  нашего  путешествія.  сказалъ  маркизъ.  Мы 
покажемъ  видъ,  будто  намъ  надобно  купить  платья  и  посмо- 
тримъ,  что  тутъ  дѣлается.  — 

Нѣсколько  огромныхъ  комнатъ  уставлены  были  по  стѣнамъ 
шкафами  краснаго  дерева,  въ  которыхъ  висѣло  и  лежало 
платье,  бѣлье,  обувь  и  всѣ  принадлежности  къ  мужской  одеждѣ 
всякаго  рода.  Нѣсколько  человѣкъ  выбирали,  прпмѣривали 
разныя  вещи,  предъ  зеркалами  во  всю  стѣну,  другіе  одѣвались 
съ  головы  до  ногъ  за  ширмами.  Маркизъ  обратилъ  внимаеіе 
Глинскаго  на  человѣка,  который  вышелъ  изъ  стеклянныхъ 
дверей  внутренной  стѣны  залы.  Глннскій  видѣлъ  какъ  онъ 
сходилъ  бокомъ  съ  лѣстяицы,  лежащей  противъ  двери,  осте- 
регаясь чтобъ  пе  растерять  туФель,  или,  лучше  сказать,  по- 
дошевъ  отрѣзанныхъ  сапоговъ,  едва  державшяхся  на  босыхъ 


*)  Мужская  одежда  продается  и  отдается  на  прокатъ. 
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ногахъ.  Голова  была  всклокочена  и  по  странному  противо- 
рѣчію,  не  смотря  на  то,  что  онъ  никогда  ни  сыпалъ  на  перьяхъ, 
Богъ  знаетъ  отъ  чего  была  въ  пуху,  борода  не  брита;  на 
плечахъ  накинуть  старый  Фризовый  сюртукъ  столь  выношен- 
ный, что  нитка  съ  ниткою  держалась  только  одними  сальными 
и  дегтярными  пятнами.  По- заботливости,  съ  какою  этотъ  по- 
сѣтитель  придерживалъ  свой  сюртукъ  одною  рукою  около  шеи, 
а  другою  около  колѣнъ,  можно  было  подозрѣвать,  что  эти  обѣ 
руки  дополняли  недостатокъ  остальной  одежды. 

— Посмотрите  на  этого  молодца,  сказалъ  маркизъ;  вы  ви- 
дите, что  онъ  по  костюму  принадлежитъ  къ  революціонистамъ 
двухъ  націй,  къ  испанскимъ  дескамизадосамъ  и  Француз- 
скимъ...  Вы  понимаете  Глинскій?  продолжалъ  маркизъ,  смѣ- 
ючись  собственной  шуткѣ,  теперь  вы  увидите  его  превра- 
щеніе.  — 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  чудака  отвели  въ  особую  комнату,  поса- 
дили на  нѣкоторое  возвышеніе,  дали  въ  руки  газеты  и  начали 
его  мыть,  чистить,  брить,  стричь,  завивать  и  помадить;  на- 
дѣли  чистое  бѣлье,  ш;егольское  платье;  сунули  въ  карманъ 
платокъ ,  въ  руки  лорнетъ  ,  поклонились  и  выпроводили  на 
улицу. 

Глинскій  смотрѣлъ  на  эту  сцену  съ  удивленіемъ.  Маркизъ 
взллъ  его  за  руку  и  повелъ  вонъ.  — Еслибъ  достало  у  насъ 
времени  и  терпѣнія,  сказалъ  онъ.  та  же  комедія  повторилась 
бы  передъ  нами  двадцать  разъ.  — Но  довольно  этого  образ- 
чика. Все,  что  вы  видѣли,  и  сънаймомъ  платья  на  день  стоить 
не  болѣе  двухъ  съ  половиною  Франковъ.  Ввечеру  этотъ  чело- 
вѣкь  долженъ  явиться  сюда  же:  съ  него  тѣмь  же  порядкомь 
снимуть  до  нитки  все,  что  было  надѣто  по  утру,  и  онъ  отпра- 
вится на  свой  чердакъ  отдыхать  отъ  дневныхъ  трудовь,  а  зав- 
тра можеть  начинать  снова.  Такимъ  образомъ  мужчины, 
женщины,  не  имѣя  лоскута    прикрыть  наготу,  являются  предь 
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публикою  въ  щегольскомъ  нарядѣ,  который  помогаетъ  имъ  за- 
работать свое  дневное  пропитаніе.  Полюбуйтесь  теперь  на 
эту  гусеницу,  превращенную  въ  блестящаго  мотылька,  посмо- 
трите,  какъ  онъ  порхаетъ  между  людьми,  поглядываетъ  въ 
лорнетъ  и съ  важнымъ  видомъ,  играя  зубочисткою,  предлагаетъ 
свои  услуги  прохожимъ.  Вы  вчера  видѣли  такого  же  чело- 
вѣка.  Теперь  отправимтесь  домой,  мы  сдѣлали  необыкно- 
венную прогулку  и  возвращаемся  съ  добрымъ  аппетитомъ. 

— Извините  меня,  маркизъ,  сказалъ  Глинскій;  мнѣ  есть  на- 
добность побывать  у  полковника,  я  надѣюсь  увидѣться  съ  вами 
за  обѣдомъ  —  и  они  разошлись  въ  разныя  стороны. 

Глинскій  у  полковника  засталъ  нѣсколько  человѣкъ  оФице- 
ровъ,  которые  собирались  посѣтить  музей,  торопясь  видѣть  его 
по  разнесшимся  слухамъ,  будто  уже  разбираю гъ  картины  для 
короля  прусскаго  и  австрійскаго  императора.  Онъ  согласился 
сопутствовать  имъ,  не  смотря  на  то,  что  былъ  тамъ  вчера. 

Глинскій  увидѣлъ  перемѣну  со  вчерашняго  дня  въ  музеѣ. 
Многія  лучшія  картины  исчезли  со  стѣнъ;  нѣкоторыя  были 
сняты  со  своихъ  мѣстъ  и  укладывались  въ  ящики;  въ  первой 
же  комнатѣ,  на  мѣстѣ  Наполеонова  портрета,  висѣло  изобра- 
женіе  коронаціи  Людовика  ХУІ ,  ее  чистили  и  поправляли; 
видно  было,  что  она  вынута  изъ  какого-нибудь  магазина,  гдѣ 
лежала  долго  безъ  присмотра. 

Довольно  большаго  роста  человѣкъ  въ  очкахъ,  почтенной  и 
пріятной  наружности  и  грустной  физіономіи  ходилъ  твердою 
поступью  взадъ  и  впередъ  по  галлереѣ,  съ  заложенными  за  спину 
руками  и  потупленной  головою.  Это  былъ  извѣстный  Денонъ, 
директоръ  музея. 

Глинскій,  какъ  уже  знакомый,  подошелъ  къ  нему  и  вѣжливо 
спросилъ,   что  значитъ  такая  перемѣна?  — 

—  Что  дѣлать  господа,  отвѣчалъ  пожавъ  плечами  Денонъ: 
мы  побѣждены — и  цѣна  крови  и  трудовъ  нашихъ  переходятъ  въ 
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руки  победителей.  Наполеонъ  собралъ  этотъ  музей,  какъ  па- 
мятникг  славы  Французовъ;  теперь  слава  наша  пог  бла  -  на 
ято  намь  л^амять  о  пей!  -опь  съ  горькой  усм.шкой  выг 
ворилг  слова  эти;  видно  было  внутрен  неедвиженіе,  которое  не 
позволило  ему  продолжать  боліе. 

-  Но  что  же  это  значить?  куда  отправляются  эти  карти- 
ны,  спрашивали  вдругъ  многіе  изъ  оФнцеровъ;  неужели 
слухи  справедливы,  что?...  ивужели 

-  Ахъ,  господа,  простите,  мнѣ  больно,  какъ  отцу  раз- 

«ператорь    Александра  велг   себя  съ  побежденными  „а  ь 
прилично  герою  победителю:  -я  могу  вамъ  сказать,  что  , то 

место  моего  Рафаэля,  за  котораго  отдалъ  бы  охотно  пос^д^ 
н.е  годы  своей  жизни,  остался  только  этотъ  гвоздь;  его  взялъ 
сего  дня  императоръФрандъ.-Вотъ  пустая  по;став;а 
ноторои  подле  окошка  стоялъ  Поль-Поттеръ!  Поль-Поттеръ 
какимъ  не  обладалъ  никто  въ  свете  -  онъ  отправился  къ  ко-' 
ролю   прусскому!   Здесь    это   .етыреугольное   неполинявшее 
пятно  иаетене  заменяетъ мне ничемъ незаменимое Еорред" 
распят-е;  о  немъ  еще  Немцы  и  Пруссаки  мечутъ  жеІ^й  - 

:г:::ж:ы!.^.™""^""^^^-^-«^-^^--г-ру- 

Печаль  старика   была  непритворна,  глаза  его  отуманились 
онъ  снялъ  очки,  вытеръ  ихъ,  какъ-будто  оне  были тГу  ;::: 
ною,   и  продолжалъ  свои  жалобы,  водя    молодыхъ  лій  отъ 
одного  пустаго  места  къ  другому.  — 

-  Я  думаю,   сказалъ  по-русски   одинъ  молодой  ОФИцеръ 
только  что  произведенный  при  встунленіи  въ  Парижъ,  я  думаю' 
после  потопа  въ  первый  разъ  посетители  ходягъ  по  картинной 
галлерее,  чтобъ  смотреть  на  пустые  места! 

-  Замолчи  шалунъ,  сказалъ  ему  Глинскій;  уважь  печаль 
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достойнаго  человѣка  и  не  смѣйея  надъ  горестью  оскорбленной 
національной  гордости. 

—  Я  могу  похвалиться,  милостивые  государи,  говорилъ 
Денонъ,  продолжая  разсказывать  исторію  многихъ  картинъ, 
ихъ  пріобрѣтенія ,  и  водя  своихъ  посѣтителей  изъ  залы  въ 
залу,  могу  похвалиться,  что  я  создалъ  этотъ  музей;  я  былъ 
вездѣ  съ  Наполеономъ,  вездѣ  какъ  пчела  собиралъ  свои  соты 
и  сносилъ  въ  этотъ  улей.  — Я  имѣю  причину  отчаиваться, 
когда  перуны  побѣдителей  поражаютъ  вокругъ  дѣтей  моихъ, 
оставляя  меня  какъ  Ніобею  одного  на  голой  и  пустынной 
скалѣ.  —  Вотъ  еще  несутся  новые  громы ,  прибавилъ  онъ 
поблѣднѣвъ,  увидя  по  длинному  ряду  комнатъ,  идущаго  адъю- 
танта—  прусскаго  короля. 

Всѣ  посѣтители  остановились  и  обернулись  вмѣстѣ  съ 
Денономъ;  каждому  была  понятна  скорбь  человѣка,  который 
видитъ  разрушеніе  собственнаго  зданія,  на  сооруженіе  котораго 
онъ  положилъ  многіе  годы  своей  жизни. 

—  Денонъ  выступилъ  на  встрѣчу  адъютанту,  который 
подалъ  ему  бумагу  и  какой-то  красный  сзфьянный  Футляръ. 
Оба  вмѣстѣ  разговаривая.,  подошли  къокну.  Денонъ  читалъ, 
лицо  его  перемѣнялось;  онъ  бросилъ  на  окно  Футляръ,  поднялъ 
на  лобъ  очки,  съ  недоумѣніемъ  посмотрѣлъ  на  посланнаго, 
какъ  бы  не  довѣряя  читанному,  потомъ  въ  восторгѣ  схвативъ 
обѣими  руками  листъ,  бросился  къ  Русскимъ,  восклицая: 

—  Господа!  друзья  мои!  я  спасенъ,  я  оживаю;  я  клеве - 
талъ  несправедливо  —  читайте!... 

Глинскій  прочелъ  вслухъ  привѣтствіе  прусскаго  короля 
и  изъявленіе  благодарности  за  посѣщеніе  музея,  въ  знааъ 
чего  просилъ  принять  табакерку,  осыпанную  брилліянтами  съ 
его  портретомъ  и  прибавилъ  просьбу  прислать  своихъ  людей, 
чтобъ  получить  обратно  картины,  которыми  онъ  долго  любо- 
вался у  Себя  дома.  Вмѣстѣ  съ  тѣмъ  онъ  успокоивалъ  его  на 
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счетъ  безопасности  музея  и  свидѣтельствовалъ        обѣ: таніемъ 
свойхъ  августѣйшихъ  союзниковъ. 

Старикъ  осыпалъ  учтивостями  и  ласковостью  адъютанта, 
который  съ  нѣмецкою  Флегмою,  снова  подалъ  ему  брошенный 
безъ  вниманія  Футляръ  съ  табакеркою.  —  «Это  портретъ  его 
величества»  говорилъ  онъ,  видя  что  Денонъ  въ  радости  не 
заботился  посмотрѣть  подарка;  «это  портретъ  его  величества 
короля  прусскаго»  повторилъ  онъ,  когда  старикъ  съ  прежнею 
разсѣянностью  опустилъ  его  въ  карманъ,  прося  благодарить 
короля  за  милость,  оказанную  музею. 

Восторги  добраго  Денона  не  прекращались;  и  въ  то  время, 
когда  Русскіе  отъ  чистаго  сердца  поздравляли  его,  сзади  по- 
слышалось шарканье  многихъ  шаговъ  и  шелестъ  шелковаго 
платья.  Всѣ  обернулись  —  передъ  Глинскимъ  была  граФИня 
Эмилія  де-Фонсекъ  и  Шабань .  .  . .  шопотъ  похвалъ  и  лес- 
тныхъ  выраженій  раздался  между  оФицерами. 

ГраФиня  ни  какъне  ожидала  найдти  здѣсь  Глинскаго,  даже 
когда  видѣла  муедиръ  его  полка;  но  какъ  скоро  онъ  обернулся 
лицомъ  къ  лицу,  она  вспыхнула  и  остановилась.  —  Глинскій, 
дѣйствуя  по  первому  впечатлѣнію  удовольствія  при  видѣ  граФи- 
ни,  подошелъ  къ  ней,  но  замѣтя  краску  и  впомнивъ  вчерашнее 
происшествіе,  едва  выговорилъ  свой  Ьоп  ]оиг,  и  радъ  былъ 
когда  Денонъ  съ  сіяюш.имъ  лицомъ  началъ  разсказывать  гра 
Финѣ  свое  торжество,  и  когда  Клодина  стала  хвалиться  ему 
покупками,  едѣланными  вмѣстѣ  съ  Эмиліею. 

— Мы  завтракали  вмѣстѣ  у  бабушки,  говорила  она,  и  поѣхали 
потомъ  по  магазинамъ.  Эмилія  сего -дня  не  въ  духѣ;  она 
бранила  меня  за  вкусъ,  не  хотѣла  покупать  ничего,  что  мнѣ 
нравится,  —  а  я  не  понимаю  какъ  очутилось  въ  каретѣ  все  то — 
чего  мнѣ  хотѣлось.  —  Ахъ!  ]'линскій,  какія  прекрасныя 
вещи,  —  потомъ  встрѣтили  мы  одного  господина,  который 
настращала  насъ,   что  завтра  же  не  останется  въ  музеѣ  ниі 
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одной  картины,   ежели  мы  не  захотимъ  посмотрѣть   на  нихъ 
сегодня. 

—  Здравствуй  Глинскій!  сказалъ  ему  Шабань,  раскланяв- 
шись съ  нѣкоторыми  уже  ему  знакомыми  ОФИцерами:  —  на- 
дѣюсь,  ты  будешь  добръ  и  пойдешь  съ  нами.  Эмилія  сердита 
на  меня  за  вчерашнее,  прибавилъ  онъ  потихоньку,  — и  ты 
видишь  какъ  мы  хорошо  раздѣлались.  Только  брось  свои  пред- 
разсудки  Глинскій! 

—  Повѣса,  сказалъ  Глинскій  качая  головою. 

ГраФиня  сама  не  знала  отчего  она  покраснѣла.  —  Это 
отъ  неожиданности,  думала  она;  какъ  дурно  имѣть  такія  сла- 
бый нервы  —  и  когда  Глинскій  подошелъ  къ  ней  въ  другой 
разъ:  — вы  не  соблюдаете  нашихъ  условій  Глинскій,  сказала 
она  шутливо,  вы  и  необъявили  —  гдѣ  сегодня  будете. 

—  Это  случилось  нечаянно  граФиня;  сегодня  я  не  имѣлъ 
счастія  видѣть  васъ;  а  вчера  я  не  смѣлъ . .  .  Эти  слова 
привели  Эмилію  именно  къ  тому  предмету,  о  которомъ  она 
хотѣла  говорить.  —  Я  должна  поступить  рѣшительно,  думала 
она;  я  не  хочу,  чтобъ  Шабань  или  Дюбуа  могли  возобновить 
вчерашнія  сцены.  —  Къ  стати,  сказала  она  вслухъ.  будемъ 
говорить  откровенно:  о  чьемъ  имени  вчера  была  рѣчь!  не 
правда  ли,  что  это  выдумка  шалуна  Шабаня? .  . . 

Глинскій  потупилъ  глаза;  онъ  чувствовалъ,  что  ему  пред- 
стоитъ  важный  шагъ:  первое  признаніе.  Дрожъ  пробѣжала  по 
всѣмъ  его  членамъ;  но  когда  онъ  взглянулъ  на  милое,  ясное  и 
и  совершенно  спокойное  лицо  Эмиліи,  которая  внимательно 
ждала  отвѣта,  то  смутился  совершенно. 

—  ГраФиня !  я  не  смѣлъ  бы  сказать  этого  никогда ;  — 
не  подумалъ  бы  дать  какого-нибудь  о  томъ  подозрѣнія;  но 
какъ  скоро  это  уже  сдѣлалось  вамъ  извѣстно ;  когда  вы 
спрашиваете...  я  не  смѣю  солгать...  это  было  ваше  имя, 
граФиня! ... 
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—  и,  полноте,  Глинскій,  я  вижу,  что  вы  дѣлаете  з^спѣхи 
подъ  руководствомъ  Шабаня...  Вы  обѣщали  слушать  меня?  не 
такъ  ли?...  хорошо...  скажите  же,  не  говорилъ  ли  вамъ  Ша- 
бань,  какъ  вы  должны  со  мной  обходиться?  Оие  ѵоиз.  . .  Оие 
ѵои8  (іеѵег...  іі  Гаиі  Гіпіг  сеіа.  Оие  ѵоив  сіеѵег  те  Гаіге  1а  соиг? 
Сказала  она,  не  придавая  ни  какой  важности  этому  выраженію 
и  стараясь  принять  на  себя  видъ  наставника. 

—  Правда,  граФИня. 

—  Я  угадала,  —  что  жь  вы  отвѣчали?... 

—  Отвѣчалъ,  что  могу  только  любить,  но  не  епособенъ 
играть  своими  чувствами. 

—  А  я  готова  биться  объ  закладъ,  что  вы  это  теперь  го- 
ворите въ  первый разъ.  Вижу,  что  нельзя  исправить  васъ.  — 
Я  вамъ  запрещаю  слушать  вздоры  этого  несноснаго  Шабаня... 

ГраФиня  остановилась  и  размышляла  о  сказанномъ  —  «ка- 
кое несчастье,  думала  она,  что  эти  молодые  люди  помѣшаны 
на  комплиментахъ  всякой  женш:инѣ.  Я  хочу  добиться  отъ  него, 
что  онъ  чувствуетъ  къ  моей  Клодинѣ,  а  онъ  думаетъ  оскорбить 
меня,  не  сказавъ  чего-нибудь  лишняго  на  мой  счетъ.  Впрочемъ 
это  можетъ  быть  съ  его  стороны  скромность:  онъ  не  хочетъ 
показать,  что  любитъ  ее  —  истинная  любовь  скромна:  —  но  я 
узнаю,  что  у  него  на  сердцѣ...» 

—  Вы  меня  не  понимаете  Глинскій ,  продолжала  она  ,  я 
не  люблю  того,  что  составляетъ  нашу  Французскую  вѣжли- 
вость  съ  дамами  —  и  одинъ  разъ  на  всегда  скажу  вамъ,  что 
не  буду  слушать  вашихъ  льстивыхъ  выраженій.  Я  хочу  откро- 
венности; предлагаю  вамъ  свою  дружбу:  хотите  ли  вы  заслу- 
жить ее,  Глинскій?  въ  такомъ  случаѣ  требую  только  чисто - 
сердечія. 

Духъ  сжался  у  Глинскаго  при  первыхъ  словахъ,  какъ  у 
птички  посаженной  подъ'  пневматическій  колоколъ:  но  точно 
какъ  у  ней   же  возобновляется  жизнь  при  отвореніи  крана, 
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послѣдніе  слова  граФини,  двинули  быстрѣе  кровь  по  его  жи- 
ламъ.  Онъ  съ  чувствомъ  руку  свою  прижалъ  къ  груди  своей 
и  ничего  не  могъ  выговорить. 

Они  разговаривали ,  продолжая  идти  по  галлереямъ  изъ 
залы  въ  залу ,  останавливаясь  противъ  нѣкоторыхъ  картинъ 
и  слушая  краснорѣчивыя  описанія  Денона ;  прелесть  обра- 
щенія  этого  человѣка  и  искусство  разсказа  очаровывало  все 
общество.  При  его  словахъ  картины  оживали;  при  его 
разсказѣ  видѣлъ  всякой  живописца ,  какъ  онъ  соображалъ 
свою  картину,  накладывалъ  краски,  подъ  какимъ  вдохно- 
веніемъ  кончалъ  оную,  и  каждая  тайная  мысль  худож- 
ника разоблачалась  предъ  обольщенными  глазами  и  слу- 
хомъ  посѣтителей.  Одинъ  только  Шабань  съ  Клодиною  ле- 
тали какъ  мотыльки,  уходили  впередъ,  возвращались,  судили 
картины  и  въ  то  время,  какъ  общее  вниманіе  было  устремлено 
въ  разсказъ,  рѣзвая  де-Фонсекъ  нападала  на  Глинскаго,  или 
Шабань  подсмѣивался  надъ  граФинею.  —  Между  тѣмъ  това- 
рищи Глинскаго,  не  смотря  на  краснорѣчіе  Денона,  чаще  зас- 
матривались на  граФиню,  нежели  на  картины,  который  толко- 
валъ  онъ  —  и  какъ  скоро  позволяло  приличіе,  перешептывали 
другъ  другу  свои  замѣчанія  и  ош.ущенія. 

—  Это  хозяйка  Глинскаго,  говоралъ  одинъ:  какой  онъ  сча- 
стливецъ!  — какой  станъ!  какое  ангельское  выраженіе  лица! 
какіе  благородные,  восхитительные  пріемы!  повторялъ  дру- 
гой-- во  всякомъ  случаѣ,  шепталъ  третій,  я  бы  увѣренъ 
былъ,  что  нельзя  найдти  прекраснѣе  этой  интересной  попрыгу- 
шки, что  ходитъ  съ  нашимъ  пріятелемъ  Шабанемъ,  но  теперь 
не  вижу  между  ними  и  сравненія, — Глинскій  и  самъ  молодецъ, 
сказалъ  его  капитанъ, — я  отъ  чистой  души  радуюсь,  видя  ихъ 
вмѣстѣ! . . . 

Все  это  говорено  было  по-русски  и  хотя  граФиня  не  пони- 
мала этого  языка,  но  лицо  Глинскаго  какъ  зеркало  отражало 
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впечатлѣнія.  Иногда  онъ  улыбался ,  ловя  жаднымъ  случаемъ 
мимолетаыя  слова.  Въ  другое  время  краска  и  потупленный 
взоръ  его  показывали,  что  говорилось  о  немъ;  иногда  же  Эми- 
лія,  подстерегала  пламенный  и  исполненный  любви  взоръ  его, 
когда  грудь  надмѣвалась  гордостью  и  лицо  выражало  самодо- 
вольствіе,  ежели  хвалили  граФиню.  Кто  истинно  любитъ,  тотъ 
счастливъ  достоинствами  любимаго  предмета. 

ГраФиня  замѣчала  всѣ  его  движенія  и  понимала  ихъ.  Пер- 
вый разъ  удовольствіе  самолюбія ,  проникло  въ  ея  душу ,  про- 
тивъ  ея  вѣдома.  Она  чувствовала  ,  что  была  предметомъ  пох- 
валъ:  но  они  доходили  къ  ней  такъ  косвенно  и  такою  пріятною 
дорогою!  Очень  лестно  слышать  похвалы ,  особенно  ежели  по- 
чтеніе  мѣшаетъ  имъ  выразиться  слишкомъ  явно:  въ  этомъ 
случаѣ  шопотная  похвала  Русскихъ,  могла  нравиться  графинѣ 
больше  похвалъ  громогласныхъ  Французовъ. 

ГлинскШ  былъ  полонъ  восторга.  Сверхъ  того  ему  граФиня 
предложила  дружбу,  Въ  эту  минуту  онъ  думалъ,  что  выше  его 
нѣтъ  никого  на  свѣтѣ.    Онъ  еще  былъ  новичекъ  въ  любви. 

Такимъ  образомъ  все  общество  переходило  изъ  залы  въ  залу, 
пришло  туда,  гдѣ  сидѣлъ  Дюбуа ,  копируя  Мадонну  Карлино 
Дольче.  Онъ  удивился,  увидя  граФиню  и  Глинскаго,  съ  кото- 
рымъ  былъ  вчера  въ  музеѣ,  но  болѣе  обрадовался  извѣстію 
Денона,  которымъ  тотъ  успокоилъ  его  на  счетъ  музея. 

—  Какъ  хороша  эта  Мадонна!  сказала  граФиня,  какое  пре- 
красное выраженіе  дали  вы  ей,  г.  Дюбуа. 

—  Яне  нахожу  въ  ней  много  прекраснаго,  сказалъ  Шабань: 
во  первыхъ,  у  нее  голубыя  глаза,  а  она  была  Іудеянка;  во 
вторыхъ,  я  бы  желалъ  видѣть  ее  моложе  для  Мадонны  съ  этимъ 
младенцемъ. 

—  Я  не  вижу  ни  въ  томъ  ни  въ  другомъ  недостатка,  сказалъ 
Глинскій ,  —  но  здѣсь  изображена  только  кротость  на  хоро- 
шенькомъ  лицѣ;  здѣсь  выраженіе  слишкомъ  земное.  Боже  мой! 
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воскликну лъ  онъ,  еслибъ  я  былъ  живописцемъ,  какую  бы  свя- 
тость пролилъ  въ  эти  черты.  Я  понимаю  въ  чемъ  должно 
состоять  выраженіе  этого  взора,  въ  которомъ  смотрится  и 
и  отражается  небо;  я  чувствую  какая  гармонія  можетъ  быть 
въ  чертахъ,  предъ  коими  должно  благоговѣть  каждому  че- 
ловѣку!  ... 

—  Вы  поэтъ  Глинскій,  сказала  ему  Эмилія. 

—  Нѣтъ  граФиня!  Не  имѣю  къ  тому  способности  и  не 
чувствую  расположенія,  но  желалъ  бы  быть  живописцемъ, 
чтобы  передавать  кистью  впечатлѣнія,  получаемыя  моими  гла- 
зами. Какъ  часто  мнѣ  случалось  видѣть  портреты,  которые 
казались  идеалами  совершенства;  но  какъ  скоро  я  узнавалъ  по- 
длинники, эти  сЬеГ  (1'оеиѵге8  дѣлалисъ  для  меня  только  разно- 
цвѣтными  пятнами.  —  Для  этого  я  желалъ  бы  сдѣлаться  худо- 
жникомъ,  чтобъ  воспо^гьзоваться  такимъ  качествомъ  моего 
зрѣніа  и  понятія ,  которое  позволяетъ  видѣть  все  различіе  и 
всѣ  недостатки  портрета. 

—  Не  думайте,  чтобъ  вы  могли  легко  достичь  до  того,  что 
постигаетъвашепонятіе,  сказалъ  Дюбуа.  Съвами  бы  случилось 
тоже,  что  случалось  со  многими:  кисть  осталась  бы  мертва, 
краски  поблѣднѣли  бы  предъ  вашимъ  воображеніемъ.  Вы 
предпочитаете  живопись  поэзіи:  —  я  напротивъ-.  Живопись 
такъ  мертва,  такъ  неподвижна:  художникъ  можетъ  схва- 
тить одно  положеніе.  —  Въ  поэзіи  я  могу  дать  жизнь,  дѣй- 
ствіе,  разговоръ;  облечь  изображаемое  мною  существо  во  всѣ 
краски,  до  какихъ  доступенъ  языкъ  человѣческій;  въ  какихъ 
выраженіяхъ  могу  я  описать  лицо,  предметъ,  который  мнѣ 
нравится,  показать  всѣ  оттѣнки  его  характера,  развернуть 
всѣ  склонности,  развить  всѣ  страсти,  вдохнуть  высокія  чув- 
ства, неуловимыя  для  красокъ!  —  Вы  правду  говорите,  что 
всѣ  портреты  кажутся  только  разноцвѣтными  пятнами;  но  отъ 
того,  что  кисть  не  можетъ  быть  совершенна,  говоритъ  несовер- 
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шенному  органу  глаза.  Тогда  какъ  поэзія  пробуждаетъ  всѣ 
благороднѣйшія  чувства  души  нашей  —  и  если  я  умѣю  вла- 
дѣть  перомъ,  если  я  буду  говорить  людямъ  съ  воображеніемъ: 
мой  идеалъ,  мойобразецъ  отразится  въ  душѣ  каждаго;  я  заста- 
влю любить  его  какъ  люблю  самъ,  всякой  узнаетъ,  кого  я 
хотѣлъ  представить  —  и  когда  чувства  мои  горячи,  написан- 
ный портретъ  будетъ  живѣе  и  восхитительнѣе  всякого  пор- 
трета Я{ерара!  —  Да,  Глинскій!  и  я  также  какъ  вы  не  былъ 
никогда  доволенъ  ни  однимъ  живописнымъ  портретомъ,  а 
всего  менѣа  тѣми,  которые  дѣлалъ  самъ!  Сверхъ  того,  вѣкъ 
живописи  переходчивъ,  а  истинная  поэзія  не  старѣетъ  отъ 
времени.  Мы  скоро  не  будемъ  узнавать  Рафаэля,  тогда  какъ 
СзФО,  Тибуллъ  и  Проперцій,  Тассъ  и  Петрарка  завѣщали  вѣ- 
камъ  память  объ  ихъ  любезныхъ! 

—  Еслибъ  Дюбуа  былъ  помоложе*  сказалъ  Деаонъ,  обре- 
тясь къ  граФинѣ,  право  я  бы  подумалъ,  что  онъ  влюбленъ; 
однако  онъ  говоритъ  правду:  со  всею  моею  любовью  къ  художе- 
ствамъ  и  я  скажу,  что  творевія  великихъ  писателей  принадле- 
жатъ  всѣмъвѣкамъ  и  всѣмъ  людямъ,  тогда  какъ  живопись  ивая- 
ніе — вы  видите  сами,  прибавилъ  онъ  со  вздохомъ,  каждую  минуту 
могутъ  принадлежать  сильнѣйшему;  да  и  самое  существованіе 
этого  музея,  'по  правдѣ  сказать,  есть  разительный  тому  при- 
мѣръ.  Горація  и  Виргилія  ни  кто  у  меня  не  вырветъ  изъ  па- 
мяти, тогда  какъ  не  смотря  на  настоящую  неприкосновен- 
ность этого  собранія,  какое  то  предчувствіе  говоритъ,  что  я 
долженъ  буі^  разставаться  съ  РаФаэлемъ  и  Праксителемъ ,  а 
это  для  меня  тоже^  что  проститься  съ  жизнію. 

—  Пойдемте  съ  нами  Дюбуа,  сказала  граФиня,  Денонъ 
обвиняетъ  васъ,  а  мнѣ  кажется,  что  онъ  влюбленъ  такя^е  въ 
свои  катрины.  —  Вы  (?мотрпте  на  живопись  особенными  гла- 
зами,   и  потому   пріятно   будетъ   услышать   нѣсколько  разли- 
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чныхъ  мнѣній  о  томъ  же  предметѣ.   Начнемте   съ  Француз- 
ской галлереи. 

Дюбуа,  положивъ  кисть,  пошелъ  вмѣстѣ  съ  граФинею  и, 
разсказывая  достоинства  различныхъ  знаменитыхъ  художни- 
ковъ,  остановился  предъ  коллекціею  Пуссеня. 

—  По  моему,  говорилъ  онъ,  мы  Французы  не  имѣемъ 
своей  школы;  то,  что  у  насъ  называютъ  старою  школою,  есть 
подражаніе  итальанской:  посмотрите  какъ  Пуссень  мертвъ 
колоритомъ  и,  не  смотря  на  плодовитость,  онъ  имѣетъ  болѣе 
учености ,  нежели  воображенія ;  Ле-Сюёръ ,  прозванный 
Французскимъ  РаФээлемъ,  холоденъ  какъ  ледъ;  я  не  хочу 
говорить  о  манерномъ  Менгсѣ  и  Ванло.  Новая  же  школа 
наша  недостаточна  —  и  въ  отношеніи  къ  живописи,  тоже 
что'  барельеФЪ  въ  сравненіи  со  статуею.  Изъ  Французовъ 
одинъ  только  Вернетъ  былъ  истиненъ;  изъ  Итальянцевъ  одинъ 
Рафаэль  высокъ  ,  чистъ  и  неподражаемъ.  Кисть  живописца 
должна  быть  также  благонамѣренна,  какъ  и  перо  публичнаго 
писателя.  Обязанности  того  и  другого  состоятъ  въ  пробужде- 
ніи  благородныхъ  чувствованій,  и  горе  тому,  кто  уклонится  съ 
дороги  истины  и  добродѣтели,,  чтобы  ввести  въ  заблужденіе 
другого.  Тиціаны  и  Веронезы,  не  смотря  на  таланты  свои, 
не  поняли  великаго  призванія  художества;  ихъ  произведенія 
дышутъ  роскошью  и  нѣгою  и  не  могутъ  внушить  того  чистаго 
энтузіазма ,  какой  возноситъ  человѣка  выше  человѣчества, 
когда  онъ  смотритъ  на  творенія  РзФаэля. 

—  ГраФиня,  сказалъ  веселый  Денонъ,  вамъ  угодно  было 
вызвать  насъ  на  турниръ  съ  Дюбуа.  Онъ  бросилъ  мнѣ  пер- 
чатку; передъ  судомъ  красоты  буду  съ  нимъ  биться  до  по- 
слѣдией  капли  крови,  до  послѣдняго  вздоха  —  и  значитъ,  я  по- 
свящаю это  вамъ.  Вопервыхъ  мой  другъ  Дюбуа,  съ  которымъ 
мы  давно  знакомы  и  давно  споримъ,  любитъ  Итальянцевъ  бо- 
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лѣе,  нежели  должно  патріоту.  Какъ  можно  сказать,  что  у  насъ 
нѣтъ  школы?  Одинъ  Пуссевь,  этотъ  поэтъ  живописцевъ,  ео- 
составляетъ  цѣлую  школу;  какое  богатство  и  разнообразіе  во- 
ображенія!  какой  неисчерпаемый  источникъ  мыслей!  какое 
поприще  для  науки ! 

—  Я  знаю  почему  вы  пристрастны  къ  Пуссеню,  сказалъ 
смѣючись  Дюбуа.  Ни  кто  болѣе  его  неможетъ  возвысить  искус- 
ство гравера,  потому  что  онъ  въ  эстампахъ  лучше,  нежели  въ 
картинахъ,  —  а  вы  граверъ.  По  моему .Сальваторъ  Розе,  въ 
ряду  живописцевъ,  стоитъ  на  равнѣ  съ  Пуссенемъ. 

—  С'е8  Іип  ЫаврЬете !  воскликнулъ  съ  комическимъ  жа- 
ромъ  Денонъ.  Какъ!  этотъ  человѣкъ,  который  бѣсился  всю 
жизнь  за  то ,  что  его  почитали  живописцемъ  (1е  ^епге, 
и  который  остался  имъ  на  всегда,  не  смотря  на  четыре  или 
пять  историческихъ  картинъ,  написачныхъ  передъ  смертью, 
этотъ  человѣкъ  можетъ  быть  сравненъ  съ  Пуссенемъ?  Вспом- 
ните, что  этотъ  былъ  творецъ  также  историческаго  пейзажа, 
продолжалъ  Денонъ,  обращаясь   къ  двумъ  картинамъ ,  и  что 

•этотъ  потопъ  и  Діогенъ,  разбивающій  чашку,  превосходятъ  все, 
что  написалъ  Сальваторъ  въ  родѣ  пейзажей  въ  отношеніи  къ 
мысли  и  даже  колорита.  Что  же  до  композиціи,  до  важности 
и  до  ФИлосоФІи  въ  йсторіи,  Пуссень  можетъ  быть  первый  изъ 
живописцевъ. 

—  Дюбуа  подалъ  ему  руку.  —  Если  я  не  убѣжденъ,  ска- 
залъ онъ,  то  побѣжденъ  вашею  патріотическою  горячностію  къ 
земляку  живописцу;  за  то  онъ,  не  смотря  на  ваше  предчув- 
ствіе,  одинъ  останется  вѣренъ  своему  покровителю;  его  вѣр- 
но  не  возьмутъ  отъ  васъ  ! 

—  ГраФиня,  сказалъ  Денонъ,  вы  видите,  что  онъ  посреди 
честнаго  бою  употребляетъ  кинжалъ.  Какъ  судья,  обезоружте 
взоромъ  вашимъ  этого  человѣка,  который  преступаетъ  правила 
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поединка,  употребляя  противъ  меня  оружіе  насмѣшки,  а  про- 
тивъ  моего  Пуссеня,  выпускаетъ  Сальватора  со  всѣми  его  бан- 
дитами. Въ  такихъ  спорахъ  и  разсужденіяхъ ,  общество 
обошло  верхнія  картинныя  галлереи,  спустилось  внизъ,  гдѣ  сто- 
яли статуи,  и  когда  все  было  осмотрѣно,  когда^  всѣ  поблагода- 
рили и  простились  съ  Денономъ,  онъ  взялъ  за  руку  Дюбуа 
и  сказалъ  ему  потихоньку: 

—  Мое  воображеніе  такъ  настроено  напраснымъ  стра- 
хомъ,  что  не  смотря  на  увѣреніе  союзныхъ  государей,  все  еще 
не  вѣрится  неприкосновенности  музея.  Можетъ  это  въ  самомъ 
дѣлѣ  предчувствіе.  Съ  тѣхъ  поръ  какъ  палъ  великій  человѣкъ, 
для  меня  все  кажется  возможнымъ.  Велика  наша  потеря  Дюбуа! 
Для  меня  нѣтъ  его  дружбы !  —  для  тебя  предмета  жаркой 
любви  твоей ! 

—  Подождемъ ,  сказалъ  еще  тише  Дюбуа  ,  можно  надѣ- 
яться,  что  глупости  Бурбоновъ  сдѣлаютъ  эту  потерю  не  вовсе 
невозвратимою  ! . .  . 

Денонъ  взглянулъ  на  него,  ожидая  объясненія:  но  тотъ  ве 
продолжалъ  болѣе. 


ГЛАВА  ЛИ 


Объясненіе  граФини  Эмиліи  въ  музеѣ  не  измѣнило  ни  сколь- 
ко обраш.енія  между  ею  и  Глинскимъ.  Ей  казалось,  что  она 
обезпечила  себя  довольно;  сдѣлала  все,  что  должно,  сказавъ 
ему  какъ  понимаетъ  свѣтскія  учтивости;  другихъ  же  чувствъ 
она  не  предполагала  въ  молодомъ  человѣкѣ.  И  такъ,  въ  полной 
безопасности,  граФиня  однажды  предложивъ  дружбу  свою,  не 
могла  не  отдаться  пріятному  впечатлѣнію  этого  благороднаго 
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чуветвовашя;  оольшая  откровенность  придала  новую  прелесть 
ихъ  обращенію;  Глинскій  былъ  внѣ  себя  отъ  радости:  слово 
другъ,  и  другъ  прелестной  женщины,  возносило  его  выше 
всѣхъ  людей  въ  собственныхъ  глазахъ. 

Послѣдовавшій  вечеръ  и  утро  были  для  него  продолжитель- 
нымъ  восторгомъ. 

Проходя  чрезъ  кабинетъ  маркиза,  послѣ  завтрака,  за  кото- 
рымъ  граФиня  показала  ему  новые  знаки  своего  расположенія, 
онъ  остановился  противъ  ея  портрета,  перебирая  въ  умѣ  сво- 
емъ  веѣ  счастливый  минуты  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  узналъ  ее. 
Въ  это  мгновеніе  часы  ударили  двѣнадцатъ  и  напомнили  ему 
намѣреніе  навѣстить  раненаго  гренадера,  котораго  онъ  полю- 
билъ  всей  душой.  Больной  начиналъ  уже  выздоравливать,  са- 
дился на  своей  постелѣ  и  временно,  съ  позволенія  лекаря,  дѣ- 
лалъ  нѣсколько  шаговъ  по  комнатѣ.  Глинскому  не  хотѣдрсь, 
возвративъ  только  жизнь,  оставить  безъ  помощи  человѣка, 
для  коего  служба  была  уже  не  возможна  и  способы  къ  суще- 
ствованію  ничтожны,  потому  что  онъ  могъ  имѣть  только  пен 
сію  за  крестъ  почетнаго  легіона.  Независимое  состояніе  Глин- 
скаго  дало  бы  ему  способы  осчастливить  этого  человѣка;  но 
здѣсь,  вдалекѣ  отъ  родины,  денежный  обстоятельства  самого 
Глинскаго  часто  были  затруднительны.  Не  менѣе  того,  онъ 
положилъ  непремѣнно  собраться  со  всею  возможностью  и  не 
оставить  безъ  помощи  этого  человѣка,  какъ  скоро  ему  здо- 
ровье позволитъ  располагать  своею  будущностію. 

Эти  разсужденія  слѣдовали  одно  за  другимъ,  перемѣшиваясь 
съ  мыслями  о  графинѣ,  предъ  портретомъ  коей  онъ  остано- 
вился. —  «Какъ  часто,  думалъ  онъ,  мы  бываемъ  добры  отъ 
того  только  что  любимъ.  Не  знаю,  пожелалъ  ли  бы  я  сдѣлать 
больше  того,  что  внушало  мнѣ  первое  движеніе,  еслибы  имя 
граФИни  не  отозвалось  въ  моемъ  сердцѣ  устами  этого  человѣка„ 
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Еслибы  япе  зналъее,  я  бы  велъ  разсѣянную  жизнь  —  мо- 
жетъ  забылъ  бы  его.  Онъ  думаетъ,  что  я  великодушенъ,  —  а 
я  только  люблю  Эиилію,  и  вотъ  моя  добродѣтель.  Нѣтъ  я  не 
хочу  присвоивать  того,  что  принадлежитъ  ей  одной!  я  знаю 
какъ  это  сдѣлать,  знаю  какъ  сказать,  знаю  какъ  указать 
ему  настоящаго,  а  можетъ  быть  и  будущаго  благодѣтеля.  11 
скоро  оставлю  Францію:  до  того  времени  онъ  не  выздоровѣете 
и  не  изобличить  меня,  а  при  томъ  онъ  знаетъ  только  моъ 
подложное  имя.» 

Глинскій  хотѣлъ  уж^  идти,  но  все  еще  стоялъ  предъ  ми- 
лымъ  ему  изображеніемъ,  какъ  Дюбуа  вошелъ  въ  комнату  и 
засталъ  егопередъпортретомъ,  со  сложенными  рукам  и  иоылаю- 
щимъ  взоромъ.  Дюбуа  остановился;  на  лицѣ  его  изобразилось 
какое-то  меланхолическое  чувство.  Глинскій,  совѣстясь  что 
его  подстерегли,  подошелъ  съ  опущенными  глазами  къ  нему, 
взялъ  его  за  руку  и  оба  не  могли  выговорить  ни  слова,  оба 
были  въ  замѣшательствѣ ;  но  въ  эту  минуту  вбѣжала  Габріель 
■  съ  нянькою  и  ласками  своими  развлекла  ихъ  обоихъ.  Малютка 
взяла  ихъ  за  руки,  лепетала,  показывала  свое  новое  платье, 
подвела  къ  портрету  матери,  просила,  чтобъ  ее  подняли  поцѣ- 
ловать  у  нее  руку;  заставляла  Глинскаго  и  Дюбуа  сдѣ-гать 
тоже  и  побѣжала  къ  маминькѣ  спрашивать,  почему  они  не  хо- 
тятъ  цѣловать  у  ней  ручки  ? 

—  Куда  вы  намѣрены  идти?  спросилъ  Дюбуа  Глинскаго, 
который  поклонясь  хотѣлъ  отправиться.  — Въ  улицу  С.  Дени, 
отвѣчалъ  тотъ. 

—  Я  иду  туда  же,  и  ежели  вамъ  не  скучно  мое  сообще- 
ство, то  эта  дальняя  дорога  намъ  будетъ  короче,  если  пойдемъ 
вмѣстѣ. 

Они  пошли.  Глинскій  не  говорилъ  ни  слова;  сердце  было 
его  полно:  онъ  хранилъ  тамъ  образъ  Эмиліи  и  любовь  къ  ней; 
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это  было  его  сокровище:  но  онъ  не  могъ  пользоваться  одинъ 
богаствомъ ,  ему  хотѣлось  раздѣлить "  свою  тайну.  Онъ  былъ 
друженъ  съ  Шабанемъ,  но  вѣтренность  его  и  легкія  понятія  о 
любви,  всегда  удерживали  Глинскаго  отъ  довѣренности.  Мы 
любимъ  говорить  о  первой  любви  нашей,  пока  это  не  сдѣла- 
лрсь  еще  нескромностью,  но  Глинскій  хотѣлъ,  чтобы  и  тотъ, 
кому  онъ  довѣрится,  прйнялъ  бы  его  тайну  какъ  святыню. 
Давно  онъ  искалъ  дружбы  Дюбуа  и,  не  смотря  на  его  угрюмую 
наружность,  разгадалъ,  что  подъ  нею  скрывается  горячее 
сердце,  которое  можетъ  понять  его  чувства.  Теперь  онъ 
обдумывалъ  какимъ  бы  образомъ  приступить  къ  этому,  тѣмъ 
болѣе,  что  Дюбуа  часто  заставалъ  его  передъ  портретомъ 
граФини  и  теперешнее  замѣшательство  могло  дать  ему  большое 
подозрѣніе. 

—  Я  всегда  отдыхаю  чувствами  когда  вижу  дѣтей,  началъ 
Дюбуа,  какъ  бы  относя  слова  свои  къ  Габріели.  Какъ  пре- 
лестны ихъ  тѣлодвиженія,  какъ  милы  даже  гримасы;  съ  какимъ 
радостнымъ  чувствомъ  иногда  я  прижимаю  къ  груди  своей  мла- 
денца, какъ  весело  гляжу  за  егорѣзвостью,  какъ  люблю  наблю- 
дать за  всѣмиразвитіями  его  способностей.  Но  когда  приходитъ 
на  мысль,  что  судьба  отказала  мнѣ  въ  счастіи  семейной  жизни, 
когда  вспомню,  что  никакое  существо  въсвѣтѣвъ  дѣтскомъле- 
петѣ  своемъ  не  назоветъ  меня  отцомъ,  глаза  мои  невольно 
отвращаются,  и  вмѣсторадостнаго  чувства,  заступаетъ  какая-то 
зависть.  Какъ  больны  бываютъ  мнѣ  иногда  материнскія  по- 
хвалы своему  ребенку!  Но  я  все  люблю  дѣтей,  потому  что 
онѣ  однѣ  отвѣчаютъ  мнѣ  тѣмъже. 

—  Однѣ  дѣти,  возразилъ  Глинскій.  —  Можетъ  быть 
вы  сами  не  хотите,  чтобы  къ  вамъ  приближались  люди:  потому 
что  тотъ,  кто  узнаетъ  васъ,  не  можетъ  отказать  въ  уваженіи, 
а  еслибы   вы  пожелали  и  въ  дружбѣ. 

—  Дружбѣ?  говорите  вы,  сказа лъ  Дюбуа,  вздохнувъ  и  въ 
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тоже  время  усмѣшка  показалась  на  губахъ  его;  но  выраженіе 
этой  усиѣшки  было  такъ  печально,  что  она,  конечно,  была  для 
него  болѣзненнѣе  вздоха.  —  Дружбы?  повтор илъ  онъ,  я  со- 
рокъ  лѣтъ  искалъ  друга  —  и  не  нашелъ.  Одинъ,  съ  кѣмъ  я 
сближался  короче  другихъ,  былъ  граФЪ  де-Беранже  и  тотъ  по- 
хищенъ  отъ  меня  завистливою  судьбою! 

Пламенный  Глинскій  схватилъ  руку  своего  спутника; — 
Дюбуа!  восклинулъ  онъ  —  душа  моя  жаждетъ  другой,  съ  ко- 
торою могла  бы  она  слиться!  —  Не  презрите  моей  дружбы: 
будьте  моимъ  друтомъ,  моимъ  руководителемъ! 

Дюбуа  сжалъ  руку  Глинскаго,  потупилъ  голову;  нѣсколько 
мгновеній  онъ  не  отвѣчалъ  ничего  ожидающему  юношѣ,  нако- 
нецъ  сказалъ: 

—  Благодарю  васъ  благородный  юноша  за  вызовъ ;  но 
прошу  извинить  ежели  уклонюсь  отъ  столь  лестнаго  предло- 
женія.  Выслушайте  меня  терпѣливо  и  сулите  мои  причины. 
Глинскій,  я  слишкомъ  уважаю  названіе  друга,  чтобы  пред- 
ложить вамъ  вмѣсто  живой  дѣйствительности,  одинъ  мертвый 
призракъ;  мнѣ  уже  сорокъ  лѣтъ;  чувства  мои  охладѣли,  тогда 
какъ  ваши  только  что  загораются:  я  не  въ  состояніи  отвѣчать 
съ  такою  горячностью,  съ  какой  вы  сдѣлали  предложеніе  и  съ 
какою  вы  способны  чувствовать.  При  томъ  же  узелъ  дружбы 
не  завязывается  въ  одинъ  день  и  вы  обманетись  ежели  будете 
думать,  что  сорокалѣтній  человѣкъ  можетъ  быть  вашямъ  дру- 
гомъ.  Въ  юныя  только  лѣта  и  непримѣтно  свыкаются  сердца, 
назначенный  одно  для  другаго ;  но  сердце,  которое  отвердѣло 
отъ  одиночества  въ  своихъ  Формахъ,  не  способно  ни  дѣлиться 
ни  принимать  впечатлѣній  отъ  другаго.  Сверхъ  того,  вы  чужой, 
скоро  васъ  здѣсь  не  будетъ  и  мы  растанемся  на  вѣки.  На  что 
же  заводить  связь,  которая  сдѣлаетъ  только  тяжелѣе  разлуку  и 
отравитъ  воспоминанія,  не  принесши  намъ  пользы  краткостію  су- 
ществованія.  Можетъ  быть  вы  не  испытали  еще  какъ  горько  раз- 
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лучаться  съ  тѣми  кого  любишь;  какъ  больно  расторгать  нити 
нашихъ  привязанностей  и  какъ  кровенится  отъ  того  растер- 
занное сердце!... 

Глинскій  не  могъ  ничего  говорить:  столько  его  поразилъ 
неожиданный  отказъ  и  столько  тронули  послѣднія  слова,  кото" 
рыя  могли  относиться  къ  настоящему  положенію  его  сердца. — 
Дюбуа  продолжалъ. 

—  Я  уважаю ,  даже  люблю  васъ  Глинскій  и  чувствую,  что 
еслибы  судьба  свела  насъ ,  я  бы  самъ  попросіілъ  дружбы — 
столько  мнѣ  извѣстны  прекрасный  качества  души  вашей  —  но 
теперь...  мнѣ  должно  сказать  вамъ:  что  я  желалъ  бы  ист- 
ребить изъ  собственнаго  сердца ,  все  что  можетъ  еще  его 
привязывать  къ  чему-нибудь  въ  этомъ  мірѣ,  чтобы  равноду- 
шнѣе  разстаться  съ  жизнію.  Я  стою  на  краю  гибели  —  и  не 
хочу,  чтобы  она  нанесла  кому-нибудь  самомалѣйшееприскорбіе, 
а  меня  заставила  пожалѣть  о  свѣтѣ. 

—  Гибель?  говорите  вы,  —  что  это  значитъ  Дюбуа? 

—  Это  значитъ  Глинскій,  что  я  противу  воли  отдаюсь 
чувству  привязанности  и  высказываю  свою  тайну,  чтобъ  отка- 
заться отъ  дружбы  такъ  великодушно  вами  предложенной.  Но 
оставимъ  это:  я  не  могу  выражаться  яснѣе;  со  временемъ  вамъ 
не  нужно  будетъ  объясненій;  вы  узнаете  это  сами,  погово- 
римъ  теперь  о  другомъ. 

Въ  самомъ  дѣлѣ  Дюбуа  перемѣнилъ  разговоръ ,  но  вскорѣ 
мысли  его  пошли  привычною  стезею.  Каждая  минута  этихъ 
незабвенныхъ  для  Франціи  дней  была  эпохою  въ  исторіи  всего 
человѣчества  ;  не  возможно  было  мыслящему  человѣку, 
если  даже  онъ  былъ  и  не  Французъ ,  не  увлекаться  настоя- 
щими происшествіями.  —  Оба  сопутника  приближались  къ 
Тюльери,  куда  нѣсколько  дней  тому  назадъ  пріѣхалъ  самъ 
Людовикъ  ХУШ. 

—  Какое  странное  положеніе  моего  бѣднаго  отечества,  ска- 
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залъ  по  еѣкоторомъ  молчаніи  Дюбуа,  какіе  перевороты  судьбы, 
какое  стеченіе  обстоятельствъ!  Какое  странное  позорище 
представляла  нѣско.1ько  дней  тому  назадъ  Франція?  временное 
правительство  и  съ  ыимъ  измѣна  въ  стѣнахъ  Парижа;  реген- 
ство  съ  Маріей  Луизой  въ  Блуа,  съ  нимъ  трусость  и  слабость; 
настоящій  императоръ  въ  Фонтенебло,  преслѣдуемый  несча- 
стьемъ;  всѣ  владыки  Европы  въ  сердцѣ  Франціи;  въ  Маль- 
мезонѣ  —  остатки  лучшихъ  и  счастливыхъ  дней  Наполеона  — 
ЖозеФина!  и  въ  то  время  какъ  подавленный  сплою,  несчастный 
изгнанникъ  садится  въ  одномъ  краю  на  корабль,  долженствую - 
щій  отвезти  его  въ  постыдную  ссылку, — въ  другомъвъ  это  же 
время,  только  неранѣе,  Бурбонъ  осмѣливается  занести  ногу 
свою  на  берега  Францій^).  И  вотъ  онъ  окруженъ  толпами 
придворныхъ,  которые  другъ  передъ  другомъ  торопятся  при- 
вѣтствовать  новаго  владыку,  ступая  на  собственные  слѣды, 
еще  не  простывшіе  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  они  съ  благоговѣніемъ 
толпились  около  Наполеона  и  произносятъ  новыя  клятвы,  тогда 
какъ  эхо  еще  не  успѣло  повторить  имъ  старыхъ! —Извините 
меня  Глинскій,  продолжалъ  Дюбуа,  мнѣ  бы  не  прилично  было 
говорить  объ  этомъ  съ  вами,  съ  однимъ  изъ  тѣхъ,  которые  по« 
видимому  призвали  всѣ  эти  бѣды  на  нашу  голову,  но  вы 
знаете  лучше  многихъ,  что  ваше  дѣло  было  отплатить  намъ 
за  бѣдствіе  отечества.  —  Причина  моихъ  сѣтованій  есть 
слѣдствіе  непостоянства  самяхъ  Французовъ, — я  уже  не  хочу 
быть  несправедливымъ  и  приписывать  другимъ  вину  своихъ  со- 
отчичей! — 

Говоря  это,    они  прошли  королевскій  мостъ  и  вступили  на 
площадь  передъ  Тюильери.  Скопище  народу  тѣснилось  передъ 


*)Наполеонъ  выѣхалъ  изъ  Фонтенебло  20  апрѣля,  сѣлъ  на  Фрегатъ  во 
Франціи  28  чосла.  Людовикъ  вышелъ  на  берега  Франціи  24  апрѣля,  а  въ 
Парижъ  въѣхалъ  3  мая  н.  с. 
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балкономъ  дворца  рі  восклицанія  пестрой  толпы  обратили  вни- 
ніе  Глинскаго.  Народъ  крича лъ  ѵіѵе  1е  гоі!  и  ловтореніемъ 
этихъ  словъ  вызывалъ  короля  показаться  на  балконѣ,  для 
жадныхъ  взоровъ  ихъ  праздеаго  любопытства.  Двери  на  бал- 
конѣ  были  растворены,  всѣ  ожидали  появленіа  короля  и  съ 
нетерпѣніемъ  повторяли  свой  позывный  крикъ. 

Не^  смотря  на  то,  что  Глинскій  не  видалъ  короля,  будучи 
задержанъ  службою  въ  тотъ  день  когда  онъ  въѣзжалъ  въ  Па- 
рижъ,  не  смотря  на  любопытство  видѣть  его,  онъ  хотѣлъ иройдти 
мимо,  не  желая,  изъ  уваженія  къ  мнѣніямъ  Дюбуа,  остано- 
виться въ  то  время,  какъ  этотъ  съ  чувствомъ  раскрылъ  передъ 
нимъ  свою  страждущую і^рудь,  —  но  Дюбуа  понялъ  эту  дели- 
катность. 

—  Остановимтесь  Глинскій,  сказалъ  онъ,  удерживая  моло- 
даго  человѣка  и  подводя  его  къ  цѣпямъ,  которые  Фестонами 
отъ  столбика  къ  столбику  окружали  площадь  передъ  балко- 
номъ. Вы  еще  не  видали  Людовикя.  Сказавъ  это  огіъ  по- 
ставилъ  Глинскаго  на  выгодномъ  мѣстѣ  и  сталъ  подлѣ  него 
бокомъ ,  смотря  не  на  дворецъ,  но  на  волнующуюся  толпу 
народа. 

—  Парижанамъ  надобно,  сказалъ  онъ,  какое-нибудь  позо- 
рище—  и  чѣмъ  оно  новѣе,  тѣмъ  для  нихъ  пріятнѣе.  Я  увѣ- 
ренъ,  что  еслибъ  Людовикъ,  вмѣсто  торжественной  колесницы, 
въѣзжалъ  на  гильотинѣ,  которая  сѣкла  бы  головы  на  право  и 
на  лѣво,  сборище  парижанъ  еще  болѣе  бы  тѣснилось  и  силь- 
нѣе  кричало;    ѵіѵе  1е  гоі! 

Въ  эту  минуту  вызванный  криками  народа,  можетъ  быть  въ 
двадцатый  разъ  того  дня,  Людовикъ  ХУІП  вышелъ  на  балконъ; 
сзади  его  показалось  нѣсколько  человѣкъ  придворныхъ.  Король 
уже  былъ  дряхлый  старикъ;  открытая  физіономія  отличалась 
Бурбонскимъ  орлинымъ  носомъ,  наслѣдственнымъ  отъ  Генриха 
ІУ.    Довольно  высокій    станъ   Людовика    казался  малъ    отъ 
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сутоловатости  итолщины.  Зеленый  Фракъ,  на  которомъ  настег- 
нуты  были  эполеты  и  плисовые  сапоги  на  ногахъ,  едва  перед- 
вигавшихся отъ  болѣзни,  составляли  весь  его  воинственный 
нарядъ . 

Въ  то  время  какъ  народъ  привѣтствовалъ  короля  своими 
восклицаніями  —  подъ  самымъ  балкономъ,  у  воротъ  дворца 
двое  часовыхъ ,!  гренадеры  старой  Наполеоновской  гвардіи. 
медленно  ходили  взадъ  и  впередъ  съ  угрюмыми  лицами  съ  ружь- 
ями на  плечахъ.  Король  также  медленно  переступалъ  съ  ноги 
на  ногу,  тащась  съ  одного  конца  балкона  на  другой. 

—  Есоиіег  сказалъ  въ  полголоса  одинъ  изъ  яасовыхъ  подо- 
шедъ  къ  другому  —  Сеіиі  1а,  п'іга  раз  Іоіп!  *). 

II  пЧга  раз  а  Мозсои !  ** )  ,  отвѣчалъ  ,  поворачиваясь 
другой. 

Острое  слово  дѣйствуетъ  на  Французовъ  быстрѣе  электри- 
ческаго  удара;  глухой  шопотъ  повтореній  разлился  по  всей 
толпѣ  ив  скорѣ  общій  смѣхъ  заглушилъ  приверженцевъ  Бурбон - 
скаго  дома,  которые  напрасными  криками  ѵіѵе  1е  гоі!  въ  нѣ- 
сколькихъ  отдѣльныхъ  мѣстахъ  старались  поддерживать  пер- 
вое расположеніе  народа. 

—  ТепЬрь  пойдемъ,  сказалъ  Дюбуа,  который  во  все  время 
стоялъ  почти  спиною  къ  балкону,  вы  все  видѣли  въ  королѣ, 
все  слышали  объ  немъ.  Вѣрьте,  что  слова  этихъ  солдатъ  мо- 
гутъ  служить  выраженіемъ  обш.аго  мнѣнія  всей  арміи. 

—  Стравно,  сказалъ  съ  усмѣшкою  Глинскій,  слѣдуя  за 
нимъ, — какъ  непостоянна  парижская  публика!  мнѣ  казалось, 
что  народъ  съ  радостью  принялъ  короля,  но  теперь  вижу,  что 
эта  радость  можетъ  быть  нарушена  малѣйшею  шуткою!... 


*)  Послушай  —  этотъ  не  далеко  уйдетъ. 
**)  Онъ  не  пойдетъ  въ  Москву.    | 
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—  Одна  причина,  непостоянство,  другая,  что  парижане  не 
думали  бы  Никогда  о  Бурбонахъ,  еслибъ  нѣсколько  смѣлыхъ 
приверженцевъ  этой  партіи  не  увѣрили  императора  Алексан- 
дра, что  ихъ  желанія — есть  голосъ  всего  народа.  Сверхъ  того, 
новость  простыла  уже .  Людовикъ  принять  былъ  холоднѣе  не- 
жели д'Артуа,  а  теперь,  когда  къ  нему  привыкли,  немудрено, 
что  народъ  кричитъ  ѵіѵе  1е  гоі!  чтобъ  онъ  показался  и  потомъ 
смѣются  смѣшному. 

Дорога  сократилась  въ  разговорахъ.  Они  уже  близко  были 
того  дома,  гдѣ  лежалъ  раненой.  Дюбуа  нѣсколько  разъ  видѣлъ, 
что  Глинскій  покушался  уйдти  отъ  него  и  вмѣстѣ  примѣчалъ 
замѣшательство,  но  не  могъ  понять  причины.  Молодой  чело- 
вѣкъ,  не  желая  показать  куда  онъ  идетъ,  хотѣлъ  пройдти  мимо 
дома;  но  когда  молодая  женщина,  выбѣжавшая  на  крыльцо, 
стала  дружески  манить  его  рукою,  Глинскому  нечего  было  дѣ- 
лать,  онъ  не  ловко  поклонился  своему  сопутнику  и  отпра- 
вился за  нею. — Дюбуа,  прощаясь,  погрознлъ  ему  пальцомъ  и 
отправился  далѣе.  — 

—  Что  это  значитъ?  думалъ  онъ;  неужели  здѣсь  есть  ка- 
кая-нибудь шалость?  этотъ  молодой  человѣкъ  заслуживаетъ 
лучшую  участь,  неужели  онъ  ищетъ  здѣсь  какихъ* нибудь  не- 
достойныхъ  развлеченій?  Онъ  иностранецъ,  молодъ,  его  на- 
добно предостеречь,  я  узнаю,  что  это  токое!  — 

Въ  это  время  Глинскій  уже  сидѣлъ  у  больнаго. 

— Пьешь  ли  ты  вино,  спрашивалъ  онъ,  замѣтя,  что  бутылка, 
поставленная вчерашній  день  по  приказанію  лекаря,  почти  была 
не  начата. 

—  Худо  пьется  безъ  товарища,  г.  поручикъ;  а  хозяйка 
моя  Барбара  не  умѣетъ  и  губъ  мочить  въ  рюмкѣ. 

— Если  тебѣ  надобно  товарища,  позволь  мнѣ  выпить  за  твое 
здоровье,  сказалъ Глинскій,'налввая рюмку  себѣ и  больному.  Же- 
лаю тебѣ  скораго  выздоровленія!  Скажу,  чтограФиня  де-Бера- 
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нже  прислала  тебѣ  эти  деньги,  которыя  проситъ  принять  на  па- 
мять мужа  и  вмѣстѣ  съ  симъ  обѣщается  обезпечить  тебя  впе- 
редъ. — Все,  что  ты  получалъ,  и  что  получишь,  граФиня  при- 
нимаетъ  на  себя.  Она  нехочетъ,  чтобы  чужой  человѣкъ  помо- 
галъ  товарищу  ея  покойнаго  мужа.  — 

—  Солдатъ  приподнялся  на  постелѣ.  Ѵіѵе  Віеи!  вскричалъ 
онъ  ,  —  моему  полковнику  нельзя  было  лучше  выбрать  хозяй- 
ки! —  скажите  г.  поручикъ,  точно  сказала  она:  товарищу 
моего  мужа?  — 

Глинскій  усмѣхнулся  и  кивнулъ  головою. 

—  Значитъ  она  прилетъ  и  спасибо  отъ  товарища  своего 
мужа.  Какъ  только  буду  бродить  на  костыляхъ,  тотчасъ  по- 
плетусь,къ  ней. 

—  Боже  тебя  сохрани!  вскричалъ  испуганный  Глинскій; 
она  именно  просила  тебя  беречь  свое  здоровье  и  не  выходить 
безъ  позволенія  лекаря.  Скажи  лучше,  каково  ты  себя  чувст- 
вуешь? 

—  Стыдъ  да  и  только  г.  поручикъ!  Барбара  учитъ  меня 
поворотамъ  будто  конскрипта!  — 

Глинскій  видя,  что  хозяйки  не  было,  спросилъ: 

—  А  каково  она  обращается  съ  тобою?  доволенъ  ли  ты 
своимъ  содержаніемъ? 

—  Какъ  не  быть  довольну  г.  поручикъ!  только  теперь, 
какъ  я  началъ  выздоравливать,  желалъ   бы  лучше  лежать  въ 

ГОСПИТЙЛѢ. 

— Что  же  это  значитъ,  спросилъ  удивленный  Глинскій? 

—  Изволите  видѣть  г.  поручикъ:  пока  я  безъ  языка  ле- 
жалъ  какъ  подбитая  пушка,  я  не  зналъ  ни  чего,  что  случилось 
въ  Парижѣ,  что  дѣлалось  въ  арміи;  даже  я  думалъ,  что  лежу 
гдѣ  нибудь  въ  предмѣстьи;  и  что  войска  ваши  только  что  рас- 
положены около  города.  Но  когда  мало -по  малу  у  зналъ  я  отъ 
Барбары,  что  я  въ  самомъ  Парижѣ,  что  онъ  взятъ  союзниками, 


334 


что  нашъ  реііі  сарогаі  ^)  долженъ  идти  въ  отставку,  что  его 
мѣсто  займетъ  Людовикъ,  котораго  мы  вовсе  незнаемъ;  тутъ 
я  почувствовалъ  все  мое  одиночество  и  когда  слеза  готова 
была  пробиться,  ее  поняли  бы  товарищи,  но  у  меня  передъ  гла- 
зами была  Барбара.  8асге  Віеп  —  мнѣ  было  стыдно  плакать 
передъ  женщиною!  въ  другое  время,  когда  я  разсуждалъ  о  томъ, 
что  толкуютъ  кумушки  съ  моею  хозяйкой  и  перебирая  всѣ  не- 
счастія  отъ  измѣны  Французовъ,  представляя  Наполеона,  какъ 
онъ  сидитъподъ  безчестнымъ  карауломъ  въ  постыдной  ссылкѣ, 
мнѣ  хотѣлось  облегчить  дугау,  я-въ  сердцахъ  пускалъ  залпомъ 
проклятія.  Безъ  этого^  нельзя  житб  солдату.  Барбара  была 
опять  тутъ:  не  кричи,  любезный  Гравелль;  твоя  грудь  слаба, 
а  ты  клянешся  такъ,  что  дрожатъ  окошки.  Грудь  слаба, 
чтобы  я  не  кричалъ;  грудь  слаба,  чтобъ  я  не  курилъ,  у  меня 
въ  горлѣ  какъ  клинъ,  а  на  груди  больше  тягости,  нежели  мо- 
жетъ  на  нее  лечь  отъ  трубки  табаку! 

— Но  любезный  Гравелль,  все  что  ты  говоришь,  она  дѣлаетъ 
въ  твою  пользу;  если  же  говорятъ  о  несчастіяхъ  твоего  оте- 
чества, о  несчастіяхъ  императора,  почему  тебѣ  стыдиться 
слезъ  своихъ  предъ  Барбарою? 

—  Почему?  почему?  г.  поручикъ?  потому  что  я  говорю  о 
Наполеонѣ,  а  она  разсказываетъ,  что  я  за  него  раненъ,  что  за 
него  Франція  безпрестанно  воевала.  Какъ  будто  я  раненъ 
въ  первый  разъ  и  какъ  будто  войска  для  того  сдѣланы,  чтобъ 
имъ  никогда  не  драться?  —  вчера  я  хотѣлъ  съ  нею  выпить 
рюмку  вина  за  здоровье  знаете  ?  а  она  помочила  только 
губы  за  вѣчный  миръ.  Я  миру  терпѣть  не  могу,  г.  пору- 
чикъ! — 

—  Успокойся,  милый  Гравелль,  слава  императора  такъ  ве- 
лика; оружіе  ваше  завоевало  столько  земель,  что  не   для  чего 


*}  Маленькой  кааралъ,  такъ  называли  Французскіе  солдаты  Наполеона . 
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было  бы  воевать  болѣе;  при  томъ  же  кто  осмѣлится  испыты- 
вать счастія  въ  войнѣ,  когда  оно  измѣнило  самому  великому 
Наполеону?  — 

Глинскій  давно  понялъ  характеръ  Французскаго  солдата  и 
потому  смѣло  говорилъ  эти  фразы,  которые  для  всякаго  другого 
не  имѣли  бы  никакого  смысла.  Гренадеръ  задумался,  покачалъ 
головою  и  тихо  промолвилъ. 

—  Правда  ваша. 

—  Стало -быть  Барбара  права:  она  только  не  умѣла  тебѣ 
объяснить  того,  что  чувствовало  и  что  желало  ея  женское 
сердце;  сверхъ  того  она  ходитъ  за  тобою  какъ  за  братомъ,  по- 
могаетъ  тебѣ,  перевязываетъ,  исполняетъ  всѣ  твои  желанія 
съ  такимъ  усердіемъ,  которое  далеко  превосходить  всякое 
вознагражденіе. 

— Правда,  правда! — Но  этого-то  мнѣ  и  не  хочется.  Покуда 
я  лежалъ  безъ  силъ,  мнѣвсе  равно  было,  кто  меня  воро- 
чаетъ,  кто  мнѣ  перевязываетъ  раны; — теперь  со  всѣмъ  не  то: 
когда  она  варочается  около  меня,  или  растираетъ  мои  немѣю- 
щія  суставы  —  г.  поручикъ,  мнѣ  становится  очень  неловко:  — 
жаръ,  ознобъ;  не  знаю  худо  ли  это,  или  хорошо, — а  знаю  то, 
что  мнѣ  лучше,  еслибъ  щетка  Фельдшера,  а  не  пухленькая  рука 
Барбары  ходила  около  моихъ  реберъ! 

— Г линскій  улыбнулся.  Ты  скоро  выздоровѣешь,  Гравелль, 
сказалъ  онъ,  а  до  той  поры  потерпи.  Я  бы  желалъ  доставить 
тебѣ  товарища,  но  ты  знаешь,  что  въ  Парижѣ  нѣтъ  ни  одного 
солдата:  а  въ  госпиталѣ  я  спрашивалъ,  нѣтъ  ли  кого-нибудь 
изъ  твоего  полка,  мнѣ  отвѣчали,  что  всѣ,  которые  были, 
умерли  отъ  тяжелыхъ  ранъ  своихъ. 

—  Такъ,  такъ,  —  я  зналъ  это,  потому  что  мы  дрались  не 
для  шутки — носомъ  къ  носу, — а  тутъ  не  даютъ  царапинъ. 

Глинскій  простился  съ  нимъ;  вышелъ  въ  другую  комнату 
и  встрѣтилъ  хозяйку,  которая  остановивъ  его,  сказала: 
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—  Больной  нашъ  упрямится  и  не  позволяетъ  растирать 
свопхъ  ранъ,  хотя  это  строго  приказано.  —  я  сказывала  объ 
этомъ  лекарю,  который  велѣлъ  ему  носить  на  тѣлѣ  Фланелевуя) 
рубашку,  если  не  позволяетъ,  чтобъ  его  растирали.  Яне  знаю 
почему  этого  Гравелль  не  хочетъ. 

—  Потому,  сказалъ  Глинскій,  взявъ  круглую  руку  хозяйки, 
что  онъ  боится  допускать  это  опасное  оружіе  близко  къ  своему 
сердцу, — я  пришлю  вамъ  Фланелевую  рубашку.  — 

Хозяйка  опустила  глаза  свои,  прибѣгла  къ  переднику, 
чтобы  скрыть  свое  удовольствіе,  и  молча  проводила  Глин- 
скаго.  — 

Если  путешественникъ,  посѣщавшій  Парижъ,  останавливался 
вътрактирѣ,  слуги,  чичероне,  весь  трактиръ  и  весь  Парижъ, 
смотря  по  его  деньгамъ  —  были  готовы  къ  его  услугамъ.  Но 
тотъ,  кто  живалъ  въэтой  столицѣ,  нанимая  укромный  уголокъ 
и  довольствуясь  умѣреннымъ  столомъ  въпансіонѣ  какой-нибудь 
вдовы,  тотъзнаетъ,  что  такое  значитъ  коммисіонеръ  квартала, 
гдѣ  была  его  квартира  и  услугами  котораго  онъ  долженъ  былъ 
довольствоваться.  Это  человѣкъ,  котораго  можно  назвать: 
старикъ  вездѣ  и  нигдѣ.  Столько  проворство  даетъ  ему 
способъ  размножать  свои  услуги  въ  разныхъ  мѣстахъ.  Въ 
каждомъ  домѣ  своего  околодка,  онъ  явится  нѣсколько  разъ  въ 
сутки,  въ  каждомъ  найдетъ  себѣ  какую-нибудь  работу,  какое- 
нибудь  порученіе,  онъ  знаетъ  каждый  часъ  надобности  каж- 
даго  и  сверхъ  того,  при  случаѣ  необыкновенномъ,  его  можно 
найдти  на  извѣстномъ  мѣстѣ. 

Нѣтъ  ни  одного  дома  бѣднаго  или  богатаго,  который  неимѣлъ 
бы  коммисіонера.  Богатый  платитъ  ему  деньгами;  бѣдная  ку- 
мушка, которой  онъ  помогаетъ  таскать  воду,  починиваетъ 
ему  локти,  пришиваетъ  пуговки,  выводитъ  сальныя  пятна  изъ 
платья;  молодая  прачка  моетъ  двѣ  съ  половиною  рубашки,  сос- 
тавляющія  его  гардеробъ,  за  то  что  онъ  носитъ  съ  нею  на  рѣку 
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корзину  съ  бѣльемъ.  —  Коммисіонеръ  всегда  веселъ,  всегда 
доволенъ,  всегда  ласковъ  и  всегда  его  посѣщеніе  пріятно; 
потому  что  онъ  лучше  всякаго  зеаетъ  всѣ  новости  своего 
околодка. 

Такой  именно  человѣкъ  попался  на  встрѣчу  Дюбуа,  вскорѣ 
послѣ  того,  какъ  онъ  разстался  съ  Глинскимъ. 

Моп  Соіопеі!  —  привѣтствовалъ  коммисіонеръ,  сгибаясь 
предъ  Дюбуа  и  снимая  свою  ветхую  шляпу.  — 

—  Здравствуй  Мишо,  сказалъ  останавливаясь  Дюбуа,  ты 
мнѣ  надобенъ.  Поди  и  узнай  въ  улицѣ  С.  Дени,  близь  воротъ 
№  64-:  кто  тіГкая  моладая  женщина  живетъ  въ  этомъ  домѣ? 
Дюбуа  описалъ  ея  примѣты  и  велѣлъ  завтра  прійдти  съ 
извѣстіемъ. 

Мишо  согнулся  и  исчезъ. 

На  другое  утро  онъ  въ  каморкѣ  привратника  держалъ  въ 
рукахъ  какой-то  большой  пакетъ,  запечатанный  сургучемъ  въ 
нѣсколькихъ  мѣстахъ.  Около  него  ухаживала  жена  приврат- 
ника, тогда  какъ  нѣсколько  грязныхъ  мальчиковъ  и  дѣвочекъ 
вѣшались  ему  на  шею  и  ползали  на  колѣняхъ.   — 

—  Странно,  говорила  привратница,  съ  чѣмъ  бы  могъ  быть 
этотъ  пакетъ?  Нельзя  ни  съ  которой  стороны  заглянуть, 
даже  пальца  не  гдѣ  просунуть,  вездѣ  проклятый  сургучь.  Кому 
же  г.  Мишо,  нашъ  русской  ОФицеръ  посылаетъ  это? 

—  Вдовѣ  Барбарѣ  Казаль,  въ  улнцѣ  С.  Дени  №,  64- . 

—  Nо^^е  Ваюе  (Іе  Рагія!  воскликнула  привратница,  что 
это  за  знакомство! 

—  Не  знаю,  М.  Урсула,  мнѣ  извѣстно  одно,  что  вчера, 
когда  я  по  порученію  г.  Дюбуа  шелъ  узнать  какая  женщина 
живетъ  въ  этомъ  домѣ,  то  встрѣтилъ  вашего  русскаго  въ  две- 
ряхъ,  когда  она  его  провожала  и  дружески  съ  нимъ  прощалась,  а 
сегодня,  я  было  шелъ  къ  г  Дюпуа,  какъ  русской  оФицеръ 
увидѣлъ  меня  и  приказалъ  мнѣ  отнести  этотъ  пакетъ  къ  ней. 

■   22 
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—  А  что  она  молода  и  хороша  собою? — 

—  Какъ  бы  вамъ  скзать:  она  теперь  почти  такъ,  какъ  вы 
были  лѣтъ  пятнадцать  назадъ,  только  немного  поменьше  васъ  и 
глаза  не  такъ  живы,  но  прощайте,  мнѣ  еще  надобно  побывать 
у  г.  Дюбуа. 

—  Выпейте  чашку  коФе  М.  Мишо ,  вы  видите,  я  нарочно 
для  васъ  поставила  коФейникъ  на  чугунную  печку — пейте  безъ 
церемоній,  нынче  сахаръ  сталъ  гораздо  дешевле,  когда  порты 
наши  отворились  для  торговли.  Какъ  мягко,  продолжала  она, 
ощупывая  пакетъ?  Это  навѣрно  шаль,  или  по  крайней  мѣрѣ 
платокъ? . .  . 

—  Я  думаю  что-нибудь  похожее  ,  потому  что  не  даромъ 
вчера  г.  Дюбуа... 

Дверь  отворилась  и  Дюбуа  стоялъ  передъ  разговаривающими; 
онъ  отдалъ  ключь  отъ  своей  комнаты  привратницѣ.  спросилъ 
Мишо,  за  чѣмъ  онъ  ему  понадобился  и  отвѣтъ  ему  принесъ. 

Мишо  вертѣлъ  пакетъ  и  пойманный  въ  нескромности  шео- 
талъ  ему  въ  полголоса: 

— Я  желалъ  видѣть  васъ  и  сказать  вамъ,  что  получилъ  се- 
годня отъ  г.  русскаго  оФицера  посылку  на  имя  вчерашней  вдо- 
вушки. Тутъ  Мишо  разсказалъ  нѣкоторыя  подробности  о  вдовѣ 
Казаль,  который  ни  сколько  не  успокоили  Дюбуа  насчетъ 
Глинскаго.  Вотъ  посылка,  продолжалъ  Мишо,  подавая  пакетъ. 

—  Хорошо.  Отдай  мнѣ.  и  скажи  г.  Глинскому,  что  я  взялся 
доставить.  Впрочемъ  я  скажу,  что  самъ... 

Съ  этими  словами  Дюбуа  взялъ  пакетъ  и,  прежде  нежели 
изумленный  Мишо  могъ  что-нибудь  выговорить,  онъ  вышелъ 
изъ  воротъ  и  былъ  далеко  по  улицѣ. 

Это  подало^  поводъ  ко  многимъ  благочестивымъ  догадкамъ 
мадамъ  Урсуль,  пока  она  поила  коФеемъ  болтливаго  Мишо. 

Какъ  велико  было  общее  удивленіе,  когда  Дюбуа  взошелъ 
въ  комнату  раненаго  и  когда  гренадеръ  узналъ  своего  стараго 
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полковника.  Обрадованный  Гравелль  впервые  только  могъ  из- 
лить всю  полноту  своего  сердца ,  съ  такимъ  же  ветераномъ 
какъ  самъ,  инаконецъ  разсказать  —  какимъ  образомъ  русскій 
оФицеръ  возвратилъ  ему  жизнь  и  какъ  граФиня  де-Беранже 
заботилася  о  немъ,  доставляя  малѣйшія  потребности. 

Хозяйка  распечатала  пакетъ,  въ  немъ  была  Фланелевая  ру- 
башка, и  Дюбуа,  который  все  еще  подозрѣвалъ  какую-нибудь 
любовную  шалость,  уб-вдился  въ  сердцѣ  Глинскаго.  Давъ 
слово  навѣщать  больнаго,  онъ  ушелъ  отъ  него,  унося  въ  сердце 
теплое  чувство,  которое  раждается  въ  честномъ  человѣкѣ, 
ежели  онъ  видитъ  счастіе  своихъ  ближнихъ  или  благородное 
дѣйствіе  тамъ,  гдѣ  думалъ  найдти  одно  заблужденіе. 
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ЧАСТЬ  II. 


ГЛАВА  I. 

Пословица  говорить  правду,  что  скоро  сказка  сказывается, 
а  не  скоро  дѣло  дѣлается;  такъ  точно  и  съ  нашею  повѣстью: 
было  уже  почти  два  мѣсяца  какъ  Глинскій  вступилъ  подъ 
гостепріимный  кровъ  маркиза,  какъ  онъ  дышалъ  очарованною 
атмосферою,  которая  окружала  милую  граФИню  Эмилію  и  которая 
глубже  и  глубже  проникала  въ  составь  его;  душа  граФини, 
ея  характеръ,  оригинальный  образъ  мыслей  разливали  какую- 
то  благотворную  теплоту  на  всѣхъ  ея  окружающихъ  — :  и  Глин- 
скій,  по  чувствамъ,  ближе  всѣхъ  обращавшійся  около  этого 
солнца,  больше  всѣхъ  чувствовалъ,  что  онъ  готовъ  воспламе- 
ниться каждую  минуту  —  но  къ  этому  нужна  была  какая  ни- 
будь посторонняя  искра,  или  толчокъ  могшій  еще  болѣе  сбли- 
зить его  съ  граФинею;  равнымъ  образомъ  Эмилія  съ  каждымъ 
днемъ  открывала  новыа  качества  въ  русскомъ  юношѣ,  и  что 
съ  начала  было  только  слѣдствіемъ  любопытства,  то  сдѣлалось 
теперь  необходимостью  участія;  сверхъ  того  она  вызвалась 
руководить  имъ;  онъ  такъ  вѣрно  слѣдовалъ  ея  совѣтамъ. 

Такъ  точно  передавалъ  ей  всѣ  свои  впечатлѣнія,  всѣ  пос- 
слѣдствія  ея  совѣтовъ,  что  она  каждое  его  слово,  посту покъ, — 
каждый  благородныйі  порывъ  считала  уже  своею   собствен- 
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ностью;  но  не  подозрѣвая  ничего  за  собою,  не  замѣчала  какъ 
собственное  сердце  перестало  принадлежать  ей  самой. 

Казалось  ни  что  не  нарушало  прежняго  порядка  вещей  и 
каждый  слѣдовалъ  своимъ  привычкамъ;  Клодина  вертѣлась 
пуще  прежняго  съ  Глинскимъ,  но  за  то  была  скромнѣе  съ 
Шабанемъ,  а  граФиня,  не  смотря  что  рѣзвая  кузина  уже  не 
говорила  ей  о  русскомъ,  и  что  она  сама  почти  не  упоминала 
русскому  окузинѣ,  была  увѣрена,  что  вертопрашество  первой 
и  угодливая  рѣзвость  втораго  были  слѣдствіемъ  взаимной  ихъ 
склонности  Г  если  же  темная  мысль  и  ран^далась  въ  ея  сердцѣ, 
что  она  сама  любитъ  Глинскаго,  то  это  было  за  Клодину, 
думала  она.  Въ  такой  странной  и  почти  неестественной  непод- 
вижности были  дѣла  маленькаго  общества  въ  домѣ  маркиза. 

Было  воскресенье.  Маркизъ  по  какому  то  случаю  давалъ 
въ  этотъ  день  большой  обѣдъ.  Глинскій,  исправивъ  нѣкоторыя 
обязанности  по  службѣ,  возвращался верхомъ  домой.  У  самыхъ 
воротъ.  на  мраморномъ  столбикѣ,  сидѣла  худо  одѣтая  и  пови- 
димому  больная  женщина.  Привратникъ,  вышедшій  принять 
лошадь  Глинскаго,  съ  грубостью  началъ  гнать  ее  прочь  и  она 
не  говоря  ни  слова  встала  ихотѣла  идти,  но  слабость  ея  такъ 
была  велика,  что  она  покачнувшись  должна  была  опереться 
о  стѣну. 

—  Не  тронь  ее  Базиль,  сказалъ  Глинскій,  она  не  здорова. 

—  Есть  здѣсь  всякой  дряни,  отвѣчалъ  Базиль,  имъ  толь- 
ко позволь  тутъ  останавливаться,  такъ  неловко  будетъ  про- 
ѣзжать  въ  ворота. 

—  Скажи  мнѣ  бѣдная  женщина,  что  съ  тобою  сдѣлалось? 
спросилъ  Глинскій,  подошедъ  къ  больной. 

—  Я  больна  уже  нѣскольно  мѣсяцевъ,  отвѣчала  она,  и  сего- 
дня съ  ранняго  утра  далеко  ходила.  Съ  этими  словами  блѣд- 
ность  ея  увеличилась,  она  бы  упала,  еслибы  Глинскій  не  взялъ 
ее   за  руку  и  не    отвелъ  въ  каморку  придверника.  -т-  Не  сер- 
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дись  Базиль,  говори лъ  онъ,  мы  съ  тобой  можемъ  также  быть 
не  счастливы. — Привратникъ  нахмурилъ  брови  и  шелъ  сзади 
Глинскаго,  качая  головою. 

Больную  посадили,  дали  ей  рюмку  вина:  оно  видимо  ее  ук- 
рѣпило.  Это  была  женщина  лѣтъ  30,  довольно  пріятной  наруж- 
ности; но  болѣзнь,  нищета  и  неопрятность  одежды  много  ее 
безобразили. 

—  Гдѣ  ты  живешь?  спросилъ  у  нее  съ  участіемъ  ГлинскШ. 
Больная  назвала  ему  улицу  и  номеръ  дома. 

—  Если  у  тебя  мужъ? 
Она  отвѣчала  отрицательно. 

—  Дѣти? 

—  Трое,   сказала  она  съ  тяжелымъ  вздохомъ. 

—  Почему  ты  вздыхаешь  добрая  женщина. 

— Потому,  сказала  она,  помолчавъне  много,  я  должна  придти 
къ  нимъ  съ  пустыми  руками,  —  а  они. . .  они  уже  другой  день 
сидятъ  безъ  хлѣба! 

— Глинскій  содрогнулся.  Базиль,  сказалъ  онъ,  позови  сюда 
фіакръ,  — отчего  же  я  вижу  тебя  въ  такомъ  положеніи,  про- 
должалъ  онъ,  распрашивая  больную. 

—  Я  вдова  портнаго;  онъ  оставилъ  мнѣ  только  долги, 
которые  надобно  было  платить;  нѣсколько  человѣкъ  остались 
должны  и  ему,  но  коммисары  отняли  у  меня  все  имущество 
прежде,  нежели  ямогла  получить  копейку  долгу.  Я  сдѣлалась 
больна;  не  могла  работать;  скоро  должна  была  продать  пос- 
лѣднее,  а  сегодня  рѣшилась  снова  побывать  у  одного  должника, 
но  на  прасно!  — 

Глинскій  уже  готовъ  былъ  посадить  бѣдную  женщину  въ 
приведенный  ФІакръ  и  сѣсть  вмѣстѣ,  чтобъ  везти  ее  домой, 
какъ  вдругъ  застучали  колеса  и  графинина  коляска  подъѣхала 
къ  воротамъ. 

—  Что  это  за  ФІакръ,  спросила  она  Базиля 
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ПридверЕИкъ  разсказалъ  ей  съ  неудовольствіемъ,  что  Глин- 
скій  велѣлъ  нанять  его  для  какой-то  нищей.  Эмилія  выскочила 
изъ  коляски  и  вбѣжала  въ  комнату  придверника.  Глинскій 
оторопѣлъ,  увидѣвъ  ее,  и  навопросъ,  что  эта  за  женщина,  раз- 
сказалъ въ  короткихъ  словахъ  ея  исторію. 

—  Что  же  вы  намѣрены  дѣлать?  спросила  Эмилія. 

—  Я  хотѣлъ  отвезти  ее  домой  и  пособить  какъ  могу. 
ГраФиня  въ  нерѣшительности  боролась  со  своими  чувствами, 

но  вѣрная  правилу,  чтобъ  не  показывать  наружно  никакихъ 
признаковъ  происходящаго  въ  сердцѣ,  сказала  потихоньку 
Глинскому. 

—  Вы  иностранецъ;  здѣсь  много  притворной  нищеты,  жи- 
вущей легковѣріемъ  добрыхъ  сердецъ:  вы  увлеклись  горячнос- 
тію  вашею.  Позвольте  мнѣ  съ  холоднымъ  моимъ  разсудкомъ, 
распросить  эту  женщину. 

—  Но  граФиня,  она  два  дня  ничего  осѣла! 

Эмилія  поспѣшно  оборотилась  къ  больной  и  что-то  тихо  съ 
нею  говорила.  Глинскій  въ  это  время,  сжимая  въ  карманѣ 
кошелекъ,  съ  нвтерпѣніемъ  ожидалъ  коюца  этой  сцены. 

ГраФиня  стояла  къ  нему  спиною  и  какъ  она  ни  старалась, 
чтобъ  ея  движенія  были  невидны,  однако  замѣтно  было,  что 
она  чего-то  искала  въ  своемъ  ридикюлѣ  и  не  нашла;  потомъ 
въ  замѣшательствѣ  оглядываясь  на  стороны,  сняла  что-то  съ 
шеи  и  отдала  бѣдной  женщинѣ  украдкой  —  послѣ  чего,  съ 
краской  на  лицѣ,  оборотилась  къ  Глинскому  и  принимая  на  себя 
равнодушный  видъ,  сказала: 

—  Вы  очень  хорошо  сдѣлали,  что  велѣли  нанять  ФІакръ. 
Мой  слуга  отвезетъ  эту  женщину  и  посмотритъ  точно  ли  она 
нуждается  въ  помощи  —  и,  если  въ  самомъ  дѣлѣ  она  говоритъ 
правду,  —  я  обѣщала  ей  помочь...  теперь  пойдемте  на  верхъ, 
Глинскій,  продолжала  граФиня,  сдѣлавъ  на  ухо  приказанія  сво- 
ему слугѣ. 
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Глинскій  съ  нѣкоторою  досадою  выпустилъ  кошеле къ  іізъ 
руки  и  подалъ  его  граФинѣ. 

—  Надобно  быть  очевь  осторожнымъ  въ  Парижѣ,  говорила 
Эмилія,  идучи  по  двору  и  вертя  своимъ  ридикюлемъ.  —  Гдѣ  вы 
сегодня  были  Глин^.кій?  продолжала  съ  притворною  безпечно- 
стію,  стараясь  перемѣнить  разговоръ. 

Глинскій  былъ  въ  странномъ  положеніи:  ему  по^ѣшали 
оказать  помощь;  граФиня  повидимому  такъ  холодво  приняла 
участіе  въ  этой  женщинѣ;  онъ  не  зналъ,  что  думать  о  харак- 
терѣ  прекрасной  Эмиліи.  — 

Онъ  коротко  отвѣчалъ  на  вопросъ  и,  проведя  ее  въ  комнаты, 
извинился,  вышелъ  на  дворъ  и,  видя  не  разсѣдланную  лошадь, 
которую  проваживали  кругомъ ,  вскочилъ  въ  стремя ,  далъ 
шпоры  и  поскакалъ  въ  домъ  несчастной  больной,  которую 
граФиня  такъ  сказать  вырвала  изъ  его  рукъ.  Онъ  скоро  на- 
гналъ  ФІакръ ;  видѣлъ  какъ  онъ  останавливался  въ  разныхъ 
мѣстахъ ,  какъ  слуга  выходилъ  и  чрезъ  нѣсколько  минутъ 
являлся  съ  корзиной  или  связкой  или  бутылками.  Глинскій 
слѣдилъ  ихъ  и,  когда  слуга  проводилъ  больную  въ  домъ,  онъ 
отыскалъ  подъ  самою  кровлею  жилище  этой  женщины;  здѣсь 
увидѣлъ  онъ  такое  позорище,  которое  возмутило  его  душу  еще 
непривыкшую  къ  бѣдствіямъ  человѣчества,  онъ  остался  тутъ 
одинъ,  отослалъ  слугу,  взявшись  вмѣсто  его  дать  отчетъ  гра- 
Финѣ  въ  ея  поручен  іи  и  когда  увидѣлъ,  что  его  помощь  не 
нужна  болѣе ,  отправился  домой  полный  горестныхъ  впе- 
чатлѣній  имъ  полученныхъ  и  представляя  себѣ  видѣнную  имъ 
картину. 

Мы  сказали  уже,  что  маркизъ  въ  этотъ  день  давалъ  боль- 
шой обѣдъ  и  потому  граФиня  Эмилія  окончивъ  свой  туалетъ, 
явилась  въ  гостиную,  гдѣ  уже  собрались  всѣ  домашніе  и  въ 
томъ  числѣ  Глйнскій.  Она  вошла  въ  то  самое  время,  когда  его 
распрашивалйонѣкоторыхъ  подробностяхъ,  откуда  взялась  боль- 
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ная  женщина,  потому  что  это  происшествіе  сдѣлалось  извѣстно 
всему  дому. 

Послѣ  нѣсколькихъ  словъ  сказанныхъ  отцу  и  кузинѣ,  Эмилія 
обратилась  къ  Глинскому — и  съ  притворною  холодностью  спро- 
сила, не  видалъ  ли  онъ  слуги,  по  сланнаго  събольною? 

-  Глинскій  ожидалъ  этого;  скрывая  внутреннее  движеніе,  онъ 
хотѣлъ  отплатить  граФинѣ  за  ея  холодность  и  началъ  разсказъ 
въ  томъ  же  тонѣ,  но  не  выдержалъ,  и  на  срединѣ  слова  его 
были  также  горячи,  какъ  и  чувства  ихъ  внушавшія. 

—  Видѣлъ,  граФиня  ,  началъ  онъ;  Этьень  поручилъ  раз- 
сказать  вамъ,  что  тамъ  нашелъ.  Когда  онъ  привезъ  эту  боль- 
ную женщину  и  проводилъ  на  чердакъ,  гдѣ  она  живетъ :  то 
увидѣлъ  трехъ  маленькихъ  дѣтей,  которые  свернувшись  клуб- 
комъ,  лежали  въ  кучкѣ  на  соломѣ.  Двое  вскочили  къ  ней  на 
встрѣчу  и  дѣтскими  криками  выражали  свою  радость,  когда  она 
поставила  на  столѣ  привезенное  съ  собою  кушанье.  Она  подо- 
шла къ  третьему:  это  былъ  больной  ребенокъ.  Представьте 
ужасъ  матер  и, когда  увидѣла  она,  что  дитя  было  мертво  и  уже 
охолодѣло !  .  . . 

—  «Мертвое  дитя!»  вскричали  всѣ  слушатели  Глинскаго, 
не  исключая  Эмиліи. 

—  Съ  пронзительнымъ  крикомъ  она  бросилась  на  мер- 
твое тѣло,  называла  по  имени ,  трясла  его  какъ  бы  желая 
разбудить .  . .  Дѣти,  кричали  вмѣстѣ  съ  нею.  «Маменька , 
твердили  они,  не  буди  Лизы,_  она  заснула;  она  не  давно  про- 
сила насъ  согрѣть  ее  и  мы  легли  къ  ней, — намъ  было  жарко, 
маминька ,  только  Лиза  какъ  засыпала ,  все  холодѣла ,  да 
холодѣла»,  говорилъ  старшій. — «Она  недавно  уснула  ма 
минька,  ты  сама  бранишь  насъ,  когда  мы  кричимъ  —  не  буди 
Лизы» ,  повторялъ  другой  .  .  . 
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—  Потрудитесь  Шабань    задернуть    занавѣсъ  ,    сказала 
Эмилія  перерывчиво  —  этотъ  свѣтъ  прямо  въ  глаза.  .  . 

Но  прежде  нежели  занавѣсъ  бросилъ  тѣнь  на  лицо  Эмиліи, 
Глинскій  увидѣлъ  слезу  блеснувшую  на  ея  рѣснвцахъ. 

—  Что  же  она?...  что  эта  бѣдная  женщина,  говорили 
маркиза  и  мужъ  ея.  Шабань  стоялъ  нахмурясь  и  крутя  свои 
крошечные  усы;  у  де-Фонсекъ  выступили  слезы. 

—  Этьень  хотѣлъ  утѣшить  ее,  но  она  не  слушала  его 
словъ,  сидѣла  съ  остановившимися  глазами  какъ  статуя,  толь- 
ко по  тяжелому  дыханію  видна  была  ея  жестокая  горесть.  — 
«Если  она  заплачетъ,  думалъ  Этьень,  ей  будетъ  легче;  если  за- 
говоритъ  о  дочери,  еп  будетъ  легче  вдвое»  —  онъ  попалъ 
на  счастливую  мысль. — «Какое  прекрасное  дитя!»  сказалъ 
онъ.  —  Слезы  матери  полились.  —  Она  схватила  бездушный 
трупъ  и  цѣловала  голову,  щеки  и  руки.  — ^<Ахъ!  вы  не  знали 
ее  живую»  промолвила  она,  приводя  въ  порядокъ  бѣдные  ло- 
скутья на  ней  и  приглаживая  волосы  на  головѣ,  чтобы  показать 
ее  въ  лучшемъ  видѣ :  —  «вотъ  такъ  другъ  мой  ,  ты  всегда 
любила  такъ  носить  волосы. .  .  Вы  не  видали  ее  глазъ.  — 
Дай  мнѣ  другъ  мой  взглянуть  еще  на  глаза  твои»  она  поды- 
мала опавшіе  вѣка ,  цѣловала  ихъ  и  продолжала :  —  «этотъ 
ротикъ  улыбался  такъ  пріятно  —  у  нее  зубки  были  бѣленькіе, 
какъ  у  мышки.» —  Говоря  это  она  называла  ее  всѣмп  именами, 
накія  материнская  нѣжность  можетъ  придумать,  твердила  раз- 
дирающія  сердце  ласки,  точно  какъ  говорила  бы  ихъ  живой. 
Этьень  далъ  ей  волю  и  когда  горесть  матери  стала  спокой- 
нѣе,  онъ  уговорилъ  ее  подкрѣпиться  пищею.  Она  взяла  кусо- 
чикъ  пирога,  молча  сѣла  на  кровать,  взяла  руку  дочери  и  въ 
разсѣяніи  протянула  къ  ней  кусокъ,  какъ-будто  рука  эта  могла 
принять  его;  потомъ  поднесла  его  ко  рту  —  и  залилась  опять 
слезами  ...  —  «я  дѣлила  съ  ней  каждый  кусокъ  !  »  сказала 
она .  . . 
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Всѣ  были  тронуты.  Глинскій  прервалъ  свой  разсказъ — го- 
лосъ  измѣнилъ  ему;  граФиня  не  примѣчала  какъ  слезы  капали 
на  платокъ,  изъ  коего  она  вертѣла  между  пальцами  разныя  Фи- 
гуры, какъ- будто  это  очень  ее  занимало. 

Въ  сію  минуту  вошелъ  Дюбуа  и  удивился  положенію,  въ  ко 
торомъ  засталъ  все  общество.  Молча  сѣлъ  онъ,  осматривая  съ 
удивленіемъ  каждаго  изъ  собесѣдниковъ.  Эмилія,  чтобъ  скрыть 
замѣшательство,  сѣла  къ  Фортепіано,  прелюдировала ,  брала 
аккорды,  импровизировала  безъ  порядка;  наконецъ,  непрерывая 
игры,  первая  прервала  общее  молчаніе  вопросомъ  :  что  же 
М.  (^1іп8ку,  какъ  осталась  больная? — 

— Все,  что  знаю,  отвѣчалъ  онъ,  Этьень  былъ  уже  съ  лѣ- 
каремъ.  Завтра  можетъ  быть  узнаемъ,  что-нибудь  болѣе. 

Дюбуа  обратился  потихоньку  къ  Глинскому,  чтобы  онъ  раз- 
сказалъ.ему  въ  чемъ  было  дѣло.  Глинскій  повторилъ  свой  раз- 
казъ.  Маркизъ  съ  маркизою  толковали,  какъ  часто  случаются 
въ  Парижѣ  примѣры,  что  люди  умираютъ  съ  голоду  и  безъ  по- 
мощи; Шабань  желая  развеселить  свою  кузину,  говорилъ  ей: 

—  Этотъ  Глинскш  такое  поселилъ  въ  насъ  участіе  къ 
своей  больной,  что  если  она  умретъ,  мы  непремѣнно  надѣнимъ 
трауръ.  Ахъ,  та  соизіпе!  какъ  должно  идти  къ  вамъ  черное 
платье !  . . .  посмотрите  какъ  хороша  въ  немъ  Эмилія ! .  . .  но 
я  желаю,  чтобъ  не  болѣе,  какъ  поэтому  случаю  видѣть  васъ 
въ  траурѣ . . . 

—  Рі  сіопе!  Шабань!  Рі...  говорила  Клодина,  какъ  вамъ 
не  стыдно  смѣяться  въ  то  время,  когда  всѣ  мы  такъ  глубоко 
тронуты! ...  и  для  того,  чтобъ  сказать  мнѣ  комплиментъ,  въ 
желаніи  вашемъ,  вы  играете  жизнію  людей . . .  какъ  будто. . . 
какъ -будто  у  васъ  злое  сердце ...  я  теряю  надежду  испра- 
вить васъ ...  ^ 

—  Это  отъ  того  кузина,  что  я  не  ро^денъ  для  печали; 
отъ  того,  что  въ  каждомъ  горѣ  я  ищу  какой-нибудь  придирки. 
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чтобы  повеселиться.  Мое  горе  особеннаго  рода:  —  вы  плачете, 
а  я  пою ... 

—  Нѣтъ  Шабань;  вы  чувствуете  всякое  горе  на  ровнѣ  съ 
другими,  но  ваіпъ  вѣтреный  характеръ  не  можетъ  остана- 
вливаться долго  на  одномъ  предметѣ  .  .  .  какъ  хорошъ  этотъ 
ювальсъ  Глинскаго ,  что  играетъ  Эмилія!  ...  я  вамъ  повтори 
безпрестанно:  вы  не  можите  говорить  даже  о  важной  вещи, 
чтобы  каждая  бездѣлица  не  развлекла  васъ.,.  пойдемте  въ  ту 
залу  и  сдѣлаемъ  круга  два  вальса  подъ  эту  музыку  ...  и 
потому  Шабань,  какое  же  обезпеченіе  дадите  вы  въ  вашихъ 
чувствахъ,  когда  слова  ваши  выражая  ихъ  .  .  .  Они  начади 
вѣртѣться  и  Клодина  продолжала: — если  чувства  ваши  также 
перемѣнчивы  какъ  слова,  кто  же  будетъ  вамъ  вѣрить?  ...  не 
подпрыгивайте  въ  вальсѣ  ЯІабань:  Глинскій  говоритъ,  что  эта 
наша    дурная    Французская  привычка  .  .  . 

Въ  эту  минуту  растворилась  изъ  передней  дверь  и  вертя- 
щаяся пара  едва  не  сшибла  съ  ногъ  напудренную  Фигуру  въ 
черномъ  Фракѣ  и  съ  шляпой  подъ  мышкой.  Эта  Фигура  сдѣлала 
нѣсколько  прыжковъ  въ  сторону  и,  поклонясь  изумлеянымъ 
юношамъ ,  которые  въ  стыдѣ  извинились  передъ  нимъ,  пошла 
по  залѣ  на  цыпочкахъ .  кошечьей  походкой ,  вертя  хвостомъ 
своего  Фрака ;  въ  то  время  какъ  лакей,  стоя  въ  дверяхъ,  про- 
возглашалъ  во  весь  голосъ: 

—  Маркизъ  де-Пла-Пантенъ!  .  .  . 

Хозяинъ  и  хозяйка  вышли  на  встрѣчу  знатному  гостю  и 
осыпали    его   привѣтствіями. 

—  Онъ  сдѣлалъ  настоящее  епІгесЬаІ,  сказалъ  смѣючись 
Шабань.  — 

Гости  ѳдинъ  за  другимъ  начали  съѣзжаться.  Разговоръ  на- 
чинался и  прерывался  при  громкихъ  звукахъ  именъ  маркизовъ, 
і]раФовъ,  виконтовъ  и  другпхъ  рсялистовъ,  стекавшихся  въ 
это   время  въ  Парйжъ  со  всѣхъ  четырехъ  сторонъ  свѣта. 


-гі.І 
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Сначала  обѣда  какъ  и  всегда  это  бываетъ,  за  столомъ  цар- 
ствовала тишина,  нарушаемая  стукомъ  ложекъ  и  вилокъ  по 
тарелкамъ  и  перерываезіая  изрѣдка  полувнятными  вопросами, 
которые  дѣлали  сосѣди  другъ  другу  объ  имени  того  или  дру- 
гаго  собесѣдника.  Глинскій  сидѣлъ  между  Дюбуа  и  какимъ- 
то  ему  незнакомымъ  человѣкомъ ;  противъ  него  была  граФиня 
Эмилія,  подлѣ  нее  по  одну  сторону  рѣзвушка  де-Фонсекъ,  по 
другую  маркизъ  де  ПлаПантенъ.  — 

—  Его  величество  король ,  говорилъ  Эмиліи  маркизъ  де 
Пла-Пантенъ,  приказалъ  сказать  вамъ,  граФиня,  что  онъ  ожи- 
даетъ  того  времени,  когда  вы  украсите  вашимъ  првсутствіемъ 
дворъ  его.  Ему  будетъ  пріятно  видѣть  дочь  столь  вѣрнаго 
подданнаго  какъ  маркизъ.  Для  насъ  придворныхъ,  продолжалъ 
онъ  съ  уклонкою  головы,  будетъ  праздникомъ  тотъ  день,  когда 
вы  снимите  трауръ,  но  я  боюсь,  чтобъ  этотъ  же  день  для  мно- 
гихъ  нашихъ  дамъ  не  былъ  днемъ  печали.  — 

Эмйлія  сухо  поклонилась  за  комплиментъ  и  отвѣчала:  «что  по 
окончаиіи  траура  не  забудетъ  своего  долга  въ  изъявленіи  пре- 
данности за  столь  лестный  отзывъ  о  ея  семействѣ.» 

Наконецъ  мало-по  малу  бесѣда  стала  оживляться.  Сперва 
начались  просьбы  положить  того  или  другаго  кушанья,  которое 
стояло  иногда  далѣе,  нея^ели  желающій  могъ  достать;  потомъ 
подчиванія  виномъ;  съ  нммъ  шуточки,  за  нимъ  частные  Фразы 
сдѣлались  связнѣе  и  вскорѣ  всѣ  гости  увлекаемые  неодолимою 
силою  настоящихъ  обстоятельствъ,  вдались  въ  общій  полити- 
ческій  разговоръ.  Хартія  которую  Людовикъ  готовился  объя- 
вить, была  поводомъ  къ  разсужденіямъ  въ  сенатѣ,  въ  народѣ 
и  за  каждымъ  столомъ. 

ГраФиня  Эмилія,  слышавшая  предложеніе  Глинскаго  и  видя, 
что  Дюбуа  сидитъ  въ  самомъ  дѣлѣ  очень  угрюмъ,  сказала  пер- 
вому: помните  ли  Глинскій  начало  нашего  знакомства,  когда 
вы  воскликнули:  ѵіѵе  Непгі  VI!  —  я  предлагаю  всѣмъ  госпо- 
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дамъ  тостъ  за  этого  великаго  короля;  надѣюсь,   что  г.  Дюбуа 
неоткажется?... 

—  Никогда  граФиня!  отвѣчалъ  Дюбуа,  кланяясь  и  поднимая 
къ  губамъ  рюмку  —  тѣмъ  болѣе,  что  этотъ  государь  самъ 
умѣлъ  завоевать  свой  тронъ  и  Парижъ.  — 

Ѵіѵе  Непгі  ІУ!  Ѵіѵе  Непгі  ІУ;  кричали  гости  въ  позывѣ 
благочестивой  набожности  къ  королямъ,  не  предполагая  ни 
какой  колкости  въ  словахъ  Дюбуа.  Обѣдъ  продолжался — раз- 
личный здоровья  предлагались. 

—  За  здоровье  союзныхъ  государей,  говорилъ  одинъ. 

—  За  здоровье  иностранцевъ  которые  избавили  Францію  — 
кричалъ  другой . 

—  Еі  ^иі  Гогсёгепі  Іез  Ргап^аіз  а  (Іеѵепіг  Ьеигеих!  повторялъ 
съ  важнымъ  видомъ  Шабань,  парадируя  этотъ  Волтеровъ  стихъ 
и  дѣлая  знакъ  глазами  Дюбуа  и  Глинскому  *) . 

Наконецъ  изліяніе  патріотическихъ  чувствъ  умолкло.  Отло- 
жа  въ  сторону  свои  политическія  мнѣнія,  каждый  Французъ  ста- 
новится любезенъ  въ  обществѣ  и  сколько  устарѣлые  эмигранты 
могли  казаться  емѣшны  въ  политическомъ  мирѣ  своими  до  ре- 
волюціонными  понятіями,  столько  же  они  были  милы  въ  обра- 
щеніи,  оставшись  представителями  старинной  учтивости  и  лю- 
безности Французовъ,  о  которой  такъ  многіе  даже  жалѣютъ,  но 
возвращенія  которой  однако  никто  не  желаетъ.  Разговоръ  при- 
нялъ  было  новое  пріятнѣйшее  направленіе.  но  это  было  не 
надолго  и  сколько  старая  маркиза  и  граФиня  Эмилія  съ  другими 
дамами  ни  старались  поддержать  бесѣду  въ  этомъ  расположе- 
ніи,  когда  разговоръ,  проникая  быстро  съ  одного  конца  стола 
на  другой,  останавливался  для  того  только,  чтобъ  вызвать  ве- 


*)  Въ  иервомъ  изданіи  Ганріады  Волтера,  вмѣсто  нынѣшняго  стиха:  еі 
Гиі  (іе  868  8и'зеІ8  1е  Ѵаіпдиеиг  еі  1е  рёге  сказано  было  —  еі  Гог^а  Іез 
Ргав^аіз  ^  (]еѵепіг  Ьеигеих! 
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селую  шутку  или  острое  слово  —  но  настоящія  происшествш 
явились  опять  на  сцену.  Одинъ  изъ  гостей,  разсказывая  анек- 
дотъ  за  анекдотомъ,  наконецъ  дошелъ  до  отъѣзда  Наполеонова 
изъ  Фонтенебло.  Здѣсь  каждый  изъ  собесѣдниковъ  спѣшилъ 
пріобщить  къ  общей  матеріи  все.  что  зналъ  самъ  объ  этомъ 
предметѣ.  Можно  представить,  что  Наполеокъ  не  былъ  поща- 
женъ  при  этомъ  случаѣ. 

Обѣдъ  кончился — всѣ  встали  изъ -за  стола  и  вышли  въ  го- 
стиную, но  тотъ  же  разговоръ  продолжался,  вездѣ  составились 
кучки  и  та,  которую  занималъ  Наполеонъ,  была  многочисленнѣе 
другихъ,  потому  что  образовалась  подлѣ  дивана,  гдѣ  сидѣли 
дамы.  Дюбуа  съ  Глинскимъ  случайно  были  въ  этой,  хотя  и 
не  принимали  участія,  но  Глинскомубььло  любопытно  слышать 
мнѣнія  и  видѣть  людей  начавшихъ  играть  такую  важную  роль 
во  Франціи,  а  Дюбуа  полуусмѣшкой,  худо  прикрывавшей  его 
негодованіе,  стоялъ  потупя  глаза  и  слѣдя  за  всѣми  подробно- 
стями разсказа. 

—  Я  вчерашній  день  имѣлъ  счастіе  разсказывать  его  ве- 
личеству моему  королю,  говорилъ  маркизъ  Пла-Пантенъ,  анек- 
дотъ,  случившшся  съ  Наполеономъ  недалеко  отъ  Баланса, *  вы 
знаете  съ  какою  радостью  многіе  изъ  благонамѣренныхъ  мар- 
шаловъ  присоединились  къ  временному  правительству  и  при- 
няли сторону  короля.  Въ  этомъ  числѣ  былъ  и  благородный 
Ожеро,  командовавшій  войсками  на  югѣ  и  который  пожертво- 
валъ  своими  республиканскими  правилами,  какъ  скоро  узналъ, 
что  Франція  ввѣряется  своимъ  законнымъ  государямъ.  Онъ 
написалъ  жестокую  прокламацію  противъ  хищника!  Была  ли 
Наполеону  извѣстна  его  прокламація?  не  знаю:  но  когда  онъ, 
путешествуя  къ  мѣсту  своей  ссылки,  встрѣтилъ  Ожеро,  то 
остановилъ  свою  карету  и  выскочилъ  ему  на  встрѣчу.  Ожеро 
сдѣлалъ  тоже  и  оба  въ  виду  союзныхъ  коммисаровъ  бросились 
въ  объятія  другъ  къ  другу.  Наполеонъ  снялъ  шляпу — Ожеро 
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остался  накрывшись  —  «не  ко  двору  ли  ты  ѣдешь?»  спросилъ 
отставной  императоръ. — «Нѣтъ,  отвѣчалъ  маршалъ,  я  пока  ѣду 
въ  Ліонъ». — «Ты  дурно  велъ  себя  противъ  меня»  —  и  Ожеро 
замѣтя,  что  Наполеонъ,  говорить  ему  ты,  отвѣчалътѣмъже. — 
«На  что  ты  жалуется?  сказалъ  онъ:  — не  твое  ли  ненасытное 
самолюбіе  довело  насъ  до  этого  положенія;  не  всѣмъ  ли  ты 
пожертвовалъ  ему? — не  всѣмъ  ли,  даже  и  счастіемъ  Франціи? 
и  потому  не  дивись,  что  мнѣ  до  тебя  мало  надобности!» — 
Здѣсь  Наполеонъ  сухо  поклонился  маршалу  и  сѣлъ  въ  карету. 

—  Что  же  сказилъ  на  это  король?  спросилъ  Дюбуа. 

—  Онъ  не  сказалъ  ничего,  но  я  прибавилъ,  что  г-нъ 
маршалъ  поступилъ  какъ  патріотъ,  какъ  истинно  благородный 
человѣкъ. 

При  этихъ  словахъ  Дюбуа  не  могъ  болѣе  воздерживать 
негодованія  —  «нѣтъ  государь  мой,  сказалъ  онъ  съ  жаромъ, — 
етому  благородному  человѣку  такъ  надобно  было  говорить  въ 
Тюльери  —  но  въ  дорогѣ  на  Эльбу,  такой  поступокъ  есть  низ- 
кая наглость!»  *). 

Вся  толпа  какъ  бы  магическимъ  дѣйствіемъ  отступила  отъ 
Дюбуа  —  и  въ  ту  |же  минуту  Глинскій  сдѣлалъ  къ  нему  два 
шага.  Въ  благородныхъ  душахъ  есть  порывы,  которые  не 
подчиняются  ни  какимъ  расчетамъ.  Спѣшить  на  помощь  оста- 
вленному или  обиженному  есть  внушеніе  сердечнаго  инстинкта, 
а  не  разсужденія. 

Кто  это  таков?  что  это  за  человѣкъ?  это  Наполеонистъ? 
это  зараза!  шептали  между  собою  роялисты.  —  «Какое 
благородство  въ  поступкахъ  Глинскаго!»  говорила  Маркиза  до- 
чери, сидѣвшей  подлѣ  нее  и  вспыхнувшей  отъ  удовольствія  при 
безмолвномъ  дѣйствіи  Глинскаго. 


•■)  Этотъ  анекдотъ  есть  и  у  Бурьеня  отъ  слова  до  слова. 
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Эта  сцена  была  прервана  появленіемъ  слуги,  который  по- 
дошелъ  къ  графинѣ  Эмиліи;  вслѣдъ  за  нимъ,  знакомый 
намъ  гренадеръ  вступилъ  въ  комнату  на  костыляхъи,  неожидан- 
но смущенный  собраніемъ,  остановился  въ  самыхъ  дверяхъ,  съ 
приложенною  къ  киверу  рукою.  «Прошу  извинить,  прошу  не 
безпокоиться  господа»  бормоталъ  онъ,  видя  что  всѣ  взоры 
на  него  оборотились.  Разговоры  перестали;  Эмилія  встала  и 
подошла  къ  нему;  Глинскій  обмеръ,  увидя  своего  пріятеля, 
и  спѣшилъ  спрятаться  за  гостей. 

—  Ты  хотѣлъ  меня  видѣть  любезный  другъ?  какую  ты 
имѣешь  надобность?  спросила  граФИНя  трепещущимъ  голосомъ, 
увидѣвъ  мундиръ  полка,  въ  которомъ  командовалъ  ея  мужъ. 

—  Самую  святую,  самую  необходимую,  граФиня,  отвѣчалъ 
гренадеръ,  ища  словъ  какъ  бы  лучше  выразить  свои  чувства:  — 
я  притащился  на  этихъ  костыляхъ,  чтобы  благодарить  васъ  за 
благодѣянія  и  за  остатокъ  этой  жизни,  которою  вамъ  обязанъ. 

—  Какимъ  образомъ  другъ  мой?  я  ничего  не  знаю. 

— ЯМатвѣйГравелль,  гренадеръ  34 полка,  теперь  конечно 
знаете,  граФиня? 

—  Еще  менѣе,  чѣмъ  прежде!... 

Удивленный  гренадеръ  отступилъ  на  шагъ  и  не  зналъ  что 
сказать  болѣе. 

—  Я  Матвѣй  Гравелль,  повторилъ  онъ,  гренадеръ  34-го,  я 
служилъ  въ  полку  супруга  вашего  и  здѣсь,  въ  Парижѣ,  по 
вашей  милости  мнѣ  возвращены  жизнь  и  здоровье. 

—  Ты  служилъ  въ  полку  моего  мужа?  —  ты  раненъ? 
сядь  добрый  солдатъ.  ГраФиня  взяла  его  за  руку  и  подвела 
къ  столу. 

—  Такъ,  такъ,  бормоталъ  тронутый  Гравелль,  онъ  правду 
сказалъ,  что  вы  не  хотите,  чтобъ  другой  помогалъ  товарищу 
вашего  супруга. 

Но  граФиня  не  слыхала  этихъ  словъ;  она  распрашивала  о 
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грзФѣ  де -Беранже,  и,  прерывая  слезами  слова  свои,  забыла  за 
чѣмъ  пришелъ  къ  ней  Гравелль,  Добрый  гренадеръ  описалъ 
со  всѣми  подробностями  Дрезденскую  битву  и  смерть  храбраго 
своего  начальника.  Маркизъ  и  маркиза,  боясь  послѣдствій 
столь  неожиданнаго  появленія  и  разсказовъ  того,  о  чемъ  они 
всегда  боялись  произнести  слово,  хотѣли  увести  Эмилію,  но 
это  было  напрасно.  Посчастію  гренадеръ  развлекъ  ея  горесть, 
начавъ  благодарить   снова  за  возращеніе  ему  жизни. 

—  Но  какимъ  образомъ  я  возвратила  тебѣ  жизнь  добрый 
человѣкъ ,  сказала  Эмилія ,  я  этого  никакъ  не  могу  по- 
стигнуть. 

—  Какъ  же  граФИНЯ,  не  вы  ли  два  почти  мѣсяца  заботились 
о  томъ ,  чтобы  меня  посѣщалъ  лекарь,  платите  за  мою  квар- 
тиру и  присмотръ  и  надѣляете  меня  всѣмъ  сверхъ  моей  на- 
добности. 

Эмилія,  смотря  на  него  въ  удивленіи,  качала  головою. 

—  Помилуйте,  граФиня!  мнѣ  все  разсказалъ  г.  поручикъ. 
Онъ  говорилъ,  что  вы  никакъ  не  хотите,  чтобъ  чужой  чело- 
вѣкъ  помогалъ  сослуживцу  и  товарищу  вашего  мужа;  онъ  пору- 
чился честью,  ГраФИНЯ,  что  вы  это  сказали;  и  я  въ  надеждѣ  на 
это,  собравшись  съ  первыми  силами,  прибрелъ  сюда,  чтобъ 
исполнить  долгъ  чесгнаго  человѣка  и  поблагодарить  васъ. 

Любопытство  собрало  всѣхъ  собесѣдниковъ  въ  кружки  около 
солдата.  Всѣ  слушая  ожидая  развязки. 

—  Но  кто   же  этотъ  г.  поручикъ?  спросила  Эмилія. 

—  Русской  ОФИцеръ. — Тутъ  Французъ  къ  общему  удоволь- 
ствію  началъ  переиначивать  Фамилію  Серебрякова,  сказанную 
ему  Глинскимъ;  наконецъ  остановился  на  томъ,  что  ему  пока- 
залось ближе  къ  правдѣ  М.  ЗеІеЬге  соІГге!  воскликнулъ 
онъ  съ  восторгомъ. 

—  Я  не  знаю  этого  господина,  сказала  Эмилія  съ  удивле- 
ніемъ,  и  не  желаю  принимать  на  себя  незаслуженной  благодар- 
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ности,  ни  похвалы  за  его  поведеніе,  но  рада  случаю,  которий 
мнѣ  доставилъ  твое  знакомство. 

Гренадеръ  сталъ  въ  замѣшательствѣ ,  неожидан  такого 
оборота  дѣла— можетъ  быть  вы  думаете,  граФиня,  что  я  съ 
какою-нибудь  хитростью  пришелъ  къ  вамъ?... 

—  ГраФиня,  сказалъ  Дюбуа  выступивъ  изъ  круга,  я  могу 
сказать  вамъ,  что  это  значитъ.  Г.  Глинскій  сдѣлалъ  этотъ 
обманъ  подъ  чужимъ  именемъ, — я  это  зналъ  давно,  но  обма- 
нывался самъ,  думая,  что  вы  точно  помогаете  этому  человѣку. 
Здравствуй  Граве лль,  прибавилъ  онъ,  подавая  руку  обрадован- 
ному солдату. 

—  Желаю  здравствовать,  г.  подполковникъ! — изволите 
видѣть,  граФиня,  я  зналъ,  что  говорю  правду!... 

Всѣ  оборотились  и  искали  взорами  Глинскаго,  но  его  уже 
не  было.  Громкій  говоръ  гостей  разливался  въ  похвалахъ  рус- 
кому  Офицеру.  Эмилія  стояла  потупивъ  глаза  противъ  грена- 
дера, который  съдѣтскою  радостью  разсказывалъ,  что  сдѣлалъ 
для  него  Глинскій  и  какъ  онъ  съ  нимъ  обращался. 

Ѵіѵе  Віеи!  с'е8І  ип  Ьгаѵе  §агсоп!  восклицалъ  онъ  —  какъ 
онъ  славно  обману лъ  меня! — ну  кто  же  думалъ,  что  онъ  отоп- 
рется отъ  добраго  дѣла! . . . 

Послѣ  нѣсколькихъ  ласковыхъ  распросовъ  граФини  и  дру- 
гихъ ,  Гравелль  подобралъ  свои  костыли,  приложилъ  руку  къ 
киверу  и,  сказавъ  свое  прощанье,  хотѣлъ  повернуться  на  каб- 
лукахъ ,  какъ  ему  принесли  рюмку  вина  по  приказанію 
граФини. 

— За  здоровье  ваше  и  русскагооФицера,  сказалъ  гренадеръ, 
хоть  я  не  много  и  сердитъ  на  г.  поручика  за  то,  что  онъ  сыг- 
ралъ  сомной  и  съ  вами  такую  шутку.  —  Сказавъ  это,  онъ 
выпилъ  и  потомъ ,  выливъ  изъ  рюмки  послѣднюю  каплю  на 
ноготь,  схлебнулъ  и  ту,  махнувъ  рюмкой  надъ  головою  и  пок- 
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лонясь  снова  всему  обществу,  со  словомъ  Ѵіѵе  М-те  Іа  сояі- 
Іеззе!  ѵіѵе  1е  Киззе!  поковылялъ  вонъ  изъ  залы. 

Этотъ  случай  былъ  поводомъ  къ  разговорамъ  всего  вечера, 
пока  не  стали  разъѣзжаться  гости.  Мало-помалу  церемони- 
мейстеръ  двора  его  величества  остался  одинъ,  наконецъ  и 
тотъ  простился  съ  хозяевами  и  уходя  сказалъ  съ  важнымъ 
видомъ: — «я  буду  имѣть  честь  сегодня  же  доставить  большое 
развлеченіе  его  величеству,  разсказавъ  при  дворѣ  нынѣшній 
анекдотъ»! . . . 

Эмиліи  живо  представлялись  картины  цѣлаго  дня:  Глинскій 
во  всѣхъ  видахъ  и  во  всѣхъ  ФОрмахъ  являлся  ей  на  первомъ 
планѣ,  какъ  говорятъ  живописцы  еп  ^гапйеиг  Ьегоідие  и  во 
всемъ  блескѣ  и  свѣжести  красокъ  ея  пробужденнаго  вооб- 
раженія.  Образъ  этотъ,  размножавшійся  предъ  ея  глазами, 
не  могъ  быть  Фантасмагорическою  мечтою;  онъ  былъ  дѣй- 
ствителенъ;  всѣ  явленія  совершались  въ  еяглазахъ,  аразличіе 
положеній ,  въ  которыхъ  она  его  разсматривала,  было  ничто 
иное,  какъ  только  строгой  разборъ  еяхолоднагоразсудка. 
Надобно  сказать ,  что  этотъ  разборъ  былъ  въ  совершенную 
выгоду  Глинскаго,  и  не  смотря  на  холодность  разсужденія, 
какъ  говорила  граФИня  самой  себѣ  и  другимъ,  непримѣтно 
согрѣвалъ  ея  сердце. 

Подали  чай;  граФиня  посматривала  на  дверь,  кого-то  ожи- 
дая; маркизъ  и  маркиза  спрашивали,  гдѣ  Глинскій;  слуга  былъ 
готовъ  бѣжать  за  нимъ,  какъ  онъ  вошелъ  съ  Шабанемъ,  ко- 
торый уговорилъ  его  явиться  въ  гостиную. 

Послѣ  нѣкоторыхъ  вопросовъ:  почему  онъ  ушелъ  такъ 
скоро  послѣ  обѣда;  послѣ  неловкихъ  отговорокъ  на  не  здо- 
ровье, занятія,  и  тому  подобное,  бѣдный  Глинскій  долженъ 
былъ  вытерпѣть  то,  чего  онъ  болѣе  всего  боялся:  разговоръ  о 
его  добромъ  дѣлѣ.  Одна  граФиня  не  учавствовала  съ  другими, 
сидя   въ  растворенныхъ  дверяхъ   балкона  въ   садъ  и  слушая 
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издали  похвалы  молодому  человѣку;  единственное  участіе  сь 
ея  стороны  состояло  въ  томъ,  что  сердце  ея  билось  быстрѣе 
обыкновеннаго  при  сихъ  разговорахъ. 

Наконецъ  Глинскій  освободился  и  сѣлъ  подлѣ  Эмиліи.  Ве- 
черь былъ  прекрасный,  казалось,  будто  сквозь  отворенную 
дверь ,  наступающая  ночь  дышала  прохладою  и  умолкающій 
Парижъ  шепталъ  своимъ  отдаленнымъ  гуломъ  и  ропотомъ  эки- 
пажей какое-то  усладительное  самозабвеніе.  Эта  природа, 
этотъ  говоръ  очаровательны  и  сладки  для  души,  ищущей  успо- 
коенія.  Эмилія  и  Глинскій  долго  молчали,  наконецъ,  первая 
голосомъ,  которой  казалось  сливался  съ  общей  гармоніей  ве- 
чера, сказала: 

—  Какое  вы  странное  имя  выдумали  для  добраго  грена- 
дера! Кстати  Глянскій,  я  до  сихъ  поръ  не  знаю  вашего  кре- 
стнаго  имени? 

—  Меня  зовутъ  Вадимомъ,  граФиня. — 

—  Вадимъ!  звучное  и  прекрасное  имя!  Бѣдному  раненому 
легче  бы  его  выговаривать;  но  недовольно  того,  что  вы  обма- 
нули благодарность  обязаннаго  вамъ  человѣка,  вы  хотѣли 
сдѣлатьменя  участницею  обмана.  Вадимъ!  Вадимъ,  вы  не  имѣ- 
ете  довѣревности  къ  своимъ  друзьямъ!  .  .  . 

ГраФиня  нечаянно  противъ  воли  обмолвилась  именемъ 
Глинскаго  ,  и  еслибы  онъ  взглянулъ  на  лицо  ея  ,  онъ  бы 
даже  въ  сумракѣ  увидѣлъ  краску,  покрывшую  щеки  ея  про- 
должительнымъ  румянцомъ;  но  онъ  столько  пораженъ  былъ 
кротостью  выговора ,  плѣнительнымъ  выраженіемъ  голоса 
и  болѣе  всего  восклицаніемъ  имени ,  что  могъ  только 
замѣтить  собственное  смущеніе,  слышать  біеніе  собственнаго 
сердца. 

—  Глинскій,  для  чего  вы  лишили  меня  удовольствія  раздѣ- 
лять  съ  вами  доброе  дѣло?  сказала  Эмилія,  когда  замѣшатель- 
ство  ея  прошло. 
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Глинскій,  желая  избѣгнуть  этого  разговора,  шутливо  отвѣ- 
чалъ: 

—  Я  зналъ  вашъ  характеръ,  граФиня!  Вы  съ  холоднымъ 
разсудкомъ  стали  бы  удерживать  меня;  ваше  состояніе  не 
позволило  бы  лично  и  подробно  видѣть  крайняго  положенія 
раненаго  и  пока  вы  освѣдомлялись,  этотъ  добрый  человѣкъ 
простился  бы  со  свѣтомъ. 

Эмилія  никакъ  не  полагала,  что  Глинскому  извѣстна  вся 
исторія  бѣдной  женщины,  а  потому,  не  взирая  на  шутливый 
тонъ,  съ  какимъ  отвѣчалъ  ГлинскШ,  она  приняла  это  за  нали- 
чный деньги  и  потому  продолжала: 

—  Есть  случаи,  гдѣ  самое  благоразуміе  не  велитъ  ме- 
длить помощью.  Раненый  солдатъ  со  всѣмъ  другое  дѣло,  не- 
жели больная  женщина,  какихъ  здѣсь,  можетъ  быть,  половина 
Парижа. 

—  Но,  кажется,  вы  были  тронуты  положеніемъ  этой  бѣ- 
дной  женщины. 

—  Ни  сколько. — 

—  Право?  а  мнѣ  казалось  будто  вы  прослезились. 

—  Не  думаю;  а  ежели  слезы  выступили  у  меня,  то  это 
ни  что  иное  какъ  слабость  нервъ  и  это  очень  дурно  —  этому 
быть  не  дол?кно!...  Однако,  что  сдѣлалось  съ  нашею  больною, 
куда  дѣвался  Этьень? 

—  Не  знаю.  Во  время  обѣда  кто-то  вызвалъ  его  и  я  неви- 
далъ  его  до  сихъ  поръ .  Здѣсь  Глинскому  пришло  въ  голову 
подшутить  надъ  граФининымъ  притворнымъ  равнодушіемъ  и 
потому  онъ  помолчавъ  немного  началъ: 

—  Въ  самомъ  дѣлѣ  здѣсь,  въ  Парижѣ,  очень  много  плутов- 
ства. Не  болѣе  часа  назадъ,  у  меня  былъ  одинъ  изъ  товари- 
щей и  разсказывалъ,  чтоутромъ  онъ  видѣлъ  непріятную  сцену, 
какъ  тащили  одну  женщину  къ  полицейскому  коммисару,  за 
продажу  какого-то  краденаго  брилліянтоваго  крестика. 
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—  Крестйка?  воскликнула  Эмилія,  она  его  не  украла* 

—  Можетъ  ли  это  быть,  граФиня?  откуда  бѣдной  женщинѣ 
взять  брилліянты?  Товарищъ  мой  разсказывалъ  какъ  эта 
обманщица  клялась  всѣми  божбами,  что  этотъ  крестъ  ей  дала 
какая-то  знатная  дама  въ  своемъ  домѣ  вмѣсто  денегъ,  когда 
узнала,  что  она  нуждается  въ  помощи.  Она  просила,  чтобы 
отпустили  ее  къ  дѣтямъ,  умиравшимъ  съ  голоду,  и  разсказы- 
вала  еще  множество  подобныхъ  бредней.  Но  вы  сами  судите,, 
граФйня,  кто  этому  повѣритъ?  какая  знатная  дама  въ  своемъ 
домѣ  не  найдетъ  столько  денегъ,  чтобы  помочь  нищей  и  ста- 
нетъ  снимать  съ  себя  крестъ? ... 

—  Бога  ради  пошлите!  .  .  .  поѣзжайте  сами,  помогите  этой 
женщинѣ,  говорила  Эмиліа,  вскочивъ  со  стула. 

—  Разеудите,  граФиня,  какъ  помогать  воровкѣ?  .  .  . 

—  Она  не  воровка! — -Она  честная  женщина,  я  ручаюсь  за 
нее, — поѣзжайте  Глинскій! 

Глинскій  не  могъ  воздержать  своей  усмѣшки  и  восхищенія. 

—  Успокойтесь,  граФиня.  Я  только  желалъ  испытать  ваше 
хладнокровіе — это  шутка,  но  которая  могла  бы  сдѣлаться  пе- 
чальною истиною,  еслибы  я  не  поспѣшилъ  взять  у  этой  жен- 
щины вашего  крестика,  который  выдавича  дали  ей. — ГраФИНя! 
я  предложу  теперь  вашъ  же  вопросъ:  для  чего  лишили  вы  ме- 
ня удовольствія  раздѣлить  съ  вами  доброе  дѣло?  и  чтобы  неот- 
крыть  передо  мной  прекрасной  души  вашей,  дали  такую  вещь,  ко- 
торая вмѣсто  помощи  могла  бы  сдѣлать  ейнещастье? — -Съ  этими 
словами  Глинскій  протянулъ  руку  съ  крестикомъ  къ  Эмиліи. 

Эмилія  долго  стояла  передъ  нимъ,  потупа  наполненные  сле- 
зами глаза;  наконецъ,  неподымая  ихъ  и  подавъ  ему  руку,  ска- 
зала: помиримтесь  Вадимъ?  .  .  . 

—  Эмилія!  воскликнулъ  Глинскій,  держа  крестикъ  лѣвою 
рукою  и  протягивая  правую:  —  Эмилія!  .  .  .  онъ  хотѣлъ  гово- 
рить еще,  но  граФиня,  сжавъ  ему  руку,  исчезла. 


359 


ГЛАВА  П. 

Союзникамъ  наступало  время  оставить  Францію,  гдѣ  новый 
порядокъ  вещей  уже  утвердился  и  гдѣ  казалось  спокойствіе 
сильными  потрясеніями  возстановилось.  Такова  по  крайней 
мѣрѣ  была  наружность  этого  волкана,  называемаго  Франціею; 
но  внутренность  его  скрывала  противное.  Въ  Парижѣ  быв- 
шемъ  всегда  представителемъ  цѣлаго  государства,  уже  гнѣз- 
дились  зародыши  новыхъ  бурь,  новыхъ  бѣдствій.  Возстанов- 
леніе  Бурбоиовъ,  которое  сначала  казалось  способомъ  прими- 
ренія  всѣхъ  партій ,  принесло  съ  собою  множество  зло- 
употребленій  —  и  одно  изъ  величайшихъ:  иризваніе  эмиг- 
рантовъ.  Всѣ  люди  созданные  Наполеономъ,  заслуги  оказан- 
ный имперіею  стали  ничтожны  предъ  эмигрантами,  которыхъ 
невознаградимое  достоинство  состояло  въ  бѣгствѣ  изъ  оте- 
чества, приписанномъ  теперь  усердію  и  вѣрности  къ  Бурбон- 
скому  дому.  Французы  должны  были  платить  тому,  кто  имѣлъ 
что-нибудь  до  революціи;  доставлять  выгодное  мѣсто,  кто  не- 
имѣлъ  ничего;  уступать  начальство,  кто  сохранилъ  какое  ни- 
будь обветшалое  дореволюціонное  званіе  въ  войскахъ  или  во 
Флотѣ  и  отдавать  старшинство  такимъ,  которые,  вмѣсто  крова- 
вой и  славной  службы,  вмѣняли  въ  заслугу  предъ  отечествомъ 
постыдное  пресмыкательство  по  чужимъ  краямъ,  гдѣ  они  про- 
клинали Францію  и  Французовъ;  всѣ  государственный  мѣста  и 
должности  были  отданы  титуламъ  и  родословнымъ;  ничтоже- 
ство заступило  мѣсто  дарованія  и  мѣсто  опытности.  Каза- 
лось, что  министерство  Блакаса  и  его  клевретовъ  съ  своей 
стороны  употребляло  все,  чтобы  уронить  во  мнѣніи  народномъ 
новое  правительство  и  развернуть  сожалѣніе  о  старомъ.  Налоги 
увеличились;  издержки  двора  превосходили  мѣру;  награжденія 
сыпались  на  грязь  мимо  талантовъ  и  достоинства;  гвардія  была 
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смѣнена  Швейцарцами,  крестъ  почетнаго  легіона,  священное 
украшеніе  любимцевъ  славы,  раздавался  безъ  всякой  заслугп 
полными  пригоршнями  въ  униженіе  цѣлой  арміи,  гдѣ  старики 
эмигранты  или  дѣти  ихъ  замѣняли  начальство  Наполеоновыхъ 
ветерановъ.  Можно  судить  послѣ  сего  о  духѣ  и  чувствованіяхъ 
арміи.  Всѣмъ  извѣстенъ  отвѣтъ  солдатъ,  которые  при  вопросѣ 
довольны  ли  они  новыми  начальниками  отвѣчали:  оиі,  оиі,  ІІ8 
80ПІ  Ігез  Ьіеп,  ігез  ^епШз;  таіз  диапЛ  поп8  аигоп8  (1е  іа^ёгге, 
поиз  ёзрегопя  до'оп  поиз  йоппега  (]/аи1ге8!  *). 

Такое  положеніе  дѣлъ  болѣе  и  болѣе  возбуждало  общее 
неудовольствіе,  даже  охлаждало  самыхъ  жаркихъ  привержен - 
цевъ  возстановленія,  которые,  не  имѣя  счастія  принадлежать 
къ  сословію  эмигрантовъ,  обманулись  въ  своихъ  ожиданіяхъ. 
Нечего  говорить  о  тѣхъ,  которые  думали  воцареніемъ  Бур- 
боновъ  доставить  Франціи  счастіе  и  спокойствіе  въ  свобод- 
ныхъ  постановлеиіяхъ  благоразумной  хартіи.  Общія  надежды 
были  обмануты  —  и  прежде  нежели  можно  было  ожидать  и 
примѣтить,  даже  во  время  присутствія  союзниковъ,  старинный 
партіи  соединялись  подъ  свои  знамена  —  и  подъ  шумъ  празд- 
никовъ  безпечнаго  правительства,  приготовляли  втайнѣ  орудія 
къ  новымъ  перемѣнамъ. 

Мы  видѣли  къ  какой  партіи  принадлежалъ  Дюбуа.  Глин- 
скій  какъ  юноша,  какъ  энтузіастъ  привязанъ  душою  къ  славѣ 
Наполеоновой,  и  потому  мудрено  ли,  что  бесѣда  съ  Дюбуа  была 
ему  самою  пріятною;  мудрено  ли,  что  послѣдній,  находившій 
наслажденіе  говорить  о  своемъ  героѣ,  нашедъ  поклонника  ве 
ликихъ  подвигові  и  генія  Наполеонова,  видя  превосходный  ка- 
чества молодаго  человѣка  и  уступая  естественной  наклонности 
любить  тѣхъ,  которые  насъ  любятъ  —  не  смотря  на  отказъ  въ 
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*)  Да,  да,  они  очень  хороши,  но  мы  надѣемся,  что  во  время  войны  намъ 
дадутъ  другихъ. 
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дружбѣ,  сблизился  съ  нимъ,  и  часто  раскрывалъ  ему,  если  не 
свои  тайны,  по  крайней  мѣрѣ  образъ  своихъ  мыслей.  — Но  мало- 
по-малу,  Дюбуа  сталъ  чаще  отлучаться;  забота  и  задумчивость 
явственнѣе  выражались  на  его  лицѣ;  Глинскій  рѣже  могъ  за- 
ставать его  дома  и  напрасно  хотѣлъ  проникнуть  причину  скорби 
человѣка,  котораго  онъ  началъ  почитать  душевно. — Дюбуа 
и  прежде  былъ  ни  очень  молчаливъ,  ни  очень  разговорчивъ:  но 
теперь  онъ  рѣже  говорилъ,  съ  самимъ  Глинскимъ  съкоторымъ 
охотнѣе  дѣлилъ  время.  Впрочемъ,  это  не  имѣло  вида  скрыт- 
ности, и  Глинскій  Голько  могъ  жаловаться  на  недостатокъ 
случаевъ. 

Русскіе  войска,  простоявъ  два  мѣсяцавъ  Парижѣ,  готовились 
къ  выступленію.  Глинскій  началъ  задумываться;  чѣмъ  чаще  и 
ближе  онъ  видѣлъ  граФиню,  тѣмъ  робче  становился,  а  случаи 
вйдѣть  ее  ближе  и  чаще  наполняли  почти  все  существованіе 
молодаго  человѣка. 

Съ  возвращеніемъ  Бурбоновъ  приверженцы  ихъ  возстанов- 
лены  были  въ  прежнихъ  правахъ;  маркизъ,  который  и  безъ 
того  почти  не  бывалъ  дома,  получнлъ  мѣсто  при  дворѣ,  а  маркиза 
была  приглашена  посѣш.ать  дворецъ  и  ѣздила  туда  почти  еже- 
дневно. Кромѣ  того,  что  ПОСЛЕДНЯЯ  всегда  заботилась  о  Глин 
скомъ  какъ  о  сынѣ,  освѣдомлялась  о  малѣйшихъ  его  нуждахъ, 
Дружба  ея  и  уваженіе  со  времени  происшествія  раненаго  гре- 
надера стала  неограниченна.  Казалось  она  замѣчала  склон- 
ность Глинскаго  и  это  ей  не  было  противно.  И  такъ  онъ  почти 
безпрестанно  былъ  съ  Эмиліей;  они  гуляли  въ  саду,  они  читали 
вмѣстѣ  и  какъ  трауръ  граФинй  не  позволялъ  ей  никуда  выѣз- 
жать  ,  то  лень,  съ  утра  до  вечера,  проходи лъ  не  разлучая 
ни  на  минуту  двухъ  друзей,  какъ  говорила  Эмнлія.  Сверхъ 
того  привлекательная  Клодина  рѣже  вертѣлась  съ  Глинскимъ, 
рѣже  говорила  о  немъ  своей  кузинѣ,  но  за  то  чаще  задумыва- 
лась, и  какъ  настоящее  время  было  богато  новыми  театральными 
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произведеніями ,  то  Шабань  безпрестаяно  доставлялъ  новую 
музыку;  эту  музыку  надобно  было  разыгрывать,  пѣть;  Фортопі- 
ано  стояло  подлѣ  комнаты,  гдѣ  обыкновенно  сиживало  все  се- 
мейство и  потому  Глинскій  съ  Эмиліей  почти  всегда  оставались 
одни. 

Не  смотря  на  это,  молодой  человѣкъ,  какъ  мы  сказали  выше, 
становился  робче  и  чѣмъ  ближе  подходила  пора  разлуки,  тѣмъ 
труднѣе  ему  было  открыться  въ  своихъ  чувствохъ.  Онъ  зналъ 
любовь  только  изъ  романовъ,  гдѣ  она  начинается  со  вздоховъ, 
питается  пламенными  разговорами,  объясняется  на  колѣняхъ 
и  запечатлѣваетъ  взаимными  клятвами.  Но  здѣсь  все  было 
напротивъ:  граФиня  была  очень  проста  въ  обращеніи,  она  не 
вздыхала;  чуждая  всякаго  кокетства,  она  не  любила  ни  какихъ 
нѣжностей,  который  при  ней  замирали  на  губахъ  каждаго  или 
принимались  ею  очень  холодно.  Глинскій  нѣсколько  разъ  же- 
лалъ  привести  разговоръ  къ  тому,  чтобъ  можно  было  выразить 
свои  ощущенія:  но  Эмилія  смѣялась  надъ  всякою  сантименталь- 
ностію,  ежели  онъ,  увлекаемый  пылкостію  характера,  вдавался 
въ  область  романическихъ  мечтапій.  Не  менѣе  того  дружба 
ея  къ  нему  увеличивалась;  даже  нѣжныя  и  короткія  названія 
другъ  друга  по  именамъ  не  страшили  болѣе  ни  Эмиліи  ни  Глин- 
скаго;  взаимная  довѣренность  не  оставляла  ничего  скрытнаго 
въ  ихъ  помышленіяхъ  и  поступкахъ,  но  все  это  было  неболѣе 
какъ  дружба  для  Глинскаго ,  и  сколько  это  чувство  прежде 
казалось  ему  лестно ,  столько  теперь  оно  было  для  него 
холодно;  такъ  что  при  одномъ  словѣ  дружбы,  онъ  вздрагивалъ 
невольно. 

Въ  одинъ  изъ  такихъ  часовъ,  когда  Глпнскій  задумавшись 
мечталъ  о  своей  любви,  о  счастьѣ  соединенія  съ  граФиней,  о 
невозможностяхъ  и  препятствіяхъ  окружавшихъ  со  всѣхъ  сто- 
ронъ  его  нечастную  страсть  и  наконецъ  о  близкой  разлукѣ, 
явился  къ  ниму  Дюбуа.  Это  обрадовало  Глинскаго;  онъ  веко- 
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чилъ  съ  СОФЫ,  глѣ  лежалъ  онъ  въ  татарскомъ  халатѣ  и  подалъ 
руку  гостю. 

—  Какіе  вы  странные  люди  г- да  Русскіе,  сказалъ  смѣючись 
Дюбуа,  я  не  понимаю  въ  васъ  соединенія  живости,  дѣятель- 
ности,  неутомимости  въ  трудахъ  военной  жизни,  събезпечно- 
стью,  даже  лѣнью,  ежели  служба  васъ  не  требуетъ.  Я  знавалъ 
въ  прежніе  мои  походы  много  русскихъ  плѣнныхъ,  которые 
доказавъ  на  опытѣ,  какъ  много  могутъ  перенести  въ  нуждѣ, 
оставались  недвижимы,  нѣжась  по  цѣлымъ  недѣлямъ  на  диванѣ 
и  куря  табакъ.  Видя  ихъ  въ  этомъ  положеніи,  никто  бы  не 
повѣрилъ,  что  они  способны  ко  всѣмъ  лишеніямъ. 

—  Это  еще  остатокъ  нашихъ  азіятскихъ  привычекъ;  впро- 
чемъ  я  не  слѣдую  имъ  и,  ежели  вы  застали  меня  лежащаго, 
я  нахожу  это  положеніе  всего  приличнѣе,  когда  голова  полна 
мыслей,  или  сердце  щемитъ  отъ  грусти.  — Это  бываетъ  то- 
гда, какъ  я  одинъ:  но  всякая  нѣга  чужда  мнѣ  какъ  скоро  могу 
съ  кѣмъ-нибудь  раздѣлить  свои  ощущенія.  —  Вы  насъ  почти 
оставили   г.  Дюбуа,  даже  за  обѣдомъ  рѣдко  васъ  видно. 

—  У  меня  есть  дѣла,  которыя  требуютъ  неослабной  дѣя- 
тельности.  Сверхъ  того,  вы  видите  какіе  люди  нынѣ  посѣщаютъ 
домъ  маркиза.  Молчать  я  не  могу;  накликать  неудовольствій 
не  хочу,  и  потому  за  лучшее  считаю  удаляться. 

Но  удаляясь  отъ  нихъ,  лишаете  и  друзей  вашихъ  удоволь- 
ствія  видѣть  васъ.  —  Что  я  говорю,  друзей!  вы  не  же- 
лаете имѣть  ихъ  Дюбуа!  вы  ничего  не  хотите  дѣлить  съ  тѣми. 
кто  нуждается  въ  вашей  дружбѣ! 

—  Дюбуа  примѣтно  былъ  тронутъ  упрекомъ,  онъ  видѣлъ 
положеніе  юноши:  но  какъ  бы  страшась  его  откровенности, 
послѣ  минутной  борьбы,  онъ  отвѣчалъ: 

—  Не  сердитесь  на  меня  Глинскій.  Повторю,  что  я  желалъ 
бы  истребить  изъ  своего  сердца  и  прежнія  впечатлѣнія.  Я  какъ 
пловецъ,  который,  осмѣливаясь  переплыть  быстрину,  не  только 
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долженъ  сбросить  съ  себя  всякую  тяжесть,  но  даже  послѣднюю 
и  одежду,  чтобъ  легче  достигнуть  желаемаго  берега.  Какъ  же 
ему  думать  о  томъ,  чтобъ  возложить  на  себя  новое  бремя... 

— Я  не  спрошу  васъ,  куда  вы  намѣрены  плыть;  но  желалъ 
бы  охотно  стеречь  то,  что  вы  оставите  на  берегу,  сказалъ 
шутливо  Глинсків. 

—  Всего  менѣе  вамъ  желалъ  бы  я  навязать  какую-нибудь 
заботу.  Что  же  до  плаванія:  что  жизнь  моя  л  прежде  была 
исполнена  трудностей,  а  теперь,  въ  эту  политическую  бурю, 
безъ  солнца  закатившагося  за  моремъ,  она  состоитъ  изъ  без- 
престанныхъ  опасностей,  тѣмъ  болѣе,  что  я  не  довѣряю  ни  од- 
ному изъ  ложныхъ  маяковъ,  свѣтящихъ  теперь  на  нашемъ  го- 
ризонтѣ. 

—  Странно,  что  вы  видите  бурю  тамъ,  гдѣ  другіе  видятъ 
ея  конецъ.  Мн-й  кажется  Дюбуа,  что  въ  вашихъ  словахъ 
есть  какой-то  отпечатокъ  мизантропіи,  сказалъ  Глинскій,  усмѣ- 
хаясь. — Неужели  поводомъкъ  ней  могутъ  служить  однѣ  только 
нынѣшнія  обстоятельства  вашего  отечества  или  это  чувство 
давно  свойственно  характеру  вашему. 

Дюбуа  улыбнулся  и  отвѣчалъ: 

—  Это  не  мизантропія.  Это  можетъ  быть  брюзжаніе  старо- 
сти, которой  всегда  кажется  настоящее  хуже  прошедшаго.  Мо- 
лодые люди  говорятъ  о  томъ,  что  намѣрены  дѣлать  взрослые, 
что  дѣлаютъ,  а  старики — что  дѣлали:  и  чтобъ  вы  неосуждали 
меня  въ  скрытности,  я  раскажу  вамънѣкоторые  черты  моей  жи- 
зни, образовавшей  мой  характеръ. 

Глинскій  обрадованный  довѣренностью  уважаемаго  имъ  чело- 
вѣка,  усѣлся  спокойно  въ  уголокъ  дивана;  Дюбуа  ходилъ  взадъ 
и  впередъ  по  комнатѣ.  День  уже  вечерѣлъ;  становилась  те- 
мно и  слуга  хотѣлъ  подавать  свѣчи,  но  Дюбуа  остановилъ  его. 

—  Сумерки  лѣтняго  вечера,  говорилъ  онъ,  располагаютъ 
къ  искренности ;  я  люблю  эту  пору,  когда  шумный  день  про- 
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ходитъ,  когда  чувства  наши  отдыхаютъ  и  воображееіе  нераз- 
влекаемое  окружающими  предметами  становится  живѣе.  День 
топитъ  насъ  въ  волнахъ  своего  свѣта,  въ  океанѣ  людей  и 
суетъ,  сумерки,  прогоняютъ  заботы.  День  уходитъ  отъ  нихъ 
съ  докучною  своею  свитою;  мы  останемся  одни,  и — сдавленная 
грудь  дьшіетъ  свободнѣе.  Давно  Глинскій,  давно  я  не  пользо- 
вался удовольствіями  сумерекъ!  —  теперь  послушайте. 

Я  говорилъ  вамъ,  что  начало  моей  жизни  посвящено  было 
художествамъ,  но  что  слава  увлекла  меня  подъ  свои  знамена. 
Не  буду  разсказывать,  какъ  и  почему  всяармія  почитала  Напо- 
леона полубогомъ  ;  почему  я  вмѣстѣ  съ  другими  раздѣлялъ 
это  пристрастіе;  скажу  только  про  случай,  который  познако- 
милъ  меня  съ  нимъ  и  заставилъ  привязаться  къ  нему  душею. 
Въ  Іенскомъ  дѣлѣ  я  былъ  уже  капитаномъ ,  адъютантомъ  у 
Нея.  Меня  послали  съ  донесеніемъ,  что  значительная  батарея 
защищавшая  нашъ  Флангъ  взята  непріятелемъ.  Ней  требовалъ 
подкрѣпленія.  —  «Мо'Адой  человѣкъ,  сказалъ  мнѣ  Наполеонъ, 
возьмите  эту  батарею  йазадъ ,  это  будетъ  подкрѣпленіемъ  ва- 
шему Маршалу.»  Восхищенный  такимъ  порученіемъ  ,  я  испол- 
нилъ  приказаніе;  сраженіе  было  выиграно  и  Наполеонъ  на 
полѣ  битвы  самъ  надѣлъ  на  меня  крестъ  почетнаго  легіона 
и  оставилъ  при  своемъ  штабѣ,  и  съ  этой  минуты  жизнь  моя 
была  посвящена  этому  необыкновенному  человѣку. 

Наступилъ  миръ.  Занесенный  мощною  рукою  Наполеона 
въ  кругъ  высшаго  сословія,  увидѣлъ  я  собственное  ничто- 
жество: на  войнѣ  храбрость  даетъ  первенство — миръ  требуетъ 
другихъ  достоинствъ.  Я  былъ  бѣденъ,  чинъ  мой  ничего  не 
значилъ,  воспитаніе  было  небрежно;'  а  въ  свѣтѣ  богатство, 
чины  и  познанія  играютъ  важныя  роли.  Я  видѣлъ  людей,  ко- 
торые ослѣпляли  и  изумляли  меня;  это  были  мои  идеалы  — 
къ  нимъ  желалъ  я  подойти ,  къ  нимъ  приблизиться.  Съ 
какою    завистью  смотрѣлъ  я  на  ихъ  успѣхи  въ  свѣтѣ,  съ 
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какимъ  подобострастіемъ  слушалъ  ихъ  оракулы;  въ  одномъ 
я  видѣлъ  глубокую  ученость,  въ  другомъ  римской  харак- 
теръ.  въ  третьемъ  всѣ  добродѣтели.  Я  употребилъ  не  вѣро- 
ятныя  усилія,  посвятплъ  себя  совершенно  ученію;  често- 
любіе  подстрекало  меня  и  нѣсколько  лѣтъ  чтенія ,  наблю- 
деній  и  размышленія  развернули  мои  способности.  Мало- 
по-малу  я  сталъ  видѣть  яснѣе  меня  окружавшее,  но  съ  этимъ 
потерялъ  способность  удивляться  прежнимъ  идеаламъ,  восхи- 
щаться тѣми  людьми,  предъ  которыми  толпа  курила  жертвы: 
въ  свѣтской  учености  я  увидѣлъ  однѣ  брякушки;  я  узналъ, 
что  люди,  которые  считаются  свѣтомъ  великими  характерами, 
пріобрѣтаютъ  эту  славу,  тратя  характеръ  только  на  бездѣлицы; 
но  тамъ,  гдѣ  настаетъ  нужда  показать  истинную  твердость  духа, 
они  уклоняются,  чтобы  снова  надъ  мелочами  высказывать  пы- 
шныя  слова  о  своей  непоколебимости.  Я  разлюбилъ  людей  съ 
такъ  называемыми  пылкими  чувствами,  которые  вздымаются 
на  ходули  или  становятся  въ  театральную  позицію,  чтобъ 
выразиЙ* эти  чувства  .  Я  видѣлъ,  что  всего  легче  прослыть 
нравственнымъ  челювѣкомъ,  осуждая  чужія  проступки  и  пред- 
писывая всѣмъ  законы  поведенія ,  тогда  какъ  истинная  добро- 
дѣтель — признавать  собственные  недостатки  и  оправдывать  чу- 
жіе, — подвергается всесвѣтномуосужденію.  Наконецъ,  я  испы- 
талъ  какъ  мало  значатъ  всѣ  публичный  добродѣтели,  которыхъ 
достоинство  состоитъ  не  въ  томъ,  чтобъ  учить  человѣка  что 
дѣлать  должно  въ  какомъ-нибудь  важномъ  случаѣ,  но  въ  томъ, 
что  ему  тутъ  не  дѣлать  и  чего  надобно  избѣгать. 

Поставленный  обстоятельствами  между  такихъ  людей  и  осу- 
жденный понимать  ихъ,  я  желалъ  бы  дѣйствовать  невидимо  и 
независимо-  но  участь  общества  такова,  что  столкновеніе  не- 
обходимо. Я  сказалъ,  что  я  былъ  бѣденъ:  это  останавливало 
меня  на  каждомъ  шагу;  мнѣ  надобно  было  искать,  чтобъ  дѣлать 
добро;  употреблять  невѣроятныя  усилія,  чтобъ  только  стать  на 
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раду  съ  ничтожествомъ.  Часто  меня  гнали;  много  я  испыталъ 
ненависти;  ни  то  ни  другое  не  трогало  меня;  одно  только  глу- 
боко язвило  сердце  мое,  когда  эти  пустые,  и  надутые  люди 
удивлялись  мнѣ,  если  случалось  сдѣлать  что-нибудь  необык- 
новенное или  показать  особенное  дарованіе,  какъ  будто  бѣд- 
ный  человѣкъ  не  можетъ  по  природѣ,  и  не  долженъ  смѣть  по 
прилйчію  показывать  ни  достоинствъ  ни  дарованій,  которыхъ 
они  сами  не  смѣли  считать  своимъ  удѣломъ.  Какъ  бы  то  ни 
было,  я  заставилъ  уважать  себя.  Со  всѣмъ  тѣмъ,  мнѣ  было 
скучно  въ  большомъ  свѣтѣ  и  при  дворѣ  —  я  больше  жилъ  въ 
полѣ,  и  хотя  тамъ  есть  своего  рода  интриги  и  обманы,  но  они 
обозначаются  явственнѣе ,  на  нихъ  указываютъ  откровеннѣе  и 
отплачиваютъ  имъ  рѣшительнѣе.  Пороки  и  добродѣтели  тамъ 
положительны,  тогда  какъ  въ  свѣтѣ  большая  часть  такъ  назы- 
ваемыхъ  честныхъ  людей  богаты  только  отрицательными  до- 
бродѣтелями. 

—  Какими  красками  описываете  вы  людей,  сказалъ  Глин- 
скій,  послѣ  этого  не  удивляюсь,  что  сдѣлались  неъЭвистни- 
комъ  человѣческаго  рода! ... 

—  Ненавистникомъ? — напротивъ.  Я  люблю  людей,  люблю 
общество.  Ежели  вижу  ихъ  такими,  это  мнѣ  не  мѣшаетъ  лю- 
бить ихъ — знаю,  что  они  иначе  быть  не  могутъ.  Ежели  бы  я 
въ  самомъ  дѣлѣ  ненавидѣлъ  ихъ,  болѣло  ли  бы  у  меня  сердце 
при  несчастіяхъ  Французовъ?  еслибъ  чувство  ненависти  могло 
вмѣщаться  въ  душѣ  моей,  было  ли  бы  въ  ней  мѣсто  для  горя- 
чности, съ  какою  люблю  того,  чье  имя  другіе  теперь  несмѣ- 
ютъ  произносить  громко;  искалъ  ли  бы  дружбы  съ  Денономъ 
и  братской  связи  съ  граФомъ  де -Беранже;  могъ  ли  бы  привя- 
заться къ  дому  старика  Бонжеленя,  не  смотря  на  различіе 
нашихъ  мнѣній.  Я  уважаю  характеръ  маркиза,  .его  постоян- 
ство, неизмѣнчивое  направленіе  на  политическомъ  поприщѣ 
и  снисхожу  даже  его  слабостямъ.  Напримѣръ — извините  меня 
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Глинскій  — я  бы  хотѣлъ,  чтобы  Французъ  сохранялъ  побольше 
достоинства  въ  обращеніи  съ  тѣми,  которые  силою  предписали 
ему  законы, — а  онъ  торжествуетъ  свое  пораженіе?  Но  я  вхо 
жу  въ  образъ  его  діыслей,  понимаю,  и  если  не  оправдываю,  то 
не  могу  обвинять. — Напримѣръ:  знаете  ли  за  чѣмъ,  еъ  какою 
просьбою  отъ  него  пришелъ  я  къ  вамъ? 

—  Радр  очень  выполнить  все,  что  могу. 

—  Маркизъ  и  жена  его  просятъ  васъ  доставить  имъ  слу- 
чай быть  завтра  въ  вашей  придворной  церкви;  они  уговорили 
и  граФиню  Эмилію  завтра  выѣхать  въ  первые  послѣ  шестимѣ- 
сячнаго  ея  траура. 

Глйнскій  вскочилъ  отъ  радости,  что  въ  состояніи  будетъ 
.доставить  какое-нибудь  удовольствіе  своимъ  хозяевамъ. 

—  Скажите  имъ,  говорилъ  овъ,  что  я  сію  же  минуту 
ѣду  доставать  билеты;  вы  меня  извините,  г.  Дюбуа,  что>  я 
оставляю  васъ?... 

Под^іиг  огня.  Глинскій  торопился  одѣваться  и  какъ  обык- 
новенно случается,  что  торопливость  худо  помогаетъ  во  вся- 
комъ  дѣлѣ,  то  правой  сапогъ  надѣвался  на  лѣвую  ногу,  пу- 
говки были  обстегнуты  и  шпага  едва  не  осталась  въ  томъ  же 
углу,  гдѣ  она  стояла.  — 

—  Миѣ  право  совѣстно,  говорилъ  Глинскій  въ  то  время, 
какъ  Дюбуа  съ  улыбкою  смотрѣлъ  на  него,  что  вы  видите  меня 
въ  такой  суматохѣ.  Послѣ  нашего  разговора,  я  боюсь  показать 
какую-нибудь  слабую  сторону  моего  характера! 

—  Не  бойтесь;  молодому  человѣку  такъ  и  быть  должно. 
Сверхъ  того,  за  мое  о  васъ  мнѣніе,  вѣрною  порукою  нашъ 
разговоръ.  Еслибы  это  не  была  довѣренность  къ  человѣку 
мною  уважаемому,  еслибы  сердце  не  было  согрѣто  чувствомъ 
признательности   за  ваше  ко  меѣ  вниманіе,  еслибы  я  не  от- 
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давалъ  справедливости  даже  тому,  который  принадлежитъ  на- 
ціи  непріязненеой  Французамъ,  то  мов  слова  были  бы  только 
презрѣннымъ  болтаяьемъ!  ... 

Глинскій  обнялъ  его  съ  жаромъ.  Въ  эту  минуту  ему  ка- 
залось, что  только  любви  граФининой  недостаетъ  для  его  пол- 
наго  счастія. 

Онъ  отправился  въ  кабріолетѣ. 

«Прекрасный  юноша!  думалъ  Дюбуа,  смотря  ему  вслѣдъ. 
Жаль  что  онъ  Русской!  —  Каждый  изъ  союзниковъ  долженъ 
быть  врагомъ  моимъ,  пока  онъ  на  землѣ  Франціи — и  если  я 
уважаю  этого — то  потому^  что  онъ  любитъ  Наполеона. . .  но  онъ 
также  любитъ  и...  Дюбуа!  будь  великодушенъ,  забудь  все... 
пожертвуй  всякимъ  постороннимъ  чувствомъ  одной  высокой 
мысли,  которой  ты  обрекъ  себя!...» 


ГЛАВА  III 


Ф 


Императоръ  Александръ,  каждый  праздннкъ  присутство- 
валъ  въ  своей  походной  придворной  церкви,  устроенной  въ 
домѣ  такъ  называемомъ:  §агйе  тепЫе,  Любопытные  парижане, 
толпами  собирались  смотрѣть,  какъ  молится  русскій  царь,  и 
стеченіе  ихъ  увеличивалось  съ  каждымъ  разомъ  до  такой  сте- 
пени ,  что  сперва  надобно  было  отворить  рядъ  заднихъ  комнатъ 
для  помѣщенія  посѣтителей;  потомъ  должно  было  пускать  дамъ 
по  билетамъ  ,  а  мужчинамъ  позволено  пріѣзжать  только  въ  мун- 
дирахъ.  —  Весь  парижскій  Ьеаи-топйе  почиталъ  обязан- 
ностію  бывать  у  обѣдня,  гдѣ  кромѣ  новости,  видѣть  службу 
греческой  церкви,  слушать  превосходныхъ  пѣвчихъ;  кромѣ 
удовольствіа  смотрѣть  на  прекрассаго  собой  императора,  при- 
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соединялись  выгоды  съѣзда  лучшей  публики  и  развлечешя 
на  нѣсколько  часовъ.  -^Всѣ  только  и  толковали,  что  о  не- 
«чш  обряда,  о  пѣиіи,  о  красотѣ  русснаго  царя.  Словомъ  ска- 
зать русская  обѣдня  сдѣлалась  самою  модною  вещью  въ  Па- 
риж*,  и  хозяевамъ  Гливскаго,  надобно  было  видѣтьтакже 
царя  у  обѣдии. 

Всѣ  заботы  о  россійской  арміи  п'  о  дворѣ  императора  воз- 
ложены были  на  князя  Волконсиаго;  даже  раздача  билетовъ  для 
входа  въ  церковь,  производилась  подъ  его  именемъ.  ГлвнскШ 
отправился  прямо  къ  нему,  велѣлъ  о  себѣ  доложить  и  когда 
князь  позвалъ  его,  объявилъ  о  своемъ  желаніи. 

Соединеніе  многихъ  должностей  за  границею;  безнрерывное- 
занятіе  по  онымъ;  мелочный  подробности  мѣста  начальника 
штаоа,  съ  важною  отвѣтствевностію  за  армію,  стоящую  въ 
завоеванной  землѣ  и  заботы  другнхъ  обязанностей,  приблнжен- 
ваго  человека  къ  императору  въ  эту  суматошливую  .,поху 
положило  оіпечатокъ  суровости  на  характеръ  князя  и  даже 
вспыльчивости,  когда  похищали  у  него  на  пустяки  драгоценное 
время. 

Онъ   вышелъ   къ  Глинскому   съ   нахмуреннымъ  лицомъ   и 
когда  этотъ  высказалъ  свою   просьбу,  онъ  вспылилъ. 

—  Я  думалъ,  милостивый  государь,  что  вы  пришли  говорить 
о  какомъ-нибудь  нужномъ  и  важномъ  дѣлѣ,  но  что  важно  для 
васъ  молодыхъ  людей,  то  можетъ  быть  со  всѣмъ  неважно  для 
иеня.  I  -да  гвардейскіе  оФицеры  думаютъ,  что  весь  свѣтъ  обя- 
аанъ  угождать  вмѣстѣ  съ  ними  ихъ  хорошенькимъ  хозяйкамъ 
Іриста  оилетовъ  уже  роздано;  я  немогу  дать  болѣе  ни  одного 
.  немогу  терять  на  вздоры  времени.  Онъ  хлоннулъ  дверью  и 
№елъ.  ІЛИНСКІЙ  отправился  въ  большомъ  горѣ. 

Адъютантъ  Волконскаго,  встрѣтившій  Глинскаго,  удивился 
іго^ечальному  виду.  Глинскій  объявилъ  свою  неудачу. 

Князь  правду  сказалъ,   говорилъ  адъютантъ,  что  ты  по- 
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читая  важною  свою  просьбу,  хочешь,  чтобъ  и  другіе  также  ее 

принимали.    Еслибъ  ты  мнѣ  прежде  объявилъ  свою  нужду,  я 

бы  уяовлетворилъ  тебя  безъ  всякихъ  хлопот-ь  и  безпокоиства 

самого  князя  Но  внрочемъ  вотътебѣ  билеты;  желаю  твои«ъ  хо- 

зяевамъ    а  болѣе  прекрасной  граФИнѣ  Эмиліи  удовольетв.я.- 

Глинскій  былъзнакомъ  со  всѣмъ   штабомъ;  вся  молодежь 

завидовала  его  квартирѣ.    ГраФИня  де-Беранже  была  нредме- 

томъ  удивленія  всѣхъ  гвардейскихъ  ОФИцеровъ,  которые  имѣли 

случай  когда-либо  видѣть  ее. 

Наступило  Воскресенье.    Въ  церкви  русскаго  императора 
собиралась  публика.  Дежурные   гоФЪФурьеры  стояли  въдве- 
т,яхъ  и  отбирали  билеты,  указывая  каждому  мѣсто:  дамамъ  на 
право,  мущинамъ  по  л*вую  сторону.    Маркиза  Бонжелень  съ 
граФИнёй  Эмиліей  и  Глинскій  со  старымъ  маркизомѵ  показа- 
лись и  жусжанье  похвалъ  слѣдовало  по  всей  лѣвой  сторон*  за 
граФиней.    Она  въ  первый  разъ  оставила  свой  трауръ  .  была 
въ  бѣломъ  платьѣ,  но  черный  поясъ  показывалъ,  что  оно  иа,,*то 
было  только   для  этого  дня..  Князь  ВолконскШ,  стоявшш  по 
средин*  въ  ожиданіп  государя,  развелъ  «орщішы  своихъ  о  о- 
в  і.  когда  увидѣлъ  граФИню  и  взлянувъ  съ  улыбкою  на  I  л  н^ 
скаго,  проводилъ  мать  и  дочь  на  нервыя  мѣста.  Онъ  конечн 
оправдывалъ   вчерашнюю   просьбу  молодаго  человѣка    потому 
что  подозвалъ  своего  адъютанта  и  распросплъ  подробно,  кто 

были  эти  дамы.  .    ^^„  .„, 

Вскор*  суеты  въ  переднихъ  комнатахъ,  появленш  Флигель- 

адъютантовъ,  геиераловъ  и  придворныхъ  чиновниковъ,  извѣс- 

■гили  о  прибытіи  императора.  Онъ  вошелъ  въ  церковь  въ  обы- 

кновеняомъ  своемъ  костюмѣ  кавалергардскомъ  вицъмуилирѣ. 

Рѣдко  можно  было  вилѣть  мужчину  статнѣе  и  красивѣе;  сверхъ 

.0.0  онъ  былъ  пмнераторъ,  завоеватель  и  победитель  и  п<^о« 

„о  только  жениіииы,  которыя  съ  знтузіазмомъ    ««''Р^^^   "^ 

освободителя  Европы,  но  даже  мужчмны  отдавали  ему  полнук 
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справедливость.  Ояъ  сталъ  на  лѣво,  помолился;  сдѣлалъ  пок- 
лонъ  на  всѣ  стороны  я  обрати лъ  на  нѣсколько  ^екундъ  лор- 
нетъ  на  дамъ.  ГраФиня  де- Беранже  была  противъ  него. 

Обѣдня  началась,  но  набожность  девяти  десятыхъ  изъ  при- 
сутствовавшихъ  подвержена  была  большему  искушенію.  Рус- 
скіе  были  по  должности,  иностранцы  изъ  любопытства;  обѣ 
половины,  лѣвая  и  правая  наблюдали  другъ  друга  и  взаимно 
засматривались  на  русскаго  самодержца,  который  одинъ  набо- 
жно и  скромно  молился.  Другой,  молившійся  отъ  искренняго 
сердца  былъ  старый  хозяинъ  Глинскаго.  Когда  пѣвчіе  начи- 
нали пѣть,  маркизъ  приходилъ  въ  восторгъ,  поднималъ  слезя- 
щіе  глаза  къ  небу,  колотилъ  себя  въ  грудь  и  вздыхалъ  на  всю 
церковь.  Глинскій  также  молился,  но  ему  много  было  развле- 
ченія:  всякой  разъ  щкъ  онъ  поднималъ  глаза  на  алтарь — онъ 

видѣлъ  Эмилію  —  и  едва  ли  въ  это  время  онъ  былъ  хорошимъ 

О 
христіаниномъ,  ежели  не  совсѣмъ  язычникомъ. 

При  концѣ  обѣдни,  императоръ,  подозвалъ  Волконскаго  и 
тоже  что-то  распрашивалъ;  когда  же  служба  отошла,  свяіден- 
никъ  по  обычаю  поднесъ  императору  на  золотой  тарелкѣ  прос- 
виру. Александръ  подозвалъ  маленькаго  пѣвчаго  и  давъ  ему 
нести  за  собою  тарелку,  подошелъ  къ  граФинѣ  де-Беранже. 

—  ГраФйня,  сказалъ  императоръ,  поклонившись  съ  обы- 
кновенного ему  очаровательною  улыбкою  —  по  нашему  обычаю, 
послѣ  обѣдни,  свяшенникъ  выноситъ  хлѣбъ,  надъ  коимъ  совер- 
шалась служба  ,  и  отдаетъ  его  первому  лицу  въ  церкви. 
Сегодня  онъ  сдѣлалъ  это  по  привычкѣ,  позвольте  мнѣ  попра- 
вить его  ошибку  и  предложить  вамъ  благословеніе  нашей 
церкви. 

ГраФиня  не  ожидала  ни  видѣть  такъ  близко  императора,  ни 
слышать  его  лестнаго  привѣтствія:  она  покраснѣла  и  сдѣлалась 
еще  прекраснѣе.  Прииявъ  изъ  рукъ  императора  просвиру,  она 
отвѣчала  со  скромностію. 
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—  Богъ  всегда  посылаетъ  это  чрезъ  своихъ  благословен- 
ныхъ;  государь!  но  и  люди  также  благословляютъ  своихъ  лю- 
бимцевъ;  счастливъ  тотъ,  кто  носитъ  оба  эти  вѣвца,  потому 
что  гласъ  народа,  тоже  что  гласъ  Божій.  Александръ,  поклонив- 
шись за  комплиментъ,  простился  съ  нею,  и  раскланявшись 
опять  на  всѣ  стороны,  вышелъ  изъ  церкви,  сопрово?кдае- 
мый  свитою  Посѣтители  начали  разъѣжаться;  Глинскій  по- 
садилъ  въ  коляску  своихъ  хозяевъ  и  отправился  съ  мар- 
низомъ . 

Кому  не  было  дорого  торжество  любимой  особы?  Глпнскій 
быль  въ  восторгѣ  и  пока  продолжалось  передъобѣденное  время, 
онъ  въ  нетерпѣніи  ходилъ  взадъ  и  впередъ  по  комнатѣ,  ожи- 
дая возможности  поздравить  граФиню,  потому  что  ему  не  уда- 
лось ей  сказать  и  двухъ  словъ  по  выходѣ  изъ  церкви. 

На  графининой  половпнѣ  происходили  другія  сцены,  всѣ 
нянюшки  и  мамушки  Габріелины,  дожидались  пріѣзда  граФини 
отъ  обѣдни,  чтобы  какъ- нибудь  услышать  словцо  о  русскомъ 
императорѣ.  Знакомка  наша  Урсула,  жена  привратника,  была 
въ  первомъ  ряду  любопытныхъ.  Вскормивъ  своею  грудью  гра- 
Финю,  она  осталась  навсегда  въ  домѣ,  и  считала  себя  вправѣ 
часто  навѣщать  молочную  дочьку,  говорить  передъ  нею  откро- 
венно п  даже  лепетать  всякую  всячину. 

Когда  Эмилія  вошла  къ  себѣ  и  обняла  Габріель;  когда  нѣс- 
колько  домашнихъ  приказанійивопросовъ  было  сдѣлано,  нетер- 
пѣливая  Урсула  завела  рѣчь  о  предметѣ  своего  любопытства, 
и  стала  распрашивать  граФиню,  которая,  снисходя  старой  своей 
мамкѣ  съ  дѣтскою  добротою,  разсказала  ей  всѣ  обряды,  какимъ 
она  она  была  свидѣтельницею;  описала  ей  русскаго  царя;  но 
вопросамъ  Урсулы  не  было  конца:  она  хотѣла  знать,  какъ  рус- 
скіе  молятся,  какъ  понпмаетъ  Богъ,  что  говорятъ  они  ему  на 
варварскомъ  своемъ  языкѣ;  и  какъ  можно  быть  священникомъ 
съ  бородою? 
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Мало-помалу  однакоже  вопросы  сдѣлались  рѣже,  за  то 
словоохотная  мамка  выступила  сама  на  сцену:  она  судила  и 
рядила  Россію  и  царя  и  вѣру;  толковала  о  сегодняшнемъ  утрѣ, 
о  маркизѣ  отцѣ  и  маркизѣ  матери,  о  самой  граФинѣ,  о  Глин 
скомъ  и  вдругъ  имя  сего  послѣдняго,  остановило  весь  потокъ 
ея  краснорѣчія,  —  она  вдругъ  вскликнула: 

—  Мати  божія!  мнѣ  еще  надобно  его  видѣть!  и  сдѣлавъ 
шагъ  впередъ  остановрілась  въ  нерѣшимости.  ГраФиня,  которая 
переодѣвалась  во  все  время  ея  болтанья  и  почти  не  слыхала  ея 
разговоровъ,  удивіілась  внезапному  молчанію;  точно  какъ  пу- 
тешественнйкъ,  убаюканный  качаніемъ  кареты,  просыпается, 
когда  карета  вдругъ  остановилась. 

—  Кого  тебѣ  надобно  видѣть,  спросила  Эмилія? 

—  Нашего  Русскаго,  отвѣчала  Урсула,  попавшая  опять  на 
колесо  болтовни  отъ  вопроса  граФини.  Видите  ли  моя  граФиня, 
надобно  сказать,  что  его  требуютъ  непремѣнно  и  какъ  можно 
скорѣе  въ  улицу  С.  Дени№  64,  за  нимъ  приходили  въ  то  время, 
какъ  вы  ѣздили.  —  Да,  я  пойду;  —  нѣтъ,  я  еще  не  все  у 
васъ  распросила  граФиня.  —  Впрочемъ  не  худое  дѣло,  онъ 
всегда  поспѣетъ.  —  Послѣднія  слова  Урсула  выговорила,  зна- 
чительно кивнувъ  головою  —  и  видя,  что  граФиня  ничего  ей 
не  отвѣчала,  но  устремила  на  нее  вопросительный  взоръ,  она 
прибавила  въ  полголоса. 

—  Вѣдь  онъ  ходитъ  давно  туда  въ  улицу  С.  Дени  №  64,  къ 
молоденькой  вдовушкѣ  Казаль;  недавно  нашъ  коммисіонеръ 
Мишо  носилъ  ей  какой  то  подарочекъ  отъ  г.  ОФИцера,  онъ  былъ 
запечатанъ  въ  толстую  бумагу  —  и  если  это  была  не  шаль, 
то  навѣрное  платокъ;  —  я  сама  щупала  граФИня,  а  сегодня 
эта  самая  вдовушка  была  у  нашихъ  воротъ  и  спрашивала 
Глинскаго;  когда  же  я  сказала,  что  его  нѣтъ  дома,  то  она  куда 
какъ  умильно  просила,  чтобъ  онъ  пріѣхалъ  къ  ней  и  какъ  можно 
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скорѣе.  —  Ну  вотъ  я  и  думаю  граФиня,  что  ему  торопиться 
не  для  чего.  — 

Эмилія  въ  продолженіе  этого  монолога,  испытывала  самое 
непріятное  чувство.  Вѣрила  ли  она  сплетнямъ  Урсулы?  — 
нѣтъ! — но  и  то  уже  было  ей  прискорбно,  что  могли  говорить 
такъ  о  Глинскомъ.  —  Впрочемъ  подозрѣніе  есть  такой  тать, 
который  приходитъ  къ  намъ  нечаянно,  и  похищаетъ  нашу  до- 
вѣренность  прежде,  нежели  мы  успѣемъ  принять  какіянибудь 
мѣры.  Что  ощущала  въ  сіи  минуты  Эмилія,  нельзя  еще  объ- 
яснить: это  чувство  было  темно,  сбивчиво  и  непріятно  по 
своей  борьбѣ  съ  тѣми  убѣжденіями,  какія  могъ  представить 
разсудокъ.  Не  менѣе  того,  она  чувствовала  собственное  до- 
стоинство и  неприличность  Урсулина  разсказа. 

—  Урсула! — сказала  она,  я  запрещаю  тебѣ  говорить  такія 
пустяки  передо  мною!  Это  ваши  подворотныя  сплетни, — ^иди  къ 
г.  Глинскому  и  объяви  ему  о  порученіа  тебѣ  сдѣланномъ. 

Бѣдная  мамушка  не  ожидала  выговора:  она  смѣшалась,  видя 
съ  какимъ  неудовольствіемъ  граФиня  отвернулась  отъ  нее. 

—  Что  же  я  сказала  граФИня?  бормотала  она,  —  я  только 
повторила,  что  знаютъ  всѣ  въ  домѣ  отъ  перваго  до  послѣд- 
няго,  самъ  г.  Дюбуа  извѣстенъ  объ  этомъ! 

—  Ступай  же  и  дѣшай  свое  дѣло!  повторила  Эмилія. 
Урсула  пошла  вонъ  изъ  комнаты  тихой  походкой,  сморкаясь, 

кашляя  и  оглядываясь  на  всѣ  стороны  какъ  обыкновенно  дѣ- 
лаютъ  люди,  которые  не  знаютъ  куда  дѣваться;  а  для  поддер- 
жанія  самостоятельности,  хотятъ  показать,  что  нисколько  ни 
потерялись. 

Чрезъ  нѣсколько  минутъ,  граФиня,  видѣла  какъ  подвели 
осѣдланную  лошадь  Глинскому;  потомъ  услышала  топотъ,  и 
когда  взглянула  въ  окно,  то  одни  искры  отъ  подковъ,  освѣтив- 
шіе  сводъ  подъ  воротами,  засвидѣтельствовали  поспѣшность 
съ  какою  поскакалъ  Глинскій. 
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Вздохъ  вырвался  изъ  груди  Эмиліи. 

Конечно  многимъ  случалось  иногда  видать,  что  дѣлается  съ 
холодною  водою,  когда  ею  брызнуть  на  красно -раскаленное  же- 
лѣзо:  она  дробится  въ  шарики,  которые  прыгаютъ,  подскаки- 
ваютъ,  шипятъ  и  вертятся  надъ  желѣзомъ,  пока  сильный  жаръ 
огня  отбрасываетъ  ихъ  отъ  раскаленной  поверхности;  но  какъ 
скоро  это  желѣзо  потемнѣетъ  и  начнетъ  простывать,  оно  не- 
отбрасываетъ  болѣе  шариковъ;  вода  начинаетъ  превращаться 
въ  пары  и  въ  это  время,  но  не  ранѣе,  способствуетъ  уже  ох- 
лажденію  желѣза. 

Это  состояиіе  можно  примѣипть  къ  душевному  положенію 
Эмиліи.  Еслибъ  она  была  хладнокровна  къ  тому,  что  относи- 
лось до  Глинскаго,  то  ей  ближе  всякаго  другаго  можно  было 
отгадать  или,  лучше  сказать,  просто  видѣть ,  что  значитъ  раз- 
сказъ  Урсулы:  Глинскій  нѣсколько  разъ  послѣ  сцены  съ  грена - 
деромъ,разсказывалъей,  гдѣиукогоживетъ  раненый Гравелль; 
но  теперь  при  возмущенномъ  состояніи  ея  души,  всего  пред- 
шествовавшаго  уже  не  существовало,  и  гренадеръ  съ  вдовою 
Казаль,  для  нее  были  тоже,  что  два  антипода  между  собою. 

Мы  сказали ,  что  Эмилія  вздохнула :  п  это  былъ  первый 
вздохъ ,  онъ  былъ  тяжелъ ,  —  хотя  она  немогла  дать  отчета 
въ  своихъ  чувствахъ. 

Глинскій  едва  поспѣлъ  къ  обѣду,  видъ  его  былъ  задумчивъ, 
рѣчь  разсѣянна.  Нѣсколько  прпвѣтствій,  скаѴзнныхъ  имъ  гра- 
Финѣ  о  утреннихъ  сценахъ,  получили  холодные  отвѣты  и  это 
его  изумило.  Эмилія  сердилась  на  самое  себя;  нѣсколько  разъ 
она  хотѣла  спросить  молодаго  человѣка,  гдѣ  онъ  былъ  до  обѣда, 
но  какая-то  гордость  заграждала  ей  уста;  она  продолжала  мол- 
чать, и  хотя  ни  въ  чемъ  не  могла  еще  обвинять  Глинскаго; 
но  премѣтное  неудовольствіе  вырывалось  противъ  воли  въ  ея 
отвѣтахъ,  не  только  ему,  но  даже  и  другимъ  гостямъ.  Только 
маркизъ  и  маркиза  были  веселы,  и  незадіѣчали  происходившаго 
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въ  сердцѣ  дочери:  они  оба  разсказывали  и  повторяли  всѣмъ  и 
каждому  про  русскую  обѣдню  в  любезность  царя  съ  ихъ  до- 
черью; только  Шабань  и  вѣтренная  де-Фонсекъ  лепетали  вся- 
кій  вздоръ,  и  занимали  своихъ  сосѣдеи.  Дюбуа,  замѣгввъ  ску- 
чный видъ  Глинскаго  и  его  поздное  появленіе  къ  обѣду, 
спросилъ  о  причинѣ  и  узвалъ,  что  бѣдный  Гравелль  сегодняш- 
нимъ  утромъ  едва  неизошелъ  кровью  изъ  раны,  которая  от- 
крылась отъ  неосторожно  сдѣланнаго  усилія  и  что  посольство 
за   Глинскймъ  было  по  этому  случаю. 

Какъ  не  было  непріятно  положеніе  Глинскаго,  однако  онъ 
долженъ  былъ  отвѣчать  на  многіе  вопросы  маркиза  и  маркизы. 
Его  распрашивалп  обо  всемъ  дворѣ  и  свитѣ  императора  Алек- 
сандра, начиная  съ  князя  Волконскаго,  до  послѣдняго  изъ  Фли- 
гель-адъютантовъ; — и  какъ  маркиза  принадлежала  къ  знатнѣй- 
шеи  аристократіиизъФамиліи  д'Аркуръ,  принятой  и  ея  мужемъ 
при  женитьбѣ,  слѣдовательно  высоко  цѣнила  родъ  и  титла. 
Она  освѣдомлялась  о  родѣ  каждаго,  кого  именовалъ  Глинскій. 
Наконецъ  перебравъ  всѣхъ,  она  кстати  вспомнила,  что  еще 
не  однажды  не  распрашивала  самого  Глинскаго  о  древности 
его  Фамиліи. 

Онъ  улыбнулся  насильно  при  ея  вопросѣ. 

—  У  насъ  въ  Россіи,  сказалъ  онъ,  мало  даютъ  цѣны  родо 
словнымъ:    Петръ   Великій  показалъ  дорогу,   для   сравненія 
всѣхъ  сословій,  однимъ  только  достоинствамъ.  Послѣдній  сол- 
датъ    можетъ   выслужиться   до   высшихъ   чпновъ,    и   первые 
князья  и  гр-аФЫ  должны  начинать  службу  съ  солдатскаго   зва 
нія.  Каждый  чинъ  пріобрѣтается  заслугою.  Въ  доказательство 
того,  какъ  мало  мы  смотримъ  на  родовыя  достоинства,  я  скажу 
вамъ .    что     дѣдъ    мой ,     происходившій     отъ  владѣтельныхъ 
князей  Глинскихъ,  добровольно  пересталъ  называться  кімземъ, 
не  имѣя  ни  какого  владѣнія   при   титулѣ.    Не   смотря   на  это 
отецъ  мой.  простой  дворянинъ,  былъ  женатъ  ня  дочери  гру- 
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зинскаго  царя, — и  опяі^ь  не  смотря  на  это,  сынъ  его,  царскаго 
рода,  ТОЛЬКО;  поручикъ  гвардіи  и  то  благодаря  двумъ  годамъ 
войны. 

—  Какъ!  вы  потомокъ  царей  грузинскшхъ? 

—  Да,  маркиза.  — 

—  И  владѣтельныхъ  князей  русскихъ? 

—  Точно  такъ. 

—  Боже  мой!  и  я  ничего  этого  не  знала! 

—  Потому  маркиза,  что  я  не  считалъ  этого  важнымъ;  я  не 
хотѣлъ  тщеславиться  тѣмЪ;  что  ни  сколько  не  уменьшаетъ 
моихъ  недостатковъ .  Я  даже  не  думаю,  чтобъ  это  могло  при- 
дать мнѣ  цѣны  въ  вашихъ  глазахъ. 

—  Напрасно  князь  Глинскій,  напрасно,  говорила  набожно 
маркиза.  Я  прежде  сама  предложила  вамъ  дружбу;  теперь 
вы  имѣете    полное  право  ее  требовать. 

—  Бога  ради!  маркиза,  не  называйте  меня  княземъ!  меня 
сочтутъ  хвастуномъ,  потому  что  болѣе  ста  лѣтъ  какъ  мы  не 
вмѣемъ  этого  титла.  Я  повторяю  вамъ,  что  мое  княжеское 
происхожденіе  и  грузинская  царская  кровь  не  имѣютъ  никакого 
зяаченія,  ни  въ  моихъ  понятіяхъ,  ни  въ  моихъ  отношеніяхъ  къ 
обществу  пли  дружбѣ. 

—  Нужды  нѣтъ,  нужды  нѣтъ!  тѣмъ  болѣе  вамъ  части  и 
тѣмъ  болѣе  это  имѣетъ  цѣны  въ  глазахъ  моихъ!  —  Маркиза 
замолчала,  потомъ  вѣроятно  какая-нибудь  пріятная  мысль 
представилась  ея  воображенію,  она  взглянула  на  дочь,  на 
Глинскаго  —  и  улыбнулась. 

ГраФиня  Эмилія ,  которая  показывала  будто  не  слушаетъ 
ихъ  разговора,  замѣтила  однакоже  послѣднее  движеніе  мар- 
кизы, невольно  послѣдовала  взорами  за  ея  глазами,  и  когда 
угадала  мысль  матери,  когда  при  этомъ  сознаніи  встрѣтила 
глаза  Глинскаго,  на  лпцѣ  ея  изобразилось  удивленіе  нечаян- 
ности и  съ  нимъ  нѣчто  гордое . 
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Бѣдный  юноша  поблѣднѣлъ.  Онъ  закрылъ  глаза,  чтобъ  не 
видѣть  болѣе  этого  выраженіа.  Стиснувъ  зубы  онъ  крѣпился, 
чтобъ  не  дать  боли  слезамъ,  которые  готовы  было  выкатиться. 

Когда  первое  движеніе  прошью,  молодой  человѣкъ  началъ 
придумывать  причину  холодности  отвѣтовъ  и  непонятнаго  по- 
веденія  граФини.  Наконецъ,  онъ  думалъ,  что  ошибается  и  ста- 
рался снова  завнзать  съ  Эмиліей  разговоръ,  въ  которомъ  могъ 
бы  найдтп  разгадку  жестокой  для  него  тайны,  старался  не  за- 
мѣчать  и  не  принимать  нъ  дурную  сторону  еа  словъ,  но  чѣмъ 
болѣе  онъ  казался  невнимательнымъ  къ  тону  граФининыхъ  от- 
вѣтовъ,  тѣмъ  болѣе  смущеніе  его  увеличивалось  и  тѣмъ  холод- 
ность граФини  выражалась  яснѣе,  потому  что  въ  ея  мнѣніи, 
разсѣянный  вмдъ  Глинскаго  при  появленіи  —  іі  возрастающая 
неловкость  въ  разговорахъ  съ  нею,  служили  уликами  собст- 
венной его  совѣсти  и  внутреннимъ  созыаніемъ  вины,  въ  кото- 
рой она  уже  подозрѣвать  его  начинала. 

Странно,  что  БЪ  такомъ  пріятномъ  чувствѣ  какова  любовь, 
рѣдкая  минута  проходнтъ  безъ  мученія  и  онѣ  бываютъ  тѣмъ 
жесточѣе,  чѣмъ  больше  воображеніе  въ  нихъ  учавствуетъ.  Въ 
этой  страсти  нѣтъ  средины:  въ  ней  обожавіе  идетъ  рядомъ  съ 
ненавистью;  при  малѣйшимъ  подозрѣніи,  ангелъ  кажется  демо- 
номъ  и  какъ  скоро  затронутая  любовь  начинаетъ  разсуждать:  то 
всѣ  предположенія,  чѣмъонѣ  смѣшнѣе  и  нелѣпѣе,  тѣмъ  кажутся 
справедѵшвѣе;  влюбленные  ,  занимательные  въ  романахъ  отъ 
искусства  повѣствователей,  буваютъ  чрезвычайно  смѣшны  на 
самомъ  дѣлѣ.  Съ  Глинскимъ  случилось  все  это  въ  нродолже- 
ній  обѣда.  Если  граФиня  съ  упрямствомъ  отказывала  бѣдному 
юношѣ  въ  снисходительномъ  и  ласковомъ  словѣ,  онъ  съ  своей 
стороны  приписывалъ  ея  холодность  самымъ  несбыточнымъ 
причпнамъ:  онъ  перебиралъ  всѣ  обстоятельства  того  дня;  ст- 
рого цѣнилъ  свои  слова  и  поступки,  но  не  находилъ  никакой 
вины  за  собою;  наконецъ  неясная  идея  представилась  его  во- 
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пйпаженію   овъ  не  е«ѣлъ  еще  иа  ней  остановиться    столь  она 
оораженію,  он  ^^  пробно  боязливымъ 

сколько  по  утру  Э„,ізй,  столько  же  разру- 

ратор.  -;;Р;;;;,7волновало  несчастную  душу,  показывая 
г:    ГворГ  з:\о^  в.  не5лагопр.ятно«  для  „его 

Г*  Глннскій  не  могъ  определить  еш,е  са« ,  что  онг  дум  л.^ 
Гяувствозалг  только  .то  страдаль  -  и  страдала  не  см.я 
Гнзнаіься  самому  себ.  в.  причин,  своего  -Р— -^^^^^^^. 
несколько  попытокъ,  сдѣланньиъ  еще  послѣ  ооѣда  обезохо 
т«^  е  кі  дальнейшимт.  домогательствам.;  кт.  огорненио  при^ 
инилась  досада;  кгтомуже  до  его  слуха  долетело  н— 
словг  нзъ  разговоров,  между  молодыми  людьми,  которые 
Гжетг  быть  столько  же  были  недовольны  этимъ  днемг,  какъ 
ГгГвскШ,  испытав,   ббльшую  нежели  обыкновенно  холод- 

"двое":І;новг  заключили,  что  милость  императора  Алек- 
сандГвГкружила  ей  голову  и  что  ея  аристоиратическав  го^ 
д        обнаружилась  при  втомт.  случае;  двое  других,   говорпли 
„ше  чтоЭмилія  наверное  оставит,  свой  траур.,  чтоо.  явиться 
ко    вору  до  от.езда  русскаго  царя,   одним,   словом.,  гово- 
1  Гв  е  что  может,  внушить  злословіе  парижской  гостинои- 
Г    тя  Гли    кій  едва  ли-слышал.  какую-ьшбудь  полную  Фразу, 
„о       ол       было  намека,  полуслова,  чтобы  прибавить  чуж.я 
нелепей  к.  собственному  дурачеству.    Он.  немог.   ..«лее 
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-~  „  еерди™«,  „гор.е.ь,«.  разс.роенн.«  ,.ель  к. 

Когда  онъ  прлшелъ  домой  и  въ  досад*  .„д„лъ  изъ  угла  въ 
Уголг,  чрезь  „-.сколько   времени  явился  кг  нему  один"  из" 

7п::ті::  ^^"^  ^  -^«'«^^ — ^--«'^  -Го:: 

слугѣ,  чтобъ  онъ  привелъ  карету,  и  посадилъ  его  съ  собою. 

ГЛАВА  IV. 

Глинскій  позволилъ  везти  себя,  „о  думалъ,  что  *дить  доб- 

вольно  и  не  смотря  на  свон,  грусть,  на  зло  ..от*л.  іели  ь- 

е., -«если  граФиня,  думалъ  онь.  нарочно  .очетъ  огорчить 

«  ня,  я  долженъ  „оказать  ей,  что  не  поддамся  этому  огорченіГ 

Сверхъ  того,  она  конечно  шутила,  называя  дружбою  наше  в  I' 

:::  т:г'  "^™^"  '•''''''  -^  -  -'^-' ""- «-  - 

шемъ...  но  что  я  для  нее  въ  с«омъ  дѣлѣ?.  .  а  если  ея  сего- 
двяшнее  поведеніе  въ  отношеніи  ко  м„*  было  для  того  то 

З::™;-"""""""^™'  ^™^"  пренебречь  з„,мъу„я- 

его'мГт*''""  """"^'  ""  '"^"^^  ^"  "--  -™,й  „а 

злГі7  """  """•  ^^^"  -^-  бываетъ  именно 

на  зло  гому,  кто  хопетъ  веселиться. 

кѵ,!\Г''*  '"*'•  ^''■"'""''  """  "'"^"''''^  «"-«^  великолепно; 
ьуча    к„„аже„  стояла  у  „одь*зда;  но  когда  карета  Глинскаг 
подъехала  ближе,  онъ  увиделъ,  что  это  были  большею  часті 
.ьаярь.  „орядочныхъ  зкинажей  почти  не  было.  Молодые 

оби^ества  представилось   шъ:   „.сколько  русскихъ  гвардей- 
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скихъ  оФицеровъ  въ  мундирахъ  и  Фракахъ,  прусаки,  австрійцы, 
англичане  въ  своихъ  красныхъ  мундирахъ  съ  расходящимися 
полами,  раскрытыми  ртами;  гости  во  Фракахъ,  толпились 
по  залѣ,  толкались  около  дамъ.  Нѣсколько  паръ,  и  въ  томъ 
числѣ  гвардейскій  юнкеръ,  кружились  въ  вихрѣ  вальса. 

Въ  гостиной  нѣсколько  дамъ  сидѣли  порознь  и  около  ка- 
ждой былъ  особенный  кружокъ;  веселыя  кучки  въ  разныхъ  мѣ- 
стахъ  свободно  двигались  во  всѣ  стороны;  мущины  сходились, 
толковали,  разсѣявались;  женщины  смѣялись  шуткамъ  и  остро- 
тамъ,  окружавшей  ихъ  молодежи  и  громкой  говоръ  этой  комнаты 
непріятно  подѣйствовалъ  на  слухъ  Глинскаго,  когда  его  това- 
рищь  вошелъ  съ  нимъ  туда,  чтобы  представиться  хозяйкѣ,  си- 
дѣвшей  на  большомъ  диванѣ  въ  углу  комнаты.  Она  была  лѣтъ 
30  женщина  еще  очень  не  дурна  собою,  великолѣпно  одѣта, 
но,  какъ  показалось  Глинскому,  безъ  всякаго  вкуса.  Нѣсколько 
разыоцвѣгныхъ  перьевъ  развѣвалось  на  ея  токѣ  во  всѣ  сто- 
роны, пять  или  шесть  нитокъ  жезічугу  съ  большимъ  брилліян- 
товымъ  Фермуаромъ,  обвивали  ея  шею,  обнаженную  до  нево- 
зможности; на  рукахъ  въ  запястьѣ  и  выше  локтя  были  огром- 
ные браслеты,  серьги  висѣвшіе  почти  до  плечь,  в  поясъ  пере- 
вивались брилліянтами;  въ  выборѣ  цвѣтовъ  для  накладки 
платья  была  такая  же  пестрота;  даже  самое  прпвѣтствіе,  кото- 
рымъ  она  встрѣтила  двухъ  молодыхъ  гостей,  топорщилось 
какъ  и  ея  нарядъ  и  также  украшено  было  не  подъ  тѣнь  и  кра- 
ски подобранными  цвѣтами. 

Наши  русскіе  гости  повидимому  прервали  занимательный 
разговоръ  между  хозяйкою  и  сидѣвшпмъ  подлѣ  нея  съ  крестомъ 
почетнаго  легіона  въ  петлицѣ  высокимъ  мужчиною  съ  огром- 
ными усами  и  бакенбардами,  который,  неслушая  Фигурныхъ 
фразъ  хозяйки,  замѣтно  былъ  недоволенъ  длиною  сего  при- 
вѣтствія;  онъ  перекладывалъ  одну  ногу  на  другую,  кашлялъ, 
сморкался,   заговаривалъ   съ  нею  и  показывалъ  явные  знаки 


I 


383 


нетерпѣніа.  Вѣтренный  товарнщь  Глинскаго  не  замѣчалъ 
этого  и  продолжалъ  разговоръ,  пока  учтивая  хозяйка  не  пред- 
ложила имъ  обѣймъ  принять  участіе  въ  общихъ  удовольстві- 
яхъ.  Глиискій  быль  радъ  отдѣлаться  отъ  ея  бесѣды,  потому 
что  ему  начинало  становиться  не  ловко  отъ  быстраго  взгляда, 
которымъ  она  преслѣдовала  его  взоры  и  отъ  комплиментовъ, 
которыми  его  осыпала. 

Вздохнувъ  свободнѣе  онъ  пошелъ  дальше;  въ  другой  залѣ 
множество  игорныхъ  столиковъ  стояло  около  стѣнъ;  игроки 
пересыпали  кучами  золото;  техническія  выраженія  эк-прте  и 
другихъ  игоръ,  раздавались  во  всѣхъ  углахъ;  играющіе  окру- 
жены были  гостями:  ОДНИ  дожидались  очереди,  другіе  держали 
пари  и  вся  сія  зала  оживлена  общимъ  дввженіемъ;  толпы  вол- 
новались отъ  стола  къ  столу;  многіе,  участвуя  въ  нѣсколь- 
кихъ  играхъ.  съ  громкими  восклицаніями  призывались  въ  ра- 
зные мѣста  къ  дѣлежу  выигрыша  или  къ  расчету  пропгран- 
наго. 

Въ  слѣдующей  залѣ  также  играли,  но  тутъ  не  было  шуму; 
одиеъ  только  большой  столъ  и  около  него  куча  игроковъ.  Это 
былъ  банкъ.  Мечущій  хладнокровно  и  методически  клалъ  на 
право  и  на  лѣво  и  всѣ  глаза  играющихъ  с лѣ довали  за  двп^ 
женіемъ  его  руки.  Нѣкоторыя  полуголосныя  восклпцанія 
изрѣдка  слышались  между  пантерами,  которые  больше  похо- 
дили наосужденныхъ,  нежелива  тѣхъ,  о  которыхъ  можно  ска- 
зать, что  они  играютъ.  Конечно,  банковая  игра  въ  насмѣшку 
названа  игрою. 

Все  это  было  скучно  для  Глинскаго.  Его  намѣреніе  весе- 
литься исчезло;  онъ  не  зналъ  что  дѣлать;  для  пристойности 
проигралъ  два  заклада  въ  экарте  отъ  скуки  проставплъ  нѣ- 
сколько  червонцевъ;  ходилъ  изъ  комнаты  въ  комнату,  слѣдо- 
валъ  за  различными  толпами  и  наконецъ  очутился  съ  нѣкото- 
рыми  ему  знакомыми  офицерами  въ  богато-убранной  спальнѣ; 
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штоФныя  занавѣси  кровати  съ  золотою  бахрамою,  спускаясь 
отъ  балдахина,  поддерживались  четырью  алебастровыми  купидо- 
нами; по  какому-то  странному  вкусу,  стѣна  возлѣ  изголовья, 
возвышеніе  въ  ногахъ  и  потолокъ  были  зеркальный.  Въ  ком- 
натѣ  подлѣ  спальни  была  мраморная  ванна,  роскошные  ди- 
ваны, расположенные  около  стѣнъ,  осѣнялись  еще  роскошнѣй- 
шими  картинами,  которыя  дышали  соблазномъ  надъ  ними.  Это 
удивляло  Глинскаго;  чистое  сердце  его  при  всей  неопытности, 
ощущало  что-то  непріятное;  ему  казалось,  что  самый  воздухъ 
здѣсь  не  столько  чистъ,  какъ  подлѣ  Эмиліи  —  онъ  вышелъ 
оттуда  —  но  вездѣ  тоже  ощущеніе  встрѣчало  его:  въ  нѣкото- 
рыхъ  комнатахъ  сидѣли  по- парно  мужчины  и  женщины  и  довѣр- 
Ч0ВО  шептались;  въ  гостиной  подлѣ  хозяйки  по  одну  ея  сто- 
рону  сидѣлъ  тотъ  же  усатый  человѣкъ,  по  другую  молодая  дѣ- 
вушка,  которая  шутила  свободно  съ  русскимъ  оФИцеромъ  и 
безъ  застѣнчивоети  снявъ  съ  его  шеи  орденъ,  примѣривала  на 
свою.  Далѣе  музыка  гремѣла;  рѣзвыя  пары  прыгали  въ  ка- 
дриляхъ  очень  свободно,  часто  громкій  и  неумѣренный  смѣхъ 
раздавался  со  всѣхъ  сторонъ.  Глинскій  сдѣлалъ  было  покуше- 
ніе  уѣхать;  ему  не  нравился  этотъ  балъ,  но  рѣзвый  его  това- 
рищь,  принимавши!  живое  участіе  въ  веселостяхъ,  упросилъ 
остаться;  сверхъ  того,  по  нѣкоторомъ  размышленіи  Глин- 
<5кій  самъ  не  уѣзжаетъ  ранѣе  полночи,  для  того,  чтобъ  не  быть 
обязаннымъ  являться  къ  маркизѣ,  гдѣ  онъ  могъ  бы  еще  за- 
стать Эмилію  и  такъ  онъ  смотрѣлъ  на  часы,  ждалъ  12  и  не 
могъ  дождаться.  Наконецъ  хозяйка  замѣтила,  что  красивый 
Глйнскій  ничѣмъ  не  былъ  занятъ;  она  подошла  къ  нему,  со- 
жалѣла,  что  онъ  не  находитъ  удовольствія  на  ея  балѣ,  ходила 
съ  нимъ  между  танцующими,  называла ихъ  имена,  потомъ  по- 
садила возлѣ  себя  въ  углу  залы  и  завладѣла  имъ  на  цѣлый  ве- 
черъ.  Здѣсь  она  разсказывала   ему  о  своихъ   знакомствахъ, 

объ  увеселеніяхъ,  пересчитывала  театры,  гдѣ  она  имѣетъ  свои 
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ложи,  предлагала  ему  располагать  ими,  если  удостоитъ  ея  зна- 
комствомъ;  однимъ  словомъ,  она  осыпала  его  ласкательствами 
и  когда  бѣдный  Глинскій  вздыхалъ  при  каждомъ  боѣ  четвер- 
тей большихъ  бронзовыхъ  часовъ,  стоявшихъ  надъ  каминомъ, 
она  удвоивала  свои  нѣжности  и  восхищалась  смущеніемъ  бѣд- 
наго  юноши,  которое  увеливалось  съ  каждою  минутою  проте- 
кавшею за  полночь. —  Не  смотря  на  то,  что  онъ  не  хоіѣлъ 
пріѣхать  ранѣе  этого  часа,  онъ  чувствовалъ  также  неприли- 
чность позднѣйшаго  пріѣзда:  но  неумолимая  хозяйка  бала,  не 
выпускала  его  и  пока  не  ударило  двухъ  часовъ,  пока  онъ  не 
далъ  обѣщанія  быть  утромъ  у  ней  къ  завтраку,  ему  не  позво- 
лено было  встать  съ  мѣста. — Прощаясь  съ  нею,  онъ  замѣтилъ, 
что  высокой  усатый  мущина  бросилъ  на  него  сердитый  взглядъ 
и  началъ  что-то  громко  говорить  съ  хозяйкой. 

Гости  начинали  разъѣзжаться.  На  дворѣ  шелъ  проливной 
дождь  и  когда  Глинскій  сошелъ  съ  лѣстницы,  то  увидѣлъ  пять 
или  шесть  дамъ,  вышедшихъ  за  нѣсколько  минутъ  прежде  его, 
который  стояли  прижавшись  на  крыльцѣ  и  не  могли  идти  по 
грязи  и  мокротѣ.  Это  его  удивило.  Онъ  изумился  еще  болѣе, 
когда  всѣ  сіи  госпожи  вскочили  въ  поданную  ему  карету,  и 
когда  кучеръ  сталъ  имъ  говорить,  что  это  не  ихъ  экипажи, 
Соттепі!  —  а  диі  сіопс  езі  сеііе  сагговве?  —  попз  аѵопз  сги 
ди'еИе  ейі  а  Іоиег!  и  тому  подобное  лепетали  онѣ  всѣ  вдругъ^ 
и  потомъ,  не  выходя  изъ  кареты  начали  просить  Глинскаго, 
чтобъ  онъ  отвезъ  ихъ  по  домамъ.  —  Всякой  Французъ  на  его 
мѣстѣ  вывелъ  бы  за  руку  всѣхъ  этихъ  госпожъ,  но  совѣстли- 
вому  русскому  ничего  другаго  не  оставалось  какъ  согласить- 
ся. Онъ  видѣлъ,  что  ему  скорѣе  пришлось  бы  самому  идти  пѣ- 
шкомъ  и  такъ  онъ  вскочилъ  въ  карету  и  велѣлъ  кучеру  ѣхать. 

—  Я  не  поѣду  сударь,  крича лъ  тотъ  съ  козелъ, — вы  меня 
наняли  въ  улицу  Бурбонъ,  а  теперь  по  этому  дождю  я  не  на- 
ііѣренъ  мучить  своихъ  бѣдныхъ  скотинъ. 
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—  Ступай,  я  заплач}^  тебѣ  за  все! — кричалъ  Глинскій. 
Французскіе  простолюдины  не  скупы  на  ругательства  и  бѣд- 

ные  сѣдоки  должны  были  вытерпѣть  цѣлый  залпъ.  Глинскій 
не  хотѣлъ  заводить  ссоры.  Все  заплачу,  что  хочешь  дамъ, 
только  поѣзжай,  кричалъ  онъ,  прижавшись  въ  уголъ.  Кучеръ 
поѣхалъ  съ  бранью.  *  Ш 

Незастѣнчивыя  дамы  извинялись,  смѣялись,  затрогивали 
Глинскаго,  но  онъ  попросилъ  извиненія,  что  не  будетъ  имъ  от- 
вѣчать  и  съ  душевныіцъ  огорченіемъ  ждалъ  конца  этой  веза- 
бавной  для  него  комедіи.  Онъ  видѣлъ  наконецъ  въ  какое  по-  ш 
палъ  общество  и  тысячу  разъ  проклиналъ  свое  намѣреніе  ѣхать  Щ 
на  балъ,  привѣтливую  хозяйку  этого  бала  и  съ  нею  цѣлый 
Парижъ. 

Три  битыхъ  часа  карета  ѣздила  изъ  улицы  въ  улицу  и  ко- 
гда Глинскій,  освободясь  отъ  свойхъ  непріятныхъ  собесѣдницъ, 
подъѣхалъ  къ  дому  маркиза,  городскіе  часы  пробили  пять. 
Сонной  придверникъ  выскочплъ  изъ  своей  конурки,  жена  вы- 
сунула голову  изъ  окошечка. 

—  М.  ОИпйку,  сказалъ  Базиль,  маркиза  и  граФиня  дожи- 
дались васъ  до  полночи  и  очень  безпокоились,  что  васъ  еще  не 
было. 

—  Что  дѣлать  Базиль,  такъ  случилось;  дай  мнѣ  Фонарь  и 
расплатись  съ  извощикомъ:  вотъ  мойкошелекъ.  — 

—  Пока  Урсула  зажигала  Фонарь,  мужъ  ея  спроси лъ  из- 
вощика,  сколько  ему  надобно. 

—  Сорокъ  восемь  Франковъ,  отвѣчалъ  тотъ. 

—  Не  съ  ума  ли  ты  сошелъ!  воскликнули  мужъ  и  жена 
вмѣстѣ. 

—г  Сдѣлай  милость  дай  ему  все,  что  онъ  хочетъ,  лишь  бы 
онъ  не  дѣлалъ  шуму,  сказалъ  Глинскій,  взявъ  ФОнарь  и  уходя 
домой. 

—  Сойдешь  съ  ума  ,  говорилъ  извощикъ ,  стоять  четыре 
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часа  на  проливномъ  дождѣ  и  потомъ  сверхъ  ряды  развозить  по 
всему  Парижу,  Богъ  знаетъ  какую  сволочь:  еслибы  не  гос- 
подинъ  русской  оФицеръ,  я  ни  за  какія  девьги  не  пустилъ  бы 
въ  карету  такой  дряни! 

—  А  гдѣ  вы  были,  и  кого  возили?  спросила  Урсула  и  не 
смотря  на  дождь  выскочила  изъ-подъ  воротъ. 

Пока  Базиль  считалъ  Франки,  извощикъ  разсказалъ  какъ 
они  ѣздили  въ  игорный  домъ  и  какимъ  образомъ  Глинскій  былъ 
столько  вѣжливъ,  что  предложилъ  свою  карету  пяти  граціямъ. 
Извощикъ  иначе  и  не  думалъ,  что  это  было  собственное  же- 
ланіе  Глинскаго;  онъ  не  понималъ  какъ  можно  было  не  вытол- 
кать этой  дряни,  ежели  бы  онъ  не  захотѣлъ  пустить  ихъ  въ 
карету. 

—  Да  что  же  дивиться,  примолвилъ  онъ,  дѣло  молодое! 
иностранцу  и  повеселиться  въ  Парижѣ.  —  Сказавъ  это,  онъ 
протянулъ  руку  за  деньгами,  хлопнулъ  бичемъ  и  уѣхалъ. 

Глинскій  вошелъ  къ  себѣ  и  прежде  нежели  зажогъ  свѣчу, 
взглянулъ  въ  окошко  на  комнаты  граФини.  Ему  показалось,  что 
у  ней  въ  спальнѣ  горитъ  огонь;  отсторонивъ  свой  потайной 
Фонарь,  онъ  ясно  увидѣлъ  свѣтъ  въ  окошкѣ.  Не  больна  ли  она, 
думалъ  онъ,  зажигая  свѣчу,  или  я  ошибся  принявъ  окно  дѣт- 
ской  за  ея  спальню?  Онъ  хотѣлъ  удостовѣриться  вновь ,  но 
съ  появленіемъ  его  огня,  свѣтъ  въ  граФининой  комнатѣ  ис- 
чезъ. 

Сколько  странныхъ  мыслей  было  въ  головѣ  Глинскаго!  Въ 
огорченіи  онъ  перебиралъ  снова  свои  слова  и  поступки  и  ни 
въ  чемъ  не  могъ  упрекнуть  себя  кромѣ  намѣренія  ѣхать  на 
балъ  —  но  и  это  увеличивало  еще  его  мученія.  Онъ  бросился 
въ  постель  и  долго  не  могъ  уснуть. 

По  утру  молодая  граФиня  встала  съ  постели  блѣдна  и  съ  по- 
краснѣвшими  глазами.  Горничная,  подававшая  одѣваться,  уди- 
вилась перѳмѣнѣ;  въ  эту  минуту  вошла  Урсула. 
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Болтливая  мамка  получивъ  наканунѣ  выговоръ,  готова  была 
разбудить  сегодня  граФиню,  чтобъ  высказать  ей  доказатель- 
ства вчерашняго  болтанья  и  на  силу  дождалась,  когда  она  вста- 
ла. Между  тѣмъ  надобно  было  осторожно  высказать  все,  что 
она  знала,  ибо  просто  злорѣчіе  не  имѣло  доступа  къ  граФинѣ; 
надобно  было  выбрать  другую  дорогу.  — 

—  Каково  ты  поживаешь  Урсула?  спросила  по  обыкнове- 
нію  Эмилія. 

—  Что  мнѣ  дѣлается  граФиня,  съ  тѣхъ  поръ  какъ  я  живу 
въ  вашемъ  домѣ,  не  знаю  ни  горя,  ни  печали;  сегодня  не- 
множко только  не  доспала. 

—  Отъ  чего  же  Урсула? 

— Какъ  отъ  чего  граФиня?  вчера  мы  съ  Базилемъ  не  при- 
легли до  5  часовъ  утра;  М.  ОИпзку  только  что  воротился  объ 
эту  пору, — а  его  нельзя  не  подождать:  онъ  такой  добрый!  мы 
же  знали,  что  вы  и  сами  изволили  дожидать  его  за  полночь. 

ГраФиня  отворотилась. 

—  Бѣдный  М.  Сгішвку!  продолжала  Урсула,  онъ  со  всѣмъ 
незнаетъ  счету  деньгамъ  и  вообразите  Івчера  заплатилъ  сорокъ 
восемь  Франковъ  извощику  за  то,  что  прпвезъ  его. 

—  Бѣрно  онъ  далеко  былъ  Урсула? 

—  Нѣтъ  не  далеко,  но  бездѣльникъ  извощикъ  поднялъ  та- 
кой шумъ,  что  бѣдняжка  далъ  ему  все,  что  тотъ  требовалъ, 
лишь  бы  онъ  уѣхалъ.  И  по  моему  счету,  не  смотря  на  то,  что 
онъ  ѣздилъ  сверхъ  ряды,  ему  приходилось  заплатить  не  болѣе 
20  Франковъ.  Сами  посудите  граФиня:  отъ  9-ти  часовъ  до  2-хъ 
стоять  на  мѣстѣ  въ  улицѣ  8.  Нопоге,  а  Потомъ  три  часа  ѣзды. 
Ряда  10  Франковъ,  да  за  каждый  часъ  ѣзды,  по  3  Франка  и 
франкъ  ронг  Ьоіге  вотъ  и  весь  счетъ, — а  онъ? — шутка  ли 
граФиня,  взялъ  сорокъ  восемь.  ВотъкошелекъГлинскаго;мужъ 
отдалъ  мнѣ,  чтобъ  отнести  къ  нему,  и  пустымъ  пустехонекъ! 
вчера  утромъ,  когда  онъ  давалъ  моей  Матильдѣ  экю  на  лаком- 
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ство,  явидѣла,  чтоонъ  былъ  полонъ.  Мнѣ  жаль  этого  молодаго 
человѣка  граФиня,  онъ  такой  ласковой,  прежде  занимъ  этого 
не  бывало:  но  когда  увижу  его,  я  скажу  ему  потихоньку,  что 
это  ее  годится.  Здѣсь  въ  Парвжѣ  долго  ли  до  бѣды  съ  такими 
знакомствами... 

—  Съ  какими  знакомствами  Урсула?  встревоженная  Эми- 
лія,  сдѣлала  этотъ  вопросъ  машинально  и  лукавая  мамка  видя, 
что  хитрость  ея  удалась,  продолжала  смѣлѣе. 

—  Какъ  же  граФиня!  я  ужь  не  говорю  о  вчерашней  вдовуш- 
кѣ,  куда  онъ  поскакалъ  сломя  голову:  это  шалость;  а  то  ви- 
дите ли?  онъ  вчера  былъ  на  балѣ  въ  игорномъ  домѣ,  а  потомъ 
цѣлую  ночь  развозилъ  по  Парижу,  Богъ  знаетъ  какихъ  пота 
скушекъ.  Извощикъ  сказывалъ,  что  онъ  всю  дорогу  слышалъ 
въ  каретѣ  шутки  да  хохотъ,  ну  мудрено  ли,  что  послѣ  этого 
воротился  домой  съ  пустымъ  кошелькомъ !  .  . . 

Эмилія  поблѣднѣла.  Сердце  ея  защемило,  она  не  знала,  что 
говорить,  руки  ея  дрожали,  она  едва  могла  одѣваться  Бѣдная 
граФиня  не  понимала,  что  происходитъ  съ  нею. 

Въ  это  время  послышался  на  дворѣ  лошадиный  топотъ  и 
стукъ  колесъ.  Урсула  выглянула  въ  окошко  и  увидѣла,  въѣ- 
хавшій  на  дворъ  прекрасный  кабріолетъ,  запряженный  парою 
лошадей.  Мужъ  ея  разговаривалъ  съ  красивымъ  и  щеголевато 
одѣтымъ  жокеемъ.  Словоохотная  мамка  передала  въ  комнату 
всѣ  эти  подробности. 

—  Кого  ему  надобно?  продолжала  она  сама  съ  собою. 
Глинскаго?  .  . .  мужъ  показываетъ  ему  ко-мнаты  нашего  по- 
стояльца. .  .  у  него  записка. . .  посмотрите,  какъ  онъ  ловко 
вертитъ  ею. . .  чей  это  экипажъ,  любезный  другъ?  вскричала 
она  въ  окошко . 

Голосъ  со  двора  отвѣчалъ  ей:  — «граФини  Гогормо,  у  ко- 
торой вчера  М.  Сііпяку  былъ  на  балѣ».  — 

—  ГраФИня    Гогормо...     граФиня    Гогормо,     повторяла 
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Урсула — ^вотъ  тебѣ  разъ !  что  это  за  граФиня  Гогормо?  я 
знаю  всѣ  Фамиліи,  я  жена  придверника  въ  знатномъ  домѣ,  а 
такой  не  слыхивала!  пойду  посмотрѣть  и  распросить,  что  это 
за  граФиня .  . .  съ  сими  словами  она  побѣжала  внизъ . 

Эмилія  была  въ  ужасномъ  положеніи;  безъ  самосознанія  въ 
своей  любви,  она  уже  любила  Глинскаго;  она  выпила  весь  ядъ 
этой  страсти  подъ  именемъ  дружбы  и  теперь  чувствовала  всѣ 
муки  оскорбленнаго  и  растерзаннаго  сердца.  Гнѣвъ,  обижен- 
ная гордость,  даже  ревность  волновала  ея  душу. 

—  И  я  почтила  дружбою  человѣка  съ  такими  низкими 
наклонностями,  думала  она. .  .  Въ  эти  лѣта,  съ  такою  наруж- 
ностью, такъ  презрѣнно  вести  себя]  .  . .  нѣтъ,  онъ  не  стоитъ 
дружбы. . .  не  хочу,  не  могу  быть  его  другомъ!  .  .  . 

Глинскій  давно  уже  былъ  у  старой  маркизы,  которая  ве- 
лѣла  попросить  его  къ  себѣ  лишь  только  встала.  Она  разска- 
зала  ему,  какъ  вчера  онѣ  безпокоились,  когда  его  не  было  за 
полночь. — «Мы  не  знали,  что  думать,  говорила  она  ласково — 
всѣ  театры  въ  это  время  уже  заперты . . .  прогулки  ни  гдѣ 
такъ  поздно  не  продолжаются,  а  мы  знали,  что  вы  уѣхали  въ 
каретѣ  съ  вашимъ  товарищемъ  и  стало-быть  куда-нибудь  въ 
новое  мѣсто,  иначе  собственное  ваше  намѣреніе  было  бы  намъ 
извѣстно.  Успокойте  меня  Глинскій  и  скажите,  не  случилось 
ли  съ  вами  чего  нибудь  необыкновеннаго.  Мнѣ  сегодня  раз- 
сказали,  что  вы  пріѣхали  въ  пять  часовъ  утра  и  прибавляли 
еще  кой-какія  подробности,  сказала  она.  улыбаясь.» 

Глияскій  разсказалъ  о  вчерашнемъ  балѣ  со  всѣми  обстоя- 
тельствами о  впечатлѣніи  какое  на  него  онъ  сдѣлалъ;  объ- 
яснилъ  ей,  почему  онъ  ѣздилъ  по  Парижу  до  5  часовъ;  нако- 
.нецъ  какимъ  образомъ  его  сопутницы  дали  ему  ясное  понятіе 
объ  этомъ  балѣ. 

Маркиза  смѣялась  описанію,  тѣмъ  болѣе,  что  пегодующій 
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Глинскій   говорилъ  съ  жаромъ  и  живо  представлялъ  свои  ощу- 
щенія;  она  съ  участіемъ  сказала  ему. 

—  Извините  Глинскій ,  что  я  по  материнскимъ  чувствамъ 
напомню  овашемъ  обѣщаніи:  сказывать  оновыхъ  знакомствахъ. 
Не  потому  хочу  этого,  чтобы  вмѣшиваться  въ  ваши  дѣла  или 
лишіііь  удовольствія, — но  чтобъ  избавііть  отъ  подобныхъ  не- 
пріятностей.  Вы  вчера  были  въ  игорномъ  домѣ,  который  со- 
держатъ  вопреки  запрещеніямъ  правительства  и  гдѣ  собираютъ 
игроковъ  подъ  видомъ  бала.  Теперь  судите  каково  должно  быть 
общество  и  каковы  тѣ,  который  служатъ  приманкою  для  ко- 
рыстолюбивыхъ  и  презрѣнныхъ  видовъ  этихъ  чудовищь,  зани- 
мающихъ  чужое  имя,  чужой  домъ,  деньги,  до  послѣдней  нитки, 
чтобы  съ  этого  пользоваться  барышами  на  счетъ  кармана  и 
нравственности  неопытныхъ  иностранцевъ. 

Приходъ  слуги  прервалъ  маркизу.  Онъ  принесъ  Глинскому 
записку  отъ  вчерашней  граФини.  Глинскій  извинился  передъ 
маркизою  и  прочелъ  слѣдующее: 
Милостивый  Государь ! 

«Вчерашній  день  у  меня  было  слишомъ  много  людей  и  я  не 
могла  въ  полной  мѣрѣ  воспользоваться  любезностью  вашего  об- 
рашіешя.  Сегодня  я  одна  дома.  Посылаю  кабріолетъ  въ  на- 
деждѣ,  что  Вы  исполните  обѣщаніе  ваше  и  будете  къ  завтраку, 
послѣ  котораго,  какъ  мы  говорили,  поѣдемъ  прокатиться  по 
городу.  Отъ  васъ  будетъ  зависѣть  воспользоваться  всѣми  удо- 
вольствіями  какія  можетъ  предложить, 

преданная  вамъ  г.  Гогормо.» 

Стыдъ  покрылъ  яркимъ  румянцемъ  щеки  Глинскаго.  Онъ 
сообразилъ,  онъ  ясно  видѣлъ,  какую  роль  назначала  ему  эта 
женщина.  Молча  подалъ  онъ  записку  маркизѣ. 

Она  прочитала.  — «Вы  видите  сами,  сказала  она,  что  это 
за  люди.  Я  не  имѣю  надобности  прибавлять  вамъ  ничего,  про- 
должала она,  подавъ  ему  руку,  я  вижу  ваше  благородное  него- 
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дованіе.  Теперь  извините  меня,  что  я  пойду  одѣться  къ  зав- 
траку. Я  поспѣшила  видѣть  васъ.  потому  что  не  хотѣла  гово- 
рить объ  этихъ  вещахъ  при  многихъ.» — Сказавъ  это  она  ушла. 

Глинскій  остался  держа  въ  рукахъ  записку;  онъ  смотрѣлъ 
на  нее,  разсуждая  о  случившемся.  Въ  эту  минуту  отворилась 
дверь  и  показалась  Эмилія.  Она  не  ожидала  найдти  Глинскаго. 
Смертельная  блѣдность  покрыла  ея  лицо;  первое  движеніе  было 
уйдти,  но  Глиескій  увидѣлъ  ее  и  сдѣлалъ  шагъ  —  она  остано- 
вилась. 

ГраФиня!  вскрикну лъ  Глинскій  въ  замѣшательствѣ,  видя  ея 
перемѣну  и  пораженный  необыкновенной  холодностью  встрѣчи, 
и  остановился  на  мѣстѣ,  когда  граФиня  повелительно  сдѣлала 
,ему  знакъ  рукою. 

—  Вы  чудовище  Глинскій,  сказала  она.  Я  не  думала, 
чтобъ  въ  ваши  лѣта  можно  такъ  хорошо  носить  маску.  Я  не- 
навижу васъ. .  .  стыжусь,  что  предложила  вамъ  дружбу.  .  . 
я  не  увижу  васъ  болѣе . . .  вотъ  мои  послѣднія  слова !  . .  . 

Она  хотѣла  идти,  но  Глинскій  какъ  громомъ  пораженный, 
остановивъ  ее,  на  силу  могъ  выговорить:  выслушайте  граФиня! 
и  не  осуждайте  меня  такъ  жестоко. 

—  Что  вы  хотите  сказать,  когда  свидѣтель  вашего  срама 
въ  рукахъ  вашихъ? 

—  Въ  доказательство  чистосердечія,  отдаю  вамъ  эту  за- 
писку; но  прежде  выслушайте ! .  .  . 

Онъ  хотѣлъ  продолжать.  Эмилія  снова  сдѣлала  знакъ  ру- 
кою; пробѣжала  быстро  написанное;  щеки  ея  запылали,  глаза 
наполнились ;  она  кинула  записку,  не  могла  выговорить  ни 
слова  и  выбѣжала  изъ  комнаты,  хлопнувъ  дверью  передъ  са- 
мимъ  Глинскимъ,  который  бросился  за  нею.  Онъ  всплеснулъ 
руками,  закрылъ  глаза  и  прислонился  въ  отчаяніи  къ  дверямъ. 
Мракъ  во  всѣхъ  чувствахъ;  лихорадочная  дрожь  и  холодъ  по 
членамъ  сковывали  его ,  непонимая  что  съ  нимъ  случилось. 
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Долго  оставался  онъ  въ  этомъ  положеніи,  наконецъ  съ  растер- 
заннымъ  сердцемъ,  съ  воображеніемъ  полнымъ  несправедли- 
вости Эмиліи,  онъ  пошелъ  медленными  шагами  домой. 

Тамъ  встрѣтилъ  его  слуга  граФини  Гогормо,  ждавшій  отвѣ- 
та. — «Что  прикажите  сказать  граФинѣ?»  спросилъ  онъ.  Глин- 
скій  опомнился  —  «скажи  твоей  граФннѣ,  началъ  онъ  вспыль- 
чиво, но  потомъ  умѣря  свое  движеніе — скажи,  что  хочешь,  я 
отвѣчать  не  буду»,  сказалъ  онъ.  Слуга  посмотрѣлъ  на  него 
изумленными  глазами,  улыбнулся,  поклонился  и  исчезъ. 

Между  тѣмъ  на  дворѣ,  около  кабріолета  собралась  дворня. 
Одни  хвалили  экипажъ;  другіе  критиковали  упряжь;  третьимъ 
нравились  лошади.  Изо  всѣхъ  окошекъ  высовывались  лица 
съ  вопросами,  что  за  коляска  и  за  чѣмъ  пріѣхала.  Услужливая 
Урсула  успѣла  распросить  и  развѣдать  о  граФинѣ  Гогорма 
во  всѣхъ  этажахъ  дома,  и  стоя  посреди  двора,  разсказывалъ 
и  разсуждала  о  граФСКомъ  достоинствѣ  Гогормо.  Когда  жокей 
вышелъ  отъ  Глинскаго ,  допросы  ему  посыпались  со  всѣхо 
сторонъ. 

—  Не  изъ  Гаскона  ли  твоя  госпожа?  спросила  Урсула. 

—  Чистая  парижанка,  отвѣчалъ  жокей. 

—  Такъ  вѣрно  граФЪ  оттуда?  сказалъ  придверникъ. 

—  И  ГраФЪ  былъ  здѣшній. 

—  А  гдѣ  помѣстья  граФини,   гдѣ  ея  замокъ?  спросилъ  ку 
черъ  стараго  маркиза. 

— На  зеленомъ  полѣ,  между  мѣховыми  горами,  построенъ 
изъ  картъ,  сказала  Урсула.  —  Хохотъ  раздался  кругомъ  коля- 
ски и  повторился  по  всѣмъ  окошкамъ  «аи  да,  граФиня!«  кри- 
чали со  всѣхъ  сторонъ.  Разсерженвый  жокей  вскочилъ  въ 
кабріолетъ,  погрозилъ  бичемъ  и  поѣхалъ.  Въэту  самую  минуту 
Глинскій  вышелъ  изъ  дверей  и,  слыша  хохотъ  и  шутки  въ 
догонку  жокея  насчетъ  Гогормо.  съ  зардѣвшимпся  щеками, 
прошелъ  черезъ  дворъ  подъ  ворота.  Здѣсь  ожидала  его  новая 
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пытка;  Урсула,  отдавая  кошелекъ,  начала  обѣщанныя  вастав- 
Іленія  —  и  пять  Франковъ  едва  избавили  его  отъ  усердія  и  со- 
вѣтовъ  старой  сплетницы. 

Куда  же  шелъ  Гливскій?...  куда  глаза  глядятъ,  какъ  гово- 

Іритъ   поговорка.    Ему  было  душно  въ  комнатѣ ,  крыша  этого 

дома  давила  его  всею  тяжестью;  долго  онъ  бѣжалъ  по  улицѣ, 

не  зная  самъ  куда,  останавливался,  ускорялъ  шаги,  толкалъ 

и  его  толкали;  онъ  не  замѣчалъ  ни  того,  ни  другаго. 

Изъ  этаго  положенія  пробудило  его  восклицаніе  Шабавя 
«МогЫеп!  ѵоііа  ипе  Гі^иге  гепѵегзее!  Глинскій!  что  съ  тобою 
сдѣлалось?  ты  вѣрно  боленъ?...»  спросилъ  онъ  съ  участіемъ. 

—  Ахъ  Шабань,  какъ  радъ  что  встрѣтилъ  тебя;  сдѣлай 
милость  пойдемъ  со  мною,  я  разскажу  всѣ  своинесчастія. 

—  Несчастье?  что  это  значитъ?  пойдемъ.  Я  было  обѣщалъ 
кузинѣ  де-Фонсекъ  ѣхать  сънею  верхомъ — Маіз  дие  тЧтрогІе 
мы  успѣемъ  съ  нею  увидѣться.  И  такъ,  чѣмъ  таскаться  по 
улицамъ,  пойдемъ  аих  тШе  соіошіез.  Мы  теперь  близко  Пале- 
Рояля.  Яутѣшусьзазавтракомъ,  что  не  поѣхалъ  съ  Клодиною, 
а  ты  —  все  же  лучше  горевать  на  сытый  желудокъ.  Ьа  Ьоппе 
сЬёге  аѵапі  Іопі,  топ  аті. 

—  Мнѣ  вездѣ  равно,  лишь  бы  не  дома,  отвѣчалъ  Глинскій. 
Молча  шли  они  до  Пале -Рояля  и  хотя  Шабань  заговаривалъ, 
но,  видя  что  сопутникъ  не  отвѣчаетъ  и  заключая  по  разстроен- 
ному  его  виду  о  состояніи  душевномъ,  онъ  пересталъ  спраши- 
вать, принялъ  свой  безпечный  видъ,  началъ  свистать;  однако 
добрая  душа  его  была  тронута.  Онъ  не  замѣчая,  насвистывалъ 
похоронный  маршъ  Людовика  ХУЬго.  Когда  они  пришли 
въ  кофейный  домъ,  Шабань  велѣлъ  подать  завтракъ,  бутылку 
шампанскаго  и,  выбравъ  не  занятый  столикъ  поближе  къ  углу, 
усѣлся  съ  Глинскимъ. 

Огромная  залъ  убранная  великолѣпными  зеркалами  во  всю 
стѣну,  поставленными  между  мраморныхъ  колоннъ,  давшихъ 
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имя  дому,  безпрывно  была  наполнена  людьми  разнаго  званія, 
преходившими  пить  коФе,  шоколадъ,  завтракать.  Противъ две- 
рей на  возвышеніи  и  на  тронѣ  купленномъ  отъ  ВестФальскаго 
короля  сидѣла  прелестная  женщина  лѣтъ  двадцати  осьми,  прини- 
мала плату  и  распоряжалась  прислугой.  Красота  этой  жен- 
щины, прозванной  1а  Ьеііе  Итопайіёге  привлекала  множество 
посѣтителей.  —  За  завтракомъ,  пока  Шабань  съ  горя  убиралъ 
котлеты  и  запивалъ  шампанскимъ ,  Глинскій  разсказалъ  ему 
вчерашнія  приключенія,  исторію  извощика  и  наконецъ  запи- 
ску граФини  Гогормо.  Онъ  не  упомянулъ  однако  ни  слова  о 
томъ,  что  произошло  между  нимъ  и  граФИней  Эмиліей. 

—  Такъ  что  же  во  всей  этой  исторіи  можетъ  тебя  безпо- 
коить?  Я  не  думаю,  чтобы  одна  твоя  совѣсть  мучила  тебя  за 
то,  что  ты  побывалъ  въ  игорномъ  домѣ;  я  бывалъ  въ  двад- 
цати и  не  чувствую  ни  какого  упрека. 

—  Въ  этомъ  случаѣ  не  совѣсть  упрекаетъ  меня,  но  мнѣ 
стыдно,  что  весь  домъ  знаетъ  происшествіе,  икакъ  всѣмъ  я 
не  могу  разсказать  того,  какъ  маркизѣ  или  тебѣ,то  меня  без- 
покоитъ  эта  гласность;  впрочемъ,  все  это  не  заслуживаетъ 
вниманія,  но  вотъ  что  поразило  меня  Шабань.  ГраФиня  Эми- 
лія  сдѣлала  мнѣ  такой  выговоръ,  что  нельзя  болѣе  показаться 
ей  на  глаза. 

—  Что  же  она  сказала?... 

Глинскій  было  остановился;  какое  то  чувство  деликатности 
запрещало  ему  сказать  все ,  что  говорила  граФиня,  но  одна 
минута  соображенія  поставила  его  на  дорогу,  онъ  отвѣчалъ. 

—  Не  помню  словъ — но  смыслъ  былъ  таковъ,  что  она  не 
намѣрена  болѣе  меня  видѣть. 

Шабань  задумался.  — «Вотъ  это  другое  дѣло .  сказалъ 
онъ:  эта  добродѣтельная  женщина  скажетъ  и  сдѣлаетъ. 
Теперь  понимаю,  отъ  чего  ты  бѣдняжка  разстроенъ.  Ты  нео- 
сторожно послѣдовалъ  моему  совѣту  и  вмѣсто  того,  чтобъ  съ 
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|нею  только  быть  любезньшъ ,  ты  влюбился  ѵоиз  не  краснѣй 
другъ  мой! ...  я  самъ  влюбленъ  и  рагЫеи  мнѣ  стыднѣе  въ  этомъ 
признаться,  тѣмъ  болѣе,  что  это  въ  четвертый  или  пятый  разъ! 
Да,  Глинскій,  я  боюсь  самъ  выговора  этой  женщины,  болѣе 
нежели  ареста  нашего  сопзеіі  (1е  (1І8Ір1ше.  Маіз  дие  1е  (ІіоЫе 
етрогіе  всѣ  эти  неснисходительныя  добродѣтели:  она  не  хо- 
четь  допустить  ни  одной  слабости  ни  сердцу ,  ни  уму ,  ни 
воображенію.  . .  называетъ  все  это  романическими  бреднями, 
а  и  не  замѣ'іаетъ,  что  эта  строгость,  съ  которою  она  требуетъ 
совершенной  чистоты  словъ  и  поступковъ  ,  также  чувство 
романическое,  то-есть  похожее  больше  на  сказку  нежели  на 
правду. 

Шабань  распространился  еще  болѣе  въ  своихъ  выводахъ 
о  характерѣ  граФини ,  но  это  вовсе  не  утѣшало  Глинскаго. 
Впрочемъ  Шабань,  хотя  и  называлъ  любовью  четыре  или  пять 
волокитствъ  своей  жизни ,  но  въ  сердцѣ  женскомъ  для  него 
оставалось  еще  много  тайнаго  ,  а  слѣдственно  и  святаго.  Не 
смотря  на  свою  вѣтренность,  возвышенность  чувствъ  и  благо- 
родство души  отличали  его  на  каждомъ  шагу  отъ  другихъ 
молодыхъ  людей,  на  которыхъ  онъ  старался  походить,  то-есть 
желалъ  казаться  хуже  нежели  онъ  былъ  въ  самомъ  дѣлѣ,  и 
потому- то  онъ  принималъ  и  понималъ  буквально  выговоръ 
граФИни  ,  не  подозрѣвая  въ  немъ  ничего  болѣе,  кромѣ  стро- 
гости добродѣтельной  женщины,  оскорбленной  не  деликат- 
ностью человѣка,  котораго  она  почтила  своею  довѣренностію 
и  дружбою. 

— Это  тебѣ  въ  наказаніе  ,  продолжалъ  Шабань,  ты  было 
отбилъ  у  меня  вѣтренную  кузину  —  но  я  объяснилъ  ей,  что 
ты  влюбленъ  въ  Эмилію,  и  Клодина  перестала  на  тебя  посма- 
тривать съ  тою  же  нѣжностью  какъ  бывало,  даже.,.  Ахъ, 
Глинскій,  я  влюбленъ  какъ  дуракъ!...  она  со  мною  со  всѣмъ 
не  та,  что  прежде.  Какъ  Даламбертова  мамка,  узнавшая  послѣ 
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сорока  пяти  лѣтъ  своей  съ  нимъ  жизви  ,  что  онъ  уменъ 
тотъ  самый  о  комъ  говоритъ  вся  Европа  —  такъ  и  кузина  неі 
понимала  до  сей  поры,  что  можно  любить  человѣка,  съ  кото- 
рымъ  знакомы  отъ  дѣтства.  Но  полно  грустить  Глинскій!  те 
перь  маркиза  вѣрно  разсказала  Эмиліи  твои  похожденія  и  она 
конечно  сама  ?калѣетъ'  о  излишней  строгости.  Пей  шампан- 
ское и  утѣшься,  а  я  пойду  разсчитаться  аѵес  1а  Ьеііе  Итопаііаге. 
Сказавъ  это,  онъ  отправился  къ  красавицѣ,  которая,  сидя  на 
своемъ  тронѣ  и  принимая  въ  лайковыхъ  перчаткахъ  двумя 
пальчиками  деньги,  улыбалась  толпившимся  у  ногъ  ея  поклон- 
никамъ  и  вздыхателямъ . 

Глинскій  выпилъ  бокалъ  шампанскаго  и  какъ  вниманіе  его 
было  не  занято ,  онъ  услышалъ  сзади  себя  разговоръ  двухъ 
Французовъ,  изъ  коихъ  одинъ  всячески  бранилъ  русскихъ,  а 
другой  старался  умѣрить  горячность  своего  собесѣдника. 
Глинскій  обернулся  и  глаза  его  встрѣтились  съ  глазами  вче- 
рашняго  усатаго  мужчины  съ  крестомъ  почетнаго  легіона,  ко- 
торый съ  видимою  досадою  продолжалъ  свою  брань.  —  «Эти 
русскіе  варвары,  говорилъ  онъ,  думаютъ,что  они  здѣсь  побѣ- 
дители  во  всѣхъ  отношеніяхъ!...  но  какъ  смѣшны  они!... 
эта  гвардія,  вмѣсто  того,  чтобъ  быть  наградою  ветеранамъ, 
напичкана  мальчиками,  которые  со  своимъ  муравьинымъ  ста- 
номъ  болѣе  похожи  на  воспитанниковъ  нежели  на  воиновъ.  Не 
смотря  на  то,  что  императоръ  Александръ  позволилъ  имъ 
здѣсь  докончить  курсъ  воспитанія,  они  не  умѣютъ  еще  вести 
себя  какъ  должно  съ  порядочными  людьми.» 

Глинскій  былъ  во  Фракѣ  "и  думалъ,  что  усатый  человѣкъ 
не  узналъ  его,  онъ  всталъ  и  подошедъ  къ  нему  сказалъ: 

—  Милостивый  государь ,  я  не  знаю  вашихъ  причинъ ,  по 
которымъ  вы  говорите  такъ  дурно  о  русской  гвардіи  и  не 
хочу   знать  ихъ;   но  я  долженъ  объявить,   что   я  русской  и 
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слѣдственно  продолжееіе  вашего  разговора  въ  этомъ  тонѣ 
будетъ  неумѣста. 

Усатый  человѣкъ  узналъ  и  прежде  Глинскаго,  но  мстя  ему 
за  вчерашнее  предпочтеніе ,  а  можетъ  быть  и  за  сегодняшній 
отказъ  граФинѣ  Гогормо,  онъ  продолжалъ  говорить  по  преж- 
нему, не  обращая  вниманія  на  слова  Глинскаго. 

Глинскій  во  всякое  другое  время  вспыхнулъ  бы,  но  сильная 
грусть  придала  ему  хладеокровія;  онъ  подступилъ  ближе  къ 
человѣку  съ  большими  бакенбардами  и  сказалъ  твердымъ  и 
спокойнымъ  голосомъ. 

—  Вы  ошибаетесь,  государь  мой,  говоря:  что  мы  не  умѣемъ 
обращаться  съ  порядочными  людьми;  чтобъ  доказать  вамъ, 
что  мое  воспитаніе  кончено  и  я  могу  дать  урокъ  въ  учтивости 
самому  Французу,  позвольте  мнѣ  спросить  ваше  имя? 

Кавалеръ  почетнаго  легіона  надѣлъ  шляпу,  протянулся  на 
стулѣ,  сложилъ  на  груди  руки  и  засвисталъ  ссѴіѵе  Непгі  IV!» 
Эта  арія  означала  что  онъ  роялистъ;  она  служила  какъ-будто 
масонскимъ  знакомъ  для  всѣхъ  эмигрантовъ. 

—  Бпрочемъ  это  для  меня  все  равно,  продолжалъ  Глинскій, 
если  вы  не  сами  надѣли  на  себя  этотъ  крестъ,  то  конечно  онъ 
ручается  за  ваше  имя,  и  если  все,  что  вы  говорили  на  счетъ 
Русскихъ,  клонилось  къ  тому,  чтобъ  затронуть  меня  —  я  къ 
вашимъ  услугамъ  и  требую  удовлетворенія. 

У  сачь  продолжалъ  насвистывать,  глядя  насмѣшливо  въ  глаза 
Глинскому. 

—  Въ  такомъ  случаѣ  ты  подлецъ  и  негодяй ,  сказалъ 
Глинскій. 

■ —  8асге  Іоппегге!  заревѣлъ  усачь  вставая;  я  научу  какъ 
должно  говорить  съ  такими  людьми  какъ  я!  неугодно  ли  сдѣ- 
лать  прогулку  аи  рге  аих  сегГз? 

—  Я  требую  этого,  отвѣчалъ  Глинскій,  и  когда  Шабань, 
возвратись,  подошелъ,  онъ  обратился  къ  нему. 
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—  Любезный  другъ!  сказалъ  оеъ,  мы  съ  этимъ  господи 
номъ  хотимъ  взаимно  давать  уроки  вѣжливости  —  хочешь  ли 
ты  быть  моизіъ  секундантомъ? 

Шабань  остолбенѣлъ.  Онъ  поперемѣнно  оглядывалъ  обоихъ 
противеиковъ,  ссчто  тебѣ  сдѣлалали? . .  .  за  что  вы  хотите 
драться?»  сказалъ  онъ  въ  удивленіи. 

—  Объ  этомъ  послѣ  —  теперь  поѣдевіъ. 

—  Но  можетъ  быть,  тутъ  есть  какое-нибудь  недоразумѣніе 

—  Слушай  Шабань,  ты  можешь  быть  моимъ  учителемъ 
какъ  обращаться  съ  женщинами  —  но  какъ  защищать  честь 
Русскихъ  и  собственную  —  извини  меня,  я  съ  умѣю  самъ! 

Шабань  обнялъ  Глинскаго.  «Если  такъ,  радъ  что  могу  слу 
жить  тебѣ»,  сказалъ  ояъ.  —  Какое  же  оружіе? 

—  Шпаги,  сказалъ  кавалеръ  почетнаго  легіона. 

—  Пистолеты,  возразилъ  Глинскій. 

—  Я  худо  стрѣляю. 

—  Мы  будемъ  стрѣляться  на  два  шага. 

Въ  это  время  нѣсколько  русскихъ  ОФПцеровъ  тутъ  случив- 
шихся подошли,  услышавъ  крупный  разговоръ;  одинъ  изъ  нихъ 
вызвался  быть  секундантомъ  Глинскаго,  но  Шабань  ни  за  что 
не  хотѣлъ  уступить  этой  чести.  Глинскій  попросилъ  только 
Офицера,  чтобъ  онъ  научилъ  Шабаня,  что  должно  дѣлать.  Фран- 
цузы  въ  это  время  еще  не  привыкли  къ  поединкамъ  на  пистоле - 
тахъ  и  предпочитали  шпаги,  но  русскіе  въ  бытность  въ  Парижѣ 
кончали  всѣ  ссоры  пулями  и  тѣмъ  отъучали  многихъ  сварлив - 
цевъ  и  охотниковъ  до  дуэлей,  заводившихъ  сначала  безпре- 
станныя  ссоры.  Французъ,  разговаривавшій  съ  противникомъ 
Глинскаго,  согласился  быть  его  секундантомъ  и  вступилъ  въ 
переговоры  съ  Шабанемъ,  который  хотя  и  противъ  себя,  но 
требовалъ  по  желанію  довѣрителя  самой  строгой  дуэли.  Поста- 
новлено стрѣляться  чрезъ  общій  баррьеръ,  отъ  котораго  проти- 
вники могли  расходиться  на  10  шаговъ.  Это  очень  не  нрави- 
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лось  человѣку  съ  усами,  но  надобно  было  покориться  необхо- 
димости и  убѣжденіямъ  секунданта,  который  невидимому  былъ 
ОФИцеръ  и,  негодуя  на  нерѣшительность  своего  героя,  съ 
досадою  заставилъ  его  принять  условіе  сдѣланнаго  ими  до- 
говора. 

Въ  четверть  часа  было  все  кончено,  чрезъ  другую  четверть 
явился  мальчикъ  посыланный  Глинскимъ  домой  съ  запискою 
къ  слугѣ  за  ящикомъ  съ  пистолетами,  и  двѣ  кареты  покатились 
къ  заставѣ  йе  Геіоііе. 

Дорогою  Глинскій  разсказалъ  Шабаню  происшествіе  и  этотъ 
пораженный  холодностью  разсказа  и  тономъ  голоса  молодаго 
человѣка  невольно  спросилъ:  «ты  хочешь  быть  убитъ  Глин- 
скій?» 

—  Можетъ  быть. 

Это  было  послѣднее  слово  сказанное  въ  каретѣ. 

Всѣ  дуэли  похожи  одна  на  другую.  Когда  пріѣхалина  мѣсто, 
секунданты  отмѣрили  отъ  общаго  баррьера,  для  котораго  была 
воткнута  въ  землю  сабля,  по  10  шаговъ  въ  обѣ  стороны,  по- 
ставили противниковъ  другъ  противъ  друга,  дали  имъ  въ  руки 
пистолеты  и  сказали:  «начинайте!»  Въ  это  время  Глинскій, 
сдѣлавъ  шагъ  впередъ,  остановился  и  сказалъ  своему  против- 
нику: —  «у  васъ  выкатилась  пуля  изъ  вашего  пистолета».  Въ 
самомъ  дѣлѣ  пуля  лежала  у  ногъ  его;  секунданты  взяли  писто- 
летъ,  чтобъ  снова  зарядить — и  это  ли  обстоятельство,  кото- 
раго никто  не  замѣтилъ  и  которое  доказывало  благородство 
Глинскаго,  или  мысль  о  томъ,  какой  опасности  подвергался 
кавалеръ  почетна  го  легіона,  стрѣляя  пустымъ  порохомъ  и  под- 
ставляя грудь  подъ  пулю  на  вѣрную  смерть — или  оба  эти  ощу- 
щенія  вмѣстѣ,  только  онѣ  видимо  поколебали  храбрость  Фран- 
цуза. Онъ  поблѣднѣлъ,  переступалъ  съ  ноги  на  ногу  и  пока 
длилось  освидѣтельствованіе  пистолета,  не  высыпался  ли  вмѣстѣ 
съ  пулею  и  порохъ,  разряжанье  и  новый  зарядъ  —  лицо  его 
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вовсе  продолженіе  времени  быстро  измѣняловнутреннимъчув- 
ствованіямъ.  Правда,  что  еѣтъ  ничего  мучите льнѣе,  какъ 
долгія  приготовленія  къ  казни.  Наконецъ  пистолеты  снова  въ 
рукахъ  противниковъ  и  со  словомъ:  «начинайте!»  Глинскій 
поднялъ  пистолетъ,  прямо  подошелъ  къ  баррьеру;  но  Фран- 
цузъ,  цѣлясь  на  каждомъ  полшагѣ,  выстрѣлилъ  не  болѣе  какъ  въ 
двухъ  шагахъ  отъ  своего  мѣста.  Глвнскій  пошатнулся  и  схва- 
тилъ  себя  за  лѣвую  руку. — «Это  ничего,  сказалъ  онъ,  теперь 
пожалуйте  ко  мнѣ  поближе  г.  кавалеръ  почетнаго  легіона», 
но  г.  кавалеръ  не  въ  состояніи  былъ  этого  сдѣлать:  мысль  о 
томъ,  что  жизнь  его  теперь  совершенно  зависѣла  отъ  Глин- 
скаго ,  отняла  у  него  послѣднія  силы.*  Колѣни  затряслись , 
пистолетъ  выпалъ  изъ  руки,  и  онъ  почти  повалился  на  руки 
секундантовъ  подбѣжавшихъ  поддержать  его. 

—  Это  не  дуэль...  это  убійство!  бормоталъ  онъ  нѣсколько 
разъ  едва  внятнымъ  голосомъ.  — 

Глинскій  опустилъ  пистолетъ. 

—  Я  зналъ  это  напередъ,  милостивые  государи,  сказалъ 
онъ;  истинно  храбрый  человѣкъ  никогда  не  бываетъ  дерзокъ. 
Теперь  ему  довольно  этого  наказанія;  но  въ  другой  разъ  я 
употреблю  оружіе,  которое  наведетъменѣе  страха,  но  сдѣлаетъ 
больше  пользы. 

Можно  сказать ,  что  противникъ  Глинскаго  остался  на 
мѣстѣ;  онъ  не  могъ  встать  на  ноги  съ  дерна,  куда  его  бросили 
секунданты,  и  ни  кто  его  не  хотѣлъ  взять  съ  собою  въ  карету. 
Рана  Глинскаго  была  бездѣльная:  пуля  задѣла  не  глубоко  мя- 
коть руки  выше  локтя;  онъ  завязалъ  рану  платкомъ,  не  допу- 
стивъ  никакихъ  другихъ  пособій,  и  такъ  всѣ  отправились  въ 
городъ.  Шабань  былъ  внѣ  себя  отъ  восторга;  эта  дуэль  ему 
казалась  пес  р1и8  иііга  храбрости,  хладнокровія  и  великодушія 
Глинскаго,  котораго  онъ  не  уставалъ  обнимать  и  осыпать 
комплиментами;  другой  секундантъ  разстался  съ  ними,  прося 
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извиненія  у  обоихъ,  что  онъ,  по  необходимости  долженъ  былъ 
служить  свидѣтелемъ  трусу. 

Какъ  ни  веселъ  былъ  Шабань  и  какъ  не  увѣрялъ  онъ  Глин- 
скаго,  что  нельзя  печалиться,  сдѣлавъ  такое  славное  дѣло, 
этотъ  былъ  пасмуренъ  и  никакъ  не  соглашался  окончить  день, 
какъ  обыкновенно  кончаютъ  его  послѣ  удачнаго  поединка, 
т.е.  шампанскимъ.  «Мнѣ  не  для  чего  радоваться,  говорилъ  онъ 
Шабаню;  побѣда  надъ  трусомъ  немного  приноситъ  чести, 
сверхъ  того,  я  жалѣю,  что  это  такъ  случилось  и  дуэль  кончи- 
лась иначе  нежели  я  желалъ !  » 

—  Ты  жалѣешь,  что  его  не  убилъ?... 

—  Я  и  не  имѣлъ  этого  намѣренія. 

Какъ  ни  вѣтренъ  былъ  Шабань,  но  такія  мысли  могли  его 
разстроивать,  онъ  взгляну лъ  наГлинскаго,  и  при  его  нахму- 
ренномъ  видѣ,  кивая  головою,  пробормоталъ  «какъ  глупы  влю- 
бленные!...» 

За  этими  словами  послѣдовалъ  опять  похоронный  маршъ 
Людовика  XVI  и  молчаніе  не  прерывалось  въ  каретѣ  до  тѣхъ 
поръ,  пока  они  не  въѣхали  въ  улицу  Ди  Вас. 

—  Куда  же  мы  поѣдемъ?  спросилъ  Шабань. 

—  Завези  меня  къ  полковнику,  чтобъ  извѣстить  о  дуэли; 
надобно  чтобъ  императоръ  зналъ  о  ней  прежде  нежели  извѣстіе 
дойдетъ  до  него  чрезъ  парижскую  полицію.  Онъ  не  любитъ 
дуэлей;  но  если  обстоятельства  представлены  ему  вѣрно,  онъ 
смотритъ  на  это  сквозь  пальцы;  напротивъ  того  бывали  случаи, 
въ  которыхъ  оба  противника  наказавались  за  то  только,  что 
хотѣли  утаить  свое  дѣло. 

—  Севі  8ирегЬе  !  с'ез!  та^папіте!  вскричалъ  Шабань  и, 
оставивъ  Глинскаго  у  дверей  трактира,  гдѣ  жилъ  его  полков- 
никъ ,  отправился  къ  маркизѣ  расправить  языкъ,  засохшій  отъ 
принужденія. 
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ГЛАВА  У. 

Интересная  Эмилія  лежала  на  своей  постелѣ  и  плакала.  Въ 
первыя  минуты  она  судила  только  Глинскаго;  но  когда  слезы 
облегчили  грудь  ея,  она  судила  уже  и  самую  сейя.  Чѣмъ  силь- 
нѣе  было  первое  движеніе,  тѣмъ  болѣе  теперь  ясный  умъ  ея 
показывалъ  сколько  она  преступила  мѣры  благоразумія.  Добро- 
дѣтельная  женщина  ни  къ  кому  не  можетъ  питать  ненависти, 
а  она  выговарила  это  слово  и  чувствовала,  что  сказала  неправду. 
Она  видѣла,  разбирая  поведеніе  Глинскаго,  что  оно  не  пох- 
вально, но  ни  какъ  не  могла  понять,  отъ  чего  оно  такъ  показа- 
лось ей  обидно  и  отъ  чего  она  могла  сама  его  обидѣть  столь 
неприличныиъ  ожесточеніемъ.  Собственный  ея  поступокъ  на- 
чалъ  болѣе  занимать  ее  нежели  вина  Глинскаго,  но  не  менѣе 
того  всякій  разъ,  когда  она  приводила  эту  вину  въ  свое  оправ- 
даніе,  невольное  движеніе  руки  къ  сердцу  показывало  съ 
какою  быстротою  оно  начинало  биться.  Таково  дѣйствіе  нео- 
жиданныхъ  случаевъ  въ  любви,  они  раздражаютъ;  они  приво- 
дятъ  въ  напряженіе  всѣ  силы  нашего  духа  и  тогда  разсудокъ 
молчитъ,  оставляя  страстямъ  полную  волю  дѣйствія. 

Горничныя  и  няньки  суетились  около  спальни  граФинивой, 
но  она  не  хотѣла  ни  на  кого  глядѣть  и  не  выходила  къ  завтраку. 
Мало-по-малу  однакоже  она  почувствовала  надобность  успо- 
коиться и  показаться  матери,  которая  могла  придти  къ  ней  на* 
вѣдаться,  что  съ  ней  случилось,  застать  ея  въ  этомъ  положеяіи 
и  тѣмъ  самымъ  поставить  въ  необходимость  разсказать  все 
происшествіе,  о  которомъ  и  мысль  такъ  была  ужасна  для  Эми- 
ліи.  Она  встала,  умыла  свое  прекрасное  лицо;  но  все  еще 
глаза  ея  были  красны:  чтобы  освѣжить  пхъ,  она  ходила  по 
комнатѣ,  отворила  окно,  воздерживалась,  глядѣлась  въ  зер- 
кало,  дышала  на  платокъ  и  прикладывала  его  нъ  глазамъ, 
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чтобы  осушить  простывшія  слезы;  но  вѣроломное  сердце, 
противъ  ея  воли,  надрывало  грудь,  снова  туманило  глаза  и 
отускняло  зеркало  вздохами. 

Наконецъ  волненіе  чувствъ  утихло;  она  рѣшилась  идти  къ 
маркизѣ  и  вошла  въ  комнату  вмѣстѣ  съ  Шабаеемъ  только  что 
пріѣхавшимъ  съ  поединка.  Маркиза,  обезпокоенная  видомъ  до- 
чери, поспѣшила  на  встрѣчу  и  съ  нѣжною  заботлввостію 
спрашивала,  что  съ  нею  случилось.  Эмилія  успокоила  мать  на 
счетъ  своего  здоровья,  сказавъ,  что  головная  боль  не  давшая  ей 
спать  ночью,  теперь  уже  проходитъ  и  позволила  ей  выйдти  изъ 
своихъ  комнатъ. 

Успокоенная  маркиза  сѣла  и  полагая  что  Эмилія  ничего 
не  знаетъ  о  Глинскомъ,  разсказала  ей  всѣ  подробности  бала, 
всѣ  ощущенія,  все  замѣшательство  молодаго  человѣка,  кото- 
рый не  зналъ  почти  самъ,  какъ  попалъ  туда.  ГраФиня  жадно 
слушала;  нѣсколько  разъ  чувствовала  желаніе  заплакать; 
большая  перемѣна  видна  была  въ  ея  чертахъ;  чистая  душа 
свѣтилась  изъ  глазъ  и  все  существо  выражало  какое-то  вну- 
треннее удовольствіе. 

Однако  это  было  не  надолго;  новое  облако  задумчивости  бро- 
сило тѣнь  на  ея  прекрасное  лицо;  рѣсницы  опустились;  сом- 
нѣніе  видимо  выразилось  въ  милыхъ  чертахъ;  — она  позво- 
нила, —  велѣла  вышедшему  слугѣ  принести  письменный  при- 
боръ  и  на  маленькомъ  лоркуткѣ  бумаги  написала  сіи  слова: 
«Кто  такая  вдова  Казаль?  —  Вы  конечно  поймете  для  чего  я 
спрашиваю?» 

—  Отнеси  эту  записку  къ  г.  Дюбуа,  сказала  она,  запе- 
чатавъ  ее  облаткою:  — и  попроси,  чтобъ  онъ  отвѣчалъ  те- 
перь же. 

Повѣсливый  Шабань  нетерпѣливо  желалъ  разсказать  соб- 
ственныя  похожденія,  но  видя  что  граФиня  слушала  о  балѣ 
какъ  о  новости,   тогда  какъ  за  него  разбранила  Глинскаго  и. 
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замѣчая  впечатлѣнія  своей  кузины,  удерживался  радостью, 
что  другъ  его  оправданъ  и  возстановленъ  во  мнѣніи  граФИНи. 
Качаясь  на  стулѣ  и  думая,  какъ  бы  мало  повѣрила  ему  Эми- 
лія,  еслибъ  онъ  вздумалъ  самъ  оправдывать  Глинскаго,  онъ 
воображалъ,  какъ  она  повторяла  бы  ему,  что  онъ  повѣса  и  сто- 
итъ  за  все  дурное  —  потомъ  видя  перемѣну  граФини:  «постой 
милая  кузина,  твердилъ  онъ  про  себя,  я  отплачу  тебѣ  за 
повѣсу  и  за  его  друга»  и  только  маркиза  кончила  —  онъ 
началъ . 

—  А  ргоро8  та  Іаніе!  эта  проклятая  исторія  бала  на  томъ 
не  кончилась,  что  вы  разсказали; — съ  этими  словами  онъ 
взглянулъ  на  Эмилію,  которая,  думая,  что  онъ  хочетъ  разска- 
зывать  ея  сцену  съ  Глинскимъ,  не  знала  что  съ  нею  дѣлается 
въ  эту  минуту. 

—  Что  жь  еще  случилось? 

—  Бездѣлица  та  Іапіе!  я  сегодня  по  утру  встрѣтилъ  на 
улицѣ  Глинскаго  послѣ  того  какъ  вы  его  видѣли;  онъ  былъ 
чрезвычайно  мраченъ  итакъ  разстроенъ,  что  почти  не  узпалъ 
меня  и  хотя  онъ*  сказалъ  мнѣ,  что  сожалѣніе  въ  причинен- 
номъ  вамъ  безпокойствѣ  и  насмѣшки  цѣлаго  дома  не  позво- 
ляютъ  ему  болѣе  у  васъ  оставаться;  но  это  было  не  все,  что 
скрывалось  у  него  на  душѣ;  онъ  былъ  какъ  сумасшедшій. 
Это  разсказалъ  онъ  пока  я  завтракалъ  аих  тіііе»  со1оппе8 
куда  я  завелъ  его  чтобъ  распросить  —  и  только  что  я  отвер- 
нулся расплатиться,  у  Глинскаго  была  уже  готовая  дуэль. 

—  Дуэль?  вскрикнула  маркиза.  Эмилія  подняла  трепещу- 
щіе  рѣсницы. 

— Да,  та  Іапіе,  и  именно  съ  этимъ  усатымъ  человѣкомъ,  ко- 
тораго  видѣлъ  Глинскій  у  мадамъ  Гогормо.  Вѣроятно  ихъ  дѣла 
были  за  одно.  Вчера  онъ  показывалъ  Глинскому,  что  сердится 
за  предпочтеніе,  а  сегодня  за  его  отказъ  этой  граФинѣ.  Вотъ 
мы  и  поѣхали. 
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—  И  ты  допустилъ  Глинскаго?  .  .  . 

—  Я  бы  охотно  отвратилъ  этотъ  случай,  но  первое,  что 
Глинскій  знакомъ  съ  порохомъ  болѣе  моего;  второе,  что  дѣло 
шло  объ  обидѣ  русскихъ,  а  въ  третьихъ,  онъ  былъ  въ  такомъ 
расположеніи,  что  охотно  желалъ  быть  убитымъ  —  я  это  по 
всему  могъ  видѣть.  Къ  тому  же  я  такъ  радъ  былъ,  что  могу 
ему  услужить  и  быть  у  него  секундантомъ. 

—  Боже  мой,  Шабань!  по  твоимъ  словамъ,  можно  поду- 
мать, что  ты  бы  радъ  былъ  его  смерти!  —  что  же  далѣе? . .  . 

—  Ахъ!  та  Іапіе!  Если  когда-нибудь,  мнѣ  дастъ  Богъ  дуэль, 
и  я  буду  драться  также  какъ  Глинекій,  —  объ  этомъ  будутъ 
говоритъ  цѣлырі  мѣсяцъ  въ  Парижѣ. 

Едва  Шабань  началъ  разсказывать,  вошелъ  въ  комнату  Дю- 
буа, который  получивъ  записку  граФИНи  и,  узвавъ  что  она  въ  об- 
щихъ  комнатахъ,  счелъ  за  лучшее  отвѣчать  лично.  Онъ  ждалъ 
повторенія  вопроса  граФини,  но  какъ  въ  сію  минуту  вниманіе 
ея  было  устремлено  на  происшествіе  важнѣйшее,  то  онъ,  не 
прерывая  разсказа  Шабаня,  сѣлъ  и  выслушалъ  всю  исторію 
поединка.  Маркиза  восклицала;  Эмилія  едва  воздерживалась,  и 
когда  Шабань  кончилъ,  когда  Дюбуа  распросилъ  всѣ  подробно- 
сти этой  повѣсти,  она  обратила  свои  глаза  на  него  какъ  бы 
ожидая  отвѣта;  онъ  подошелъ  къ  ней,  и  не  полагая  вопроса  ея 
въ  иномъ  смыслѣ,  какъ  ему  самому  казалось,  сказалъ  въ 
полголоса: 

—  Это  очень  порядочная  женщина,  вы  можетеЦбыть  увѣ- 
рены  въ  ея  усердіи,  потому  что  ея  стараніями  нашему  ране- 
ному уже  гораздо  легче.  Сестра  не  можетъ  лучше  ходить  за 
своимъ  братомъ.  —  Нѣтъ  ли  у  васъ  какихъ-нибудь  видовъ  на 
нее  и  Гравелля?  прибавилъ  онъ,  улыбаясь. 

Въ  одинъ  мигъ,  вся  кровь,  собравшаяся  къ  сердцу  граФини 
отъ  ожиданія,  бросилась  ей  въ  лицо:  эти  слова  Дюбуа  вдругъ 
привели  ей  на  память  все,  что  говорилъ  Глинскій  и  все  что  она 
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сдѣлала  ему  отъ  свой  забывчивости.  Ни  ктокромѣ  добродѣтель- 
наго  человѣка  не  въ  состояніи  такъ  сильно  испытывать  чув- 
ства, которое  рождается  въ  его  сердцѣ  послѣ  того,  какъ  онъ 
обидѣлъ  напрасно  невиннаго  человѣка.  Эмилія  быстро  встала, 
но  едва  имѣла  оилъ  держаться,  такъ  что  внимательный  Дюбуа 
долженъ  былъ  подать  ей  руку,  чтобы  проводить  изъ  комнаты. 
Вѣрный  и  проницательный  глазъ  егоотгадалъ,  что  происходило 
въ  этомъ  сердцѣ.  Вчерашняя  холодность  Эмиліи,  сегодняшнее 
разстройство,  печальный  Глинскій,  дуэль,  вопросъ  о  вдовѣ  Ка- 
заль  и  отвѣтъ,  котораго  какъ  видѣлъ  Дюбуа,  граФиня  неожи- 
дала, при  томъ  же  мгновенная  мысль  о  Урсулѣ  и  Мишо,  — все 
сцѣпленіе  идей  одна  за  другою,  развило  ему  ясно  то,  чего 
граФиня  не  хотѣла,  но  желала  бы  прочесть  въ  собственпомъ 
сердцѣ. 

ГраФиня  все  еще  молчала:  на  губахъ  Дюбуа  была  горькая 
усмѣшка,  которая  показывала  удовольствіе,  что  онъ  убѣдился 
въ  справедливости  своей  мысли  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  что  убѣ- 
жденіе  въ  ней  было  непріятно. 

—  И  такъ,  граФиня,  — ■  началъ  онъ,  проводивъ  до  ея  ком- 
натъ  и  откланиваясь:  —  и  такъ,  я  вижу,  что  вы  не  забыли 
обѣщанія,  мнѣ  первому  сказать,  если  русской  заставитъ  васъ 
поколебаться;  вижу  что  виноватъ  самъ,  прервавъ  неумѣстнымъ 
отвѣтомъ  начало  вашей  откровенности. 

Въ  этихъ  словахъ  заключалось  много  горькаго,  но  они  ска- 
заны были  съ  такимъ  прискорбіемъ,  что  граФиня,  чувствуя  всю 
ихъ  справедливость,  не|замѣтила  ѣдкости  упрека;  этого  одна- 
коже  довольно  было,  чтобъ  испугать  бѣдную  Эмилію. 

—  Нѣтъ  Дюбуа,  нѣтъ,  этому  быть  невозможно.  Вы  видите 
то,  чего  я  нехочу,  немогу,  чего  даже  я  подозрѣвать  въ  себѣ 
не  въ  состояніи. 

Дюбуа  молча  поклонился  и  исчезъ.  — 

Между  тѣмъ  Шабань  торжествовалъ.  Маркиза  нетерпѣлйво 
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хотѣла  видѣть  Глинскаго,  хотѣла  обнять,  бранить,  хвалить 
его.  Ея  чувствованія  смѣшивались:  заботливость  и  энту- 
зіазмъ  сродный  Француженкамъ,  страхъ  и  удовольствіе  попе- 
ремѣнно  занимали  ея  мысли.  Женщины  боятся  сраженій  и  , 
поединковъ,  но  любятъ  отважныхъ  людей  —  одно  изъ  стран- 
ныхъ  противоположностей  женскаго  характера!  Какъ  будто 
можно  быть  храбрымъ,  не  дравшись!  ■ 

Слезы  граФйни  теперь  смѣшивались  съ  пріятнымъ  ощуще- 
ніемъ,  которое  наполняло  сердце  ея  отъ  того,  что  она  могла 
оправдывать  Глинскаго.  Человѣкъ,  котораго  мы  обвиняли  и 
который  выходить  чисгъ   изъ   подозрѣнія,   является  глазамъ  „ 

вашимъ  въ  большемъ  блескѣ  нежели  прежде  и  даже  въ  собст- 
венномъ  мнѣніи    стоитъ   выше   насъ,  пока   совѣсть  наша   не  і 

успокоится;  при  томъ  же  граФИня  понимала  жестокость  своего 
упрека,  видѣла  до  чего  Глинскій  доведенъ  былъ  имъ  и  живо 
чувствовала  чему  подвергался.  Сердце  человѣческое  слабо:  но 
чѣмъ  выше  его  чувствованія,  тѣмъ  болѣе  видитъ  онъ  свои 
слабости,  тѣмъ  охотнѣе  признается  въ  нихъ  и  тѣмъ  скорѣе  іі 

желаетъ  ихъ  исправить.  . .  Эмилія  готова  была  принести  въ 
жертву  свое  самолюбіе,  лишь  бы  примириться  съ  Глинскимъ, 
съ  самой  собою ,  но  не  знала  что  дѣлать ,  съ  чего  ей 
начать. 

Въ  этой  нерѣшимости  она   подошла  къ   окну  и  смотрѣла 
сквозь  занавѣсь  на  открытый  окошки  Глинскаго.  Онъ  уже  былъ         і  ! 
дома   и  ходилъ   въ  большемъ   волненіи   по   комнатѣ.    Эмилія  і 


видѣла  какъ  образъ  его  мелькалъ  мимо  того  и  другаго  окошка, 
видѣла  также  что  слуга  суетился,  сбиралъ  и  укладывалъ  раз- 
ные вещи.  Сердце  Эмиліи  затрепетало;  она  поняла  что  это 
значитъ.  Въ  эту  минуту,  всѣ  соображенія.  всѣ  препятствія, 
всѣ  выговоры  Дюбуа  были  забыты  —  она  бросилась  къ  пись- 
менному столу  и  написала: 

«Я  виновата  Глинскій,  очень  виновата!  но  не  будьте  строги 
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къ  чувствованіямъ  женщины ,  которая  думала  ,  что  потеряла 
друга  и  что  вы  были  причиною  этой  потери.  Придете  ли  вы  въ 
садъ  сказать,  что  прощаете  меня?  .  . . 

Нянькѣ,  съ  Габріелью  шедшей  въ  садъ,  велѣно  было  отдать 
записку. 

—  Дай  Габріели  маменька,  кричала  малютка,  вырывая  запи- 
ску, Габріель  сама  отдастъ  ему  —  и  записка  была  отдана  ей, 

Глинскій  никакъ  не  воображалъ,  что  такое  подала  ему 
Габріель  и  когда  нянька  сказала,  что  это  отъ  граФини,  когда 
онъ  увидѣлъ  содержаніе  милыхъ  строкъ,  онъ  не  вѣрилъ  слуху, 
не  вѣрилъ  глазамъ,  допрашивалъ  няньку,  цѣловалъ  Габріель 
и  отправилъ  ихъ  въ  садъ,  сказавъ  что  идетъ  за  ними.  Первое 
движеніе  точно  было  броситься  туда,  но  мысли  были  въ  такомъ 
безпорядкѣ,  сердце  его  такъ  билось,  колѣни  дрожали,  что  онъ 
принужденъ  былъ  остановиться  у  дверей  и  дать  хоть  немного 
успокоиться  чувствамъ.  Онъ  видѣлъ  какъ  граФиня  показалась 
на  аллеѣ,  какъ  дочь  ея  подбѣжала,  какъ  Эмилія  обнимала  ее 
потирала  свои  слезы.  Маленькая  Габріель  скрылась;"  Эмилія 
пошла  къ  мраморной  скамейкѣ;  Глинскій,  не  помня  себя, 
побѣжалъ  съ  крыльца  и  очутился  передъ  нею. 

—  Глинскій!  сказала  въ  замѣшательствѣ  граФиня,  протяги- 
вая къ  нему  руку,  и  не  могла  болѣе  произнести  ни  слова; 
милое  лицо  ея  покрыто  было  румянце мъ,  на  глазахъ  плавали 
слезы.  Глинскій  съ  жаромъ  цѣловалъ  поданную  руку.  — Сядьте 
Глинскій,  сядьте  Вадимъ,я  вамъ  скажу...  я  раскажу  вамъ. . . 
говорила  граФиня  и  сѣла  на  скамью;  онъ  сдѣлалъ  тоже,  но 
рука  ея  осталась  въ  его  рукахъ'  они  говорили  оба,  говорили 
вдругъ;  слова  граФини  прерывались  слезами,  Глинскій  пере- 
ставалъ  говорить  для  того  только,  чтобъ  цѣловать  руку  Эмиліи 
и  онъ  былъ  такъ  счастливъ! — Наконецъ  граФИня  замѣтила,  что 
Глинскій  овладѣлъ  ея  рукою — тихонько  отняла  ее,  но  это  было 
не  надолго:  потому  что  въ  пылу  разговора,  гдѣ  онъ  оправды- 
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вался  съ  силою  истины  и  невинности,  другая  потупляла  глаза, 
признаваясь  въ  несправедливости  обвиненія,  рука  Эмиліи  опять 
являлась  въ  рукахъ  Глинскаго  залогомъ  примиренія  и  новые 
пламенные  поцѣлуи  румянили  нѣжные  пальчики  граФини. 

Наконецъ  пылкость  сердечныхъ  изліяній  миновалась  и  не- 
связность разговора  получила  спокойнѣйшее  направленіе.  — 
«Какъ  я  обязанъ  этому  балу,  граФИНя!  началъ  Глинскій,  я  бы 
никогда  не  былъ  такъ  счастливъ  какъ  теперь»,  говорилъ  онъ, 
снова  прижимая  къ  губамъ  ея  руку.  '  ^ 

—  Перестанемъ  говорить  объ  этомъ,  отвѣчала  она,  отнимая 
руку  въ  четвертый  разъ. 

Глинскій  не  выпускалъ  добычи;  глаза  его  умоляли  граФИню. 

—  Глинскій!  сказала  она  улыбаясь,  посмотрите  есть  сви- 
дѣтель  нашихъ  посту пковъ!... 

Онъ  обернулся,  слѣдуя  движенію  руки  граФининой:  она 
показывала  на  мраморнаго  купидона  Кановы,  который,  стоя 
наподножіи,  какъ  живой,  противъ  скамьи,  лукаво  грозилъ  паль- 
цомъ.  Неожиданность  мысли,  что  его  подсмотрѣли  и  искусство 
Кановы,  вдохнувшаго  жизнь  въ  этотъ  кусокъ  мрамора,  живо 
подѣйствовали  на  Глинскаго:  онъ  опустилъ  руку  Эмиліи  и 
смѣшался,  какъ  будто  въ  самомъ  дѣлѣ  какое-нибудь  живое  ве- 
щество явилось  предъ  его  глазами. 

Побѣда  была  на  сторонѣ  граФини,  она  въ  первый  разъ  смѣ- 
лѣе  взглянула  на  Глинскаго  и  съ  удовольствіемъ  видѣла  какъ 
его  прекрасное  лицо  выразило  сперва  замѣшательство  нечаян- 
ности, потомъ  улыбку  и  за  нею  маленькую  досаду  на  невинный 
хея  обманъ 

—  Вы  волшебница  граФиня;  вы  однимъ  словомъ  одушевили 
камень  и  окаменили  меня..  Я  до  сихъ  поръ  не  могу  избавиться 
отъ  мечты,  такъ  живо  она  подѣйствовала ,  говорилъ  онъ,  про- 
тирая лѣвою,  раненою  рукою  глаза,  какъ  бы  желая  изгнать 
впечатлѣніе  преслѣдовавшаго  образа. 
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—  Кровь!...  кровь!...  закричала  поблѣднѣвшая  Эмилія  и 
вскочила  со  скамейки,  увидѣвъ  окровавленную  руку  Глин- 
скаго. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  завязанный  кое-какъ  около  раны  платокъ 
сдвинулся;  кровь  текла  изъ-за  рукава  и  капала  съ  пальцовъ. 

—  Это  ничего  граФйня. — Это  царапина,  говорилъ  онъ. 

—  Нѣтъ!...  нѣтъ,  восклицала  она,  вы  ранены,  пойдемте 
на  верхъ...  къ  матушкѣ...  мы  пошлемъ  за  докторомъ...  а 
пока...  Вы  докажете  намъ!...  нѣтъ  Шабаню!...  нѣтъ,  вы  по- 
кажете Дюбуа,  не  опасна  ли  рана!...  онъ  понимаетъ  это.  .  . 
Бога  ради  пойдемте.  Говоря  это,  граФиня,  насильно  почти  вела 
Глинскаго  изъ  сада. 

—  Ахъ!  граФиия,  шепталъ  онъ,  пусть  кровь  моя  вытечетъ 
капля  по  каплѣ,  только  не  лишайте  меня  счастія  какимъ  я 
наслаждался  въ  эти  полчаса! — граФиня!  если  вы  уходите  сами — 
пустите  меня!...  я  не  хочу  теперь  видѣть  людей...  но  куда 
вы  меня  ведете?  спросилъ  онъ;  видя  что  Эмилія  подвела  его 
къ  стѣнѣ  дома. 

—  Я  боюсь  отпустить  васъ  домой...  послѣ  того,  что 
вы  говорите,  вы  не  придете  на  верхъ;  я  поведу  васъ  сама, 
поведу  той  дорогой,  по  которой  хожу  въ  садъ.  —  Сказавъ  это 
она  подошла  къ  сгѣнѣ,  тронула  пружину  у  рѣшетки  одного  изъ 
низменныхъ  оконъ  и  рѣшетка  съ  окномъ  повернувшись  на 
петляхъ  открыла  лѣстницу  ведущую  внизъ,  они  сошли  по  ней 
и  взорамъ  Глинскаго  открылся  длинный  коридоръ,  шедшій  подъ 
всѣмъ  домомъ.  Онъ  слабо  освѣщался  Фонаремъ  висѣвшимъ  по 
срединѣ;  по  одну  сторону  между  сводами  сквозь  рѣшетки  видны 
были  бочки,  другая  сторона  была  забрана  глухо. 

Испуганная  и  озабоченная  Эмилія  только  и  думала  о  раие- 
номъ.  Сердце  ея  замирало  при  видѣ,  даже  при  мысли  о  крови; 
она  сошла  внизъ,  забыла  затворить  рѣшетку,  и  едва  они  оба 
ступили   нѣсколько    шаговъ,    какъ    порывъ   вѣтра    хлопнулъ 
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сзади  ихъ  окномъ,  пробѣжалъ  по  коридору,  закачалъ  Фонаремъ 
и  погасилъ  огонь — они  остались  въ  совершенной  темнотѣ. 

Эмилія  въ  первомъ  движеніи  вскриквула.  Глинскій  по  пер- 
вому же  движенію  прижалъ  ее  къ  груди. — Чего^вамъ  бояться 
со  мною  сказалъ  онъ  —  она  не  отвѣчала,  но  трепеща  всѣмъ 
тѣломъ  легонько  высвободилась  изъ  его  объятій,  взяла  за  руку 
и  повела  за  собою. 

,  Въ  первый  разъ  дыханіе  Глинскаго  стѣснилось  новымъ  для 
него  образомъ;  сердце  билось,  въ  немъ  было  такое  множество 
ощущеній.  Онъ  слѣпо  слѣдовалъ  заЭмиліей — и  ни  одинъ  благо- 
дѣтельный  камушекъ  не  запнулъ  его,  не  заставилъ  упасть  къ 
ногамъ  Эмиліи  и  сказать-;  ей:  люблю,  и  вырвать  изъ  ея  трепе- 
щущей груди  признаніе.  Рука  ея  дрожала  въ  рукѣ  Глин- 
скаго, но  Эмилія  бѣжала  отъ  самой  себя,  боясь  проговорить 
какое-нибудь  слово,  чтобъ  это  признаніе  не  слетѣло  съ  губъ 
ея.  Однимъ  словомъ  они  вышли  изъ  этого  лабиринта  на  дневной 
свѣтъ,   рука   съ  рукой,  оба  съ  бьющимися  сердцами. 

Эмплія  вздохнула  легче  на  чистомъ  воздухѣ;  Глинскій 
вздохну лъ  также. ..  но  вздохъ  его  былъ  также  тяжелъ! 

На  верху  уже  собирались  обѣдать;  но  появленіе  Глинскаго 
сдѣлало  тамъ  суматоху  и  заставило  дважды  подавать  просты - 
вавшій  супъ;  старая  маркиза  хлопотала  и  упрашивала  слезя- 
щими глазами  юношу,  который  ни  какъ  не  хотѣлъ,  чтобъ  по- 
сылали за  лекаремъ  для  его  бездѣльной  раны.  Наконецъ  онъ, 
попросивъ  позволенія  удалиться  въ  особую  комнату,  и  далъ 
привратнику  Базилю,  служившему  нѣкогда  въ  войнахъ  Вандеи, 
перевязать  себя.  Маленькая  де-Фонсекъ  безпрестанно  закры- 
вала рукою  глаза,  представляя  въ  своемъ  живомъ  воображеніи, 
что  Глинскій  уже  умираетъ,  и  опять  открывала  ихъ  съ  дѣт- 
скимъ  любопытствомъ,  Онъ  снова  такъ  былъ  интересенъ  для 
нея  въ  эту  минуту. 


Было  поздно  когда  встали  изъ-за  стола.  Шабань  не  обѣ- 
далъ  дома:  онъ  ѣздилъ  и  разсказывалъ  про  дуэль;  маркиза 
собиралась  ѣхать  ко  двору;  Клодина  безпрестанно  вертѣлась 
около  Рлинск^го,  вздыхала,  складывала  свои  ручонки,  забо- 
тилась о  его  здоровьѣ;  большіе  черные  глаза  ея  увлажались 
слезами,  когда  счастливый  Глинскій  порывами,  выходя  изъ  за- 
думчивости высказывалъ  ей  то,  чтобы  ему  хотѣлось  говорить 
Эмиліи.  ГраФиня  была  молчалива,  наблюдала  и  краснѣла  когда 
онъ  съ  жаромъ  говорилъ  съ  Клодиной;  тайное  чувство  сердца 
сказывало  ей,  что  она  сама  была  предметомъ  егоразговоровъ, 
но  ЭТО' же  сердце  замирало,  когда  она  замѣчала  какими  глазами 
Клодина  смотрѣла  на  Глинскаго.  Ей  было  жаль  своей  кузины! 

Хорошенькая  де-Фонсекъ,  съ  своей  стороны  была  убѣж- 
дена,  что  Глинскій  любитъ  Эмилію;  но  не  менѣе  тоговпечат- 
тлѣніе  настоящаго ,  ласковость  и  веселость  его  увлекали  ее. 
Она  возвращалась  мысленно  къ  первымъ  днямъ  знакомства 
и  румянецъ  выступа лъ  на  щекахъ  ея,  когда  встрѣчала  ожи- 
вленные взоры  Глинскаго,  или  когда  онъ,  въ  бѣшеной  радости 
схватывалъ  ее  и  вертѣлся  съ  нею  по  комнатѣ  въ  вальсѣ. 

Оотрясеніе  чувствъ,  испытанное  Эмиліего  сегодня,  неожи- 
данность происшествій  за  тѣмъ  послѣдовавшихъ,  заставило  ее 
глубже  заглянуть,  что  тамъ  происходитъ  нѣчто  новое.  Она 
видѣла .  что  еще  нѣсколько  минутъ  въ  саду ,  еще  одно 
мгновеніе  въ  подземномъ  коридорѣ  привели  бы  Глинскаго  къ 
прйзнаніюи  чувствовала  по  состоянію  своего  сердца  въ  то  время, 
что  не  въ  сйлахъ  была  бы  сказать,  что  его  ненавидитъ;  но 
теперь,  когда  эти  опасный  минуты  прошли,  она  припоминала 
все,  что  создала  въ  своемъ  воображеніи,  объ  обязанностяхъ 
къ  самой  себѣ,  къ  дочери,  къ  обществу  и  въ  отношеніи  къ 
Клодинѣ.  Эмилія  задумывалась,  глядя  на  нее  —  невольный 
вздохи  вырывались  и  все  еще  она  немогла  дать  полнаго  и  яс- 
наго  отчета  въ  чувства хъ  своихъ. 
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Глйнскій,  то  былъ  разсѣянъ,  то  веселъ  до  безуміа;  онъ 
перебиралъ  всѣ  случаи  этого  дня:  иногда  ему  представлялось, 
такъ  какъ  это  бываетъ  всегда,  когда  пропущенъ  случай,  какъ 
онъ  былъ  блѳзокъ  къ  своему  благополучію  и  какъ  мало  умѣлъ 
этимъ  воспользоваться,  и  тогда  уныніе  овладѣвало  жмъ:  но 
утѣшаясь  опять  надеждою,  что  чувства  сердца  не  мотутъ  быть 
также  переходчивы  какъ  случаи,  онъ  видѣлъ  въ  каждой 
будущей  минутѣ  исполненіе  своихъ  желаній,  и  мѣсто  задум- 
чивости заступала  болтливость,  рѣзвость,  даже  какая-то  от- 
чаянная веселость.  Такое  положеніе,  такое  волненіе  чувствъ, 
наконецъ  произвело  волненіе  крови,  стѣснило  ему  грудь,  онъ 
сталъ  въ  отворенныхъ  дверяхъ  балкона  подышать  чистымъ 
воздухомъ. 

Эмилія  и  Клодина  сидѣли  не  говоря  ни  слова;  наконецъ 
первая  воспользовавшись  тѣмъ,  что  Глинскій  немогъ  слышать 
ихъ,  спросила  съ  безпокойствомъ  свою  кузину. 

—  Милая  Клодина!  ты  любишь  Глинскаго?. . . 

Клодина  вспыхнула  и  потупила  глаза.  Она  давно  уже  не 
говорила  ничего  о  Глинскомъ  по  двумъ  причинамъ,  первое 
потому,  что  ейизвѣстна  была  склонность  его,  второе,  что  онъ 
рѣже  ей  приходилъ  на  память  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  она  пере- 
стала считать  Шабаня  братомъ.  Маленькое  сердце  ея  уже 
понимало,  что  она  питала  къ  нему  болѣе  нежели  сестринскую 
любовь  и  хотя  она  никогда  не  скрывалась  отъ  Эмиліи,  но 
совѣстилась  сказать  ей  о  быстрой  перемѣнѣ  своихъ  чувство- 
ваній.  Теперишній  вопросъ  граФини  пробудилъ  ее  отъ  настоя- 
щаго  забвенія:  она  почувствовала  какъ  много  отдалось  вліянія 
минутнаго  впечатлѣнія  и  потому  вопросъ  показался  ей  упре- 
комъ.  —  Она  не  знала,  чт^^  отвѣчать. 

—  Ты  очень  его  любишь?  повторила  Эмилія. 

— Клодина  бросилась  къ  ней  ва  шею.  — Я  виновата  предъ  то- 
бою Эмилія,  сказала  она  въ  полголоса  и  запинаясь. ..  довольно! 
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довольно!  прервала  граФиня,  не  говори  мнѣ  болѣе!...  Она 
произнесла  эти  слова  въбольшемъволневіи,  думая  также,  что 
въ  словахъ  Клоднны  заключается  тайный  упрекъ  за  ея  распо- 
ложеніе  къ  Глинскому;  стыдъ,  что  Клодина  понимаетъеячув- 
ствованія,  а  можетъ  быть  считаетъ  соперницею,  вогналъ  въ 
лицо  краску  и  въ  этомъ  положеніи  Глинскій  засталъ  обѣихъ 
сестеръ. 

Де-Фонсекъ,  возвращенная  самой  себѣ ,  вспомнила  что 
Шабань  долго  неѣдетъ  ;  она  вставала,  смотрѣла  на  часы, 
трогала  репетицію;  потомъ  оставила  совершенно  граФиню  съ 
Глинскимъ  и  ушла  въ  другую  комнату  брянчать  аккордами  на 
Фортепіано. 

Глинскій,  который  думалъ,  что  такая  минута  будетъ  для 
него  благополучіемъ ,  теперь  трепеталъ  духомъ  и  тѣломъ. 
Роковое  слово  вертѣлось  въ  мысляхъ,  но  языкъ  отказывался 
служить  ему;  какъ  могъ  онъ  выговорить  это  слово?  съ  какой 
стати  сказать?...  счастливыя  обстоятельства  прошли,  а  пер- 
вая любовь  такъ  боязлива!  Онъ  начиналъ  говорить,  не  окан- 
чивалъ  рѣчи — останавливался,  думая  слушать  граФиню;  у  него 
только  звенѣло  въ  ушахъ,  а  она  не  говорила  ничего,  почти 
ничего;  нельзя  было  начать  и  привести  разговора  къ  тому, 
чего  желалъ  Глинскіп.  Его  положеніе  было  тягостное,  граФИня 
не  подымала  глазъ  съ  своего  рукодѣлья. 

Нѣсколько  минутъ  продолжалось  совершенное  молчаніе. 
Только  было  слышно  тяжелое  дыханіе  Глинскаго  и  стежки 
иголки  Эмиліи.    Наконецъ  онъ  началъ  дроікащимъ  голосомъ: 

—  ГраФиня!  въ  жизни  нашей  бываютъ  такія  минуты,  въ 
который  мы  переживаемъ  цѣлые  годы;  есть  такіе  шаги,  кото- 
рыми переступаемъ  ужаснѣішія  пространства;  есть  магическія 
слова,  который  дѣлаютъ  счастливѣйшими  людьми  самыхъ 
несчастныхъ... 

Иголка  выпала  изъ  рукъ  граФИНи — и  въ  эту  минуту  по- 
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слышался  шумъ;  раздался  голосъ  Шабаня;  онъ  вошелъ  напѣвая 
какую-то  арію  —  ГлинскШ,  въ  большемъ  волненіи  духа,  оста- 
новился на  срединѣ  приготовленной  имъ  рѣчи. 

—  АЫ  Ѵ0П8  ёіез  еп  іёіе  а  Іёіе!  Рагйоп!  Оие  ^е  не  ѵоиз  йе- 
гап^е  раз,  вскричалъ  вѣтренный  Шабань,  я  только  пріѣхалъ 
сказать  вамъ  Ьоп  воіг ,  та  сопзіпе.  Это  сдѣлалось  для  меня 
необходимостью.  Воп  8оіг  СИпзку,  сказалъ  онъ,  подавая  руки 
обоимъ, — но  гдѣ  же  сестрица  Клодина?...  я  сейчасъ  изъ 
театра...  АЫ  та  соизіпе!  что  за  новый  водевиль!...  хотите  ли 
я  спою  куплетъ,  который  я  удержалъ  въ  памяти...  и  не  дожи- 
дая отвѣта,  запѣлъ  чистымъ  и  пріятнымъ  теноромъ. 

Маірт  пои8,  ип  (іезііп  Іиіеіаіге, 

Ти  1е  Ѵ0І8,  пои8  ргоіё^е  еп  зесгеі. 

Раг  (іёріі,  Ш  І:'е1оі§паІ8  та  сЬёге, 

В'ип  атапі  ^ае  Іоп  соепг  аітаіі 

Nо^^е  Міе  а  1ои8  е8І  рагеіИе... 

Ьа,  Ьа,  Ьа,  Ьа... 
Здѣсь  онъ  остановился  —  потиралъ  лобъ,  запѣвалъ  снова 
Ьа,  Ьа,  Ьа,  га;  потомъ  топнувъ  ногою,  сказалъ:  проклятая 
память! ...  а  я  все  время  его  напѣвалъ  дорогой!  —  и  незамѣ- 
чая  смущенія  граФини,  онъ  встрѣтилъ  вошедшую  де-Фонсекъ, 
хлопалъ  хлыстомъ  по  ^сапогу;  игралъ  лорнетомъ;  смѣялся  вы- 
говорамъ  Клодины,  цѣлуя  ея  руку;  разсказывалъ  Глинскому, 
что  его  дуэль  извѣстна  уже  всему  Парижу;  послѣ  этого  сѣлъ 
подлѣ  Эмиліи,  объявляя  съ  восхиш.еньемъ,  что  онъ  приглашенъ 
завтра  на  охоту  за  10  миль  отъ  Парижа,  —  звалъ  съ  собой 
Глинскаго;  однимъ  словомъ  онъ  тормошилъ  всѣхъ,  шутилъ  со 
всѣми:  не  было  ни  какой  возможности  продолжать  важнаго 
разговора,  но  даже  сохранить  важный  видъ;  бесѣда  сдѣлалась 
общею  и  вечеръ  кончился  пріѣздомъ  маркизы,  которая  разска- 
завъ  нѣсколько  придворныхъ  анекдотовъ,  раскланялась  со 
всѣми. 
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—  ГраФиея!  сказалъ  заманчиво  Глинскій  прощаясь,  —  вы 
не  сердитесь  болѣе  на  меня?  —  позвольте  же  возобновить 
нашу  прежнюю  доверенность:  будете  ли  вы  завтра  въ  саду? 

—  Глинскій!  отвѣчала  она,  —  Богъ  свидѣтель,  что  я  до- 
рожу вашей  дружбой,  дружбой,  повторила  она,  ударяя  на  этомъ 
словѣ  —  и  потому  хочу  именно  искренности  и  довѣренно- 
сти.  Я  буду  въ  саду,  но  не  забудьте,  что  тамъ  есть  свидѣ- 
тель  всѣхъ  нашихъ  поступковъ,  прибавила  она  полушутливо 
и  полусерьозно. 

Это  слово  дружба,  сдѣлалось  теперь  для  Глинскаго  со- 
вершенною насмѣшкою  со  стороны  Эмиліи;  —  и  эта  вздорная 
царапина!....  и  этотъ  купидонъ!  думалъ  онъ,  усмѣхаясь  отъ 
досады  —  все  было  противъ  меня  сегодня!  даже  мраморъ 
смѣялся  моему  несчастію!...  но  я  отплачу  ему  за  испугъ... 
онъ  не  будетъ  болѣе  издѣваться  надъ  моей  неловкостью. 

Почти  всю  ночь  онъ  вертѣлся  на  постелѣ;  различный  мысли 
тѣснили  грудь  и  голову:  то  казалось  ему,  что  онъ  уже  бли- 
зокъ  рершины  своего  счастія,  и  сколько  онъ  ни  былъ  не  опы- 
тенъ,  сердцу  его  сдавалось,  что  чувства  грНФини  дышали 
нѣжностію;  —  то  вдругъ  слово  дружба,  ею  произнесенное, 
убивало  холодомъ  цвѣтокъ  надежды,  распускавшійся  въ  его 
воображеніи.  Ему  представлялись  всѣ  препятствія:  рѣшимость 
граФини,  образъ  ея  мыслей  на  счетъ  любви,  приближающаяся 
пора  выступленія,  отдаленность  родины  отъ  Франціи,  народ- 
ные предразсудки, — однимъ  словомъ  все,  что  могло  лишить 
его  Эмиліи.  Потомъ  надежда  снова  свѣтлѣлась  блистающей 
звѣздою  и  по  мѣрѣ  того,  какъ  эта  звѣзда  всходила  предъ  его 
глазами,  свѣтъ  ея  увеличивался  и  она  прогоняла  мрачные  при- 
зраки, порожденные  сомнѣніемъ. 

Завтрашній  день  рѣшитъ,  жить  ли  мнѣ  въ  мірѣ  съ  Эми- 
ліей  или  умереть  безъ  ея  любви,  думалъ  онъ;  сердце  мое  такъ 
лоно,  что  я  выскажу  ей  все.  Завтра  я  неиспугаюсь  тебя,  злой 
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купидонъ ;  я  найду  средство  не  видѣть  твоей  лукавой  усмѣшки 
и  не  бояться  твоего  пальчика! — онъ  заснулъ  въ  веселомъ  рас- 
положеніи  духа — и  въ  веселомъ  расположеніи  всталъ  утромъ, 
съ  твердою  рѣшимостію  дѣйствовать  по  тому  плану,  который 
составило  пылкое  и  краснорѣчивое  его  воображеніе. 

Эмилія  пришла  къ  себѣ  домой,  раздѣлась  и  въ  легкомъ  спа- 
льномъ  платьѣ,  отправилась  по  обыкновенію  въ  ванну,  помѣ- 
щеннуюподлѣ  ея  спальни.  Она  въ  разсѣяніи  сѣла  на  табуретъ, 
спустила  съ  плечь  свое  платье  и  осталась  въ  задумчивости 
размышлять  о  всемъ,  что  случилось  съ  нею  сегодня.  Одна  ея 
нога  поставлена  была  на  край  ванны,  врѣзанной  ровно  съ  по- 
ломъ,  другая  спущенная  внизъ  легонько  бороздила  воду;  лѣ- 
ваярука  ея  придерживала  на  груди  единственный  покровъ;  пра- 
вая, облокоченная  на  колѣно,  подпирала  голову;  казалось,  буд- 
то Эмилія  пристально  разсматривала  что-то  въ  водѣ  и  забыла 
для  чего  она  пришла  сюда.  Сзади  ея  стояло  большое  трюмо, 
освѣщенное  двумя  канделябрами;  противъ  ванны  пылающій  ка- 
минъ  разливалъ  пріятную  теплоту  и  яркой  свѣтъ  по  всей  ком- 
натѣ.  Прекрасная  Эмилія  была  освѣщена  со  всѣхъ  сторонъ; 
распущенные  волосы,  проливались  густыми  волнами  между 
тоненькихъ  пальцовъ  руки,  скатывались  на  обнаженные  плечи 
и  ревниво  закрывали  лицо  граФини,  шею  и  грудь,  которая  по- 
дымалась и  опускалась  какъ  лебедь  на  волнахъ.  Зеркало 
сзади  повторяло  этотъ  милый  образъ  въ  другомъ  видѣ:  прозрач- 
ная батистовая  рубашка,  проникнутая  со  всѣхъ  сторонъ  вол- 
нами свѣта,  измѣняла  каждому  изгибу,  всѣмъ  обводамъ  черты, 
обрисовавшей  живописный  Формы  рукъ  и  стана  граФини;  въ 
ваннѣ  отражалось  задумчивое  лицо  и  темные  какъ  вечернее 
небо  съ  вечернею  росою  —  глаза. 

Ни  поэтъ,  ниживописецъ  не  умѣли  бы  сказать,  которая  изъ 
этихъ  картинъ  очаровательнѣе;  тотъ  и  другой  конечно  бы  спи- 
сали эти  три  картины  вмѣстѣ! 
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Но  что  же  думала  она?...  передъ  нею  вполнѣ  открылось  все 
ея  положеніе.  Ей  теперь  нельзя  было  сомнѣваться  ни  въ  свог 
пхъ  чувствахъ,  нп  въ  любви  Глинскаго  Но  собственныя  ошу- 
щенія  были  для  нея  такъ  удивительны,  что  она  никакъ  непони- 
мала отчего  съ  нею  сдѣлался  такой  быстрый  переходъ  отъ  пре- 
жняго  спокойнаго  положенія  къ  тому  волненію  душевному  и 
сердечному,  которое  теперь  ощущала. — «Неужели  это,  думала 
она,  происходить  отъ  того,  что  я  увидѣла  привязанность  Глин- 
скаго въ  иномъ  видѣ,  нежели  представляла:  можетъ  быть  это 
для  меня  непріятно? — нѣтъ,  говорила  она  со  вздохомъ,  пере- 
бирая происшествія; — нѣтъ,  я  чувствую  что  люблю  его;  чувст- 
вую, отъ  чего  мнѣ  такъ  больно  было  слышать  клевету  и  такъ 
пріятно  примиреніе!...» 

Эмилія,  думая  это,  играла  своимъ  обручальнымъ  кольцомъ, 
любовалась  имъ;  примѣриваласълѣвой  на  правую  руку — вдругъ 
оно  выпало,  скатилось  по  ногѣ  и  кануло  въ  воду;  струи  взвол- 
нованной жидкости  блеснули  отъ  свѣта  канделябровъ  и,  отра- 
женный блескъ  заигралъ  зайчиками  по  потолку,  сбѣжалъ  змѣй- 
кой  по  стѣнѣ  Е  вылетѣлъ  молніей  сквозь  занавѣси  окошка. 

Это  испугало  Эмилію,  какъ  будто  она  вѣрила  предзнамено- 
вяйіямъпкакъ  будто  паденіе  кольца  что-нибудь  предвѣщало. 
Она  опомнилась  отъ  своего  разсѣянія:  горничная  ее  ожидав- 
шая, спала  въ  углу  на  стулѣ.  свѣчка  поставленная  на  полу 
догорѣла,  вода  была  холодна!...  Эмилія  ушла  въ  свою  спальню 
и  бросилась  на  постель 

Здѣсь  ей  представилась  другая  сторона  предмета:  все  что 
она  говорила  прежде  Клодинѣ  о  ея  любви  пришло  ей  на  память. 
Глинскій  былъ  также  чужестранецъ  и  теперь,  какимъ  былъ 
тогда;  она  осуждала  Клодину  занеумѣстную  склонность,  осу- 
ждала съ  жаромъ  каждаго,  чье  сердце  не  повинуется  разеудку 
и  теперь  была  сама  виновата  въ  томъ  же.  Въ  сегодняшнемъ 
отвѣтѣ  Клодины  видѣла  она  ея  любовь  и  справедливый  упрекъ 
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себѣ,  потому  НТО  сама  дала  ей  поводъ  и  надежду,  она.  которая 
называла  хитрою  любовь,  и  порывы  сердечныхъ  чувствованій 
слабостью,  она,  какъ- будто  нарочно  пробудила  ождданія  юной 
Клодины.  чтобы  перехватить  самой  всѣ  ея  надежды. 

Съ  другой  стороны  мнѣніе  цѣлаго  Парижа  о  любви  граФини- 
яой  къ  покойному  мужу,  о  ея  намѣреніи  остаться  на  всегда 
вдовою,  было  такъ  утверждено;  она  сама  съ  такою  искренно- 
стію  объявила  объ  этомъ  отцу,  матери,  роднымъ  и  знакомымъ; 
даже  при  дворѣ  составленномъ  теперь  большею  частію  изъ  ея 
родныхъ  и  короткихъ  людей,  это  столько  считали  вѣрні>]мъ,  что 
она  трепетала  при  одной  мысли:  какого  бы  шуму  надѣлала 
новая  любовь,  еслибы  она  пмѣла  слабость  отдаться  ей,  —  а 
это  могло  случиться,  потому  что  Клодина,  Шабань,  самъ  Дю- 
буа и  даже  маркиза,  однимъ  словомъ  все,  что  ее  окружало, 
подозрѣвали  ее  и  каждый  по  своему  выразилъ  о  томъ  свое 
мнѣніе.  Но  она  никого  столько  не  боялась  какъ  ^Шабаня,  ко- 
торый, по  вѣтренности,готовъ  былъ  распустить  объ  этомъ  слухи 
и  никого  ей  такъ  не  было  стыдно  какъ  Дюбуа,  кому  она  столько 
разъ  ручалась  за  свои  чувства. 

Всѣ  ужасы  ея  положенія  явились  тогда  предъ  глазами; 
она  скрыла  горящее  лицо  въ  подушку  и  старалась  отыскать  въ 
самой  себѣ  столько  спокойствия  и  силы  разсудка,  чтобы  вос- 
противиться своему  сердцу. 

—  Прпнужденіе  недолго,  думала  она, — еще  недѣла,  можетъ 
быть  двѣ,  а  тамъ!.,.  Предвижу  какая  сцена  ожидаетъ  меня 
завтра  въ  саду,  но  я  предупрежу  ее;  скажу  ему,  чтобъ  онъ 
былъ  твердъ  подобно  мнѣ,  скажу  все,  что  велптъ  благора- 
зуміе!...  — Я  люблю,  но  не  покажу  этого  и  мое  хладпокровіе 
остановитъ  его.  Сегодня  я  была  робка,  потому  что  не  знала, 
что  со  мной  случится;  завтра  буду  смѣлѣе,  предвидя  бурю!.., 

Такъ  разсуждала  Эмилія,  такъ  ободряла  себя,  старалась 
іказаться  самой  себѣ  твердою  —  пересчитывала,  что  ей  завтра 
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надобно  будетъ  говорить,  и  улыбалась  въ  оболыценіи  самодо- 
вольствія,  воображая,  какіе  сильный  доводы  представитъ,  какія 
убѣжденія  употребитъ,  чтобы  возвратить  Глинскому  власть 
надъ  самимъ  собою;  наконецъ  она  составила  цѣлую  рѣчь,  кото- 
рая казалось  должна  была  привести  ее  прямо  къ  предполагае- 
мой цѣли. 

Глинекій  съ  ранняго  утра  гулялъ  по  саду;  видъ  его  былъ 
веселый;  можно  было  примѣтить  на  лицѣ,  что  надежды  льстили 
его  воображенію.  Онъ  ходилъ  не  ровными  шагами,  улыбался, 
смотрѣлъ  разсѣянно  передъ  собою  и  всякой  разъ  когда  прохо- 
дилъ  мимо  мраморнаго  купидона  съ  усмѣшкою  грозилъ  ему, 
приговаривая:  «теперь  я  не  боюсь  тебя!»  Онъ  ожидалъ  долго: 
терпѣніе  его  было  подвержено  большому  испытаяію;  онъ  цѣлую 
ночь  боялся,  что  придетъ  въ  садъ,  теперь  думалъ,  что 
граФИня  опаздываетъ;  наконецъ  она  показалась;  онъ  бросился 
къ  ней  на  встрѣчу. 

Казалось,  что  желаемая  для  обоихъ  минута  наступила;  оба 
приготовились  встрѣтить  другъ  друга ,  но  надобно  было 
видѣть,  что  сдѣлалось  съ  ними:  всѣ  приготовленія  были  за- 
быты: Эмилія  остановилась,  отвѣчала  съ  замѣшательствомъ 
на  робкій  поклонъ  Глинскаго,  потомъ  пошла,  потупя  глаза; 
онъ  боязливо  слѣдовалъ  за  нею;  оба  молча  подошли  къ  мра 
морной  скамейкѣ,  сѣли;  Глинскій  началъ  первый: 

— Вы  требовали  отъ  меня  вчера,  граФИня,  совершенной  откро- 
венности и  потому  я  долженъ  сказать  вамъ,  что  у  меня  на 
сердцѣ. 

Блѣдная  Эмилія  трепетала  какъ'листъ.  — 

— Постойте,  Глинскій,  прервала  она  ради  Бога  постойте.., 
я  запрещаю  вамъ  говорить,  пока  не  скажу  того,  что  мнѣ  надо 
оно  сказать  вамъ . . . 

—  Но  граФиня,  вы  не  знаете  какъ  это  мучатъ  меня,  какъ| 
это  раздираетъ  мое  сердце...  я  лю... 
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—  Испуганная  Эмилія  закрыла  своею  рукою  губы  Глинска- 
го. — Нѣтъ,  Глинскій,  нѣтъ!...  мнѣ  очередь  говорить,  лепетала 
она  дрожащимъ  голосомъ. 

Глинскій  вмѣсто  отвѣта  овладѣлъ  рукою  и  какъ  она  ни  си- 
лилась отнять,  какъ  ни  повторяла,  что  разсердится  —  онъ  не- 
выпускалъ  ее — «вы  забыли,  что  за  нами  присматриваютъ»,  ска- 
зала Эмилія  и  съ  сими  словами  взглянувъ  на  статую,  вскрик- 
нула въ  ужасѣ!  —  Купидонъ  стоялъ  передъ  нею  съ  завязан- 
ными глазами  и  спутанной  рукою!  — Глинскій  недаромъ  приго- 
варивалъ,  что  теперь  его  не  боится. 

Эта  неожиданность  такъ  поразила  Эмилію,  она  такъ  испу- 
галась повязки  ,  какъ -будто  съ  глазами  и  пальцомъ  купидона 
лишилась  покровительства!  Она  потерялась ,  не  знала  ,  что 
дѣлала;  закрывала  какъ  дитя  другою  рукою  ту  руку,  которую 
Глинскій  осыпалъ  поцѣлуями  и  теперь  обѣ  были  въ  его  вла- 
сти, а  у  нее  не  было  силы  отнять  ихъ.  Такія  минуты  жгутъ, 
взрываютъ  человѣка;  юноша  схватилъ  трепещущую  Эмилію, 
сжалъ  ее  въ  своихъ  объятіяхъ  съ  такою  силою,  что  изъ  ея 
груди  только  могъ  вырваться  невольный  стонъ,  и  тотъ  былъ 
задушенъ  бѣшенымъ  поцѣлуемъ.  Глинскій  упалъ  на  колѣни — 
Эмилія,  люблю  тебя,  повтори лъ  онъ... 

Но  первое  дѣйствіе  свободы  Эмиліи  было  убѣжать:  только 
на  это  достало  ея  присутствія  духа.  Она  чувствовала  себя  не 
въ  силахъ  бороться  съ  своимъ  сердцемъ  и  страстью  Глин- 
скаго;  она  не  думала,  что  слово  люблю,  любимаго  чело- 
вѣка ,  можетъ  имѣть  такое  дѣйствіе  надъ  женщиною. — 
Она  бѣжала! 

Бѣги  Эмилія!  бѣги!  одно  средство  для  того,  кто  понадѣялся 
на  защиту  вѣроломнаго  купидона! 

ГлинскШ  долго  оставался  одинъ  съ  раздирающей  досадой' 
съ  горькимъ  отчаяніемъ  въ  сердцѣ. 
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ГЛАВА  У1. 

Слухи  о  выступлевій  русской  гвардіи  подтвердились  прика- 
зами по  веѣмъ  войскамъ  и  назначеніемъ  очереди  полковъ. 
Это  извѣстіе  пришло  къ  Глинскому  въ  самый  день  его  несча- 
стія:  чрезъ  три  дня  оиъ  долженъ  былъ  выступить.  Всѣ  офи- 
церы спѣшили  воспользоваться  послѣдними  минутами  пребы 
ванія  въ  Парижѣ,  одинъ  только  Глинскій  не  принималъ  уча- 
стія  ни  въ  общихъ  веселостяхъ,  ни  въприготовленіяхъ.  Каза- 
лось онъ  умеръ  для  всего,  кромѣ  тоски:  его  положеніе  было 
жестоко.  Всѣ  надежды  его  рушились.  ГраФиня,  какъ  говорили, 
была  не  здорова  и  не  выходила  изъ  своей  комнаты;  Глинскій 
два  дни  уже  не  видѣлъ  ее  и  эти  два  дни  были  для  него  вѣкомъ. 
Старушка  маркиза  съ  удивленіемъ  замѣчала  его  перемѣну, 
спрашивала,  выпытывала  и  качала  головою,  когда  онъ  отзывался 
нездоровьемъ,  впрочемъ  она  навѣрное  полагала,  что  разлука 
томитъ  его,  но  никакъ  не  думала,  что  Эмилія  страждетъ  тою 
же  болѣзнію.  Она  видѣла  дружбу  ея  къ  Глинскому,  даже  ка- 
залось ей  иногда,  будто  чувство  нѣжнѣйшее  обнаруживалось 
въ  обращеніи  Эмиліи  съ  молодымъ  человѣкомъ  и  старушка  въ 
тайнѣ  радовалась  ,  что  милая  дочь  ея  можетъ  отступи  гъ  отъ 
своего  обѣта;  притомъ  же  Русскій  имѣлъ  столько  блестящихъ 
качествъ,  имѣлъ  независимое  состояніе  и  былъ  въ  ея  глазахъ 
такого  знатнаго  происхожденія:  но  не  менѣе  того  она  знала 
твердую  волю  дочери,  была  увѣрена  въ  неизмѣнности  ея  пра- 
вилъ,  слышала  безпрестанное  повтореніе  того  же  и  горевала, 
что  скорое  отправленіе  разрушаетъ  надежды  ея  въ  исполненіи 
пріятной  мечты  о  человѣкѣ,  котораго  столько  полюбила. 

Мученія  Глинскаго  превосходили  душевныя  силы.  Эмилія 
оставила  его  безъ  отвѣта:  онъ  не  зналъ  чего  надѣяться,  чего 
желать — и  такъ  какъ  нѣтъ  страданія  пронзительнѣе  неизвѣстно- 


425 


сти,  ему  казалось  лучше,  еслибъ  граФинярѣшительно  сказала, 
что  его  ненавидйтъ;  теперь  же,  что  могъ  онъ  думать?...  Два 
дня  колебался  онъ,  ожидая  каждую  минуту  видѣть  граФивю  и 
каждую  минуту  былъ  обманутъ  въ  надеждѣ;  оставался  только 
одинъ  день  и  Глинскій  рѣшился  написать  къ  ней  письмо.  Оно 
было  слѣдующаго  содержания: 

ѵіВы  ненавидите!  Вы  презираете,  вы  не  хотите  меня  видѣть 
граФиня!  довольно  одного  изъ  сихъ  оружій,  чтобъ  убить,  а  вы 
поражаете  всѣми  тремя — и  за  что?  За  то,  что  я  люблю  васъ, 
что  сказалъ  это,  что  запечатлѣлъ  это  печатью  священнѣйшею 
самой  клятвы?  ГраФиня!  я  самъ  себѣ  нашелъ  мученье  въэтомъ 
поступкѣ:  онъ  жжетъ  меня,  онъ  сушитъ  мозгъ  въ  костяхъ 
моихъ — не  удвоивайте  л^е  кары,  скажите,  что  заслужилъ  я  отъ 
васъ,  ненависть  или  презрѣнье?  въ  обоихъ  случаяхъ  буду 
умѣть  самъ  наказать  себя,  но  не  томите  неизвѣстностью.  Ска- 
жите, напишите,  дайте  знакъ.  лишь  бы  я  понялъ,  что  вы  обо 
мнѣ  думаете.  Вы  не  имѣете  надобности  убѣгать  моего  присут- 
ствія,   скажите  отвѣтъ— и  меня  здѣсь  не  будетъ!» 

Всѣ  молодые  влюбленные  люди  думаютъ,  что  они  пишутъ 
очень  краснорѣчиво  и  убѣдительно;  иначе  они  бы  не  писали. 
Неизвѣстно,  что  думалъ  Глинскій,  но  письмо  его  свидѣтельст- 
вовало  болѣе  безпорядокъ  его  мыслей,  нежели  выражало  то  чего 
хотѣлъ  онъ.  , 

—  Скажи  граФИнѣ,  поручалъ  онъ  нянькѣ  Габріелиной,  от- 
давая однакоже  самой  малюткѣ  письмо ,  что  я  послѣ  завтра 
выступаю  съ  полкомъ  и  теряя  надежду  видѣть  ее  лично,  осмѣ- 
ливаюсь  послать  мое  прощанье  въ  письмѣ.  — 

Бѣдный  юноша!  онъ  расчитывалъ  на  завтрашній  день,  но  по 
утру  этого  дня,  получилъ  приказаніе  явиться  въ  полкъ.  Выс- 
тупленіе  было  ускорено  цѣлыми  сутками  и  въ  1 1  часовъ  утра 
Глинскій  оставлялъ  стѣны  Парижа,  не  получивъ  никакого 
отвѣта,  не  зная  ничего  о  своей  участи. 
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Въ  это  печальное  утро  граФинины  окошки ,  противъ  обык- 
новенія  отворяемые  ранѣе  другихъ ,  въ  девять  часовъ  еще 
задернуты  были  розовою  таФтою.  Сердце  Глинскаго  сжималось 
при  мысли,  что  Эмилія  не  выйдетъ  къ  завтраку  и  онъ  даже  не 
увидитъ  ее  болѣе!  Все  бремя  обиженной  любви  легло  на  его 
сердцѣ.  Долго  для  него  тянулось  утро ,  наконецъ  ударило  де- 
вять часовъ  и  съ  послѣднимъ  ударомъ  колокольчика  явился 
къ  нему  Шабань. 

—  Я  хотѣлъ  къ  тебѣ  быть  ранѣе,  сказалъ  онъ,  но  меня 
задержалъ  проклятый  портной  и  отнялъ  по  крайней  мѣрѣ  часъ 
твоей  бесѣды.  —  Надобно   послѣдній    день   провести  вмѣстѣ. 

—  Торопись  любезный  Шабань ,  мы  получили  повелѣніе 
въ  И  часовъ  выступить  съ  полкомъ. 

—  Ра8Іе!  воскликнулъ  Шабань .  сдѣлавъ  два  шага  на- 
задъ.  —  Почему  же  не  завтра?  —  но  знаешь  ли,  что  этому 
быть  невозможно:  кузина  Эмилія  поручила  мнѣ  сегодня  звать 
тебя  на  чай  къ  ней^  на  половину.  Она  не  можетъ  выходить, 
но  желаетъ  съ  тобой  проститься;  мы  всѣ  тамъ  —  и  Дюбуа 
тоже. 

—  Если.  граФиня,  сказалъ  Глинскій  съ  судорожной  улыб- 
кой, не  удостоитъ  меня  принять  теперь  или  выйдти  къ  завт- 
раку, то  мнѣ  останется  одно  воспоминаніе  о  томъ,  что  на- 
зывала она  дружбою! 

—  Изумленный  Шабань  подбѣжалъ  къ  окну,  —  скажи  по- 
жалуй, говорилъ  онъ,  еще  спитъ! неужели  она  не  прос- 
нется къ  завтраку!  Пожалуй  она  и  не  узнаетъ,  что  ты 
уѣхалъ ! 

—  Она  того  и  хочетъ!  Но  оставимъ  это  другъ  мой,  и  по- 
говоримъ  о  тебѣ.  Мнѣ  надобно  видѣть  счастливыхъ  людей, 
хотя  я  и  завидую  ихъ  счастію. 

—  Не  меня  ли  ты  хочешь  назвать  счастливымъ?  Я  са- 
мый  несчастнѣйшій  человѣкъ    въ  свѣтѣ!    я  цѣлыя    сутки    ни 
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,его  не  ѣлъ  съ  гр/сти  и  ц*лую  ночь  „е  могг  заснуть  сг  то 
Ги    а  ты  знаешь  канъ  для  меня  важно  то  и  другое.  Эта  не- 
;„ая  вертушка  свернула  «ѣ  голову  и  я  не  узнаю  самъ  себя^ 
вГра  мы  поссорились  ст.  неш  за  пустя.н  и  если  не  оо«ри«я 
сегодня,  я  вѣрно  умру  съ  голоду! 

__  Въ  самомг  же  дѣлѣ  ты  не.астливъ!  сказалъ  Глннскш 
е.  усм^шно»,  но  видя  что  Шабань,  не  смотря  -  свои  шутни 
едва  не  нлакалъ,   снросилъ   его  съ  уяаст.емг :    но    за  что  же 

поссорились  вы?...  ^ 

_  За  что'?-За  то,  что  я  имѣлъ  глупость  въ  нее  влюоиться! 

.ію   она  не  охотница  до  сентиментовъ.   -  Ну  Глинсыи, 
::;::лъ  „енявъконедъсвоимъбезвремевеымъ  отправле^.мъ 
а  я  думалъ   что  ты  помиришь  меня    съ  Клодиною.  -  Но  что 
жеі  поТдемъ  на  верхъ,  теперь  нечего  ждать  завтрака,  я  поо*гу 
.  ршГть  вст  :  хвоемъ  выступленш  и  можетъ  оыть  усп*. 
извѣстить  Эмилію.  ,.  ч 

Они  взошли  вмѣстѣ  на  верхъ.  Шабавь  побшалъ  и  I  линек  и 
„стался  одинъ  въ  кабинет*  маркиза.  Долго  стоялъ  онъ  оо- 
Гвъ  портрета  Эмиліи  и  «рачныя  мысли,  одна  другой  прис- 
рбнГраждались  въ  его  сердд.,  впивались  въ  него  зм.ями 
Лсче  али  см^няе.ыя  еше  злШшми,  наконецъ  небольшо 
іохъ  заставилъ  его  оглянуться.  У  окна  стоялъ  Дюоуа,  сложа 
1  и.  точно  вътомъжеположеніи.  въ какомъ Глинск.и  увид^лъ 
его  въ  первый  разъ.  Видъ  его  былъ  столь  же  мраченъ  какъ  и 

тогда. 

_  Прощайте     Дюбуа,     сказалъ   Глинскій,   оросаясь    къ 

нему  въ  И  часовъ  я  оставляю  Парижъ. 

_  Я  самъ  ѣду  изъ  Парижа  сего  же  дня  и  пришелъ  про- 
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стйться  съ  ва«,  но  не  хоть  мѣшать  вашеѴ  забвенію    Глвн- 
СК1И.  вы  любите  эту  женщину? 
Юноша  покраенѣлъ  вмѣсто  отвѣта. 

ЖИ.7  ^н '"  """'  ~  "  ''""  ®'"*'  "'*""  «"  «*  «««зать  мо- 
гите. Не  вправѣ  давать  вамъ  совѣтовъ,  но  снажу,  что  ваше 
оощее  счастіе  ад*сь  -  вамъ  „е  должно  упускать  его.  Не  кпа- 
снѣите  Глинскш;  всякому  человеку  суждено  любить  разъ  въ 
своей  жизни;  любовь  пристала  юношѣ,  но  горе  тому  кто 
кропуститъ  свое  время;  нѣтъ  ничего' страннѣе  влюбле'ннаго 
старика :  онъ  смѣшонъ  ежели  обнаружить  свою  любовь  и 
жалокъ  ежели  долженъ  скрывать  ее;  передъ  юношею  всѣ 
надежды;  передъ    нимъ...  одинъ  ужасъ  отказа' 

Сказавъ  это,  Дюбуа  прошелся  несколько  разъ  по  комнатѣ 
потирая  свой  лобъ,  какъ-будто  желая  разогнать  мысли,  тѢснир- 
шіяся  въ  его  головѣ. 

Глинскійне  могъ  опомниться  отъизумленія,  какимъ  поразила 
его  доверенность  человѣка,  удалявіиаго  доселѣ  всякой  разго- 
воръ  объ  этомъ.  . 

-и  такъ,  вы  знаете  что  я  люблю  граФиню  и  говорите 
что  она  должна  составить  мое  счастіе,  тогда  накъ  а  осужденъ 
не  видать  ее  болѣе  -  когда  я  разстаюсь  съ  ней  навѣки'? 

—Прежде  нежели  буду  оівѣчать,  скажу  нѣчто  о  еебѣ   Я 
не  имѣлъ  ни  брата,  ни  сестры,    ни  роднаго  въ  цѣломъ  мір* 
(.уровая  жизнь  и  трудное  поприще  отдаляли  отъ  меня  нѣжныя 
склонности. сердца  и  я  остался  до  сихъ  поръ  одинокимъ;  „о 
это  дорого  мнѣ  стоило  и  еще  дороже  стоить  теперь     Часто 
при   моихъ  горестяхъ,  при  счастливыхъ  удачахъ,  я  не   могъ 
ни  съ  кѣмъ  раздѣлить  чувствъ  моихъ!  какъ  иностранецъ,  какъ 
отверженецъ,   посреди  толны,  я  не  встрѣчалъ  ничьего  взора 
въ  которомъ  выразилось  бы  участіе;  не  было  ни  одного  суще- 
ства, которому  бы  стало  прискорбно  мое  горе  или  понятно  мое 
торжество  и  я,  со  смертью  въ  душѣ,  дожилъ  до  сей  норы.  Глин- 
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сЕІй!  не  доживайте  холостымъ  до  моихъ  лѣтъ  и  не  выпускайте 
изъ  рукъ  счастія  потому  только,  что  оно  трудно  достается.— 
Я  только  теперь  благословляю  Бога,  что  онъ  въ  трудную 
минуту,  для  меня  наступившую,  оставилъ  руки  мои  несвязан- 
ными и  сердце.  .  .  сердце ,  надъ  которывіъ  я  еще  имѣю 
власть.  —  Теперь  выслушайте  мой  отвѣтъ  на  ваши  вопросы: 
я  вижу  давно,  что  вы  любите  граФиню,  но  еш,е  не  увѣренъ  былъ 
въ  ея  къ  вамъ  расположеніи;  сверхъ  того  я  имѣлъ  постороннія 
причины  не  говорить  съ  вами  объ  этомъ  предметѣ.  Теперь  я 
знаю,  что  граФиня  любитъ  васъ... 

—  Она  любитъ  меня?  вы  ошибаетесь  Дюбуа!  три  дни  какъ 
она  не  хочетъ  меня  видѣть,  не  хочетъ  отвѣчать,  не  хочетъ 
даже  проститься! 

—  Вы  ошибаетесь  также.  Я  прочиталъ  въ  ея  сердцѣ  и  лицѣ 
совсѣмъ  другое;  я  не  солгу,  если  скажу,  что  даже  знаю  это 
отъ  нее  изустно.  —  Эмилія  должна  быть  ваша! 

—  Но  какъ  я  могу?  —  теперь  я  не  вижу  ее,  а  если  и 
увижу,  то  на  минуту. 

—  Одна  минута  рѣшаетъ  участь  нашей  жизни.  Я  бы  не 
совѣтывалъ  вамъ,  еслибы  не  собственная  сердечная  потреб- 
ность меня  къ  тому  принуждала.  Я  уважаю  граФИНю;  желаю 
ей  добра;  участь  ея  безпокоитъ  меня;  но  я  знаю  и  васъ  и  ваше 
соединеніе  отяиметъ  у  меня  послѣднюю  надежду?...  я  хотѣлъ 
сказать послѣднее  препятствіе,  т.  е.  все,  что  меня  удерживало 
здѣсь  и  мѣшало  выполнять  предпринятыя  намѣренія.  И  такъ, 
если  выступите  къ  полдню,  возвращайтесь  вечеромъ  и  будьте 
у  граФини  къ  чаю;  вѣдь  она  пригласила  васъ.  Но  если  же- 
лаете  успѣха,   не  говорите  объ  этомъ. 

Въ  сердцѣ  Глинскаго  любовь  боролась  съ  надеждою,  сомнѣ- 
ніемъ  и  досадою.  Онъ  стоялъ,  смотря  на  портретъ  Эмиліи. — 
«А  если  она  не  любитъ  меня?»  сказалъ  онъ  задумчиво,. «а 
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если  мБѣ  суждено  никогда  не  видѣть  ее   болѣе?  —  Я  не  хочу 
ее  видѣть!» 

Дюбуа  молчалъ  и  потупилъ  глаза,  чтобъ  скрыть  какую-то 
радость,   выразившуюся  въ  его  чертахъ;   однако   за  этою  ра 
достью  послѣдовала  борьба,  потомъ  онъ,  сдѣлалъ  примѣтное 
усиліе  надъ  собою  и  сказалъ. 

— Знаете  ли,  что  этотъ  портетъ  есть  славнѣйшее  произведе- 
ніе  Жерара?  У  меня  сдѣлана  была  съ  него  копія  и  долго  я  хра- 
нилъ  ее  съ  другими  моими  работами, — но  теперь  мнѣ  надобно 
ѣхать,  можетъ  быть  надолго;  можетъ  быть  не  возвращусь  ни- 
когда и  эта  копія  тогда  попадетъ  Богъ  знаетъ  въ  какія  руки. 
Хотите  ли  вы  имѣть  этотъ  портретъ?... 

Глинскій  съ  жаромъ  бросился  къ  нему  въ  объятія.  Дюбуа 
потихоньку  высвободился  и  вышелъ  изъ  комнаты. 

Можно  представить  положеніе  взволнованнаго  юноши!  Не 
успѣлъ  онъ  раздумать  о  словахъ  Дюбуа,  какъ  замокъ  стукнулъ 
снова  и  онъ  остановясь  въ  полуотворенной  двери  протянулъ 
къ  нему  руку  съ  портретомъ.  Лицо  его  было  необыкновенно 
блѣдно,  рука  дрожала  и  когда  Глинскій  подбѣжалъ  взять  пор- 
третъ, онъ  отворотилъ  голову,  чтобъ  не  показать  своего  сму- 
щенія  и  сказалъ: 

—  Отдаю  залогъ  вашего  счастія,  съ  условіемъ,  чтобъ  вы 
сегодня  были  ввечеру.  Теперь  .  прощайте  Глинскій,  можетъ 
быть  на  всегда;  теперь  я  пойлу  прямо  къ  цѣли;  меня  ни  что 
болѣе  не  остановйтъ.  Сказавъ  это.  онъ  сжалъ  руку  Глин- 
скаго  и  скрылся. 

Закрытый  стекломъ  портретъ  былъ  тепелъ  и  на  лайкѣ  за- 
крывавшей затылокъ.  обозначились  слѣды  золотой  рамки,  изъ 
которой  какъ  будто  поспѣшно  его  вынули.  Глинскій  ничего 
этого  невидѣлъ,  кромѣ  пор  грета . 

Не  станемъ  говорить  о  томъ,  что  происходило  за  завтра- 
комъ.  Старикъ  маркизъ  и  маркиза  плакали,  прош.аясь  и  бла- 
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гословляли  Глинскаго;  Шабань  переступалъ  съ  ноги  на  ногу, 
крутилъ  усы,  барабанилъ  въ  окно;  нѣсколько  разъ  бралъ  руку 
уѣзжающаго  и  отходилъ  къ  окну  не  сказавъ  ни  слова.  Одной 
Эмиліи  не  было;  напрасно  маркиза  извиняла  ея  нездоровье  и 
уговаривала  Глинскаго  остаться  съ  ними  до  вечера  пить  чай 
и  проститься  съ  дочерью;  онъ  отговаривался  невозможностью 
и  едва  ли  онъ  невъ  самомъ  дѣлѣ  такъ  думалъ.  потерявъ  наде- 
жду увидѣть  Эмилію,  а  Дюбуа  тутъне  было,  чтобы  поддержать 
колеблющуюся  вѣру  шаткою  надеждою  на  будущее. 

Наступила  минута  прощанія.  Юнопіа  переходилъ  изъ  рукъ 
въ  руки ,  наконецъ  вырвался  изъ  объятій  и  съ  стѣсненнымъ 
серцемъ  сбѣжалъ  съ  лѣстницы;  но  тутъ  въ  огромныхъ  сѣняхъ 
ожидала  его  вся  дворня  маркизова.  Бсѣ  въ  домѣ  любили  его 
"отъ  мала  до  велика;  каждый  по  своему  изъявлялъ  свои  сожа- 
ленія  и  напутствія;  онъ  вынулъ  кошелекъ:  червонцы  посыпа- 
лись, и  вся  дворня  провожая,  кричали  ему  изо  всѣхъ  силъ 
благодарственный  восклицанія. 

Глинскій  сѣлъ  на  лошадь,  которая  давно  уже  обливала  удила 
пѣною,  и  тронулъ  поводами.  Въ  эту  минуту  онъ  оборотился 
взглянуть  послѣдній  разъ  наокна  Эмиліи:  ему  показалось,  что 
занавѣсь  зашевелилась,  оддернулась  и  граФиня,  вызванная 
криками  толпы,  махала  ему  рукою. 

— Только  теперь?  .  .  .  въ  эту  минуту?  подумалъ  Глинскій, 
отвѣчая  ей  низкимъ  поклономъ  —  и  [вонзилъ  шпоры  въ  бока 
лошади.  Бѣдный  конь  взвился  на  дыбахъ,  далъ  отчаянный  по- 
скокъ  и  вылетѣлъ  за  вороты!  — 

Въ  самомъ  ли  дѣлѣ  Эмилія  была  больна?  —  Въ  ■  самомъ 
дѣлѣ;  но  болѣзнь  ея  была  нравственная;  ужасная  борьба  про- 
исходила въ  ея  сердцѣ.  Любовь  боролась  съ  ложнымъ  сты- 
домъ,  съ  ложно  принятыми  правилами;  къ  тому  же  ложныя 
заключенія  о  склонности  Клодины,  которую  она  сама  вызвала 
на  сцену;  намеки  родныхъ,  мнѣніе  свѣта,  казались  ей  упре- 
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нами  вътакой  слабости,  —  въ  такой  вещи,  о  которой  она  предъ 
цѣлымъ  свѣтомъ  дала  торжественную  клятву,  не  могши  сдер- 
жать оной.  Она  получила  письмо  Глинскаго:  сперва  не  знала, 
что  сказать  ему,  потомъ  отвѣчалаотказомъ;  написала  еще  — 
тутъ  были  надежды  —  оба  отвѣта  остались  дома;  въ  обѣихъ 
положеніе  сердца  граФинина  свѣтилось  сквозь  наборъ  строгихъ 
сентенцШ,  громкихъ  словъ  и  возваній,  худо  прикрывавшихъ 
ея  чувства,  Волненіе  страсти  перемогало  нѣжное  сложеніе 
граФини;  безсонныя  ночи,  больное  сердце,  напряженное  во- 
ображеніе  привили  ей  лихорадку,  которая  увеличивалась  еще 
болѣе  верѣшительностію  духа  и  поступковъ. 

—  Ыѣтъ!  говорила  она,  когда  безсонница  гнала  ее  съ  по- 
стели, нѣтъ!  я  боюсь  его  видѣть;  боюсь  отвѣчать  ему.  Скоро 
его  не  будетъ  —  это  преходящее  чувство  исчезнетъ,,^^ 
сдержу  слово  предъ  людьми,  предъ  лицомъ  Неба,  —  и  ни  кто 
не  увидитъ  моей  слабости!  ...  Но  почему  же  во  мнѣ  эта  сла- 
бость? .  .  .  Нѣтъ!  для  меня  есть  мечты,  на  коихъ  не  позволи- 
тельно даже  останавливать  мысли!  ...  но  что  подумаютъ  обо 
мнѣ  другіе,  ежели  узнаютъ,  что  боязнь  удержала  меня  въ  по- 
стелѣ;  что  я  не  смѣю  сдѣлать  шагу,  неизмѣнивъ  сердцу,  про- 
тивъ  котораго  столько  вооружалась  и  столько  была  тверда 
нѣкогда?...  Столько  ли  я  больна  въ  самомъ  дѣлѣ,  что  моя 
болѣзнь  могла  измѣнить  меня  въ  нежеланіи  видѣть  его  — 
проститься  съ  нимъ,  съ  человѣкомъ  .  который  былъ  такъ  ко- 
ротокъ  въ  дом!;?  эта   лихорадка   не  оправданіе!...    но  я  могу 

сказать,  что  очень  больна Нѣтъ!  я  стыжусь  притворства!... 

Но  если  увижу  его  ,  въ  состояніи  ли  буду  скрыть  свой  чув- 
ства?... Боже  мой!...  буду  по  крайней  мѣрѣ  плакать;  этого 
онъ  не  увидитъ.  ...  однако  я  позову  его  къ  себѣ,  но  съ  дру- 
гими; должность  хозяйки  не  оставитъ  мнѣ  ни  одной  опасной 
минутѣ. 

Такъ  думала  Эмилія,  откладывая  прнглатеніе  до  оослѣдняго 
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дня  и  эта  рѣшительная  минута  не  приближалась;  два  дни  про- 
тянулись для  нее  вѣками.  Сколь  ни  твердо  было  намѣреніе 
Эмиліи  разстаться  навсегда  съ  Глинскимъ ,  но  все  еще  она 
хотѣла  проститься  съ  нимъ,  хотѣла  еще  разъ  увидѣть  его. 
Безсонная  ночь  разстроивавшая  Эмилію,  заставила  ее  остаться 
въ  постелѣ,  когда  уѣзжалъ  Глинскій.  Она  лежала  забывшись 
легкимъ  забвеньемъ,  мечтая  о  сегодняшнемъ  вечерѣ,  когда 
крикъ  на  дворѣ,  звяканье  подковъ,  ржапіе  лошадей  инапутныя 
желаеія  пробудивъ  ея,  высказали  горькую  истинну  отъѣзда  и 
неожиданной  разлуки^  безъ  свиданія,  безъ  прощанья,  безъ  дру- 
жескаго  привѣта. 

Пусть  судитъ  каждый,  что  было  въ  это  время  съ  Эмиліей. 
Прошелъ  жестокій  часъ:  подушка  ея  была  взмочена  слезами; 
въ  комнатѣ  было  темно,  когда  старая  маркиза  на  цыпочкахъ 
вошла  къ  ней. 

—  Кто  тутъ?  спросила  Эмплія.  Маркиза,  отдернувъ  зана- 
вѣсь,  сѣла  подлѣ  не  на  кровати  и  спрашивала,  что  съ  нею 
случилось  сегодня,  и  отъ  чего  она  такъ  долго  лежитъ  въ  по- 
стелѣ.  Маркиза  пмѣла  причину  спрашивать  объ  этомъ,  потому 
что  два  раза  она  подходила  къ  дверямъ  и  отходила  прочь,  не 
смѣя  потревожить  сна  дочери. 

-*- Все  прошло,  мплая  матушка!  все  кончилось!  я  хочу 
встать,  —  я  надѣюсь  угощать  васъ  у,  себя  сегодня. 

— Не  лучше  ли,  другъ  мой,  тебѣ  остаться  въ  постелѣ  и  не 
безпокопться  для  своихъ.  Знаешь  ли  ты,  что  Глпнскій  уѣ- 
халъ? — Яне  могу  пересказать  всего,  чтоонъ  говорилъ,  сколько 
онъ  препоручадъ  сказать  тебѣ,  я  очень  плакала,  другъ  мой,  — 
я  люблф  этого  прекраснаго  молодаго  человѣка. 

Нѣсколько  секундъ  Эмплія  молчала,  потомъ  спросила  тре- 
петнымъ  голосозіъ:  «уѣхаль,  и  не  будетъ  болѣе?» 

—  Не  будетъ  милая! 

—  Маменька!  я  хочу,  чтобъ  вы  были  у  меня,  мнѣ  будетъ 
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легче,  мнѣ  будетъ  лучше.    Все  кончено!...    я  не    ожидала 
такъ  скоро!... 

—  Впрочемъ  твоя  лихорадка  была  бездѣльная,  ей  и  надобно 
было  скоро  миноваться  —  но  все-таки  лучше  успокоиться. 

Въ  комнатѣ  съ  задернутыми  занавѣсами  было  темно;  слезы 
Эмиліи катились  непримѣгно.  Маркиза,  успокоенная  увѣреніями 
дочери,  встала  и  ушла,  обѣщаясь  быть  у  ней  къ  чаю. 

Ввечеру  семейство  Бонжеленя  собралось  на  половинѣ  у 
Эмиліи.  Всѣ  были  скучны;  маркиза  говорила  о  Глинскомъ,  пе- 
ресчитывая его  добрыя  качества  и  каждая  похвала  стрѣлою 
вонзалась  въ  сердце  Эмиліи,  которая  была  блѣдна,  старалась 
занимать  общество,  не  смотря  на  то,  что  голоеъ  измѣнялъ  ей 
и  сухіе  глаза  горѣли  огиемъ  лихорадки.  Маленькая  де-Фон- 
секъ,  надувъ  свои  губки,  сидѣла  отвернувшись  отъ  Шабаня, 
который  кусалъ  ногти  съ  досады  и  время  отъ  времени  дѣлалъ 
односложные  вопросы  или  отвѣчалъ  такими  же  словами  при- 
сутствующимъ .  Стараго  маркиза  не  было  дома. 

—  Гдѣ  же  Дюбуа?  спросила  Эмилія. 

—  Гдѣ  же  Дюбуа?  повторила  маркиза. 

Шабань  позвалъ  слугу,  приказывая  отъ  имени  граФини  звать 
Дюбуа. 

—  Онъ  уѣхалъ  еще  поутру  передъ  завтракомъ,  отвѣчалъ 
слуга. 

'  —  Кула  же  онъ  уѣхалъ? 

—  Не  знаю.  Онъ  оставилъ  письмо  къ  маркизу,  который 
прочитавъ,  приказалъ  запереть  комнату  г.  Дюбуа  и  принести 
къ  себѣ  ключь. 

Всѣ  взглянули  другъ  на  друга  съ  изумленіемъ.  Вопросы 
были  напрасны.  Каждый  могъобъ  этомъ  думать,  какъ  ему  уго- 
дно. Темное  предчувствие  шептало  граФииѣ,  кудауѣхалъ  Дюбуа. 
При  первой  мысли  она  невольно  вскрикнула:  нещастныйі 
онъ  погибаетъ  для  своего  героя!  Всѣ  оборотились  къ  ней  в 
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ждалл  объясненія  на  это  восклицаніе,  какъ  вдругъ  на  лноп. 
послышался  лошадиный  топотт.  и  лооп  /  ^^^^* 

птол  ^  развлекъ  общее  вниманІР   іі 

Шаоань  подошелъ  къ  окну.  «нимаше.  | 

—  Пріѣхалъ  какой-то  верховой,  говорилъ  онт.    К«о. 
-хь  е»у  .ояаре...  Они  идух.  к^  „одСу  ^  .'„Г"^  •="- 

~  Это  не  Дюбуа,  сказалъ  онъ,  приглядываясь. 

какГ  !?         """""'  "'""""'  'Р^*™"'  ''«"^сь  за  столг 
какъ    бы   съ   намѣреніемъ  встатг,      тго      ^ 

говорилъ.  что  ей  діжно  бЗ-  '""  ™™™'' 

явился  Глиискій.  '     "  '"'Р''  Р««"»Рилась  и 

Всѣ    ВЪ   ОДИНЪ    ГОЛОСЪ    ВСКПИКНѴИИ-    „„* 
1  ЛИНСКІЙ  былЪ  ОТѣТТ.  ТТЛ  плѵ^™. 

и  знай...  на  лиц*  в  ш  бмлГслГ'"'  "  "^'^"*'  "^  ""^Р** 
ВОЛОС,  вь  беанорядк;  :^Га  іГГ""  Р^Г^»*--'' 
его  «зіоношя,  делало  ее  еп,е     Се!  і":^  '^Р^^-' 

яер«Ула  е.  лицо,  когда  о„.  подоГГэ™::^  ''''''  ''^ 

яерае„оліг::;::;г"""'  ^^^"''«'  --•  ™- 

желали  видГь  „еТГ   по    Т""'  ""  '"''""'''''  "»  «"  сами 

во— сГібГодарГСГ"  ;^^^^         ""^"  "*^^ 
не  емѣя  болѣе  доварит  .я  1  '    '  "'"'  ""^ановился, 

-ня.  внпреиГ/:;:^^^^^^^^       ^"^-^^  «-Рь.»  на,ал.  из- 

—  Да,  Глинскій,  я  хотѣла  видѣть  пяр^      » 

увижу...  По  ваше„улицуви^  Г  ;-;3";Г"" 
Глшскій...  говопя  9ТП   гло^  "  «Ь1  устали. . .  садитесь 

было  не  лучше  '      ""  "'  '^"'^'^  ^^^>'"'^  '"-'««ь.  Е.у 
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Эми  «я  какъ  хозяйка  должна  была  поддерживать  разговоръ; 
нѣскольк     раэъ  она   начинала    обьшновевньши    вопроса». 
ГнГ    в™  коротко  -  и  не  смотря  на  первую  радость,  кото- 
ісі  показали,  увид.в.  Глннскаго,  прежнее  расположен.е 
!  Гва  овладело  всѣмп.  На  двор*  шелъ  проливный  дождь  и  гре- 
мГъ  въ  крышу  и  въ  окна;  ручьи  съ  жолобовъ  журчали,  р.з- 
ісь  по  двору  лужами.  Погода  совершенно  была  согласна 
Граеп    оіГем.  собеседников..   Поел*  первых,  пр.ві.^ 
ііГпосл*  сожаленій  о  путешествіи  верхомъ  въ  такую  дурную 
Го'у  эГя  сделала  еше  несколько  вопросов,  на  которые 
Глинскій  отвѣчалъ,  какъ  бы  задерживая  дыхан.е. 

!!.  Боже  мой!  воскликнула  маркиза,  что  съ  вами  сделалось 
Глннскій.  Вы  съ  Эмиліей  говорите  точно  какъ  чужой! 
1  Глинскій  печально  взглянулъ  на  Эмил.ю  и  отвеча.,ъ: 
_  До  сихъ  поръ  обращеніе  ваше  заставляло  меня  заолу- 
ждаться  и  думать,  что  я  не  чужой  въ  доме  ваше.ъ,  но  настоя- 
Гее  положеі  невольно  нано.,инаетъ ,  какъ  горестно  я  ошноался 
„  какъ  далекъ  отъ  того,  чтобы  назваться  вашимъ! ... 

Въ  «вахъ  и  выраженіи  Глпнскаго  было  что  то  такое, 
которое  не  могло  быгь  пря«ы«ъ  ответоиъ  па  сказанное  ма  - 
;„зГ:  но  скрывало  другое  значеніе-однако  маркиза  припала 

""^'даТ-еназала  она  со  вздохомъ.  судьба  всегда   „граетъ 
людьми- Въ  самомъ  .деле:  не  шутка  ли  съ  ея  стороны,  что 
она  васъ  привела  сюда  съ  краю  хрпстіанскаго  м.ра,  поселил 
;  „аГвъ  до.е,  заставила  полюбить  васъ  -  и  за  чемъ  же  все 
,тп9      чтобы  горестнее  сдѣлать  разлуку! . . . 

ТаГъ  маріа!  я  не  сомневаюсь,  что  вы  жалеете  меня. 
„о7бы.,ъ  для  васъ  хо.,ько  временнымь  гостемъ.  явлешемъ 
Гпехо.пшимъ;  по  вашимъ  прекраснымъ  пачества«,  вы  оола 
;    Гби  к  -л-^аго.  Но  .«я  васъ  это  чувство  было  не  ново,  ничего 
ГГзіачіГГследственно  должно  оставить  легкое  ваечатлен.е; 
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тогда  какъ  я,  обласканный  на  чужбиаѣ,  какъ  между  родными, 
что  я  считаю  Олагодѣяніемъ,  въ  молодости  лѣтъ,  когда  впеча- 
тлѣнія  живы  и  остаются  на  всю  жизнь,  я,  унесу  глубокое  чув- 
ство въ  душѣ  моей.  Увѣренъ,  что  меня  забудутъ  маркиза! 
Мысль  объ  этомъ  забвеніи  будетъ  преслѣдовать  меня, — но  я... 
но  мое  единственное  мщеніе  будетъ  —  любить  тѣхъ,  которые 
могли  внушить  мнѣ  это  чувство! 

—  Полноте  Глинскій.  Перестанемъ  говорить  объ  этомъ; 
вы  пожалуй  станете  увѣрять,  что  мы  заставили  васъ  на  зло  по- 
любить себя.  Лучше  провести  послѣдніе  часы  веселѣе.  Вы  и 
торазстроили  сегодняшнійдень,  сказавъ,  что  не  пріѣдете.Если 
же  пріѣхали,  то  помогите  развеселить  нашу  больную,  которая 
угощаетъ  насъ  по  вашей  милости. 

—  Я  знаю,  какъ  граФиня  строго  наблюдаетъ  обязанности 
свѣтскія  и  увѣренъ,  что  она  готова  сдѣлать  это  для  всякаго, 
если  того  потребуетъ  приличіе.  — Глинскій  выговогилъ  это 
съ  нѣкоторой  колкостью.  Краска  выступила  въ  лицо  Эми ліи. 
Маркиза  посмотрѣла  значительно  на  обоихъ.  Видно  было,  что 
она  догадалась  къ  чему  клонилась  рѣчь  и  замолчала.  Эмилія. 
чтобы  скрыть  замѣшательство,  подозвала  Шабаня  и  посадила 
подлѣ  себя,  а  Глинскій  всталъ  и  подошелъ  къ  де-Фонсекъ, 
сидѣвшей  на  стулѣ  поодаль  дивана  и  началъ  съ  нею  въ 
полголоса: 

—  Отъ  чего  вы  такъ  печальны,  прекрасная  Клодина? 

—  Неужели  можно  быть  веселою,  когда  вы  прощаетесь  на 
вѣчно  съ  нашимъ  домомъ? 

— Значитъ,  вы  жалѣете  чужаго;  что  же  будетъ,  если  вы 
узнаете,  къ  какому  новому  лишенію  готовитъ  васъ  судьба? 

Любопытная  и  встревоженная  де-Фонсекъ  живо  обернулась 
къ  нему  съ  вопросомъ :  «говорите  Глинскій ,  что  это 
такое?... 

—  Скажу  вамъ  за  тайну,  что  Шабань  вступаетъ  въ  нашу 
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службу;  сегодня  все  рѣшеео;  я  пріѣхалъ  за  нимъ  и  мы  ѣдемъ 
вмѣстѣ . 

Бѣдная  Клодина  поблѣднѣла  я  не  могла  выговорить  ни 
слова.  Глаза  ея  перебѣгали  отъ  Шабаняна  Глинскаго,  недо- 
вѣрчивая  улыбка  полуоткрыла  ея  ротикъ. 

—  Не  выдавайте  меня:  я  говорю  для  того,  что  вы  еще 
имѣете  время  уговорить  его.  Я  не  могъ  ничего  съ  нимъ  сдѣ- 
лать.  Онъ  совершенно  какъ  безумный,  не  хочетъ  слушать 
никакихъ  совѣтовъ. 

—  Ахъ!  Глинскій!  что  вы  сказали?  —  за  чѣмъ  онъ  это 
сдѣлалъ? 

— Шабань  говоритъ,  что  онъ  несчастливъ;  что  не  можетъ 
долѣе  оставаться  во  Франціи;  что  все,  привязывавшее  его  къ 
отечеству  для  него  не  существуетъ  болѣе;  что  онъ,  потерявъ 
спокойствіе  не  дорожитъ  собою;  что  все  счастіе  какого  онъ 
надѣялся,  всѣ  мечты  будущего  разрушены  съ  любовію  той 
особы,  которую  онъ  почитаетъ  выше  всего  на  свѣтѣ.  —  Это 
собственный  его  слова  Клодина. 

—  Слезы  тѣснились  на  вопрошающихъ  глазахъ  малютки. 
Скажите  правду...  онъ  не  поѣдетъ?  сказала  она,  положивъ 
свою  руку  на  ручку  креселъ,  въ  которыхъ  сидѣлъ  Глинскій. 

—  Скажите  и  вы  мнѣ  правду,  Клодина,  хотите  ли  вы,  чтобъ 
онъ  уѣхалъ?... 

— Нѣтъ!  Богъ  свидетель  не  хочу,  промолвила  Клодина, 
схвативъ  его  за  руку. 

Глинскій  именно  привелъ  малютку  Клодину  къ  тому,  чего 
ему  хотѣлось  и  между  ними  начались  обълсненія.  Мало-по- 
малу онъ  признался  въ  своемъ  обманѣ ;  она  говорила  отъ 
сердца,  слезы  увлажали  ея  прекрасные  глаза.  Эмилія  разгова- 
ривала съ  матерью  и  Шабанемъ:  но  вниманіе  всѣхъ  троихъ, 
болѣе  или  менѣе  устремлено  было  на  Глинскаго  съ  Клодиной. 
Впрочемъ  Шабань  одинъ  только  понималъ,  что  тамъ  дѣлалось. 
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Старая  маркиза,  одная^і  постигвувъ  мысли  Глинскаго  и 
Эмиліи  замѣчала  за  дочерью.  Опытная  женщина  понимала,  что 
между  ними  случилась  какая-нибудь  ссора,  которая  заста- 
вляетъ  ихъ  отдаляться  другъ  отъ  друга  и  думала  въ  разговорѣ 
Г.І&нскаго  съ  Елодиной  видѣть  обыкновенную  хитрость  для 
возбужденія  ревности  или  досады  Эмиліи.  Но  лицо  этой  не 
выражало  ни  того  ни  другаго.  Она  понимала  въ  разговорѣ 
Клодины  совсѣмъ  другое;  ей  казалось,  что  горесть  малютки 
обнаружилась:  въ  признавіи,  —  и  какъ  она|замѣтила,  съ  какимъ 
жаромъ  Клодина  брала  руку  Глинскаго,  —  какъ  холодно  отвѣ- 
чалъ  онъ  ей, — ^все  это  было  для  Эмиліи  жестокимъ  упрекомъ 
за   состояніе,  въ  которомъ  по  ея  мнѣнію  была  милая  дѣву-  ' 

шка.  Итакъ  на  лйцѣ  Эмиліи  была  одна  скорбь  и  старая  маркиза 
терялась  въ  догадкахъ.  Между  тѣмъ  нетерпѣливый  Шабань 
всталъ  и  ходилъ  по  комнатѣ.  ', 

—  Что  гѳворятъ  они?  спросила  маркиза,  воспользовавшись 
этимъ  случаемъ.  'і 

—  Ахъ!  маменька!  Клодина  любитъ  Глинскаго! 

—  Лірбитъ Глинскаго?  сказала  удивленная  старушка; — я  ду- 
мала совсѣмъ  другое...  я  полагала,  что  Глинскій  напротивъ... 

Эмилія  затрепетала   при  мысли,  что  мать  постигаетъ  ея 
тайну.     Но  Клодина    въ    это   время  кончила  разгово^ъ  съ 
Глинскимъ  и  послѣднія    слова    ея  были    произнесены  такъ        ' 
громко ,  что  прервала  дальнѣйшія  объясненія  Эмиліи  съ  матерью.  ' 

—  Ахъ  Глинскій!  я  все  бы  сдѣлала,  чтобы  внушить  тоже,        і  | 
что  сама  чувствую,  сказала  Клодина,  вставая.  1  '1 

Эти  слова  отдались  въ  глубинѣ  души  Эмиліи.  і 

Глинскій  сдѣлалъ  знакъ  Шабаню.   Влюбленные  обмѣнялись  I 

взорами  и  въ  комнатѣ  было  уже  двое  счастливыхъ.  Всѣ  сѣли         ' 
кругомъ  стола.  Шабань,  украдкою  сжавъ  ручку  Клодины,  раз- 
веселился.  Клодина    болѣе     неморшилась    и  самъ  Глинскій, 
довольный  добрымъ   дѣломъ   не  смотря  на  свою  грусть,  время 
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отъ  времени  вмѣшивалсявъразговоръ,  но  не  менѣе  того  всѣего 
порывы  замирали,  сдерживаемые  печалънымъ  расположеніемъ 
Эмиліи,  и  вся  бесѣда  походила  на  мрачный  осенній  день,  когда 
густые  облака,  гонимыявѣтромъ,  раздвигаясь  на  минуту,  про- 
пускаютъ  солнечный  лучь  и  онъ,  быстро  пробѣгая  полосою  по 
полю,  умираетъ,  стѣснекный  снова  тучами  и  увеличиваетъ  еще 
болѣе  мракъ  картины.  Такимъ  образомъ  нрошелъ  вечеръ.  Было 
уже  поздно;  за  Клодиной  пріѣхала  карета;  Шабаню  надобно 
было  проводить  ее.  Она,  разстроганнаа  сегодняшними  происше- 
ствіями  плакала  горько,  прощаясь  съ  Глинскимъ.  Наконецъ 
они  пошли ;  старая  маркиза  провожала  нхъ  до  дверей,  прика- 
зывая  что-то  такое  бабушкѣ  Клодины  и  въ  это  время  Глинскій 
подош.елъ  къ  Эмиліи  сказалъ  ей. 

—  Вы  меня  презираете  граФиня.  Она  взглянула  на  него  съ 
видомъ  упрека. 

—  Да  граФиня,  потому  что  не  удостоиваете  даже  и  теперь 
меня  отвѣтомъ.  Только  двухъ  минутъ  прошу  у  васъ...  Грудь 
моя  полна.,..  Не  убейте  меня  отказомъ ,  потому  что  мысль  о 
вашемъ  презрѣніи  сведетъ  меня  въ  могилу?.... 

Маркиза,  возвратись,  сѣла  съ  ними;  незначащій  разговоръ 
продолжался.  Глинскій  умоляющимъ  взоромъ  смотрѣлъ  на 
Эмилію,  но  минуты  улетали  за  минутами ,  время  проходило  и 
отчаяніе  начало  заступать  мѣсто  слабыхъ  надеждъ  въ  сердцѣ 
несчастнаго  юноши. 

—  Неужели  вы  поѣдете  верхомъ  назадъ,  въ  эту  погоду  и 
такъ  поздно?  спросила  маркиза.  Глинскій  отвѣчалъ,  чтовелѣлъ 
нанять  коляску,  ожидаетъ  ее  съ  минуты  на  минуту  и  совѣс- 
тится,  оставаясь  у  нихъ  такъ  долго  —  дольше  нежели  надобно. 
Нельзя  сказать,  съ  какою  горестью  выразилъ  онъ  послѣднія 
слова,  взглянувъ  на  Эмилію  —  и  они  какъ-будто  пробудили  ее. 

—  Вы  уѣзжаете  навсегда  отсюда,  Глинскій,  сказала  она, 
вы  такъ  любили  мою  Габріель...    я   слышала,   что  русскій 


Іі 


крестъ,  русское  благословеніе  приносятъ  счастіе...  хотите  ли 
благословить  дочь  мою?,.. 

Радость  блеснула  въ   глазахъ    Глинскаго.     Тысяча    бла- 
гословеній  граФиня!  воскликнулъ   онъ,  —  жизнь  свою  отдалъ 


бы  и  тогда,  когда  я  еще  дорожилъ  ею!...  І 

—  Подите  дѣти,    сказала  маркиза,    ты  Эмилія  прекрасно        [і 
вздумала!  —  и  когда   граФИня,   взявъ  подъ  руку  Глннскаго, 
пошла  вонъ  изъ  комнаты,    оза  смотря  за  ними  вслѣдъ,  качала 
головой,    приговаривая  про  себя:    бѣдныя  дѣти!    они    не  по- 
нимаютъ  лругъ  друга!... 

Глинскій  искалъ   словъ,   чтобъ  выразить  чувства,  иерепол- 
нившія  грудь  его  и  не  находилъ.  Онъ  чувствовалъ,  какъ  билось         і 
его  сердце  и  это  еще  болѣе  увеличивало  его   смущенье.  Нѣс- 
колько  секундъ   молчали    они.    Голосъ    Глинскаго  дрожа лъ, 
когда  онъ  началъ: 

—  Неужели  граФиня  я  долженъ  унести  съ  собою  стрѣлу, 
меня  уязвившую  и  которая  доведетъ  меня  до  гроба.  іі 

ГраФиня  также  собиралась  со  всѣми  силами,  чтобъ  отвѣчать. 
- —  Глинскій,  сказала  она,  дружба  моя  къ  вамъ  останется  вѣч- 
ною.  Я  знаю  васъ,  уважаю,  буду  жалѣть  о  васъ:  но  я  мать; 
въ  моемъ  сердцѣ  не  можегъ  вмѣщаться  другое  чувство,  —  я 
горжусь  имъ,  я  имъ  счастлива!...  вы  заслуживаете  лучшаго 
сердца...  будемъ  друзьями.  і  :| 

—  Не  произносите  этого  слова!  —  я  не  могу  васъ  обма-  г 
нывать  и  не  хочу  быть  вашимъ  другомъ-самозванцемъ — любви  1  | 
вашей  ищу  я  Эмилія!...  !  і| 

—  Нѣтъ  Г линскій!  сказала  граФиня  нетвердымъ   голосомъ, 
нѣтъ!  все  противится  нашему  соединенію.  I 

Они  прошли    сквозь  рядъ  слабо   освѣщенныхъ  комнатъ,  и         \ 
вступили  въ  дѣтскую  Габріели.   Тамъ  въ  богатой  колыбели, 
на  розовыхъ  подушкахъ  покоилась  глубокимъ  сномъ  невинно- 
сти малютка.  Двѣ  няньки  подошли  со  свѣчами,   когда  Эмилія 
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съ  Глинскимъ  приближались  къ  колыбели.  Дитя  лежало 
разметавъ  ручки;  въ  одной  была  игрушка,  подаренная  Глин- 
скимъ на  прощаньѣ:  она  не  хотѣла  и  на  ночь  съ  нею  раз- 
статься.  Долго  смотрѣлъ  Глинскій  на  спокойный  сонъ  милой 
малютки,  потомъ  наклонился,  поцѣловалъ  ее  въ  голову  и  бла- 
гословилъ  по  русскому  обыкновенію  гремя  крестами.  Эта  ми- 
нута была  торжественна:  обѣ  няньки  рыдали.  Глинскій  былъ 
тронутъ  до  глубины  души;  одна  Эмилія  не  плакала,  —  но  ли- 
хорадочная дрожь  пробѣгала  по  ея  членамъ :  она  принуждена 
была  держаться  за  стулъ. 

Поцѣлуй,  яркій  блескъ  свѣчь  передъ  глазами  спящей  Га- 
бріели,  пробудили  ее:  она  сѣла  и  въ  удивленіи  осматривала 
около  стоящихъ;  тонкая  рубашечка  спустилась,  большіе  чер- 
ные, полусонные  глаза  медленно  переходили  съ  одной  Фигуры 
на  другую;  милой  румянецъ  ■  дѣтскаго  сна  игралъ  на  ея  здоро- 
выхъ  ш.екахъ,  —  какъ  различенъ  бываетъ  взрослый  человѣкъ 
послѣ  сна  съ  дитятею! 

—  Глинскій!  сказала  она,  протягивая  къ  нему  ручонки,  за 
чѣмъ  ты  здѣсь? 

— Онъ  взялъ  ее  на  руки, — я  пришелъ  проститься  съ  то- 
бою, милая  Габріель,  сказалъ  онъ. 

—  А  куда  ты  ѣдешь? 

—  Къ  своей  маменькѣ,  другъ  мой.  ' 

—  Не  ѣзди!  . . .  Габріель  не  хочетъ,  чтобъ  ты  ѣхалъ!... 

—  Но  маменька  твоя  не  хочетъ  чтобъ  я  оставался. , 

—  Маменька!  не  вели  ему  ѣздить,  лепетала  Габріель,  протя- 
гивая граФинѣ  руку,  и  когда  Глинскій  поднесъ  еекъЭмиліи, 
малютка  схватила  обоихъ  за  шею  и  твердила :  не  пускай 
его  маменька  !  .  . .  не  ѣзди  Глинскій ,  вотъ  тебѣ  маменька.  . . 
вотъ  она  ...  не  ѣзди  ! . .  . 

Волосы  Эмилій  коснулись  лица  Глинскаго ;  дыханіе  обоихъ 
смѣшалось.  Они  затрепетали.  Эта  сцена, . . .  гдѣ  простое  дѣтское 


і 


из 


сердце  и  невинный  языкъ  лепетали  имъ  общую  тайну,  по- 
трясли Эмилію.  Она  едва  держалась  на  ногахъ.  Малютку  на 
силу  могли  успокоить  и  Эмилія  снова  подала  руку  Глинскому.    * 

— Вы  ссылались  на  вашу  дочь,  сказалъ  онъ  выходя.  Сама 
природа  говорить  языкомъ  Габріели.  Эмилія,  ск'ажите 
одно  слово  и  вы  сдѣлаете  меня  счастливѣйшимъ  человѣкомъ. 

Глаза  Эмиліи  были  сухи  и  красны;  дыханіе  тяжело, 
походка  не  вѣрна;  ей  нужно  было  опереться  на  руку  Глин- 
скаго. 

— Нѣтъ!  . . .  произнесла  она  едва  внятно. 

— Все  кончено!. .  .  Все  кончено! .  . .  вскрикну лъ  Глинскій, 
ударяя  себя  въ  голову ,  и  удвоивая  шаги ,  такъ  что  бѣдная 
Эмилія  едва  могла  слѣдовать.  Нѣсколько  шаговъ  было  сдѣлано 
безмолвно.  Потомъ  Глинскій  голосомъ,  который  показывалъ 
какое-то  отчаянное  спокойствіе,  сказалъ:  теперь  мнѣ осталась 
одна  только  просьба:  не  забудьте  гренадера  и  бѣдной 
женщины! ...  I 

До  этой  минуты  Эмилія  сберегла  свои  душевный  силы:  она 
приготовилась  къ  этой  борьбѣ  и  выдержала  ее;  когда  же 
просьба  Глинскаго  показала,  что  опасность  миновалась ,  это 
принужденіе ,  какъ-будто  оставило  ее,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ, 
она  утратила  и  твердость:  они  были  уже  въ  двухъ  шагахъ  отъ 
двери,  ведущей  въ  залъ;  Еш.е   она   сбиралась  отвѣчать,  какъ  I 

Глинскій  остановился.  ' 

—  Эмилія!    сказалъ   онъ  потрясающимъ   душу    голосомъ;  * 

еще   шагъ    и  вѣчность    ляжетъ  между    нами!  Эмилія,    одно  ' 

слово?... 

Судорожное  движеніе  пробѣжало  по  ея  членамъ;  она  опусти- 
лась въ  безсиліи  на  его  руку,  и  въ  эту  минуту  послышался  ! 
стукъ  въѣзжающей  на  дворъ  коляски    Глинскаго.  Слышите 
Эмилія?  этотъ  звукъ  гремитъ  намъ  вѣчную  разлуку!...  одно 
только  слово!... 


Первая  борьба  Эмиліи  истощила  ее;  она  не  в^ь  состояніи 
была  сдѣлать  новаго  усилія.  Смертная  блѣдность  покрыла  ея 
щеки;  грудь  высоко  вздымалась;  она  хотѣла  что-то  сказать, — 
но  одинъ  невнятный,  рѣзкій  крикъ  вырвался  изъ  ея  губъ  и 
она  упала  на  руки  Глинскаго,  какъ  статуя,  опроверженная  со 
своего  подножія!... 

Испуганвый  юноша  подхватилъ  ее  —  вытолкнулъ  ногою 
дверь  и  посадилъ  въ  залѣ  на  первыя  кресла.  Это  былъ  не  об- 
морокъ;  это  былъ  переломъ  чувствъ.  Эмилія  лежала  въ  кре- 
слахъ,  склонивъ  голову  на  плечо,  закрывъ  глаза;  крупный 
капли  слезъ  катились  изъ-подъ  опущенныхъ  рѣснидъ;  всхли- 
пыванія  .приподымали  ее  судорожными  движеніями. 

Маркиза  бросилась  къ  дочери,  къ  Глинскому,  но  оиъ  не 
замѣчалъ  ничего:  онъ  держалъ  Эмилію  за  руки  и  называлъ 
ее  нѣжнѣйшими  именами  —  пожатія  рукъ  были  единственными 
отвѣтами  Эмиліи.  Наконецъ  онъ  спросилъ  ее  восторженнымъ 
голосомъ:  «Эмилія!    еще  ли  ты  выговоришь  нѣтъ?» 

—  Ахъ!  что  же  скажетъ  объ  этомъ  Клодина?...  промол- 
вила она,  не  открывая  глазъ. 

Въ  эту  минуту  вошелъ  старый  маркизъ. 

—  Что  это  значитъ?  вскричалъ  онъ,  бросившись  къ  Глин- 
скому. 

—  Оставь  ихъ,  сказала  маркиза  потихоньку,  ...  это  наши 
дѣти! . . . 


VI. 


ОТЧЕГО  Я  Й1  ЖІИМѴ 

-     *     ИСТИННОЕ   ПРОИСШЕСТВІЕ. 

(ПОСВЯЩЕНО    А.    Г.    МУРАВЬЕВОЙ.) 


ОТЧЕГО   Я   НЕ   ЖЕНАТЪ! 

истинное  ПРОИСШЕСТВІЕ. 

(посвящено     а.      г.     МУРАВЬЕВОЙ). 


*Одна  голова  не  бѣдна, 
А  и  бтьдна,  такъ  одна. « 


Нѣсколько  лѣтъ  тому  назадъ  мнѣ  надобно  было  съѣздить 
изъ  Петербурга,  по  дѣламъ  матери  моей,  въ  Новую  Ладогу. 
Когда  я  совсѣмъ  собрался,  она  позвала  меня  въ  свою  комнату, 
повторила  всѣ  наставленія,  слышанныя  мною  уже  нѣсколько 
разъ,  и  потомъ  прибавила-  «по  окончаніи  дѣлъ  въ  Ладогѣ,  какъ 
я  тебѣ  сказала,  ты  долженъ  заѣхать  къ  нашимъ  сосѣдямъ  К. 
и  С;  я  хочу  того:  во  первыхъ,  потому,  что  домы  наши  связаны 
старинной  дружбою,  во  вторыхъ,  что  у  обоихъ  милыя  дочери 
и  достойныя  невѣсты.  Можетъ-быть  судьба  укажетъ  тебѣ  на 
которую-нибудь  изъ  нпхъ,  и  ты  составишь  себѣ  такую  партію, 
какую  бы  я  хотѣла  для  тебя.  Ты  знаешь  всегдашнее  мое  же- 
ланіе — видѣть  тебя  женатымъ:  я  возростила  и  воспитала  тебя 
въ  надеждѣ  няньчить  мопхъ  внучатъ.  Ты  старшій  въ  семействѣ, 
тебѣ  уже  тридцать  два  года  и  до  сихъ  поръ,  по  какому-то  не- 
понятному для  меня  упрямству,  ты  не  слушаешь  моихъ  совѣ- 
товъ,  не  устроишь  своей  судьбы,  не  осчастливишь  меня  ис- 
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полненіемъ  любимой  моей  мечты — видѣть  въ  тебѣ  продолжевіе 
нашей  Фамиліи.  Берегись  холостой  старости;  я  не  уважаю  ста- 
рыхъ  холостяковъ!»  Мать  моя  плакала,  говоря  эти  слова;  я  отвѣ- 
чалъ  общими  Фразами,  что  часъ  мой  не  насталъ,  что  я  еще 
не  встрѣчалъ  той,  которую  бы  избрало  мое  сердце,  обѣщалъ 
внимательно  разсмотрѣть  предлагаемыхъ  ею  невѣстъ,  и  мы 
вышли  въ  залъ,  куда  собралось  все  наше  семейство. 

Почтовая  тройка  стояла  уворотъ;  чемоданъ  былъ  вынесенъ; 
я  сталъ  прош.аться  и  думалъ,  поцѣловавшись  со  всѣми,  сѣсть  на 
телѣжку  и  ѣхать;  но  должно  было  заплатить  дань  старинѣ. 
Меня  посадили,  мать  и  сестры  сѣли;  мальчикъ  ѣхавшій  со  мною 
былъ  также  посаженъ;  даже  горничная,  вбѣжавшая  сказать, 
что  извощикъ  торопитъ,  подпала  той  же  участи:  «садись»; 
сказала  ей  повелительно  матушка;  дѣвушка  осэіотрѣлась  кру- 
гомъ,  взглянула  на  матушку,  какъ-будто  желая  выразить,  что 
ей  совѣстно  сидѣть  съ  господами,  но  при  новомъ  приказаніи 
сѣла  на  полъ,  удовлетворяя  въ  одно  и  тоже  время  и  господ- 
скому приказу  и  рабской  разборчивости.  Нѣсколько  минутъ 
продолжалось  благочестивое  молчапіе;  потомъ  всѣ  встали  и, 
оборотись  въ  передній  уголъ,  помолились  Распятію.  Матушка 
благословила  меня,  шепнувъ,  чтобъ  я  не  забылъ  ея  совѣтовъ, 
простилась,  дала  поцѣловать  руку  моему  мальчику,  и  я,  обиявъ, 
сестеръ,  спрыгнулъ  съ  лѣстницы,  вскочилъ  на  телѣжку  и 
исчезъ,  посылая  поцѣлуи  рукою  въ  отвѣтъ  бѣлымъ  платкамъ 
сестеръ,  махавшіімъ  изъ  окошекъ. 

И  такъ  меня  посылаютъ  выбирать  невѣсту!  Матушка  серь 
езно  хочетъ  меня  ?кенить;  но  объ   этомъ   надобно   подумать  и 
подумать  поекорѣе;  въсалюмъ  дѣлѣ  въ  мои  лѣта  не  надо  долго 
размышлять,  а  въ  дорогѣ  объ  чемъ  же  и  думать? 

Но  еслибъ  спросили  меня,  что  я  думалъ  дорогою?  —  я  бы 
отвѣчалъ:  ничего!  На  почтовой  телѣжкѣ  не  такъ-то  ловко  ра- 
змышлять:   того  и  смотри,  чтобъ  не  вылетѣть  изъ    повозки. 
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Осенняя  погода  покрывала  меня,  доя^дь  и  вѣтеръ  крѣпче  за- 
кутывали въ  шинель  и  я  чаще  повторялъ  ямщику:  «пошелъ». 

За  мной  остались  Пелла  и  Славянка;  я  уже  подъѣзжалъ  къ 
Шлиссельбургу,  нокакъчеловѣкъ,  служившій  на  морѣ  и  рѣдко 
имѣвшій  случай  ѣздить  сухимъ  путемъ,  особенно  въ  русскомъ 
почтовомъ  экипажѣ,  очень  чувствовалъ  разницу  между  сухопу- 
тнымъ  и  водянымъ  сообщеніемъ,  хотя  въ  настоящемъ  случаѣ  я 
имѣлъ  бы  право  сказать,  что  ѣду  по  морю  грязи,  сопутствуе- 
мый  прыжками,  толчками  и  ухабами.  Налѣво  изрѣдка  только 
открывалась  сердитая  Нева,  катившая  быстро  свои  волны,  или 
какая-нибудь  дача,  заставлявшая  меня  высовывать  носъ  изъ 
шинели.  Мнѣ  хотѣлось  полюбоваться  какимъ- нибудь  видомъ, 
но  дождь  закрывалъ  всѣ  отдаленные  предметы,  а  ранняя  осень 
обезобразила  всѣ  картины,  обнаживъ  почти  деревья;  желтыя 
листья,  сорванные  вѣтромъ,  неслись  съ  дождемъ,  перегоняя 
мою  повозку.  Наконецъ,  избитый  и  мокрый,  не  отдохнувъ  взо- 
ромъ  ни  на  одномъ  предметѣ,  я  увидѣлъ  Шлиссельбургъ!  Мы 
въѣхали  въ  городъ  и,  странное  дѣло!  первый  предметъ,  привлек- 
шій  мое  вниманіе,  былъ  аистъ,  свившій  гнѣздо  свое  на  трубѣ 
почтоваго  дома.  Онъ  стоялъ  и  важно  поглядывалъ  кругомъ, 
какъ- будто  обозрѣвая  небосклонъ  и  замѣчая  съ  которой  сторо- 
ны очистится  небо,  чтобы  судить  о  будущей  погодѣ,  можетъ 
быть,  для  задуманнаго  имъ  путешествія.  Я  въ  первый  разъ 
увидѣлъ  эту  птицу  въ  нашихъ  сѣверныхъ  странахъ  и  спросилъ 
у  извощика:  водятся  ли  эти  птицы  здѣсъ?  «нѣтъ,  баринъ, 
прежде  не  видать  было,  отвѣчалъ  онъ,  а  это  уже  четвертый 
годъ,  каждую  весну,  здѣсь  выводитъ  дѣтенышей  и  улетаетъ 
осенью  на  теплыя  воды*  Дивлюсь,  что  она  еще  здѣсь,  ей  да- 
вно пора  летѣть.»  Она  умнѣе  меня  и  не  хотѣла  пуститься  въ 
дальній  путь  въ  такую  скверную  погоду,  сказалъ  я,  слѣзая  у 
почтоваго  дома  съ  повозки  и  стряхивая  шинель,  съ  которой 
текла  вода  ручьями!  ^ 
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Станціонный  смотритель  равнодушно  объявилъ,  что  лошади 
всѣвъразгонѣлікакъ  я  ни  представлялъ  обыкновенныхъ  крайно- 
стей путешественниковъ,  онъ  отвѣчалъ  обыкновенными  резо- 
нами почтовыхъ  смотрителей,  обѣщая  лошадей  не  ранѣе  какъ 
черезъ  часъ.  И  дѣйствительно.  не  смотря  на  мое  нетерпѣвіе, 
ровно  часъ  прошелъ,  пока  возвратились  лошади.  Я  стоялъ  у 
окна  и  смотрѣлъ  какъ  ихъ  перепрягали  въ  мою  повозку. 
Дождь  непереставалъ;  крупный  капли  стучали  въ  окна  и  ли- 
лись ручьями  по  стекламъ.  Бѣдныя  животныя,  уже  пробѣжав- 
шія  свой  урокъ,  должны  были  вновь  заучивать  его  со  мною; 
паръ  подымался  столбомъ  съ  ихъ  осунувшихся  боковъ,  кото- 
рые раздувались  какъ  мѣхи  отъ  усталости;  они  стояли  опустя 
головы  и  потряхивали  ушами,  когда  дождевыя  капли  туда  попа- 
дали. Колокольчикъ  на  дугѣ  издавалъ  унылые  звуки;  не  ме- 
нѣе  того  онъ  производилъ  на  меня  пріятное  впечатлѣніе,  пре- 
двѣшая,  что  я  скоро  сяду  и  покачусь  послѣ  скучнаго  ожиданія. 
Но  человѣкъ  предполагаетъ,  а  Богъ  располагаетъ:  послышался 
другой  колокольчикъ,  и  вскорѣ  карета,  запряженная  въ  шесть 
лошадей,  а  за  вею  повозка  прискакали  къ  станціи.  Минутой 
позже  и  я  бы  уѣхалъ;  теперь  это  было  невозможно,  потому 
что  проѣзжій  былъ  сенаторъ.  ѣздившій  въ  нѣкоторыя  губерніи 
помогать  жителямъ.  узшравшимъ  съ  голоду  отъ  неурожая. 
Мои  и  еще  какія-то  лошади  были  запряжены  въ  карету  его 
превосходительства ;  а  я  снова  остался  горевать  въ  ожиданіи. 

Сенаторъ  вошелъ  въ  комнату,  вѣжливо  поклонился,  завелъ 
разговоръ  о  наіней  морской  службѣ;  разсназывалъ  о  порученіи 
ему  сдѣланномъ.    Когда  же  перепрягли  карету,  онъ  съ  боль- 
шою деликатностію  извинился,  что  отТіялъ  у  меня  лошадей,  и^ 
уѣхалъ . 

Исчезла  и  моя  надежда  на  скорую  отправку.  Всѣ  лошади, 
сытыя  и  голодныя,  повезли  сенатора,  а  мнѣ-то  что  дѣлать? 
Прежде  я  ждалъ  какъ  пр(^ѣзжіи,  теперь  остался  какъ  жилецъ. 
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Пришлось  знакомиться  съ  своею  квартирою  и  хозяевами.  Отъ 
нечего  дѣлать  я  началъ  осмотръ :  небольшая  комната  была 
разгорожена  на  двое;  передняя  служила  и  присутственнымъ 
мѣстомъ,  и  спальней  смотрителю;  въ  ней  у  одной  стѣны  стояла 
кровать,  у  другой  подъ  окномъ  —  стояъ;  у  разгородки  изра- 
зцовая лежанка  выдавалась,  въ  родѣ  русскаго  очага,  на  поло- 
вину для  проѣзжйхъ,  гдѣ  и  мебель  была  позамысловатѣе: 
кромѣ  соФЫ ,  нѣсколькйхъ  дубовыхъ  стульевъ  съ  кожаными 
подушками  и  стола,  стояла  въ  одномъ  углу  кровать  съ  ситце- 
выми занавѣсками;  въ  другомъ  — шкаФЪ,  изъ-за  стекла  кото- 
раго  видно  было  нѣсколько  ФарФоровыхъ  чашекъ  разной  Фигуры 
съ  ручками  II  безъ  ручекъ;  склянки  съ  лекарствами,  помадная 
банка  съ  солью,  штофъ  съ  какою-то  жидкостію,  гдѣ  плавало 
нѣсколько  ягодъ  рябины,  опрокинутая  рюмка  безъ  нсжки ,  и 
полдюжины  мѣдныхъ  ложекъ  и  ложечекъ  висѣли  въ  прорѣзяхъ 
наполочкахъ.  По  стѣнамъ  развѣшано  было  нѣсколько  карти- 
нокъ,  надъ  столомъ  зеркало  и  деревянные  часы.  Я  со  скуки 
пересмотрѣлъ  всѣ  эти  рѣдкости,  прочелъ  всѣ  надписи  на  кар- 
тинкахъ.  изъ  которыхъ  одна  только  строчка  стиховъ  подъ  пор- 
третомъ  Кутузова  осталась  въ  моей  памяти:  Кутузовъ  прі- 
ими  не  лестный  свѣта  глазъ!  *) 

Что  это  не  намекъ  ли?... 

Начинало  смеркаться;  я  велѣлъ  внести  мою  шкатулку  и  по- 
дать самоваръ ;  подойдя  къ  окну,  я  разсматрпвалъ,  сколько 
позволяла  погода,  представлявшуюся  мнѣ  картпну.  Чрезъ 
домы  на  противоположной  сторонѣ  улицы  протлядывалн  по  вре- 
менамъ,  сквозь  дождь,  стѣны  и  башни  Шлиссельбургскаго 
замка,  поставленнаго  на  островѣ  посреди  Невы,  при  самомъ 


*)  Этотъ  портретъ  гравпрованъ  извѣстнымъ  художникомъ.  Его  же  гравиро- 
ванія  есть  два  эстампа:  путешествіе  Екатерины  по  Россіп  и  восшествіе  на 
престолъ  Александра  1-го. 
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ея  истокѣ  изъ  Ладожскаго  озера.  Полосы  косаго  ливня  об- 
рисовывали еще  мрачнѣе  эту  и  безъ  того  угрюмую  громаду 
сѣрыхъ  плитныхъ  камней;  въ  лѣвѣ,  Нева  терялась  за  домами; 
въ  право  озеро  глухо  ревѣло,  перемѣняа  безпрестанно  цвѣтъ 
поверхности,  смотря  по  силѣ  порывовъ  и  густотѣ  ДОЯІДЯ  —  и 
я  въ  первый  разъ  далъ  свободу  евоимъ  мыслямъ,  которыя  до 
сихъ  поръ  сдерживались ,  или  толчками  или  ожиданіемъ. 
Какое-то  грустное  чувствованіе  развивалось  во  мнѣ  при  видѣ 
этихъ  башень.  Въ  такомъ  настроеніи  духа  я  сѣлъ  за  чайный 
столикъ . 

Выдумка  чая  прекрасная  вещь  во  всякомъ  случаѣ;  въ  семей  • 
ствѣ  чай  сближаетъ  родныхъ  и  даетъ  огдыхъ  отъ  домашнихъ 
заботъ;  въ  тѣхъ  обществахъ,  гдѣ  этикетъ  не  изгналъ  еще  пзъ 
гостиныхъ  самоваровъ  и  не  похитилъ  у  хозяйки  права  разливать 
чай,  гости  садятся  тѣснѣе  около  чайнаго  столика;  нѣчто  общее 
направляетъ  умы  къ  общей  бесѣдѣ;  кажется,  что  кипящій  на- 
питокъ  согрѣваетъ  сердца,  располагаетъ  къ  веселости  и  от- 
кровенности. Старики  оставляютъ  подозрительный  видъ  и  дѣ- 
лаются  довѣрчивѣе  къ  молодымъ;  молодые  становятся  внима 
тельнѣе  къ  старикамъ.  Въ  дорогѣ  чай  грѣетъ;  въ  скукѣ  за 
нимъ  проводишь  время.  Однимъ  словомъ  самоваръ  замѣня- 
етъ  въ  Россіи  камины,  около  которыхъ  во  Франціи  и  Англіи 
собираются  кружки. 

Чтобы  составить  кружокъ  я  пригласилъ  къ  чаю  смотрителя 
и  его  жену.  Хозяйка,  которой  нарядъ  состоялъ  въ  повязкѣ 
на  головѣ  и  камлотовой  юбкѣ,  принимая  мое  приглашеніе,  на 
бросила  на  плечи  черный  шелковый  платокъ  и  скинула  голов- 
ную повязку,  чтобы  показать,  что  она  не  изъ  простыхъ,  а| 
носитъ  косу,  въ  воткнутымъ  въ  нея  роговымъ  гребнемъ.  ОнаІ 
пила  чай  въ  прикуску;  послѣ  четырехъ  чашекъ  съ  крайнею] 
учтивостію  опустила  назадъ  въ  сахарницу  обгрызокъ  сахара, і 
оставшійся  отъ  ея  экономныхъ  зубовъ. 
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—  Давно  ли  вы  здѣсь  на  станціп?   спросилъ  я  смотрителя. 

Онъ  хотѣлъ  отвѣяать,  но  какъ  въ  эту  минуту  онъ  только 
что  хлѣбнулъ  горячаго  чаю,  то  отвѣтъ  его  выразился  однимъ 
невнятнымъ  звукомъ  и  потомъ  кашлемъ  Словоохотная  хозяйка 
предупредила  его:  «о  зимнемъ  Миколѣ,  батюшка,  будетъ  во- 
семь лѣтъ  какъ  мы  попали  на  это  мѣсто.  и  восемь  лѣтъ  мыка- 
емъ  горе  на  этой  станціи;  трактъ  малоѣзжій;  купечество  ѣз- 
дитъ  на  долгихъ  или  на  наемныхъ;  а  кромѣ  купцовъ  только 
оФицеры  да  Фельегари.» 

Я  всталъ  изъ-за  чая  опять  въ  непріятномъ  расположеніи 
духа,  спросилъ  о  лошадяхъ  и  на  отрицательный  отвѣтъ,  началъ 
ходить  по  комнатѣ;  здѣсь  мнѣ  въ  первые  послѣ  выѣзду  пришло 
въ  голову  желаніе  матушки,  чтобъ  я  женился.  Странное  сцѣп- 
леніе  идей!  но  въ  этомъ  случаѣ  мысль,  перебѣгая  съ  предмета 
на  предметъ,  невольно  обращалась  къ  тѣмъ.  которыхъ  лишеніе 
было  бы  послѣдствіемъ  исполненія  печальвыхъ  моихъ  пред- 
чувствій.  Матушка  хочетъ  этого,  думалъ  я,  это  естественно; 
я  самъ  чувствовалъ  пустоту  въ  сердцѣ;  мнѣ  чего-то  не  доста- 
вало, даже  въ  кругу  милаго  мнѣ  семейства,  между  достойныхъ 
моихъ  сестеръ  и  братьевъ.  Я  думалъ  объ  этомъ,  когда  страсти 
мои  волновались  сильнѣе,  когда  каждая  дѣвушка  казалась  мнѣ 
идеаломъ  совершенства,  я  думалъ  и  выбралъ;  но  судьба  похи- 
тила у  меня  избранную;  смерть  разлучила  насъ.  Съ  тѣхъ  поръ, 
воображеніе  сдѣлалось  прихотливѣе,  вкусъ  разборчивѣе,  чув- 
ства не  такъ  пылки.  Я  создалъ  новый  идеалъ  и  равнодушно 
смотрѣлъ  на  женщинъ,  сравнивая  ихъ  съ  моею  мечтой.  За  всѣмъ 
тѣмъ,  безумный!  я  еще  думалъ  жениться!  Теперь  я  вижу  яснѣе, 
что  не  могу  располагать  собой,  не  могу  связать  судьбы  своей 
съ  избранною  мною  подругой  жизни!... 

Такъ  я  разсуждалъ,  а  между  тѣмъ  дождь  усиливался; 
вѣтеръ  свисталъ  въ  окошки;  на  дворѣ  стало  совсѣмъ  темно, 
а   лошадей  все  еще  не   было.  Наконецъ  я  рѣшился  остаться 
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ночевать,  не  смотря  на  свою  скуку,  потому  что  ѣхать  ночью, 
въ  такую  погоду,  еще  скучнѣе.  Зажгли  свѣчи,  я  открылъ  шка- 
тулку; со  мною  было  английское  Стерново  чувствительное  пу- 
тешествіе;  я  развернулъ  книгу  и  сѣлъ  читать:  какъ  нарочно 
открылось  то  мѣсто,  гдѣ  Стернъ  говорить  о  Бастиліи: 

«...  я  представилъ  себѣ  всѣ  жестокости  заключенія.  Мое 
сердце  было  расположено  къ  этому,  и  я  далъ  полную  волю  во- 
ображенію.» 

«Я  началъ  милліонами  мнѣ  подобныхъ;  но  находя,  что 
огромность  картины,  сколь  она  ни  была  разительна,  не  позво- 
ляетъ  приблизить  ее  къ  глазамъ,  и  что  множество  группъ 
только  развлекали  меня,  я  представилъ  себѣ  одного  заключен - 
наго,  заперъ  напередъ  его  въ  тюрьму,  потомъ  остановился 
посмотрѣть  сквозь  рѣшетку  двери,  чтобы  срисовать  его  изо- 
браженіе.» 

«Я  увидѣлъ,  что  тѣло  его  исхудало  и  высохло  отъ  долгаго 
ожиданія  и  заключенія;  я  -чувствовалъ  какъ  сильна  сердечная 
болѣзнь  рождаемая  отлагаемой  надеждой.  Посмотрѣвъ  при- 
стальнѣе,  я  замѣтилъ,  что  онъ  бьиъ  блѣденъ  и  истомленъ 
лихорадкою.  Въ  тридцать  лѣтъ,  восточный  вѣтеръ  ни  разу  не 
освѣжилъ  его  крови.  Онъ  не  видалъ  ни  солнца,  ни  мѣсяца 
во  все  это  время  —  и  ни  однажды  голосъ  друга  или  роднаго  не 
ароникалъ  сквозь  эту  рѣшетку;  его  дѣти...» 

Но  здѣсь  мое  сердце  облилось  кровью, — и  я  принужденъ 
былъ  приступить  нъ  другой  части  моего  изображенія. 

«Онъ  сидѣлъ  въ  углу  на  небольшомъ  пукѣ  соломы,  слу 
жившей  ему  вмѣстѣ  и  стуломъ  и  постелью.  Въ  головахъ  лежалъ 
родъ  календаря  изъ  маленькихъ  палочекъ  съ  замѣткамп  печаль 
ныхъ  дней  и  ночей,  проведенныхъ  имъ  въ  темницѣ.  Одна  изъ 
этихъ  палочекъ  была  у  него  въ  рукахъ;  онъ  царапалъ  на  ней 
ржавымъ  гвоздемъ  новую  замѣтку  еш.е  одного  дня  бѣдствія  въ 
прибавку  къ  прежнимъ  —  и  какъ  я  заслонялъ  послѣдній  свѣтъ, 
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доходившій  до  него  —  онъ  поднялъ  безнадежные  глаза  на  дверь, 
опустилъ  ихъ,  покачалъ  головою  и  продолжалъ  свою  горестную 
работу.  Я  слышалъ  звукъ  цѣпей,  когда  онъ  поворотился, 
чтобы  положить  палочку  въ  связку  съ  другими.  Онъ  тяжело 
вздохнулъ;  я  видѣлъ,  что  это  желѣзо  въѣдалось  въ  его  душу, — 
я  залился  слезами  и  не  могъ  выдержать  долѣе  зрѣлища,  соз- 
даннаго  моимъ  воображеніемъ...» 

Я  сѣлъ  снова  къ  столу,  взялъ  листъ  бумаги,  чертилъ  на 
немъ  разныя  Фигуры,  карикатурилъ  знакомый  лица,  читалъ 
опять  Стерна,  писалъ  на  него  сентенціи,  свои  мысли;  рисовалъ 
узника  въ  темницѣ.  чертящаго  на  палочкѣ  замѣтку;  думалъ  о 
желаніи  матушки;  вставалъ,  ходилъ,  наконецъ  погасилъ  свѣчу 
и,  скинувъ  сюртукъ,  бросился  въ  постель,  чтобъ  уснуть;  но 
сонъ  бѣжалъ  моихъ  глазъ,  — я  только  что  вертѣлся  съ  боку 
на  бокъ. 

Въ  другой  комнатѣ  хозяйка  лежала,  нераздѣтая,  на  своей 
кровати  и  храпѣла;  супругъ  ея  сидѣлъ  за  столомъ  и  читалъ 
вслухъ  четьи -минеи,  и  это  чтеніе  имѣло  усыпительное  дѣйствіе 
на  хозяйку:  какъ  скоро  онъ  понижалъ  голосъ  или  переставалъ 
читать,  чтобы  понюхать  табаку  изъ  стоявшей  подлѣ  него  бе- 
рестовой тавлинки,  она  переставала  храпѣть,  начинала  шеве- 
литься или  совсѣмъ  просыпалась.  Я  сначала  думалъ,  что 
разстановки  въ  чтенім  дѣлаются  неумышленно;  однако  взглянувъ 
въ  Бисѣвшее  надъ  столомъ  зеркало,  въ  которомъ  отражался 
мой  хозяинъ,  увидѣлъ,  что  каждая  остановка  сопровождалась 
покушеніемъ  встать.  Но  какъ  скоро  онъ  замѣчалъ,  что  любез- 
ная его  половина  просыпалась,  онъ  садился  снова,  и  начиналъ 
читать  громче  прежняго.  Наконецъ  послѣ  многихъ  опытовъ, 
когда  убѣдился,  что  чтеніе  подѣйствовало  какъ  слѣдуетъ, 
тогда,  снявъ  очки  и  спустивъ  туФли,  онъ  на  цьшочкахъ  вошелъ 
въ  мою  комнату,  посмотрѣлъ  сплю  ли  я,  отворилъ  шкаФъ, 
взялъ  безногую  рюмку,  налилъ  въ   нее  изъ  штоФа  водки,  вы- 
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пилъ,  отломилъ  корочку  хлѣба ,  посолилъ,  съѣлъ  и  отправился 
тѣмъ  же  порядкомъ  на  свое  мѣсто.  Та  же  комедія  начиналась 
снова:  жена  по  временамъ  просыпалась,  дѣлала  кой-какіе 
вопросы,  онъ  отвѣчалъ  чтеніемъ  и  такимъ  образомъ  сходилъ 
въ  шкаФъ  въ  другой  и  въ  третій  разъ;  но  послѣ  этого  бо- 
дрость его  видимо  увеличилась:  онъ  перенесъ  къ  себѣ  весь 
штоФъ;  положилъ  подлѣ  себя  хлѣбъ,  воткнулъ  въ  него  без- 
ногую рюмку  и  началъ  попивать,  закусывать,  читать  нара- 
спѣвъ,  икать  и  заикаться. 

Меня  занимало  праздничанье  этого  добраго  человѣка;  по 
крайней  мѣрѣ,  при  безсоннпцѣ  лучшаго  нечего  было  дѣлать. 
Измѣнническое  зеркало  передавало  мнѣ  вѣрно  всѣ  иаслажденія 
и  всѣ  забавные  страхи  хозяина.  Наконецъ  онъ  заснулъ  въ 
очкахъ  на  носу  надъ  книгою,  а  я  предался  снова  мечтамъ, 
снова  думалъ  о  женитьбѣ,  потомъ  о  намѣреніи  никогда  не 
жениться,  а  между  тѣмъ  какой-то  женскій  идеалъ  носился  въ 
моемъ  воображеніи  противъ  моей  воли  и  занималъ  меня  до  10 
часовъ . 

Въ  это  время  между  порывовіъ  бури  послышался  колоколь- 
чикъ.  Черезъ  нѣсколько  минутъ  застучали  по  мостовой  колеса, 
раздался  на  крыльцѣ  крикливый  женскій  голосъ,  и  вслѣдъ 
за  тѣмъ  передняя  комната  наполнилась  людьми.  Я  разлпчалъ 
женскіе  и  мужскіе  голосы;  зеркало  передавало  мнѣ  мимолѣт- 
ные  черты,  потому  что  люди  шевелились,  переходили  съ  мѣ- 
ста  на  мѣсто,  но  я  не  могъ  никого  разсмотрѣть.  Хозяйка  вско- 
чила; смотритель  проснулся,  всталъ  и,  опершись  на  столъ 
руками,  повторилъ  обыкновенный  свой  напѣвъ:  с<ло- лошадей 
нѣ-тъ-съ!» 

Тоненькій  и  свѣтлый  женскій  голосъ.  который  пріятно 
отозвался  въ  моемъ  ухѣ,  отвѣчалъ  ему,  что  они  ѣдутъ  на  сво- 
ихъ  и   остановились   поправить   карету,    испортившуюся  отъ 
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дурной  дороги.  Тотъ  же  голосъ  приказывалъ  слугѣ  поспѣшить 
поправкой,  чтобы  скорѣе  ѣхать  впередъ. 

— ^ Помилуйте  Любовь  Андревна,  вскрикнулъ  другой  женскій 
голосъ,  неперестававшій  лепетать  ни  на  одно  мгновеніе,  — 
я  говорила,  что  по  эдакой  дорогѣ  нельзя  ѣхать.  Песокъ, 
дождь,  слякоть,  вѣтеръ;  мудрено  ли  что  карета  изломалась. 
Я  говорила,  что  лучше  бы  остаться  намъ  за  Черною;  я  гово- 
рила, что  придется  намъ  здѣсь  маячить;  такъ  ужь  лучше 
хорошенько  здѣсь  отдохнуть  и  со  свѣтомъ  пуститься  въ  дорогу. 
Я  говорю,  что  ночью  худо  починивать  карету,  когда  ни  зги 
не  видно;  а  вѣтеръ  задуваетъ  свѣчи  даже  въ  каретныхъ  Фона- 
ряхъ.  Я  говорила,  что  это  представ леніе  свѣта. 

—  Любезная  Анисья  Матвѣевна,  мыздѣсь  ночевать  не  бу- 
демъ;  вамъ  же  все  равно  въ  каретѣ, — идетъ  ли  дождикъ 
или  свѣтитъ  мѣсяцъ.  Вы  тамъ  сухи  и  спите,  кажется,  по- 
койнѣе  нежели  въ  постелѣ. 

—  Господи  Боже  мой!  покойнѣе  нежели  въ  постелѣ!  да 
вы  спросите,  —  какъ  у  меня  души  не  вытрясло  изъ  тѣла? 
Я  говорила,  что  съ  вами  не  сговоришь.  Говорила  я,  что 
эти  молодыя  барыни  не  хотятъ  слушать  ни  разума,  ни  совѣта; 
да  по  крайней  мѣрѣ,  отдохните  и  успокойтесь  хоть  минуту;  а 
то  я  говорю  вамъ,  что  вы  пріѣдете  въ  Питеръ  на  себя  не 
похожи. 

— Я  не  устала  и  не  хочу  отдыхать,  я  спокойна  только  буду  въ 
Петербургѣ.  Ложитесь  вы  и  не  сердитесь,  когда  разбужу  васъ 
чрезъ  полчаса — вѣроятно  карета  въ  это  время  будетъ  готова. 

Толстая  женщина  лѣтъ  сорока,  довольно  непріятнаго  вида, 
вошла  ко  мнѣ  въ  комнату,  ворча,  со  свѣчею.  Я  не  намѣренъ 
былъ  уступать  этой  дамѣ  на  полчаса  постели,  и  потому  при- 
творился сонвымъ  ,  избѣгая  необходимости  вставать ,  надѣ- 
вать  сюртукъ,  разсыпаться  въ  учтивостяхъ  ,  тогда  какъ  мнѣ 
покой  былъ  нужнѣе   чѣмъ   тѣмъ,    которые   ѣхали  въ  каретѣ. 
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Анисья  Матвѣевна  подошла  прямо  къ  кровати;  увидѣвъ  меня, 
ахнула,  перекрестилась  съ  испугу;  но  разглядѣвъ  человѣче- 
скій  образъ ,  начала  употреблять  воинскія  хитрости,  чтобы 
выжить  меня  изъ  позиціи.  Она  говорила  очень  громко,  каш- 
лила ,  встряхивала  передъ  моимъ  носомъ  свой  салопъ ,  такъ 
что  брызги  летѣли  на  меня,  но  ничто  не  помогало.  Я  лежалъ 
закрывъ  глаза.  Я  внутренно  смѣялся  ея  отчаянію. 

Между  тѣмъ  другая  дама  вошла  также  въ  комату  и,  увидя 
хлопоты  своей  сопутницы,  сказала  ей  потихоньку,  что  ей  не 
для  чего  на  полчаса  безпокоить,  вѣроятно  усталаго ,  проѣз- 
жаго  и  что  ежели  она  хочетъ  спать,  то  можетъ  лечь  на 
соФу. 

Крикливая  моя  непріятельница  удалилась  къ  софѢ  бормоча, 
подложила  себѣ  разныхъ  свертковъ  и  узелковь  въ  голову, 
легла  и  разговаривая  и  по  временамъ  повторяя:  я  говорила, 
я  говорю,  —  заснула. 

Пока  она  возилась,  молодая  пріѣзжая  дама  стояла,  оборо- 
тясь  къ  ней  и,  наконецъ  ,  когда  та  улеглась,  взяла  свѣчу  и 
подошла  къ  зеркалу,  чтобъ  скинуть  свою  дорожную  шляпу, 
чепецъ,  и  поправить  —  я  не  знаю  что:  женщины  находятъ 
и  въ  дорогѣ  возможность  заниматься  своимъ  туалетомъ  —  я 
увидѣлъ  въ  зеркалѣ  —  Боже  мой ,  что  я  увидѣлъ!  Черты, 
такія,-въ  какія  всегда  я  облекалъ  мою  мечту,  мой  идеалъ  кра- 
соты и  прелести,  идеалъ,  который  только  что  носился  пе- 
редъ моими  глазами!  Когда  она  скинула  чепецъ,  густые 
кудри  волосъ  разсыпалйсь  по  всему  лицу,  закрыли  глаза  и 
щеки;  надобно  было  привести  ихъ  въ  порядокъ:  они  уложены 
были  за  уши,  и  открытая  физіономія,  показала  мнѣ  лѣтъ  два- 
дцати двухъ  женщину.  Она  была  не  много  блѣдна  —  это  мо- 
гло быть  съ  дороги  —  внрочемъ  эта  блѣдность  была  совер- 
шенно къ  лицу  и  задумчивому  выраженію  ея  глазъ. 

Локоны  были  убраны;  свѣчка  поставлена  на  столъ,  и  мо- 
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лодая  незнакомка  начала  ходить  по  комнатѣ  съ  сложенными 
руками  и  опущенною  головою.  Первый  разъ  въ  моей  жизни 
выраженіе  женской  физіономіи  сдѣлало  на  меня  такое  впеча- 
тлѣніе.  Со  мною  что-то  сталось  необыкновенное;  я  тысячу 
разъ  жалѣлъ ,  что  не  всталъ  и  неуступилъ  мѣста  вор- 
куньѣ  Анисьѣ  Матвѣевнѣ.  Теперь,  думалъ  я,  какимъ  обра- 
зомъ  встать?  какъ  безъ  замѣшательства  явиться  въ  полу- 
одеждѣ?  какъ  извиниться?  и  къ  чему  я  теперь  все  это  сдѣ 
лаю?  —  Все  это  было  очень  неловко,  и  я  продолжалъ  ле- 
жать съ  полузакрытыми  глазами  ,  боясь  проронить  малѣйшее 
движеніе  милой  путешественницы. 

Она  была  въ  черномъ  платьѣ.  Почему,  думалъ  я>  это  доро- 
жное платье?  но  не  вдова  ли  она?  Въ  эту  самую  минуту  непо- 
слушные локоны  разсыпались  опять,  и  снова  надобно  было  по- 
править ихъ.  Тутъ  увидѣлъ  я  на  лѣпой  ея  рукѣ  одно  только 
узенькое  золотое  кольцо  —  это  вѣрно  вдова ,  сказалъ  я 
самъ  себѣ. 

На  столѣ,  куда  она  положила  свою  шляпу  и  чепецъ  и  те- 
перь становила  опять  свѣчу  была  открытая  моя  шкатулка; 
подлѣ  нее  открытый  Стернъ,  листокъ  бумаги,  исписанный 
и  измаранный  во  всѣхъ  направленіяхъ  и  ,  наконецъ,  моя  по- 
дорожная. Это  обратило  вниманіе  незнакомки;  она  сѣла  — 
взглянула  на  книгу,  на  меня;  потомъ  взяла  ее,  посмотрѣла 
заглавіе,  бросила  на  меня  любопытный  взглядъ,  какъ  бы  же- 
лая узнать,  —  что  это  за  оригиналъ,  читаюш.ій  такую  старину? 
Я  не  измѣнялъ  своей  роли — лицо  мое  было  полузакрыто  рукою, 
чтобы  ловче  было  видѣть,  не  давая  подозрѣнія,  что  гляжу  обѣ- 
ими  глазами.  И  такъ  она,  придвинувъ  къ  себѣ  свѣчу,  на 
чала  читать  Стерна. 

Стало  быть  она  знаетъ  по -английски? 

Стернъ  открытъ  былъ  на  томъ  самомъ  мѣстѣ,  гдѣ  яоставилъ 
чтеніе ,  замѣтйвъ  карандашемъ   на  полѣ:    «ужасно!«   Незна- 
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комка  поднесла  книгу  ближе  къ  свѣчкѣ,  чтобъ  разсмотрѣть  это 
замѣчаніе  ,  оборотила  листокъ  и  начала  съ  описанія  скворца, 
который  бился  въ  клѣткѣ  своей,  повторяя  слова:  «я  не  могу 
вырваться»  я  не  могу  вырваться,  и  наконецъ  дошла  до  картины 
узника.  Я  Еидѣлъ  только  въ  зеркало  ея  лицо  и  замѣчалъ 
какъ  мало  по-малу  выраженіе  его  помрачалось,  какъ  остана- 
вливались глаза ,  трепетали  рѣсницы  и  двѣ  крупный  слезы 
блеснули,  отражаясь  свѣчою:  обѣ  эти  капли  упали  на  книгу. 
Я  видѣлъ  какъ  незнакомка  испугалась,  вытирала  эти  капли 
платкомъ  п  сушила  ихъ  своимъ  лыханіемъ.  Съ  тѣхъ  поръ 
я  неразстаюсь  со  Стерномъ! 

Мнѣ  пришла  въ  голову  странная  мысль.  Я  глядѣлъ  въ  зер- 
кало, какъ  дѣвушка  на  святкахъ,  гадаюшіая  о  суженомъ.  и  ви- 
дѣлъ  тамъ  только  лицо  незнакомки.  Что  если,  эта  мечта, 
этотъ  видимый  образъ  есть  отвѣтъ  на  мое  гаданье?  если . . . 
если,  это  моя  суженая?  ... 

Незнакомка  положила  книгу ,  оперлась  головою  на  руку  и 
печально  смотрѣла  передъ  собою;  по  временамъ  наверты- 
вались новыя  слезы.  Измаранный  листъ  лежалъ  вмѣстѣ  съ 
книгою,  карандашъ  подлѣ.  Это,  конечно,  значило,  что  чи- 
тавшій  маралъ  его  и  дѣлалъ  замѣтки  при  чтеніи.  Путешест- 
венница подвинула  къ  себѣ  въ  разсѣйніи  листокъ,  но,  какъ 
бы  опомнясь  ,  поспѣшно  'положила  опять  на  мѣсто.  Не  менѣе 
того  я  замѣтилъ,  что  онъ  обратилъ  ее  вниманіе.  Я  видѣлъ 
какъ  глаза  ея  перебѣгали  съ  Фигуры  на  Фигуру ,  со 
строчки  на  строчку;  кажется  она  хотѣла  убѣдиться  въ  незна- 
чительности бумаги.  Наконецъ  она  встала .  взглянула  на 
меня,  прошлась  по  комнатѣ  и,  сѣвъ  снова,  взяла  листокъ. 
Она  подняла  голову;  посмотрѣла  разсѣянно  передъ  собою  и 
потомъ  какъ  будто  какая-нибудь  идея  подстрекнула  ее  любо- 
пытство; она  быстро  встала,  подошла  къ  окну,  приложила  обѣ 
руки  къ  вискамъ ,   закрывая  посторонній  свѣтъ  и,   какъ  бы. 
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усиливаясь  проникнуть  мракъ  ночи,  старалась  разглядѣть  ба- 
шни замка.  Но  тамъ  вѣтеръ  и  дождь  увеличивали  темноту 
осенней  ночи;  она  отошла,  сказавъ:  «Боже  мой,  какая  темнота!» 
опять  сѣла  м  потомъ ,  занятая  своею  мыслію ,  въ  разсѣяніи 
прибавила  довольно  громко:  «да  это  я  слыхала!» 

Лице  незнакомки  было  печально;  она  сидѣла  задумавшись; 
напослѣдокъ  взяла  опять  измаранный  листъ  ,  поворачивала  его 
во  всѣ  стороны,  смотря  потому  —  какъ  карикатуры,  голо- 
вки, цѣпи ,  набросанное  изображеніе  узника  Стернова  были 
нарисованы  и,  потомъ,  глаза  ея  остановились  на  слѣдующемъ: 

«Мнѣ  никогда  не  было  страшно  собственное  несчастье; 
свое  горе  —  я  всегда  перевосилъ  съ  твердостію  —  но  чу  • 
жихъ  страданій,  я  не  могу  виігііть:  когда  ихъ  знаю,  они  ста- 
новятся моими.  Пусть  дѣлаютъ  со  мною  что  хотятъ,  пусть  бро- 
сятъ  меня  на  край  свѣта,  въ  самый  темный  уголъ  на  землѣ,  но 
такъ  какъ  въ  этомъ  мірѣ  нельзя  сыскать  такого  мѣста,  гдѣ  бы  не 
было  Бога,  гдѣ  бы  можно  было  отнять  у  меня  мою  совѣсть  — 
я  буду  спокоенъ  самъ  за  себя.  Если  же,  за  мной  останется 
какое-нибудь  существо,  чье  счастіе  связано  будетъ  съ  моимъ; 
если  я  буду  думать,  что  мое  несчастіе  сдѣлалось  его  злополу- 
чіемъ:  горесть  его  ляжетъ  на  мою  душу,  на  совѣсть,  и  потому, 
нося  въ  груди  предчувствіе,  я  не  могу  —  я  не  долженъ  искать 
никакой  взаимности  въ  этомъ  мірѣ.  Мнѣ  надобно  отказаться  отъ 
всякаго  счастія!  ...» 

Незнсікомка опустила  листъ,  облокотилась  и,  казалась  раз- 
мышляла   о  написанномъ. 

Меня  очень  занимала  эта  нѣмая  сцена;  при  сцѣпленіи  обсто- 
ятельствъ,  самыхъ  обыкновенныхъ  .  она  сдѣлалась  для  меня 
совершенно  романическою.  Буря  бушевала,  дождь  стучалъ  въ 
деревянную  крышу,  въ  которой  нѣкоторыя  доски,  давно  отор- 
ваеныя  вѣтромъ.  хлопали  наперерывъ  со  ставнями;  вѣтеръ  за- 
вывалъ  въ  щеляхъ,  такъ  что  пламя  свѣчи  колебалось  на  всѣ 
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стороны,    и   между  тѣмъ   какъ   хозяинъ  и  хозяйка  въ  другой 
комнатѣ  спали  крѣпкимъ  сномъ  .  прихрапывая  подъ  завыванье 
бури,  мы  съ  незнакомкой  бодрствовали;  любопытство  въ  серд 
цахъ  обоихъ  было  возбуждено. 

Развернутая  подорожная  была  брошена  прямо  передъ  незна- 
комкою. Она  обратила  на  нее  взоры,  —  слабый  свѣт7>  не  по- 
зволялъ  ей  читать  въ  такомъ  отдаленіи.  Любопытство  и  нерѣ- 
шимость  боролись  въ  ея  прекрасныхъ  чертахъ.  —  Возьми,  ми- 
лая незнакомка,  думалъ  я;  здѣсь  твое  сомнѣніе  не  можетъ  тебя 
безпокоить:  это  Официальная  печатная  бумага,  которую  чита- 
етъ  каждый  смотритель ;  почему  же  тебѣ  не  узнать  моего 
имени!  .  . .  Она  конечно  думала  тоже ,  взяла  подорожную,  про- 
чла мое  имя  и  вдругъ  обернулась  ко  мнѣ  съ  видомъ  какой-то 
неожиданности,  какъ -будто  желая  удоетовѣриться  въ  моемъ. 
тождествѣ  съ  написаннымъ  именемъ. 

Рука  моя  была  отнята  отъ  лица.  Путешественница  взяла 
свѣчу,  начала  осматривать  картинки  по  стѣнамъ  и  всякій  разъ. 
когда  полагала,  что  свѣча  выгодно  освѣщаетъ  меня,  повора- 
чивала ко  мнѣ  свое  прекрасное  личико;  но  не  вѣрный  свѣтъ  и 
отдаленіе  мало  ей  помогали.  Она  желала  увѣркться  сплю  ли  я, 
и  потому ,  поставивъ  свѣчу  на  стулъ  такъ  ,  чтобъ  лице  мое 
было  освѣщено,  начала  ходить  взадъ  и  впередъ ,  шевеля  сту- 
льями, ступая  на  тѣ  половицы,  который  болѣе  скрипѣли  —  я 
не  просыпался.  Казалось,  она  убѣдилась  въ  моей  летаргіи  — 
взяла  опять  свѣчу .  подошла  къ  картинкѣ ,  висѣвшей  у  самой 
кровати,  потомъ  оборотилась  ко  мнѣ  и  неожиданно  встрѣтила 
мой  взоръ  —  я  глядѣлъ  на  нее  во  всѣ  глаза. 

.Медузина  голова,  я  думаю,  не  произвела  бы  подобнаго  дѣй- 
ствія!  незнакомка  оцѣпенѣла:  какъ  рука  ея  вытянулась  со  свѣ 
чею,  какъ  она  начала  поворотъ ,  какъ  ротипъ  ея  открылся  въ* 
изумленін,  какъ  она  закрыла  рукою  свои  глаза  —  все  это  такъ 
п  осталось!    Я   не   могъ   уііержать   усмѣшки ,  всталъ ,  взялъ 
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йзъ  рукъ  свѣчу  и  подвелъ  незнакомку  къ  оставленному  стулу. 
Она  сѣла  въ  совершенномъ  замѣшательствѣ,  съ  лицомъ  закры- 
тымъ  рукою.  Я  накинулъ  сюртукъ  и  сѣлъ  напротивъ.  Я  уви- 
лѣлъ,  что  ей  совѣстно  своего  любопытства. 

—  Какая  ужасная  погода ..  сударыня,  сказалъ  я,  самъ  не 
зная  чѣмъ  прервать  это  непріятное  для  насъ  положеніе. 

—  Извините,  что  я  такъ  неучтиво  разбудила  васъ,  сказала 
незнакомка,  неподымая  на  меня  глазъ. 

«Но  я  совсѣмъ  не  спалъ,  сударыня!»  Я  хотѣлъ  этимъ 
отвѣтомъ  уменьшить  вину ,  въ  которой  она  сознавалась ,  но 
увелнчилъ  ея  замѣшательство:  она  покраснѣла,  скоро  попра- 
вилась и  отвѣчала  улыбаясь:  «такъ  это  значитъ ,  что  вы 
подсматривали  за  безпечною  женщиной ,  которая  думала  быть 
одна,  или,  что  все  равно,  со  спящимъ  человѣкомъ.» 

—  Я  имѣлъ  на  то  полное  право;  я  боялся  за  свою  собствен- 
ность. Я  сказалъ  это,  указывая  на  карикатуры,  намаранныя 
по  всему  листу. 

Незнакомка  улыбнулась,  подняла  на  меня  свои  большіе 
глаза  и  сказала:  «это  правда,  тутъ  видно  и  ваше  душевное 
богатство  и  то,  что  вы  не  любите  ни  съ  кѣмъ  дѣлиться  имъ  » 
Она  провела  пальцемъ  подъ  строками  послѣдняго  замѣчанія 
на  лйстѣ,  гдѣ  говорилось,  что  я  не  хочу  дѣлить  ни  съ  кѣмъ 
свойхъ  несчастій. 

—  Я  смѣшался  въ  свою  очередь,  однако  кое  какъ  отвѣчалъ: 
невѣрьте  людямъ  ,  сударыня :  часто  ихъ  богатство  состоитъ 
только  въ  пышныхъ  Фразахъ.  Я  собственнымъ  опытомъубѣж- 
денъ,  что  часто  человѣкъ,  выдававшей  за  часъ  не  измѣннымъ 
правиломъ  свои  слова ,  не  въ  состояиіи  отвѣчаіь  за  себя: 
можетъ  ли  повторить  ихъ  теперь  съ  тою  же  увѣренностію. 

Мы  замолчали  оба.  Въ  эту  минуту  вошелъ  слуга  путе- 
шественницы и   сказалъ,    что   онъ   только   сейчасъ    нашелъ 
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кузнеца,  который,  осмотрѣвъ  карету,  обѣщался  исправить  ее 
черезъ  часъ. 

—  Я  думала,  ты  пришелъ  мнѣ  сказать,  что  карета  уже 
готова? 

—  Еслибы  не  эта  погода,  сударыня,  конечно  мы  бы  уѣхали 
ранѣе;  но  ни  одинъ  изъ  этихъ  мошенниковъ,  ни  за  какія  деньги 
не  хочетъ  разводить  огня  въ  кузни дѣ.  Этого  одного  только 
засталъ  я  за  работой  у  горна. 

— Хорошо  другъ  мой,  постарайся  же  кончить  скорѣе. 
Слуга  поклонился  и  ушелъ. 

Это  явленіе  подало  мнѣ  поводъ  спросить  у  незнакомки,  откуда 
она  ѣдетъ — и  мало-по-малу  мы  узнали  другъ  о  другѣ  достато- 
чно ,  чтобы  разговаривать  о  Петербургѣ ,  дорогѣ ,  погодѣ  и 
тому  подобномъ,  перемѣшйвая  это,  время  отъ  времени,  новыми 
вопросами;  наконецъ  черезъ  четверть  часа  я  узналъ,  что 
прекрасная  путешественница ,  недавно  овдовѣла ,  была  за  му- 
жемъ  только  два  года,  спѣщитъ  изъ  Ярославля  въ  Петербургъ 
къ  своей  матери  и  что  говорливая  сопутница  взята  ■  ею  для 
компаніи  въ  дорогѣ.  Довѣренность  нѣкотораго  рода  уста- 
новилась между  нами.  Незнакомка  хотѣла  всячески  оправ- 
дать свое  любопытство.  Она  разсказала  мнѣ ,  что  знакома  съ 
моимъ  другомъ  В-,  который  много  говаривалъ  обо  мнѣ  ,  что 
она  посѣщала  нѣкоторые  дома,  куда  я  также  вхожъ  и  что  нако- 
нецъ мои  литературный  произведенія  были  ей  извѣстны  изъ 
Альманаховъ  и  журналовъ.  «Я  была  убѣждена ,  продолжала 
она,  прочитавъ  ваше  имя  въ  подорожной,  что  вы  тотъ  самый, 
который  написалъ  объ  удовольствіяхъ  на  морѣ.» 

Нельзя  было  не  согласиться  съ  убѣжденіями  прекрасной 
женщины,  что  мои  добродѣтели ,  о  которыхъ  ей  говорили  и 
лаже  литературная  извѣстность,  возбудили  ея  любопытство.  Не 
менѣе  того  я  благодарилъ  ее,  что  она  читала  эти  мелочи  и 
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помнила  ихъ.  Это  была  большая  рѣдкость  для  женщинъ  въ 
томъ  и  другомъ  случаѣ. 

Между  тѣмъ  вѣтеръ  ревѣлъ  сильнѣе  и  пронзите льнѣе;  окна 
дрожали;  въ  комнатѣ  было  очень  холодно;  незнакомка  куталась 
въ  свою  шаль  ,  но  это  не  помогало;  я  не  смотря  на  то.  что 
мало  думалъ  о  теплѣ  или  холодѣ,  началъ  вздрагивать;  мнѣ  при- 
шло въ  голову  развести  огонь  на  очагѣ ,  который  выступалъ 
въ  нашу  комнату;  я  сообщилъ  свое  намѣреніе  путешественницѣ 
и  она  охотно  согласилась  со  мною  ,  что  огонь  въ  эту  пору  и  въ 
такую  погоду  очень  кстати.  Я  вышелъ  въ  комнату  хозяйки, 
разбудилъ  ее ,  объявилъ  свое  желаніе ,  и  послѣ  нѣкоторыхъ 
противорѣчій:  что  тамъ  никогда  не  разводятъ  огня  и  проч.,  я 
велѣлъ  мальчику,  тамъ  спавшему,  положить  дровъ,  открыть 
трубу  и  затопить.  Все  это  было  устроено,  и  въ  пять  минуть 
мы  сидѣли  съ  незнакомкой  у  небольшаго  огонька. 

Здѣсь  разсказалъ  я  въ  свою  очередь,  почему  ночую  на  стан- 
щи:  описывалъ  бурю,  дождь,  холодъ  ,  выгоды  теплой  комнаты, 
и,  очень  естественно,  кончилъ  совѣтомъ  неѣхать  въ  такую 
дурную  погоду;  я  думаю,  продолжалъ  я,  что  Анисья  Матвѣе- 
вна  говорила  правду  ,  совѣтуя  вамъ  оставаться  здѣсь  ноче- 
вать. 

—  Она  очень  убѣдительно  г^воритъ  ,  но  я  этого  не  могу 
сдѣлать.  По  послѣднему  .письму ,  полученному  отъ  матушки 
и  по  почерку  руки  я  заключила ,  что  она  нездорова  ,  и  потому 
дорожу  каждою  минутой. 

—  Въ  такомъ  случаѣ  отдаю  полную  справедливость  вашему 
желанію  и  отступаю  отъ  совѣта ;    но  не  менѣе  того,   каже 
тся,  я  говорю  справедливо:  что  плохой  огонь  въ  каминѣ  пріят- 
нѣе  хороша  го  доя^да  въ  дорогѣ. 

—  Не  совсѣмъ ,  особенно  при  обстоятельствахъ ,  сопро- 
вождающихъ  мою  остановку.  Это  завываніе  вѣтра  непріятно 
въ  самомъ  дѣлѣ:  послушайте,    какъ  страшно  гудитъ  въ  этой 
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трубѣ ;  въ  дорогѣ  слышишь  только  краианье  дождя  -въ  крышу 
кареты.  При  томъ  же  близость  зтихъ  башень  пробужлаетъ 
какую  -  то  тоску;  я  проѣзжала  нѣсколько  разъ  Шлиссельбургъ 
я  никогда  онъ  не  производилъ  на  меня  такого  впечатлѣнія,  но 
теперь...  она  оглянулась  на  окно,  и  какъ- будто  боясь,  чтобы 
ее  кто-нибудь  не  подслушалъ ,  отодвинула  стулъ  свой.  Это 
движеніе,  удаливъ  ее  отъ  окна,  приблизило  ко  мнѣ;  она  про- 
должала въ  полголоса...  теперь,  я  чувствую  это  сосѣдство. 
Вашъ  листокъ,  вашъ  Стернъ,  вдругъ  развернули  во  вінѣ  вос- 
поминаніе.  Мнѣ  стало  грустно;  мнѣ  стало  страшно!  Здѣсь 
все  располагаетъ  къ  какимъ  -  то  грустнымъ  впечатлѣніямъ! . . 
Вы  ничего  не  слыхали?  —  вдругъ  спросила  меня,  оторопѣвъ, 
незнакомка. 

Мнѣ  показалось  самому,  что  посреди  рева  стихій,  какой-то 
пискливый,  жалобный  голосъ  простоналъ  ввблизи  насъ.  Я 
прислушивался,  но  не  слышалъ  болѣе  ни  чего  ,  кромѣ  монотон- 
наго  храпѣнья  хозяевъ  ,  заглушаемаго  стукомъ  кровли  и  бара- 
баннымъ  боемъ  дождя  въ  окошки.  «Это  вѣтеръ,  сказалъ  я, 
перемѣняетъ  свои  акорды  въ  трубѣ  и  ш,еляхъ!» 

—  Станется,  а  можетъ  быть  это  духъ  какого-нибудь  стра- 
дальца, —  сказала  шутливо  незнакомка,  стараясь  ободриться 
отъ  своего  страха. 

—  Вы  конечно  боитесь  духовъ  и  привпдѣній,  спросилъ  я 
въ  томъ  же  тонѣ. 

— Не  умѣю  вамъ  отвѣчать  на  это;  мнѣ  никогда  неслучалось 
испытать  своей  отважности;  но  я  чрезвычайно  люблю  страш- 
ныя  повѣсти,  разсказы,  даже  сказки  о  домовыхъ,  и  въ  это 
время  чувствую  какой-то  страхъ,  который  не  менѣе  того 
мнѣ  пріятенъ.  Я  невѣрю  этимъ  веш,амъ  по  разсудку,  но  полу- 
чивъ  съ  дѣтскихъ  лѣтъ  наклонность  къ  чудесному  отъ  моихъ 
тетушекъ  и  нянюшекъ,  неохотно  разстаюсь  съ  вѣрою  моего 
воображѳнія,  которое  часто  заставляетъ  забывать  невозмож- 
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носгь  призраковъ  и  тому  подобнаго.  Вы   госполі  „ѵ« 
большой  части  не  имѣето  ппо™„,  мужчины,  по 

нішъ:  но  аа  то  вы  2    т      '^      ''"""'"'^*?''^''  "Р'''"'^*- 

душу!  ^        '""'"'   '"'■^  "Р'"^"»  «олеуютъ   нашу 

—  Мужчины,  гораздо  больше  имѣютт.  ^пп«лл 
евг  „ов^рать    свои    внечатл.нія        чу  с     в    Г  О  "'"' 
военная  служба  пріучаетъ  нас^  .п     7  '^*"*'""'-    Особенно 

бь.ль  бросить  ВС*  стГ  "  ''  "''  "  ^*^"""""  ~- 

тать      Г/  '^*'"'^  ^*'"^*  «  "*«  случаи  испы 

тать-.акъ  неосновательны  бывали  слѵхи  о  рѵ». 

—  Выгонять  домоваго  по  слѵжбѣ9     «^ 
о.ень  любопытно.  ЕслибГя  ГГб      ^б"!"  """""'  "" 
ворочемь  первый  шагь  „ь  это^  ГдГлі  ^б"''"""  " 
-ня  тако..  сь-азала  она  красн/я  :  улГб  ясь  -Гб!.  ""^" 
васъ  разсказать,  накъ  это  случилось?  "  "'""^""^ 

не  в*р„т.  домовЦ'  пГдСвит,  Г"*"'  ''''""  ^«"^ 
«бите  впечатлѣнія  чудесн    о     !  "  У^»'^»^"™"-    Вы 

переданы  только  П„Г  т    саГиГ""*""  ""^"  ^"^^ 
сназъ  будетъ  простъ  """'""''''*•  ^«»  Р^з- 
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—  Нужды  еѣтъ,  лишь  бы  въ  происшествіи  было  бъ  что- 
нибудь  не  спроста. 

Я  положилъ  въ  огонь  дровъ,  снялъ  со  свѣчи  и  шутя  замѣ- 
тилъ  незнакомкѣ,  что  въ  самомъ  дѣлѣ  наше  положеніе,  часъ 
ночи  и  всѣ  окружающія  обстоятельства,  очень  благопріятство- 
вали  страшнымъ  разсказамъ.  Время  отъ  времени,  весь  домъ 
будто  трясся  отъ  порывовъ  вѣтра;  иногда  напротивъ  нѣ- 
сколько  секундъ  слышны  были  даже  удары  маятника  въ  дере- 
вянныхъ  часахъ,  висѣвшихъ  на  стѣеѣ;  потомъ  буря  ревѣла 
вновь ,  и  снова  раздавался  храпъ  пьянаго  смотрителя  и 
тучной  его  половины.  За  тѣмъ  я  началъ: 

«Въ  1819  году,  въ  Кронштадтѣ,  гдѣ  я  служилъ,  раз- 
неслись слухи,  будто  въ  квартирѣ  одного  купца  домовой  на- 
чалъ безпокоить  постояльцевъ.  Сперва  узнали  объ  этомъ  со- 
сѣди,  потомъ  начали  многіе  толковать  о  проказахъ  домоваго; 
наконецъ  весь  городъ  былъ  на  ногахъ,  и  квартира  купца  ока- 
залась сборнымъ  мѣстомъ  любопытнаго  и  празднаго  народа, 
который  божился»  что  видѣлъ— то,  слышалъ  —  другое,  и  что 
домовой  дѣйствительно  завладѣлъ  жилищемъ  бѣднаго  купца. 
Всего  страннѣе  было,  что  этотъ  домовой  не  походилъ  на 
другихъ:  онъ  дѣлалъ  всѣ  каверзы  двемъ  и  показывалъ  свои 
Фокусы  предъ  всею  публикою,  которая  сбѣгалась  съ  любопыт- 
ствомъ  и  разбѣгалась  съ  ужасомъ  и  разсказами  во  всѣ  концы 
города  о  страшномъ  духѣ  и  его  шалостяхъ.  Квартира  эта  была 
въ  домѣ  народнаго  училища,  гдѣ  верхній  этажъ  былъ  занятъ 
школою;  а  внизу,  въ  одной  половинѣ  жилъ  учитель,  другую 
занималъ  несчастный  купецъ  съ  своимъ  семействомъ.  Учи 
те  ль,  какъ  ближайшій  сосѣдъ  и  какъ  человѣкъ  просвѣщенный. 
всѣхъ  скорѣе  и  всііхъ  вѣрнѣе  могъ  изслѣдовать  причину  не 
счастія  купеческой  квартиры  п,  вслѣдствіе  собственнагоі 
очевиднаго  удостовѣренія,  отрапортовалъ  въ  Петербургъ  въ 
Департаментъ  Народнаго  Просвѣщенія,  что   на  сихъ  дяяхъ  воі 
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ввѣренномъ  ему  доиѣ  училища  завелся  домовой,  котораго 
хотя  онъ  лично  не  видалъ,  по  шалости  его  такъ  явны  и 
безпокойны,  что  онъ  рѣшился,  изъ  опасенія  послѣдствій  до- 
вести это  до  свѣдѣнія  высшаго  начальства  и  просить  о  помощи 
и  покровительствѣ. 

Пока  рапортъходилъ   въ  Петербургъ,    суматоха   въ   домѣ 
увеличивалась.  Сперва  этотъ  домовой,  пакъ  и   всякій   другой 
изъ  его  собратій,  довольствовался  тѣмъ,  что  ночью  сдергивалъ 
со  всѣхъ  одѣяла  или  пряталъ  платье  хозяйки,  щиоалъ  за  восъ 
и   за   бороду  хозяина,  сѣкъ  розгами  сына— лѣтъ    одинадцати 
мальчика,  и  щекоталъ  служанку— лѣтъ  четырнадцати  дѣвочку, 
заставляя  ее  хохотать  благимъ  матомъ,  и  послѣ  пропадалъ  съ 
пѣтухами;  но  это  было  въ  начал*;  потомъ  ночь  за  ночью  про- 
казы его  увеличивались,  наконецъ  самый  дневной  свѣтъ  и  всѣ 
пѣтухи,  которыхъ  у  купчика  было  до  десятка,  не  могли  прог- 
нать   его.  Онъ  кидалъ  изъ-за  темной  перегородки  полѣвьями, 
стучалъ  въ  окошки,  прижималъ  въ  дверахъ  любопытныхъ  по- 
сѣтителей;  сбивалъ  съ  нихъ  шапки,   насыпалъ  песку  въ  ру- 
кавицы.   Иногда,     взорамъ  изумленныхъ    прохожихъ    пред- 
ставлялись  чудесныя  явленіа:   вдругъ  квашня,  стоявшая  на- 
прнлавкѣ,  начинала  прыгать,  качаться  и  со  стукомъ  падала  на 
полъ,  и  когда  пугливые  зрители  отскакивали  прочь  отъ  рас- 
плывшагося  тѣста,  у  одного  каФтанъ  былъ   прибитъ  гвоздемъ 
къ  двери,  у  другаго  носовой  платокъ,  выскочивъ  изъ  кармана 
вздирался  по  стѣнѣ  до  потолка,  будто  живой.  Въ  другое  время 
заслонка    въ   русской   печи   дрожала   какъ   въ   лихорадкѣ   и 
аодъ  музыку  ея  дрожанья  горшокъ  съ  кашею  самъ  выдвигался 
изъ  печи,  каша  высовывалась  изъ  горшка,  а  за  нею  вываливав 
лось  множество  ложекъ.  Такое  страшное  зрѣлище,   поражало 
ужасомъ  всѣхъ  присутствующихъ;  всѣ  бросались  вонъ,  а  до- 
човой,  какъ  сказывали  они  послѣ,    провожалъ   ихъ   камнями, 
■ескоиъ,  а  что  всего  хуже:  обморачивалъ  такъ,  что  они  ни- 
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когда  не  могли  попасть  въ  настоящую  дверь  съ  перваго  раза, 
а  если  и  попадали,  то  она  захлопывалась  сама  собою  и  не- 
премѣнна  придавливала  бѣглеця. 

Такіе  происшествія  и  толки  народа  дошли  до  полиціи. 
Приставъ  той  части  отправился  самъ  свидѣтельствовать  съ 
своею  командою  навожденяый  домъ.  Нѣсколько  человѣкъ 
смѣлыхъ  посѣтителей,  которыхъ  не  могъ  еще  выгнать  домо- 
вой и  которые  при  всемъ  страхѣ  дожидались  какихъ- нибудь 
новыхъ  ужасовъ,  испугались  полиціи  болѣе  нежели  духа,  и 
убѣжали.  Двери  заперли,  поставили  часовыхъ;  въ  домѣ 
осталась  одна  хозяйка  съ  семействомъ  и  частный  съ  городо- 
вымъ  унтеръ-оФицеромъ.  Частный  важно  сѣлъ  въ  кресло 
и  началъ  распрашивать  хозяйку. 

—  Разскажи  мнѣ,  любезная,  сказалъ  онъ  суровымъ  голо- 
сомъ,  что  за  проказы  дѣлаются  у  тебя  въ  домѣ? 

Хозяйка  стояла  передъ  нимъ,  утирая  передникомъ  запла- 
канные глаза; — «не  знаю,  батюшка,  за  что  Богъ  послалъ  такое 
наказаніе  нашему  дому.  Вотъ  уже  третьи  сутки  и  днемъ  не- 
стало намъ  покоя:  съ  утра  до  вечера  плачу  и  не  знаю  какъ 
пособить  горю.  Мужъ  сталъ  со  страху  пить  пуще  прежняго; 
ребятишки  голодны  оттого,  что  съ  этийіъ  навожденіемъ — буди 
съ  нами  крестная  сила! — нельзя  ни  спечь,  ни  сварить.  Добрые 
люди  видятъ  наше  несчастіе;  чудеса  да  и  только!  ты  прибираешь 
здѣсь,  а  нечистый — Господи  прости  мое  согрѣшеніе — рабо- 
таетъ  по  своему  тамъ; — ты  пойдешь  туда,  а  онъ  очутится 
здѣсь.  Видимо  дѣлаетъ,  а  видомъ  не  видать;  /ужасъ  беретъ 
до  чего-нибудь  дотронуться:  во  всемъ  его  проклятая  сила..  . 
Мати  Божія!...»  Хозяйка  остановилась  и  закрыла  глаза  перед- 
никомъ, дрожа  отъ  страха,  потому  что  въ  эту  минуту,  подъі 
самымъ  потолкомъ,  надъ  головою  частнаго,  послышалось] 
шарканье  коФейной  мельницы.  Приставъ  взглянулъ  на  верхт 
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и  въ  ту  же  минуту  закрылъ  также  глаза:  оттуда  сыпался  мо- 
лотый коФе;  шарканье  перестало. 

Хозяйка  выглядывала  изъ-за  передника,  городовой  непод- 
вижно стоялъ  у  дверей,  частный,  поблѣднѣвъ  вѣрно  съ  до- 
сады, бросился  на  другой  стулъ. 

—  Гдѣ  же  у  тебя  болѣе  всего  безпокойно?  спросилъ  онъ 
съ  примѣтнымъ  движеніемъ. 

—  Сказать  не  могу,  баютшка;  изъ  всего  дома  гонитъ,  но 
больше  въ  двухъ  комнатахъ:  вотъ  за  этой  перегородкой  и  тамъ 
въ  темной  кухнѣ. 

—  Надобно  осмотрѣть  это,  Лоботрясовъ,  сказалъ  част- 
ный  городовому. 

. —  Во  власти  вашей,  отвѣчалъ  тотъ,  извольте  осматривать. 

Приставъ  хотѣлъ  подняться  со  стула;  хозяйка  начала  раз- 
сказывать  разныя  подробности  о  проказахъ  домоваго.  На- 
добно было  выслушать  все  обстоятельно,  и  всякій  разъ.  когда 
частный  хотѣлъ  вставать,  являлись  новыя  случаи  страшнѣе 
первыхъ.  и  частный  опять  садился.  Видно  было,  что  желаніе 
исправности  въ  исполненіи  долга,  боролось  съ  желаніемъ 
узнать  всѣ  подробности  дѣла.  Хозяйка  старалась  всячески 
удовлетворить  ::ослѣднему  и  разсказывала  исторіи  одна  дру- 
гой ужаснѣе;  время  проходило,  частный  уже  потернлъ  охоту 
вставать;  наконецъ .  городовой  раскрылъ  свой  безмолвный 
ротъ — ^ «надобно  осмотрѣть  ваше  благородіе>\  сказалъ  онъ. 

—  Осмотри,  Лоботрясовъ. 

—  Да  что  же  я,  безъ  вашего  благородія,  сдѣлаю?  пожалуйте 
и  вы;  наше  дѣло  подвластное;  мы  не  можемъ  безъ  командира. 

—  Да  я  долженъ  выслушать  отъ  хозяйки  еш,е  кое  что  вѣдь 
это  все  къ  дѣлу. 

—  Пора  съ  рапортомъ,  ваше  благородіе. 

,  Частный  всталъ  нерѣшительно,  велѣлъ  Лоботрясову  идти 


472 


впередъ;  правая  его  рука  что-то  шевелилась  за  пазухою 
подъ  мундиромъ;  хозяйка  сзади  крестилась. 

Дверь  въ  роковую  кухню  была  отворена;  городовой  вошелъ 
довольно  смѣло,  обернулся  на  всѣ  стороны.  «Ничего  нѣтъ,  ваше 
благородіе»,  сказалъ  онъ,  выходя  проворно  изъ  другой  двери; 
частный  вошелъ  —  и  вдругъ  двери  за  нимъ  запахнулись,  слы- 
шно было  какъ  онъ  пыхтѣлъ,  и  чрезъ  нѣсколько  секундъ  онъ 
выскочилъ  изъ  противоноложныхъ  дверей  весь  обсыпанный 
мукою;  маленькій  рогожаный  кулекъ  вйѣлъ  у  него  сзади  на 
пуговкѣ. 

—  Пойдемъ  съ  рапортомъ  Лоботрясовъ ,  вскрикнулъ  част- 
ный запыхавшись  и  выбѣжавъ  на  улицу;  но  онъ  не  вѣрно  рас- 
читавалъ  на  свои  силы:  дошедши  до  дому,  онъ  сдѣлался  очень 
боленъ  и  долженъ  былъ  послать  письменный  рапортъ  къ 
полиціймейстеру  съ  городовымъ. 

И  такъ  домовой  продолжалъ  свои  шутки,  слухи  о  томъ 
дошли  до  высшихъ  сословій  общества;  много  порядочныхъ  лю- 
дей шли  осматривать  навожденвый  домъ.  Инженерный  полков- 
никъ  былъ  изъ  числа  любопытныхъ;  съ  нимъ  случилось  едва 
ли  не  хуже,  чѣмъ  съ  приставомъ:  домовой  загонялъ  его  въ  те- 
мной кухнѣ  ,  и  когда  на  жалобный  стоны,  нѣкоторые  рѣши- 
тельные  люди  осмѣлились  посмотрѣть,  что  съ  нимъ  сдѣлалось, 
то  увидѣли  его  на  столѣ  въ  углу:  онъ  держался  или,  лучше 
сказать,  повисъ  рукою  на  гвоздѣ,  вбитомъ  въ  стѣну  для  малень- 
каго  мѣднаго  образа;  одна  нога  была  поднята,  съ  другой  ста- 
щена ботФорта  до  половины,  обѣ  шпоры  были  потеряны.  Его 
на  силу  могли  отцѣпить;  такъ  замерла  рука  —  и  это  былъ 
новый,  обращенный  въ  бѣсовскую  вѣру. 

Въ  эту  минуту  раздался  громкій  звукъ  въ  другой  комнатѣ; 
незнакомка,  слушавшая  меня  со  вниманіейіъ,  вздрогнула;  «что 
это?»  спросила  она  съ  безпокойствомъ. 

Я  всталъ,   заглянулъ  въ   двери   о   отвѣчалъ:   это   хозяйка 
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уронила  съ  ноги  туФель,  сколько  я  могу  разсмотрѣть  при  наго- 
рѣвшей  свѣчѣ.  Она  спитъ,  не  раздѣтая,  на  своей  кровати.  За 
этими  словами  послѣдовалъ  такой  сильный  порывъ  вѣтра,  что 
весь  домъ  затрясся;  въ  то  же  время  послышался  опять  глухой, 
жалобный  и  тонкій  голосъ. 

Незнакомка  поблѣднѣла  —  глаза  ее  безмолвно  спрашивали 
меня. 

—  Это  вѣтеръ,  это  духъ  бури  воетъ  въ  трубѣ,  сказалъ  я 
смѣючись  и  сѣлъ,  поправляя  огонь. 

—  Мы  часто  въ  морѣ.  продолжалъ  я.  слышимъ  музыку 
страшнѣе  этой;  снасти  мачтъ  въ  бурю  представляютъ  настоя- 
щую эолову  арфу,  ревъ  вѣтра  въ  толстые  канаты  и  свистъ 
его  въ  тонкія  веровочкй,  составляютъ  совершенную  гармонію 
со  скрипомъ  корабля  и  шумомъ  волнъ. 

—  Въ  самомъ  дѣлѣ  я  думаю,  что  это  вѣтеръ,  отвѣчала  она 
оправляясь;  прошу  васъ  —  продолжайте  вашу  исторію. 

—  И  такъ  домовой  занималъ  весь  городъ;  одни  разсказывали 
его  чудеса,  другія  этому  смѣялись.  Въ  это  время  военный 
тубернаторъ,  вслѣдствіе  учительскаго  рапорта,  о  которомъ 
у  насъ  никто  и  не  зналъ  ,  вдругъ  получилъ  изъ  Петербурга 
отношеніе,  гдѣ  спрашивалось,  —  что  такое  сдѣлалось  съ 
домомъ  и  какой  домовой  овладѣлъ  имъ?  Полиціймейстеръ  былъ 
боленъ;  одинъ  частный  захворалъ,  какъ  я  уже  сказалъ;  другой 
былъ  въ  отлучкѣ,  а  низшіе  чиновники  рѣшительно  объявили, 
что  они  скорѣе  оставятъ  службу,  чѣмъ  будутъ  принимать 
какія-нибудь  мѣры  противъ  домоваго. 

Губернаторъ  прежде  смѣялся  этой  исторіи.  но  когда  полу- 
чилъ отношеніе,  надобно  было  узнать  обо  всемъ  полробнѣе, 
Мнѣ  случилось  въ  то  время  быть  при  немъ.  Онъ  позвалъ  меня. 
Инженерный  полковникъ  и  нѣсколько  полицейскихъ  ОФИцеровъ 
были  у  него  и  съ  клятвою  увѣряли  о  достовѣрности  случая; 
полковникъ  разсказывалъ  про  свое  несчастіе. 
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Губернаторъ  спросилъ  меня,  смѣючись,  не  боюсь  ли  я  чер- 
тей? и  на  мое  отрицаніе  ,  приказалъ  мнѣ  выгнать  изъ  дому 
домоваго. 

Я  отправился  осмотрѣть  хорошенько  домъ,  и  когда  пришелъ 
въ  купеческую  квартиру,    нашелъ   тамъ  нѣсколько  посторов- * 
нихъ  и  священника  съ  причетомъ,    котораго   хозяинъ  рѣшился 
позвать,    какъ    послѣднѣе   средство    для    изгнанія    нечистой 
силы . 

Священникъ  сидѣлъ,  разговаривая  отомъ;  хозяйка  перечис- 
ляла ему  всѣ  обстоятельства,  всѣ  случаи;  прихожіе  подт- 
верждали собственнымъ  свидѣтельствомъ ;  дьячекъ  зажегъ 
лампаду  передъ  образомъ,  налилъ  воды  въ  тарелку  для  окропле- 
нія,  поставилъ  свѣчи;  наложили  углей  въ  кадило,  повѣшенное 
на  гвоздѣ  подлѣ  стола,  —  я  замѣчалъ  кругомъ. 

Наконецъ  священникъ  приступилъ  къ  служенію  молебна  и 
только  что  произнесъ  нѣсколько  словъ,  пламя  въ  лампадѣ 
высоко  поднялось  и  угасло  съ  трескомъ  ;  священникъ  остано- 
вился, примѣтно  смѣшался ,  но  велѣлъ  зажечь  ее  снован 
продолжалъ  службу.  Когда  же-  между  пѣнія  онъ  произнесъ 
окончаніе  молитвы:  «избавв  Христе  Боже  нашъ  и  спаси  насъ», 
дьячекъ  въ  эту  минуту,  раздувъ  угли  ,  подалъ  ему  кадило,  и 
только  священникъ  взялъ  его  въ  руки  —  вдругъ  оно  вспых- 
нуло будто  порохъ  ,  угли  выбросило  вонъ;  на  тарелку  съ  во- 
дою посыпался  песокъ.  нѣсколько  полѣньевъ  полетѣло  изъ  за 
перегородки  въ  предстоящихъ  —  священникъ  отскочилъ  отъ 
ужаса  ... 

Вдругъ  изъ  трубы  нашего  очага  посыпался  на  огонь  также 

песокъ;  мы  встали  —  я  смотрѣлъ  вверхъ пронзительный 

визгъ  раздался  —  и  вдругъ,  съ  шорохомъ ,  и  шумомъ,  что-то 
покатилось  по  трубѣ  ,  упало  на  огонь  и  засыпало  его;  о^- 
лико  пыли  и  золы  покрыло  насъ;    углгі  разлетѣлись  по  ком- 
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натѣ...  везнако«а  вскрикнула  и  уаала  безъ  чуветвъ  мнѣ  на 

ГРУДЬ  . .  • 

в.  первую  минуту  я  не  звалг.  что  думать  о  случившем- 
ся    но     р  зъ    еѣсколько  мгновеній    увидѣлъ    посрели    кир- 
шей .  соломы,   в.дь™*  куряшнхс.  -о---/;— 
Аиста,  чье  гвѣздо  я  видѣлъ   на  трубЬ  при  въѣздѣ  въ  Шлис 
сельбургъ.    Анпсьа    Матвѣевна     съ    оросонья     крестилась 
:::  руками,   сидя  в.   страх,  ка   со...   Хозяина  .ри^- 
жала     остановилась  въ  дверяхъ ,   раскрывь  ротъ  и   размах 
"ві  руками  охг  удивленія  и  у.аса.  Я  держалг  оезчувст- 
венную  незнакомку  нарукахъ. 

Сердце  мое  билось,  сильно  билось!  -  я  потерялся  совер- 
шен о  мѣсто  того,  чтобы  отвести  незнакомку  на  кровать, 
Гнезнаю  каким,  образом,  с.л.  на  стул,  и  легонько  опу^ 
етиіъ  ее  на  колѣни.  Голова  ея  лежала  на  моей  груди,  въ 
1;рую  какой-то  алектрическій  токъ  лился  -У™«  3"  ' 
явдьілъвъ  себя  благовоніе  -  —  ^ ''У-";.  "  ^  "^^, 
лались  между  состраданіемъ  и  удовольств.емъ...  О  какъ  милы 

Трусливые  женщины! 

я  тёръ  виски,  легонько  колотилъ  но  ладонямъ  незнакомки, 
и  прежде  нежели  хозяйка  и  Анисья  Матвѣевна  опомнились  - 
она  пришла  въ  себя. 

Бледность  обморока  уступила  мѣсто  живой  краскѣ,  когда 
она  увидѣла  свое  положеніе  и  стоящихъ  около  нея  женщинъ 
я  помог,  ей,  когда  она  сделала  движеніе  встать;  но  ту  же  м  ^ 
„уху  должен,  быль  посадить  снова  на  стулъ.  Глаза  ея 
оЦхились  на  причину  испуга,  и  она  со  страхом,  увидала 
огромную  птицу,  которая,  величественно  посреди  очага,  гля- 
д  ла  с.  изумленіем.  на  около  стоящих..  Я  оо.яснилъ  ей, 
чтгнѣздо,  свитое  над.  трубою,  не  могло  выдержать  силы 
вТтра  и  дождя  и  что  бедная  птица  .  обезпокоенная  сверху  бу- 
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рею,  снизу  жаромъ   в  лыиомъ ,    провалиля... 

широкую    трубу.  провалилась   къ  наиъ  сквозь 

Анисья  Матвѣевна  начала  ахят,.     „  „„ 
говорила;  хозяйка    «„п»Г        Т        "  Р'^'"'«^и«"ь,  что  она 
выбросить  н    уГцѵ  ""'1''^''  --  несчасхнаго  Аиста  и 
онъ  останется  сТна«    с  ""'    «««^Упилась:  „пусть 

-•'с-Ге:о::;:;:::;:г-^"-----^^^^^^ 

аалннаіъ  своего  гнѣзда-  ш,Т  ''"^  ^'"''"'  ««Р""- 

ла  молча;  она  не  П  .       ''Ѵ'''"""'""'"  ^^^*^"  "»-*  «^О" 

а  не  хот*  Граз  тГ    Г       '''"  '''''"'^""'^  «"--  --•■ 
ъ  разстаться  съ  прштньшъ  впечатлініемъ 

-  Вашъ  разсказъ   расположилъ    меня    къ  .т„«. 
сказала  незнакомка  не  твепт»,.  .  ^  """^ту, 

литиевое  зам*.ательстГ'  """"  "  "^Р^«-  "»«*■ 

™.:  ..«.  .е  кончилГзТо  н^ГиеГеГтГ.  "^"^   -'- 

ятобГсі::::;:  -^^■'^«"'"'^ — --  -ьно  лля  то., 
--0  еибудь ::::::!  0^^  г  г::^^^^ 

«еяя  „ріятное  в„ечатл*ніе  ло  иен    а,  тТ    тот;  ГсГ^  " 
строилъ  меня  совершенно.    Даже  и   теперь       не  ''" 

-  чтобь  зто».  без.  душевна!  волненТ  Я  в ^.  и  ГГ  ''" 
ловокъ  съ  женщинами,    а  въ  то  время  ^  "'' 

правиться  оставались  безно-^езь.;      Я  „г   ""  '""""""'  "" 
сбивался   и   въ    копотки.ъ   1  "Родолжалъ  разсказъ, 

рів  почти  такъ  "''"  "'^Р^^''^^   «<•"««-   "«то 
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Священникъ  не  могъ  дослужить  молебна  и  ушелъ  въ  замѣ- 
шательствѣ.    Я  замѣчалъ    всѣ  авленія,  и  ежели  не  совсѣмъ, 
то  отчасти  догадался  о  причинѣ.  Мнѣ  казалось  домовой — сама 
хозяйка;    но   какъ   она   отвѣчала   только   слезами  на  мои  во- 
просы, то  я  захотѣлъ  употребить  къ  тому  вѣкоторое  прину- 
жденіе,  я  объявилъ  хозяевамъ  о  приказаніи  мнѣ  данномъ,   и 
вслѣдствіе  того  расположился  у  нихъ  въ  тѣсной  квартирѣ  съ  де- 
сятью человѣками  матросовъ,  будто  бы  для  наблюденія  за  про- 
казами нечистаго.   Между  тѣмъ,    запретилъ   людямъ   своимъ 
всякую   обиду  хозяевамъ;    я  велѣлъ   имъ  курить  какъ  можно 
болѣе  табаку,    пѣть   пѣсни,    пить   вино  и  дѣлать  какъ  можно 
болѣе  шуму.    Завладѣвъ   такимъ  образомъ  квартирою,  я  объ- 
явилъ хозяйкѣ,   что  не  выйду  изъ  дома   до  тѣхъ   поръ,    пока 
не  выживу  домоваго.    Военный  народъ  ,    особенно   если   дашь 
ему    свободу,    едва   ли    не  безпокойнѣе  всикаго  демона,  а  по- 
тому черезъ  ночь,    проведенную  нами    въ  мирѣ  и  тишинѣ  съ 
домовымъ,    въ   тѣснотѣ,  шумѣ  и  пѣсняхъ   съ  домашними,  хо- 
зяйка пришла  просить  меня,  чтобъ  я  оставилъ  ее  въ  покоѣ,  и 
что,    какъ  ей  кажется,  шутки  домоваго  прекращаются.    Я  по- 
вторилъ   приказаніе:  данное  мнѣ  начальствомъ  —  не   оста- 
влять до  тѣхъ  поръ  ея  квартиры,  пока  не  узнаю  лично  домо 
ваго,  и  потому  хозяйкѣ   оставался   выборъ  или  терпѣть  шумъ 
и  толкотню  отъ'матросъ,  или  признатъся  въ  своей  комедіи, 
и  потому   она.    при   помоши   нѣсколькихъ   вопросовъ   и   убѣ- 
жденій  съ  '^юей  стороны,  рѣшилась  на  послѣднѣе  и  разсказы 
вала  мнѣ  вотъ  что. 

«Мужъ  ее  довольно  достаточный  купецъ,  выстроилъ  себѣ 
новый  домъ,  но  по  скупости,  вмѣсто  того,  чтобы  спокойно  жить 
въ  немъ,  оставался  въ  тѣсной  и  сырой  наемной  квартирѣ; 
сверхъ  того  въ  немъ  увеличивалась  охота  къ  пьянству  и  бра- 
жничанью  съ  подобными  ему  гуляками.  Сколько  хозяйка  не 
убѣждала  его  перейдти  въ  новый  домь  и  перестать  пьянство- 
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«Дооно  оыло  разыгрывать  публично  комедш,  сочинен  уГдл 
домашнего  „редставленія.    Она   показала  мн*  всГп  иГоГ 

ьомьаіъ.     кухни     и     отдѣленія    за    перегородкою       откгла 
:  """^™  --"■    °Р»-«У  Ржанья/ .„гу;Ле„еоЗ 
рГ'":  "■    "/"^    "   ■^*^»^^-^   служанка'!™::  ' 
очен     не       "■     '"""  ""*""  "   "Р^^-   «-  -«  ^ыл 
иек5сство,  съ  какиъ  Двое  дѣтей  помогали  хггрой  женщинѣ 

гіГлГ™'""'''  "^^^"  ониролиево^н:::::;, 

легьовѣр.е  людей,  позволявшихъ  себя  обманывать  грубьшп  и 
^^  средствами,  которыя  прим.тны  были  при  ^1^:^ 

Казалось  въ  этоиъ  случаѣ.  что  люди  приготовленные  вѣрою 

видѣгь  только  то,  что  имъ  нравилось.  Даже,  когда  я  разска 
-валь  полковнику  и  частному  приставу,  какимг  о  бра  омЛ Тг 
-гков*р,е   было  обмануто-они  качали  головою      не  мог™ 
спорить  противъ  очевидности  ,  но  все  еше  не  разсхавалиТьТ 
вонмт,  уо^жденіемъ  и  поговаривали  поел,  между  собоГ  ч 
яилихвасталъ.илисдѣлалъэтонесъпроста 

въ  голСТ"""  ""  "■'"''  "'  ^""^  """^"Р""'  -бываль; 
въ  голов*  у  меня  вертелось  совсѣмъ  другое,  „н*  все  каза^ 
ло  ь.  что  душистые  локоны  незнакомки  касаются  моих, 
губъ-в  слова  замирали  „а  губахъ;  что  голова  ея  лежитъ  на 
моей  груди-,,  ду,т.  у  „,,,  занимался;  когда  же  она  устрем- 
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ляла  на  меня  изъ-подъ   длинныхъ  рѣсницъ  свой  задумчивый 
взоръ — я  совсѣмъ  терялся.., 

Мнѣ  казалось,  что  незнакомкѣ  было  неловче  моего,  мо- 
жетъ  быть  отъ  той  же  причины;  но  что  приносило  удоволь- 
ствіе  мнѣ,  то  могло  напомнить  ей  непріятное  положеніе. 
Нашъ  р^зговоръ  былъ  перерывчивъ  и  несвязенъ;  учтивость  || 
съ  обѣйхъ  сторонъ  удвоилась;  но  неменѣе  того  я  чувствовалъ,  ' 
что  эта  учтивость  не  отзывалась  холодностью  и.  напротивъ, 
имѣла  съ  ея  стороны  что-то  обязательное. 

Такимъ  образомъ  прошло  около  получаса;  мы  мало-по-малу        [^ 
начали   было  нападать  на  прежнюю  дорогу ,  вдругъ  старый         ;* 
слуга  незнакомки  явился  въ  дверяхъ  съ  докладомъ,  что  карета 
готова. 

Боже  мой!  вскрикнулъ  я  съ  невольною  живостью.  Незна- 
комка покраснѣла ,  потупила  глаза;  взяла  свою  шляпу,  мед- 
ленно надѣла  перчатки  и  пошла  будить  спящую  компаніонку. 
Я  хотѣлъ  говорить;  вертѣлъ  нѣсколько  Фразъ  о  томъ,  съ  ка- 
кимъ  удовольствіемъ  провелъ  это  время,  какъ  оно  пролетѣло 
и  проч.  и  ничего  не  могъ  выговорить,  однимъ  словомъ.  сцена 
происходила  молча,  я  велѣлъ  смотрителю  запрягать  моихъ 
лошадей. 

Наконецъ  все  было  готово.  Незнакомка  видѣла  мое  замѣ- 
шательство  и  сказала  мнѣ  тихимъ  голосомъ. 

—  Благодарю  васъ  за  пріятно-проведенное  время,  за  вашъ 
разсказъ.  Извините,  что  я  два  раза  потревожила  васъ  и 
моимъ  любопытствомъ  и  моимъ  глупымъ  страхомъ. 

Я  комкалъ  свою  Фуражку,  не  зналъ  что  говорить,  но  пом- 
нится будто  съ  жаромъ  сказалъ,  что  охотно  отдалъ  бы  жизнь 
за  эти  безпокойства.  Бываютъ  со  всякимъ  человѣкомъ  глу- 
пыя  минуты,  но  не  думаю,  чтобы  кто-нибудь  въ  эти  минуты 
могъ  быть  столько  глупъ  и  неловокъ  какъ!  я.  Я  не  подалъ  ни 
салопа  незнакомкѣ,  нв  отсторонился  отъ  Анисьи  Матвѣевны, 
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которая  по  своему  обычаю  говорила  и  суетилась;  а  стоялъ 
какъ  вкопаный,  и  потомъ  вспомоивъ,  что  учтивость  требуетъ 
проводить  незнакомку  до  кареты,  бросился  какъ  безумный, 
толкнулъ  снова  компаніонку  и  очутился  опять  предъ  незна- 
комкою, которая,  лошелъ  до  порога,  остановилась  какъ  бы  въ 
нерѣшимости,  потомъ  оборотилась  ко  мнѣ  и  сказала^ 

— Когда  возвратитесь  въ  Петербургъ,  мнѣ  пріятно  будетъ 
увидѣть  васъ  у  себя;  въ  дорогѣ  знакомство  скоро  дѣлается, 
не  правда  ли,  что  мы  уже  знакомы?  продолжала  она,  снявъ 
перчатку,  и  подавая  мнѣ  руку  съ  улыбкой. 

—  Мнѣ  недоставало  только  видѣть  васъ,  чтобы  познако- 
миться, отвѣчалъ  я;  есть  люди  которыхъ  образъ  давно  знакомъ 
нашей  душѣ  и  воображенію.  Я  не  смѣлъ  сказать  сердцу, 
хотя  бы  сказалъ  справедливѣе. 

—  И  такъ  вотъ  мое  имя,  сказала  она,  вынимая  изъ  риди- 
кюля письмо,  съ  котораго,  снявъ  обертку,  подала  мнѣ. 

Сказавъ  это,  она  спорхнула  какъ  птичка  съ  крыльца,  и 
влетѣла  въ  карету;  ея  рука  едва  касалась  моей,  когда  я  помо- 
галъ  ей  садиться;  я  подсадилъ  также  увѣсистую  Анисью  Ма- 
твѣевну,  которая  бухнула  подлѣ  нее,  крестясь  и  проклиная 
дорогу — и  карета  покатилась. 

Вѣтеръ  продувалъ,  дождь  лился  на  меня  рѣкой,  я  стоялъ 
на  крыльцѣ,  какъ -будто  тѣло  мое  потеряло  способность  дви- 
гаться безъ  души,  полетѣвшей  за  каретою. 

Черезъ  четверть  часа  уѣхалъ  и  я. 

Въ  этотъ  разъ  ни  буря,  ни  дорога,  ни  толчки  не  могли  оста- 
новить моего  вообра?кенія. 

И  такъ  вотъ  женщина  которая  впервые  сдѣлала  на  тебя 
такое  впечатлѣніе!  вотъ  осуществленіе  идеала,  созданнаго 
твоимъ  воображеніемъ;  того  ли  ты  хотѣлъ?  Да. 

И  такъ  я  поѣду  къ  ней  —  буду  стараться  заслужить  взаим 
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ность,  любовь,  и  если  она  дастъ  мнѣ  руку,  какое  счастіе!  — 
какъ  я  обрадую  матушку! . . . 

Такъ  мечталъ  я,  забывая  все  на  свѣтѣ  —  и  дѣйствительно 
я  заранѣе  былъ  счастливь.  Но  вдругъ  мысль  о  превратно- 
стяхъ  судьбы,  ожидающихъ  меня  въ  будущемъ,  опрокинула 
всѣ  мои  воздушные  замки. 

Разсудокъ  говорилъ  противъ, — вѣроломное  сердце  твердило 
за  себя.  Наконецъ  разсудокъ  восторжествовалъ:  «я  не  поѣду 
къ  ней — я  не  хочу  ее  сдѣлать  несчастною».  Это  было  послѣд- 
нее  мое  рѣшеніе — и  я  сдержалъ  его!... 

По  возвращеніи  въ  Петербургъ,  борьба  съ  самимъ  собою, 
мнѣ  становились  тяжеле  и  тяжеле.  Мать  моя  не  переставала 
убѣждать  меня.  Случай  привелъ  меня  часто  встрѣчаться  съ 
милою  путешественницею;  въ  первый  разъ,  она  сдѣлала  мнѣ 
выговоръ;  въ  послѣдующіе  ни  о  чемъ  болѣе  не  упоминалось;  но 
иногда  я  подстерегалъ  какое  то  вопросительное  выраженіе  ея 
глазъ;  это  меня  мучило— я  любилъ  ее, — что  она  должна  была 
обо  мнѣ  думать?  Кто  ыогъ  ей  объяснить  загадку  моего  пове- 
денія?... 

Матушка  моя  осталась  при  своемъ  желаніи,  а  я  остался 
одинокимъ  въ  этомъ  мірѣ! 


31 


I 


ѵп. 


ГУУ1Н0І   ОЗЕРО. 


31* 


ГУСИНОЕ  ОЗЕРОВ.  I 


Общій  видъ  озера  (по-бурятски  Кулут-нур^^  большое 
озеро),  лежащего  между  Байка ломъ  и  Китайскою  границею, 
довольно  интересенъ.  Длиною  до  30,  шириною  до  15  верстъ, 
полулунной  Формы,  оно  сопровождается  по  длинѣ  своей  съ  юга 
горами  лѣваго  берега  Селенги,  которыя  отъ  запада  до  половины 
озера  безлѣсны  и  отлоги,  а  къ  востоку  возвышаются  круто  и 
лѣсисты.  Съ  сѣвера  также  тянутся  чрезвычайно  высокія 
горы,  окаймляющія  Байкалъ;  сюда  принадлежать  и  гольцы, 
на  которыхъ  никогда  не  таетъ  снѣгъ.  Но  эта  высота  посте  - 
пенная,  и  какъ  ширина  всего  хребта  болѣе  100  верстъ,  то 
самыхъ  высокихъ  горъ  невидно.  Всѣ  онѣ  покрыты  лѣсомъ. 
Къ  востоку  тянется  между  обѣими  цѣпями  горъ,  такъ  называ- 
емая, У  буку  некая  долина,  по  имени  рѣчки,  текущей  ниже 
озера  къ  востоку  и  сйѣгающей  въ  ту  же  сторону  въ  Селенгу ; 
къ   западу,   на  разстояніи  верстъ   15,  долина,   въ  которой 


*)  Статья  эта  была   помѣщена    въ   «Вѣстникѣ    естественныхъ  наукъ»,    за 
1854-и  годъ. 
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лежитъ  озеро,  пересѣкается  горами,  который  разступясь  даютъ 
дорогу  Селенгѣ,  крутымъ  локтемъ  поворотившей  на  югъ  и 
опять  разсѣкшей  цѣпь  горъ ,  составляющихъ  собственную  кайму 
ея  лѣвой  стороны.  Съ  сѣверо- запада  выходитъ  изъ  Забай- 
кальскихъ  горъ  р.  Темникъ  и  впадаетъ  въ  Селенгу,  отбросивъ 
отъ  себя  небольшой  рукавъ  подъ  названіемъ  Цаганб-Голд^ 
съ  данью  въ  озеро.  Горы  съ  обѣихъ  сторонъ  нисходятъ 
къ  озеру  увалами,  нерѣдко  подходящими  къ  самой  водѣ;  но 
странность  этихъ  уваловъ  та,  что  они  не  принадлежатъ  горамъ 
и  не  составляютъ  ихъ  продолженія,  а  болѣе  походятъ  на  волны 
самой  почвы  и  направляются  почти  вездѣ  перпендикулярно  къ 
длинѣ  озера.  Къ  востоку  эти  увалы  перегораживаютъ  котло- 
вину и  уже  продолжаются  одною  плоскою  возвышенностію,  по 
которой  бѣжитъ  р.  Убукунъ. 

Селенгинская  сторона  горъ  безводна ,  ключей  очень  мало 
и  потому  Буряты  вездѣ  копаютъ  колодцы,  въ  очень  высокихъ 
падяхъ.  За  то  сѣверныя  горы  имѣютъ  десять  рѣчекъ,  изъ 
которыхъ,  правда,  только  три  доходятъ  до  озера,  а  остальныя 
или  пересыхаютъ,  или  перехватываются  Бурятами  для  поливки 
своихъ  сѣнокосовъ  и  кое-гдѣ  хлѣбныхъ  полей. 

Вся  долина  гола:  мелкій  кустарникъ  золотарника  едва 
прозябаетъ,  засыпаемый  безпрестанно  пескомъ.  Сѣверный 
берегъ,  болѣе  защищаемый  отъ  господствующихъ  сѣверныхъ 
вѣтровъ,  возращаетъ  эти  золотарники,  почти  до  вышины  акацій, 
къ  семейству  которыхъ  они  и  принадлежатъ,  по  моему  мнѣ- 
нію.  Этихъ  золотарниковъ  два  вида — желтый  и  черный  (по-бу 
рятски  Алтард-Гана  и  Хорог- Дана  *) . 


*)  Натуралисты  называютъ  это  растеніе  Горковникомъ    Лат.  назв.   жел- 
іаго  КоЬіпа  ]иЬа(а,  чернаго  же — КоЬіпа  Гегох.  Авт. 
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По  срединѣ  озера,  ближе  къ  западному  концу,  лежитъ  оет- 
ровъ,  называемый  Осередышь^  покрытый  таловымъ  кустар- 
никомъ  и  служащій  убѣжищемъ  всѣмъ  водянымъ  птицамъ — гу- 
сямъ,  уткамъ  всѣхъ  родовъ,  бакланамъ,  чайкамъ  и  проч.,  что 
дало  самому  озеру  названіе  Гусинаго. 

Почва  вездѣ  солонцеватая.  Начиная  съ  востока,  отъ  Соля- 
наго  завода,  лежащаго  отъ  озера  верстахъ  въ  12,  въ  котло- 
винѣ  содержащей  небольшое  соленое  озерко,  по  всему  протя- 
женію  обоихъ  береговъ  Гусинаго  озера,  соль  выступаетъ 
почтр  вездѣ  на  поверхность  земли  бѣлыми  пятнами,  образу- 
ющими гуэюирз^  т.  е.  смѣсь  поваренной  соли,  глауберовой 
и  горькой  магнезіи.  Этотъ  гужиръ,  употребляется  Буря- 
тами съ  кирпичнымъ  чаемъ ,  и  они  находятъ ,  что  такимъ 
образомъ  заправленный  чай  вкуснѣе  нежели  съ  обыкновенной 
поваренной  солью;  гужиромъ  же  посыпаютъ  кормъ  для  скота, 
что  онъ  очень  любитъ  и  отчего  легко  откармливается.  Рѣдкая 
трава  (по  большой  части  пырей,  вострецъ,  полынь,  ковыль, 
визиль,  мѣстами  прерываемые  камышемъ  и  песчаною  осокою) 
очень  питательна  для  скота,  который  также  безпрестанно 
лижитъ  и  гложетъ  землю  покрытую  гужиромъ.  Отъ  этого 
скотъ  здѣсь  вообще  очень  жиренъ  и  славится  во  всемъ  Забай- 
кальскомъ  нраѣ. 

«Кромѣ  *)  соляныхъ  частей,  вода  озера  содержитъ  сѣрн^ю 
печень,  отчего  имѣетъ  запахъ  пригорѣлыхъ  яицъ.  Втека- 
ющая одна  изъ  значительныхъ  рѣчекъ  —  Загустай,  топка  и 
покрыта  ржавчиною.  Буряты,  имѣющіе  на  ней  свои  стойбища, 
говорятъ,  что  тутъ  же  недалеко  въ  горахъ  есть  ключь,  выно- 
сящій  жидкость  очень  похожую  на  жидкій  березовый  деготь,  а 


*)    Слѣдующія    подробности,    отмѣченныя    вносными    знаками,    взяты  изъ 
письменныхъ  сообщеній  г.  Кельберга. 
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запахъ,  по  ихъ  выраженію,  напоминаетъ  сквпидаръ.  Не  горный 
ли  это  деготь,  или  неФть?» 

«Вода  въ  озерѣ  чиста,  прозрачна,  пока  не  цвѣтетъ,  и  очень 
здорова.  Мы  были  первые,  которые  рѣшились  жить  тамъ, 
хотя  всѣ  твердили  о  цѣлебныхъ  свойствахъ  воды.  Теперь  озеро 
входитъ  въ  моду:  на  будущій  годъ  много  семействъ  собираются 
послѣдовать  нашему  примѣру.  Одинъ  недостатокъ  озера  со- 
стоитъ  въ  томъ ,  что  нигдѣ  нѣтъ  ни  малѣйшей  тѣни ,  гдѣ  бы 
укрыться  отъ  жару  —  надобно  или  сидѣть  въ  душной  избѣ 
или  въ  водѣ.  Мы  предпочли  послѣднее  и,  какъ  утки,  съ  утра 
до  вечера  полоскались  по-очереди.» 

«Щучье,  Круглое,  Камышевое  и  Черное  озера,  вправо  отъ 
Гусинаго  лежащія,  и  по  сказанію  Бурятъ,  нѣкогда  сливавшіяся 
съ  послѣднимъ,  имѣютъ  отличную  отъ  него  прѣсную  и  очень 
вкусную  воду.  Въ  нихъ  водится  та  же  рыба,  что  и  въ  Гуси- 
номъ  озерѣ.» 

«Соленое  озеро,  къ  сѣверо- западу  отъ  Загустая  лежащее, 
покрыто  вывѣтрившимся  гужиромъ;  вода  горько  соленаго, 
отвратительнаго  вкуса,  напоминаетъ  Глауберову  соль,  хотя 
доселѣ  въ  ней  и  не  найдено  слѣдовъ  послѣдней.» 

«Въ  12,  какъ  полагаютъ  здѣсь,  верстахъ  отъ  Гусинаго 
озера,  лежитъ  Селенги нскій  соловаренный  заводъ,  и  въ  45 
отъ  него  —  Квасцовый  .» 

«  Соленое  озеро,  лежащее  при  Селенгинскомъ  соловарен- 
номъ  заводѣ,  имѣетъ  въ  окружности  около  3  верстъ  и  не  болѣе 
полутора  аршина  наибольшей  глубины.  Вода  въ  немъ,  какъ  и 
въ  Гусиномъ  и  въ  соленомъ  Загустайскомъ  озерѣ,  горько-со- 
леная, кисловатая,  съ  запахомъ  сѣрной  печени;  берега  топки 
и  на  значительноемъ  разстояніи  въ  окружности  покрыты 
гужиромъ.  Дно  выстилаетъ  значительной  толщины  стеклецд^ 
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въ  которомъ  много  Глауберовой  соли,  и  отъ  котораго,  кажется, 
озеро  получаетъ  свой  настой.  Изъ  него  то  зимою  вывариваютъ 
поваренную  соль.  Для  сего  во  многихъ  мѣстахъ  прорубаютъ       : 
колодцы,  глубиною  отъ  2  до   3  саженей,  въ  которые   зимою 
стекаетъ   соленый    разсолъ,    и  по  устроеннымъ    жолобьямъ       ; 
проводится  въ  варницы.  Слабые  разсолы  сгущаются  (градиру- 
ются) посредствомъ  вымораживанія  въ  особенно  устроенныхъ       Ѵ 
ларяхъ.  Зимою  озеро  промерзаетъ  насквозь  и  разсолы  полу- 
чаются изъ  однихъ  колодцевъ.»  ѵ 

«Солевареніе  начинается  тогда,  когда  озеро  покроется  льдомъ 
и  прекращается  съ  раскрытіемъ  его.  Въ  1851  году  пробовали  !' 
по  всему  озеру  сверлить  желѣзными  бурами,  которыми  углу- 
блялись до  17  саженей.  Оказалось,  что  дно  озера  на  полъар- 
шйна  покрыто  слоемъ  стеклеца,  лежащаго  на  слояхъ  глины  и 
илистаго  песку.  На  всей  пройденной  глубинѣ  не  встрѣтили 
твердой  каменистой  почвы  но  однѣ  глины,  перемежающіяся  съ 
пескомъ,  ни  признака  даже  соленыхъ  частей  стеклеца,  поддер- 
живающаго  уже  около  60  лѣтъ  солевареніе  Селенгинскаго 
завода.  Вѣроятно  есть  какой-нибудь  подземный  источ- 
никъ,  выносящій  соли,  на  который  не  попали  при  буреніи 
скважинъ.»  I 

«Не  далѣе    100    саж.  отъ  Соленаго  озера   лежатъ  четыре 
колодца,  содержащіе  прѣсную,  годную  для  употребленія  воду,       ; 
въ  которой  только  новичекъ  можетъ  замѣтить  слабый   запахъ       і 
сѣрной  печени.    Всѣ  на  заводѣ   живующіе  употреб;іяютъ  эту        і 
воду  безъ  всякихъ  послѣдствій  для  здоровья.   Лошади  и  рога-       и 
тьій  скотъ  сначала  неохотно  пьютъ  ее,   но  однажды  привык- 
нувъ,  не  пьютъ  потомъ  лучшей.  Замѣчательно,  что  сибирская        [ 
язва,   свирѣпствовашая  въ  сосѣдствѣ  на  рогатый  скотъ,  почти       і 
неизвѣстна  была  въ  Селенгицскомъ  заводѣ.» 
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«На  югъ  отъ  востоднаго  конца  Гусинаго  озера  и  по  южному 
его  берегу  видны  слѣды  вулканическихъ  изверженій  —  лавы  и 
ошлакованныя  глины ,  образующія  конусообразный  холмы, 
разбросанные  между  озеромъ  и  Селенгою.  Существуетъ  даже 
цѣлый  увалъ,  до  10  саж.  вышины,  покрытый  лавою,  бурымъ 
углемъ,  вулканическою  золою  и  ошлакованными  глинами.  По 
инымъ  свѣдѣніямъ  по  берегу  перваго  увала  между  гальками 
попадаются  пепельновидный,  съ  зеленымъ  отливомъ  обсиді- 
янъ,  пемза  и  огарины,  окрашенныя  желѣзистою  охрою.  По 
всей  поверхности  земли,  по  травяной  щеткѣ,  разбросаны  ку- 
ски ноздреватой  лавы;  тутъ  же  встрѣчаются  омигдалитъ,  а 
въ  разсѣлинахъ  холмовъ  —  цеолитъ,  шабазидъ  и  другія  видо- 
измѣненія  вулканическихъ  породъ». 

«Впереди,  подъ  угломъ  увала,  построенъ  Квасцовый  заводъ, 
состоящій  въ  вѣдѣніи  Селенгйнскаго  соловареннаго  завода. 
Работы  производились  въ  теченіе  двухъ  мѣсяцевъ  въ  году  и 
весьма  успѣшно;  не  смотря  на  то  однакожь  заводъ  оставленъ 
безъ  дѣйствія,  по  случаю  плохаго  сбыта  квасцовъ.  Производи- 
вшіяся  здѣсь  работы  обогатили  науку  Фактами,  поясняющими 
сложеніе  почвы  здѣшней  мѣстности.  ШурФЫ  углублялись  не 
болѣе  четырехъ  саженей.  Первая  сажень  почти  вся  прошла 
въ  буромъ  углѣ,  вторая,  третья  и  четвертая  въ  квасцовой 
рудѣ^  которая  есть  смѣсь  того  же  угля  съ  колчеданомъ  и  гли- 
ною и,  вѣроятно,  принадлежитъ  къ  третичной  эпохѣ.  Между 
тонкими  прослоями  бураго  угля,  руды,  по  мѣстному  выраженію, 
попадается  углекислая  магнезія.  Уголь  идетъ  и  далѣе  четвер- 
той сажени,  и  чѣмъ  глубже,  тѣмъ  руда  прибыльнѣеи  болѣе  про- 
слоевъ  углекислой  магнезіи;  на  четвертой  сажени  попадались 
даже  слои  самородныхъ  квасцовъ.  Не  далѣе  ста  сажень  отъ  ква- 
сцовыхъ  работъ  лежитъ  небольшая  расщелина,  лишенная  всякой 


4.91 


растительности  и  состоящая  изъ  ошлакованной  глины,  въ 
которой  попадаются  кристаллы  гипса,  встрѣчающіеся  въ  раздро- 
блешіомъ  видѣ,  вѣроятно,  в  въ  квасцовой  рудѣ.» 

«•■сКромѣ  упомянутой  лощины,  недалѣе  150  саж.  отъ  нея, 
лежитъ  гора,  упавшая  назадъ  тому  лѣтъ  15  отъ  землетрясе- 
нія,  и  представляющая  тѣ  же  ошлакованный  глины  и  пески.  Въ 
ближайшихъ  увалахъ  есть  цѣлыя  скалы  лавы:  одна  изъ  нихъ 
находится  въ  небольшой  пади,  не  далѣе  одной  версты  отъ  квас- 
цоваго  завода. 

Вечера  доставляли  намъ  пріятную  прохладу  и  возможность 
прогулокъ  послѣ  купанья,  что  даже  необходимо  при  пользова- 
ніи  водами.  Первымъ  дѣломъ  нашимъ  было  познакомиться  съ 
мѣстностью.  Какъ  я  сказалъ  выше,  мѣстность  эта  состоитъ 
изъ  продолговатыхъ  кургановъ,  въ  западной  части  озера  сло- 
женныхъ  изъ  пережженной  до-красна  глины,  мѣстами  прор- 
ванной лавою,  тоесть  тою  же  глиною,  расплавленною  въ  сте- 
кло; уда.іяясь  отъ  озера  къ  подошвѣ  горъ,  встрѣчаеэіъ  сопки, 
окруженный  кусками  лавы,  въ  видѣ  чернаго  пузыристаго  кам- 
ня, или  остекловавшейся  глины  разныхъ  цвѣтовъ.  Есть  цѣлые 
утесы  .завы  съ  вкрапленными  цеолитомъ  и  шабазитомъ;  утесы, 
которые  своимъ  перпендикулярнымъ  положеніемъ  разнообра- 
зятъ  монотонность  холмовъ.  По  восточной  половинѣ  берега, 
такіе  же  холмы  состоятъ,  по  большой  части,  изъ  круглаго 
булыжнаго  кварца,  глины,  песчанику  и,  рѣдко,  валуновъ  очень 
твердаго  гранита,  вѣроятно,  скатившагося  съ  горъ,  гдѣ  эта 
порода  преобладаетъ  надъ  порФиромъ ,  гнейсомъ  ,  зеленымъ 
камнемъ  и  прочими  первозданными  породами.  Кромѣ  нем- 
ногихъ  исключеній,  здѣшній  гранитъ  имѣетъ  ту  особенность, 
что,  по  большой  части,  которая-нибудь  изъ  его  состав- 
ныхъ  частей  —  полевой  шпатъ,  кварцъ  или  слюда,  въ  отсут- 
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ствіи,  и  лежитъ  въ  камнѣ особыми  кристаллами.  Естьмѣстами 
цѣлые  утесы  кварца  точно  также,  какъ  утесы  слюды,  соеди- 
ненной съ  полевошпатовою  породою  въ  видѣ  кристалловъ.  Отъ 
этого  наши  граниты  скоро  разрушаются  и  составляютъ,  по 
большой  части,  здѣшнюю  древнюю  почву,  оставляя  валуны 
кварца,  какъ  породу  трудно  разрушаемую  на  поверхности.  При 
господствующихъ  здѣсь  сѣверныхъ  вѣтрахъ,  поднимается  стра- 
шная пыль  густыми  облаками,  который  несутся  на  югъ,  и  за- 
сыпаютъ  мало-помалу  южные  склоны  горъ,  тогда  какъ  сѣвер- 
ные,  по  большой  части,  утесисты,  каменисты  и  круты.  Дре- 
сва почвы,  разлагаясь  отъ  солнца  и  дождей,  превращается  въ 
эту  пыль,  и  служа  игрушкою  вѣтровъ,  образуетъ  новыя  отло- 
гости горъ,  отроги,  песчаныя  балки,  однимъ  словомъ,  новыя 
горы .  Такимъ  образймъ  сѣверный  лѣвый  берегъ  Селенги  состоитъ 
весь  изъ  крѣпкаго  дресвяннаго  грунта,  тогда  какъ  южный,  или 
правый  берегъ,  чрезвычайно  песчанъ.  Оттого-то  Селенгинскъ 
и  должно  было  перенести  на  лѣвый  берегъ,  что  его  засыпало 
оескомъ  до  такой  степени,  что  во  многихъ  домахъ  есть  по 
три  забора,  поставленныхъ  одинъ  надъ  другимъ  для  защиты 
отъ  вторженія  непріятнаго  гостя. 

Въ  верстахъ  четырехъ  отъ  нашего  домика ,  я  отыскалъ 
озерко,  которое  носитъ  имя  Бѣлаго.  (Цагат  я^^^ по-бу- 
рятски), и  о  которомъ  я  не  имѣлъ  прежде  никакого  свѣдѣнія. 
Бѣлый  цвѣтъ  сообщается  его  водѣ  отъ  гужирной  почвы,  на 
которой  озерко  это  расположено.  Длиною  оно  будетъ  съ 
версту,  шириной  въ  половину  ея.  Вода  его  имѣетъ  едва  при- 
мѣтный  соленый  вкусъ,  а  почва,  взятая  со  дна,  сильно  отзы- 
вается сѣрною  печенкою.  По  этому,  думаю,  что  озеро  можетъ 
быть  полезно  во  многихъ  болѣзняхъ,  на  подобіе  гапса.іьскихъ 
грязей,  тѣмъ  болѣе,  что  малая  глубина  озера  позволяегъ  водѣ 
нагрѣваться  до  такой   степени,  что  купаясь  въ  ней,  вы  будто 
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берете   теплую  ванну.  Нигдѣ,   кромѣ  островка  Осередуша,  я 
не   видалъ   такого  множества  водяныхъ  птицъ,  которыя  бу- 
дучи  спугнуты,    поднимаются  густыми  тучами  во  всей  силѣ  | 
слова.  Журавли,  цапли,  гуси,  турпаны  (красный  гусь),  утки 
всѣхъ  родовъ,  гагарки,  пиголицы,  поднимаются  съ  земли  или 
съ  воды  на  каждомъ  шагу.  Послѣднія  надоѣдаютъ^своимъ  пи- 
скомъ,   кружась   надъ  вашею   головою,  изъ  боязни,  чтобы  вы 
не   раззорили  ихъ  гнѣздъ.    Здѣсь  охота  за  дичью  чудесная. 
Стоитъ  двумъ  охотникамъ  расположиться  по  обѣимъ  концамъ         ! 
озера,  и,  при  выстрѣлѣ  одного,  вся  дичь  перелѣтаетъ  къ  дру- 
гому,   и  такъ  по-очереди  изъ   одного  конца  въ  другой.    Но         ;|і 
должно  также  сказать,   что  надобно  сидѣть  по  колѣна  въ  бо-  ' 
лотѣ.    Бурятскія  стойбища  около  озера,  и  скотъ,  пьющій  его         ' 
воду,   и  питающійся  солонцеватыми  травами,  необыкновенно 
тученъ.  Это  озеро  замѣчательно  еще  тѣмъ,  что  къ  нему  сби- 
раются всѣ  верблюды  верстъ  изъ -за- ста  и  болѣе.  Это  живо- 
тное, продаваемое  за  границу  Китайцамъ,   также  какъ  и  здѣ- 
шняя  лошадь,    ходитъ   цѣлое   лѣто   по  волѣ,  и  поздно  осенью  ' 
возвращается  къ  хозяевамъ,  которымъ  часто  приходится  оты- 
скивать своихъ  коней  и  верблюдовъ  за  тридевять  земель,  въ 
тридесятомъ    государствѣ.    Непривычныя   лошади    пугаются 
верблюдовъ.    Однажды  были  мы  здѣсь  съ   сестрами,   и  видя         ^ 
приближеніе  цѣлаго  стада  этихъ  безобразныхъ  животныхъ,  се- 
стры перепугались  за  себя,  а  болѣе  за  лошадей  —  и  потому  і 
кучеръ  нашъ   пошелъ  къ  нимъ  на  встрѣчу  и  выстрѣлилъ  изъ          ' 
ружья.  Первое  движеніе   стада  было  броситься  въ  разный          ' 
стороны,  но  потомъ,   какъ  бы  одумавшись,  верблюды  смѣлѣе         М 
прежняго  начали  подступать  въ  наше  сосѣдство.  Вторш  вы- 
стрѣлъ   сдѣлалъ  тоже,  такъ  что  должно  было  сѣсть  въ  эки-           [ 
пажъ  и  уѣхать  отъ  этихъ  любопытныхъ  тварей.                                ' 
Исторія  Гусинаго  озера  очень  замѣчательна.  Я  кое-что  пи-  і 


салъ   къ  вамъ   о  немъ,   но  теперь,  собравъ  подробный  свѣдѣ- 
нія,  хочу  пополиить  сказанное. 

Лѣтъ  80  или  90  тому  назадъ,  на  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  теперь 
лежитъ  озеро,  была  только  долина,  по  срединѣ  которой  сто- 
яла кумирня.  Подлѣ  этого  храма  Будды  былъ  колодезь,  а  по 
сторонамъ  незначительные  озерки,  или  скорѣе  лужи,  пересы- 
хавшія  лѣтомъ,  и  наполнявшіяся  или  изъ  рѣчекъ  при  таяніи 
снѣговъ,  или  отъ  дождей.  На  сѣверѣ,  въ  лѣвой  половинѣ  до- 
лины, возвышался  холмъ,  на  которомъ  было  выстроено  казен- 
ное зимовье,  гдѣ  жили  казаки,  пасшіе  казенныхъ  верблюдовъ, 
употреблявшихся  ежегодно  для  каравановъ  въ  Китай.  Сере- 
дину долины  пересѣкало  возвышен! е,  по  которому  была  про- 
ложена дорога  съ  южнаго  берега  на  сѣверный,  къ  мысу,  ле- 
жащему между  рѣчекъ  Цилъбы  и  Аца\  на  этомъ  же  возвы- 
шеніи  стояла  и  кумирня;  не  большія  сказанный  озерки  лежали 
по  обѣ  стороны  дороги.  Непримѣтнымъ  образомъ  озерки  на- 
чали увеличиваться  въ  объемѣ,  но  это  не  удивляло  никого, 
потому  что  часто,  въ  дождливое  время,  случалось  тоже  самое, 
а  сверхъ  того,  они  всегда  были  окружены  болотами,  по  кото- 
рымъ  гулять  не  было  охотниковъ  до  наблюденій.  Наконецъ, 
начала  выступать  вода  и  изъ  колодца ,  потомъ  подступать 
подъ  самую  кумирню,  заливать  дорогу,  такъ  что  кумирню, 
сдѣлавшуюся  островомъ,  должно  было  перенести  версты  за 
четыре  далѣе  отъ  этого  мѣста.  Но  вода  пришла  и  туда.  На- 
добно было  переселить  Шалелуни  еще  и  тогда  уже  поставили 
у  подошвы  горъ,  на  рѣчкѣ  Ацд,  гдѣ  она  находится  и  по  сіе 
время.  Съ  безпрестанною  прибылью  воды  случился  и  другой 
переворотъ:  дожди,  наводнившіе  р.  Темникъ,  которая  вливала 
свои  воды  въ  Селенгу,  заставили  ее  прорвать  свой  лѣвый  бе- 
регъ,  поворотить  въ  озеро  и  наполнить  его  до  такой  степени, 
что   избытокъ  водъ  долженъ  былъ  найдти  себѣ  другой  истокъ; 
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изъ  юго-западнаго  угла  озера  открылась  рѣчка  Худукъ,  и  по- 
текла въ  Селенгу.  Сверхъ  того  всѣ  рѣчки,  текущія  съ  сѣ- 
вереыхъ  горъ,  вдругъ  начали  вливаться  въ  озеро,  тогда  какъ, 
по  большой  части,  онѣ  текли  только  весною  при  таяніи  снѣ- 
говъ,  и  то  по  большой  части  терялись  въ  болотахъ.  И  такъ, 
изъ  долины  образовалось  озеро;  изъ  длинпаго  холма,  гдѣ  было 
казенное  зимовье  для  верблюдовъ,  сдѣлался  островъ.  Его-то 
и  назвали  Буряты  Буручъ-Дмсургб^  а  русскіе  Осередышд . 
Озеро  изъ  Темника  наполнилось  рыбой — щуками,  окунями, 
сорогою  и  другими,  а  за  рыбою,  налетѣли  всѣ  водяныя  птицы 
— гуси,  утки,  турпаны,  журавли,  цапли,  чайки,  балкасы 
самые  прожорливые  изъ  прочихъ  водныхъ  птицъ.  По  преи- 
муществу водились  гуси,  которые  и  дали  названіе  озеру  Гу- 
синаго,  и  въ  такомъ  множествѣ,  что  еще  лѣтъ  25  тому  на- 
задъ,  собирали  по  берегамъ  около  2пудовъ  гусиныхъ  перьевъ 
для  письма.  Осередышь  былъ  главнымъ  убѣжищемъ  всѣхъ 
этихъ  перватыхъ,  куда  обыкновенно  собирались  промышлен- 
ники бить  палками  ленныхб  гусей,  т.  е.  во  время  ихъ  ли- 
нянья,  когда  они  не  могутъ  летать  и  держутся  охотвѣе  на 
землѣ.  Должно  полагать  по  разсказамъ,  что  въ  это  время 
озеро  было  верстъ  болѣе  30  длиною  и  около  15  ширины;  но 
потомъ,  безъ  всякой  видимой  причины,  начало  оно  убывать; 
рѣчки  по  прежнему  въ  лѣтнее  время,  большею  частію  пересы- 
хали. Худукб  пересталъ  течь  изъ  озера;  Темникъ  поворо- 
тился снова  въ  Селенгу,  оставя  по  себѣ  въ  воспоминаніе  ру- 
кавъ,  называемой  Цагат-Голд  несущій  свои  воды  до  сихъ 
поръ  въ  дань  озеру.  Такимъ  образомъ,  оно  убывало  до  1850 
года.  Землемѣръ,  измѣрявшій  его  по  льду  въ  этомъ  году,  ска- 
зывалъ,  что  оно  было  длиной  26,  а  шириною,  въ  самомъ  ши- 
рокомъ  мѣстѣ,  12  верстъ. 

1850  годъ  былъ  замѣчателенъ  своею  сухостью,  а  зииа  на 
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1851  г.  гибельна  для  здѣшняго  скотоводства;  засуха,  господ - 
ствовавшаявъпродолженіе  12лѣтъ,  заключилась  этимъгодомъ, 
жесточе  всѣхъ  предшествовавшихъ.  Не  только  негдѣ  было  нако- 
сить травы  на  зиму,  но  и  ветоши  *)  съ  осени  не  осталось  на  зиму 
нисколько  для  продовольствія  скота,  обыкновенно  питающагося 
лѣто  и  зиму  подножнымъ  кормомъ.  Вездѣ,  гдѣ  были  зимнія 
стойбища  Бурятъ,  валялись  кругомъ  дохлыя  лошади,  коровы, 
овцы — до  такой  степени,  что  весною,  нѣкоторые  отдавали 
половину  оставшагося  скота  тому,  кто  бы  вывезъ  эту  падаль 
начинавшую  заражать  воздухъ.  Были  примѣры,  что  многіе 
хозяева  отгоняли  свой  скотъ  къ  дальнимъ  Бурятамъ  и  отдавали 
половину  стадъ,  чтобъ  они  прокормили  остальныхъ.  Въ 
этомъ-тогоду,  въ  самое  бездождіе,  Гусиное  озеро  начало  снова 
прибывать,  и  къ  прошлому  году  прибыло  около  аршина.  Къ 
нынѣшнему  году  прибыль  была  довольно  значительна.  Странно, 
что  при  ежедневномъ  наблюденіи,  это  возвышеніе  не  замѣтно, 
потому,  что  господствующіе  сѣверные  вѣтры  дѣлаютъ  прибой 
волненія  къ  южному  берегу,  а  вмѣстѣ  съ  нимъ  и  завалъ  пе- 
ску, точно  такой  же  сегодня  какъ  и  вчера,  съ  такою  же  точно 
лужею  по  другую  сторону  завала;  только  городьбы,  ограждав - 
шія  покосы,  мало-по-малу  понимаются  водою  и  нашъ  хозяинъ 
сказывалъ,  что  съ  третьяго  года  уже  четвертое  прясло,  т.  е. 
около  12  сажень  въ  длину,  разобрано,  чтобы  вода  не  унесла 
куда-нибудь  далѣе.  Иногда  прибыль  воды  очень  быстра:  я 
поставилъ  изъ  вѣтвей  и  забросилъ  водяною  травою  родъ  стѣнки 
для  заш.иты  отъ  вѣтра,  когда  выходишь  изъ  воды  одѣваться;  — 
но  въ  тотъ  же  день  всѣмъ  намъ  надобно  было  ѣхать  въ  Се- 
ленгинскъ,  потому  что  пріѣхалъ  изъ  Иркутска  одинъ  нашъ 
хорошій  знакомый.  Возвратившись  послѣ  трехъ  дней,  мы  на- 


)  Ветошь,  трава  остающаяся  на  зиму. 
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шли  нашу  бесѣдку  уже  около  3  сажень  въ  водѣ,  что  составите 
я  думаю,  вершка  3  въ  глубину,  потому  что  дно  озера  очень 
отлого. 

Купаясь,  надобно  далеко  идти,  чтобы  можно  было  оку- 
нуться. Иногда  чувствуешь  значительную  перемѣну  темпе- 
ратуры въ  водѣ  на  нѣсколькихъ  шагахъ.  Тутъ  тепло,  а  одинъ 
шагъ  далѣе  вода  холодна  какъ  обыкновенно,  а  иногда  холоднѣѳ 
обыкновеннаго.  Передъ  этой  быстрой  прибылью  воды,  о  ко- 
торой  я  сказалъ  выше,  я  замѣтилъ  въ  водѣ  необыкновенное 
явленіе.  Надобно  сказать,  что  вода  въ  это  время  цвѣла  и  была 
наполнена  безчисленнымъ  множествомъ  зеленыхъ  шариковъ 
съ  низу  до  верха.  Сперва  я  замѣтилъ  движеніе  этихъ  шари- 
ковъ въ  одну  сторону,  что  доказывало  теченіе  озера  и  чего 
никогда  не  бывало.  Потомъ  всматриваясь  пристальнѣе,  я  на- 
чалъ  замѣчать  очень  явственно  круговоротное  движеніе  въ 
вертикальномъ  направленіи.  Когда  я  разсказалъ  объ  этомъ 
своему  хозяину,  то  онъ  сказалъ  мнѣ,  что  непремѣнно  будетъ 
сильный  вѣтеръ,  передъ  которымъ  всегда  волна  ходитъ  снизу 
вверхъ.  Я  объяснилъ  себѣ  это  такъ,  что  давленіе  атмосферы, 
уменьшающееся  предъ  бурями,  дозволяетъ  свободнѣе  дѣйство- 
вать  подземпымъ  источникамъ,  которые  вырываясь  сильнѣѳ 
изъ-подъ  земли  заставляютъ  верхнюю  воду  круговращаться. 
А  что  источники  подземные  или,  лучше  сказать,  подводные 
существуютъ  въ  озерѣ  и  не  только  холодные,  но  и  теплые,  то 
доказательствомъ  тому  служитъ  замѣченная  при  купаньѣ  раз- 
ность температуры  воды. 

Но  какая  причина  этой  прибыли,  убыли  воды  и  самому  поя- 
вленію  озера? 

Надобно  полагать,  что  періодичеекоѳ  поднятіе  и  опусканіѳ 
почвы,  производитъ  эти  явленія,  и  вѣроятно  этихъ  періодовъ 
уже  было  нѣсколько  до  нашего  времени,  потому  что  теперь 
еще  замѣтны  три  возвышенія,  идущія  кругомъ   озера  и  слу- 

32 


4-98 


жившія  ему  берегами,  потому  что  составлены  изъ  окатанныхъ 
водою  голышей.  Сверхъ  того  вся  долина,  начинающаяся  отъ 
колѣна  Селенги  до  увала,  отдѣляющаго  Убукунскую  высоту, 
наполнена  ими,  всѣ  увалы,  идутціе  рядомъ  съ  озеромъ,  если 
они  не  состоять  изъ  слоевъ  пережженной  и  плотной  глины 
или  лавы,  то  образованы  также  изъ  голышей,  особенно  къ 
восточному  краю  озера  и  далѣе  по  долинѣ  до  самаго  Убукун- 
скаго  увала.  Дай  за  нимъ,  весь  составъ  Убукунской  долины 
тотъ  же,  до  самаго  впаденія  этой  рѣчки  въ  Селенгу,  которая 
поворотясь  вверхъ  на  западѣ  озера  круто,  для  встрѣчи  съ 
Чикоемъ,  описываетъ  дугу  до  впаденія  Убукуна. 

Какимъ  же  образомъ  могла  округлиться  галька,  составляю- 
щая долину  на  такомъ  протяженіи?  Вѣроятно,  тутъ  когда- то 
существовало  большое  озеро,  которое  дѣйствіемъ  водъ  округ- 
лило эти  каменья.  Плоскость  дна  котловины,  отступленіе 
горъ,  замыкающихъ  ее  со  всѣхъ  сторонъ,  заставляютъ  пред- 
полагать бытность  большаго  бассейна  воды.  Поднятіе  почвы 
по  всему  протяженію,  вѣроятно  заставило  р.  Селенгу,  впадав- 
шую въ  бассейнъ  и  проходившею  далѣе,  искать  себѣ  исхода 
уже  не  прямымъ  путемъ,  но  броситься  въ  сторону  и  слиться 
съ  Чикоемъ.  Разломъ  горъ,  сопровождающихъ  Селенгу  съ 
лѣваго  берега  ея  до  крутаго  поворота,  есть  продолженіе  дѣпи, 
идущей  вдоль  озера  по  сѣнерную  сторону,  равно  продолжаю- 
щейся такжіО  изъ  впаденія  Убукуна.  Можно  безошибочно 
предположить,  что  теченіе  Селенги  походило  на  путь  Амери- 
канской рѣки  Св.  Лаврентія,  которая  есть  ничто  иное  какъ 
цѣпь  озеръ,  изливающихся  одно  въ  другое.  По  Селеигѣ,  без- 
престанно  повторяются  долины,  носящія  слѣды  водъ,  и  замы- 
каемыя  узкостями.  Таковы,  напрпмѣръ,  сколько  я  знаю:  Бор- 
гойская  степь,  Гусиноозерская  долина,  У буку некая  долина, 
Оренгойская  долина... 

При  этомъ  поднятіи  почвы,  воды  озера  сбѣжали   въ   одну 


I 


499 


сторону  по  Убукунской  долинѣ,  т.  е.  по  продолженію  (пред- 
полагаемой) Селенги,  а  остальное  скатилось  назадъ  по  руслу 
Худука,  но  въ  такомъ  только  случаѣ,  ежели  плоская  возвы- 
шенность Убукунской  долины  существовала  до  катастрофы 
поднятія,  служа  только  порогомъ  озера;  если  же  она  образо- 
валась при  поднятій  прочихъ  частей  котловины,  то  вся  вода 
должна  была  броситься  назадъ,  поднять  воду  Селенги  и  заста- 
вить ее  прорыть  себѣ  новое  русло*). 

Такимъ  образомъ  воды,  отвращенныя  отъ  прежняго  пути 
оставили  поднятое  пространство .  образовали  сушу ,  гдѣ  раз- 
велись селенія ,  построились  кумирни ,  а  стада  заселившихся 
Бурятъ  нашли  себѣ  обильный  и  тучныя  пажити. 

Такое  положеніе  долины  продоля^-алось  до  сказанной  выше 
поры ,  когда  она  снова  превратилась  въ  озеро ,  но  уже  мень- 
шаго  размѣра.  Противоположная  причина  оной,  которая  Се- 
ленгу съ  Темникомъ  поворотила  въ  сторону,  если  не  понизила 
достаточно  почвы  и  на  большое  разстояніе,  чтобъ  отозвать  са- 
мую Селенгу  на  прежнюю  дорогу,  по  крайней  мѣрѣ  простерла 
аониженіе  до  Темника ,  который,  повинуясь  закону  тяготѣнія, 
цолженъ  былъ  сбѣжать  въ  озеро  по  новому  склону. 

Надобно  со?калѣть,  что  всѣ  эти  предположенія  гадательны, 
потому  что  у  Бурятъ  нѣтъ  никакой  письменной  исторіи,  да  и 
еамыя  преданья  не  восходятъ  у  нихъ  далѣе  отца  или  много 
цѣда,  разсѣянныя  жилища,  ограниченность  понятій  и  пуждъ 
даютъ  имъ  воззожность  питать  свое  воображеніе  только  насущ- 
ными новостями.  Послѣ  обычныхъ  привѣтствій  и  вопросовъ  о 
собственномъ  здоровьѣ,  скота,  табуна,  барановъ,  но  отнюдь 
не  о  женѣ  или  дѣтяхъ,  первый  вопросъ,  которой  задаютъ  они 


*)  Всего  вѣроятнѣе,  по  моему  мнѣнію,  что  этотъ  теперешній  крутой  по- 
воротъ  Селенги,  служилъ  прежде  или  устьемъ  или  рукавомъ  р.  Чикоя,  и  что 
теперешняя  Селенга  отъ  елитія  ея  съ  Чнкоемъ  до  впаденія  въ  нее  ниже 
р.  Уб)куна,   ила  еще  ниже  Оронгоя,  есть  нѳ  что  иное  какъ  Чикой. 
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прохожему,  это:  что  новаго?  (сони  ю-байна)  и  никогда  и  ни- 
кому не  случалось  слышать  какихъ-нибудьразсказовъ  о  прошед- 
шемъ  времени.  Ихъ  пѣсни  и  сказки  даже,  переходя  пзъ  улуса 
въ  улусъ  на  очень  педальное  разстояніе,  перемѣняютъ  во  мно 
гомъ  не  только  подробности,  но  иногда  и  самый  смыслъ.  За 
то,  нѣтъ  курьеровъ  проворнѣе  для  передачи  новостей,  какого 
бы  онѣ  рода  ни  были. 

Нынѣшнее  пребываніе   озера,  сопровождается  появленіемъ 
пересохшихъ  источниковъ  и  ключей.  Всѣ  рѣчки  по  сѣверную 
сторону,  текутъ  уже  до  озера;  а  все  ключи  по  южную,  откры 
лись  или,  какъ  говорятъ   здѣсь,    отдохнули.   При  спускѣ  съ 
Убгеннаго  хребта  по  дорогѣ  къ  соляному  заводу,   и  гдѣ  на 
будущей  годъ  пойдетъ  большая  дорога  въ  Верхнеудинскъ,  есть 
падь,  называемая  Тумурз-Даррачь  (сщъиое  желѣзо),  гдѣ  съ 
незапанятныхъ  временъ  былъ  одинъ  колодецъ  и  еще  небольшой 
ключикъ,  давно  пересохшій;  теперь,  оттуда  бѣжитъ  уже  ручейі 
до  самаго  озера,  что  составляетъ  около  8  верстъ.  На  моемь 
покосѣ,  гдѣ  тоже  бывала  когда  то  рѣчка,  которую  запружи- 
вали для  поливки  покоса,  всѣ  пересохшіе  на  моей  уже  памяти 
ключи,  т.  е.  около  12лѣтъ,  открылись  въ  большомъ  изобиліп. 
такъ  что  вышли  изъ  своихъ  резервуаровъ  и  потекли.  Есть  н;і 
дежда,  что  будетъ  по  крайней  мѣрѣ  ручеекъ.  Не  ясно  ли  все 
это  доказываетъ  общее  пониженіе  около  лежащей  почвы,  кото 
рое  заставляетъ  подземныя  воды  возвышаться  до  ихъ  есте 
ственнаго  уровня? 

Періодическое  возвышеніе  и  пониженіе  земной  новерхності 
замѣчено  во  многихъмѣстахъ.  Каспійское  море,  въ  этомъ  отв(| 
шеніи,  болѣе  другихъ^  служитъ  явнымъ  тому  локазателі| 
ствомъ.  Залитыя  водою  строенія  въ  г.  Баку,  нынѣ  начинают! 
показываться  надъ  поверхностью  *).  Уже  предприняты  мѣры 


Ее 


*)  Берега   Каспійскаго    моря   дѢііствитоіьно    представіяютъ  много  такия 
явдѳній,  которые  не  оставляютъ  никакого  соннѣнія  относвтѳльно  повышвніж 
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къ  наблюденіамъ   обоихъ  береговъ,   восточнаго  и  западнаго. 
Недавно ,  въ  Современникѣ  напечатаны  были  извлеченія  изъ 


пониженія  почвы.  Доказательствомъ  того,  что  дно  Каспійскаго  моря  съ  те- 
«ченіемъ  времени  болѣе  и  болѣе  обнажаетъ,  могутъ  служить  обширный  пе- 
.«зчаныя  степи  его  окружающія  п  усѣянныя  такими  раковинами,  которыя  до 
сохъ  поръ  обптаютъ  въ  моряхъ.  Тоже  самое  подтверждается  историческими 
^свидѣтельствами.  По  словамъ  Страбона,  Каспійское  море  имѣло  нѣкогда  огро- 
зшый  заливъ,  простиравшіыся^  по  видимому,  почти  до  нынѣшняго  города  Ца- 
•.рицына,  іі  слѣдовательно  занимавшій  тѣ  самыя  ыѣста  Астраханской  губериіо, 
гдѣ  нынѣ  протекаетъ  одна  Волга.  Рѣкп  Аму-Дарья  и  Сыръ-Дарья  въ  насто- 
'ящее  время,  впадающія  въ  Аральское  море,  пруда,  по  свидѣтельству  Геродота 
^ш  др.,  имѣли  болѣе  длинное  теченіе  и  вливались  въ  Каспіиское  море.  Эмба 
[совсѣмъ  пересохла. 

Не  смотря  на  такое  общее  поднятіе   Каспійской  котловины,  въ  ней  замѣ- 
чаютъ  и  такія  явленія,    которыя    доказываютъ   ея   пониженіе  въ  нѣкоторыхъ 
'^^мѣстахъ.  Такъ  около  Баку  и  нѣсколько   далѣе  отъ  него,  на  днѣ  моря  видны 
Зкаменныя  отмели,   которыя  почитаютъ  остатками  каравансараевъ,  или  гостин- 
ныхъ  дворовъ,  прежде,  за  нѣсколько  сотъ  лѣтъ,  состоявшихъ  на  твердой  землѣ. 
Есть  преданіе,  что  восточный  и  западный  берега  Каспійскаго  моря,  соотвѣт- 
ствуютъ  Баканской  крѣпости  нѣкогда  соединялись  между  перешейкомъ,  и  что 
рмынѣшній  полуостровъ  Апшеронскій,  съ  островами  Святой,  Жилой  и  Наргинъ 
съ  одной  стороны  и    длинный  полуостровъ    Красноводскій   съ    другой,  соста- 
вляютъ  остатки    этого    перешейка ,    погрузившагося  въ  море.     Преданіе  это 
отчасти    подверждается,   во    первыхъ,   историческими    свидѣтельствами  Стра- 
'бона  и  Помпонія  Мелы  о  Каспійскомъ  и  Гпрканскомъ,  какъ  о  двухъ  отдѣльныхъ 
I  моряхъ,  во  вторыхъ,  свидѣтельствомъ  г.   Колодкина,  который  составилъ  луч- 
шую карту  Каспійскаго  моря,  и  видѣлъ  изображеніе    вышеозначеннаго   пере- 
гаейка  на  одной  изъ  старыхъ  Персидскихъ  картъ  •}•). 
Впрочемъ  поднятіе  и  повышеніе  материка,  прежде  казавшееся  почти  невѣ- 
іроятнымъ,  въ  настоящее  время  почитается  всѣми    обыкновеннымъ  явленіемъ, 
замѣчаемымъ  во  всѣхъ  частяхъ  свѣта,  и  въ  огромномъ  размѣрѣ    Самое  под- 
нятіе  Каспійской  котловины  геологами  почитается  только  частнымъ  проявленіемъ 
^  того  обширнаго  общаго  поднятія,  вслѣдствіе  котораго    произошло   раздѣленіе 
і  Чернаго,  Каспійскаго  и  Аральскаго  морей,  нѣкогда  составлявшихъ  одинъ   ог- 
с  ромныи  бассейнъ. 


І)  Болѣе  подробныя  свѣдѣнія  о  положеніи  и  повышении  и  пониженіи   Ка- 
^  спійской  котловины  можно  найдти  въ  сочиненіяхъ  Ак.  Эйхвальда    Кеізе    аиС 
йеиі  КазрЬсЬеп  Мееге  4834  г.  и  Геогнозія  преимущественно  въ  отношеніи 
къ  Россіи  1846 
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записокъ  Французской  Академіи  наукъ,  которой  сообщены  были 
опыты  извѣстнаго  Антуана  Аббади,  надъ  уровнемъ  (ватерпа- 
сомъ)  въ  Бразиліи,  Абиссиніи,  Гондарѣ,  и,  наконецъ,  близь 
Наварре  въ  Департаментѣ  нижнихъ  Пириней.  Онъ  ставилъ 
очень  вѣрный  и  чувствительный  ватерпасъ  ,  или  на  самомъ 
черепѣ  каменной  почвы,  или  на  каменномъ  Фундаментѣ,  и  на- 
ходилъ,  что  ветерпасъ  чрезъ  нѣсколько  времени  всегда  пока- 
зывалъ  наклоненіе  почвы  въ  которую  нибудь  сторону  и  по- 
томъ  колебаніе  ее  въ  противоположную  ^).  Такое  повсемѣст- 
ное  и  любопытное  колебаніё  почвы,  ничему  другому  приписать 
невозможно  какъ  дѣйствію  подземнаго  огня.  Около  Гусинаго 
озера  слѣды  его  столько  же  замѣтны,  если  еще  не  замѣтнѣе 
слѣдовъ  воды.  Вездѣ  лава ,  вездѣ  обозженная  до  красна,  а  во 
многихъ  мѣстахъ  и  остекловавшаяся  глина ,  вздутая ,  перево- 
роченная, исковерканная  во  всѣхъ  направленіяхъ.  Бурый 
уголъ^  толстыми  и  тонкими  пластами  залегаетъ  во  многихъ 
мѣстахъ;  квасцы,  проникаютъ  эти  пласты:  киноварь  находятъ 
нерѣдко.  Я  самъ  нашелъ  нынѣ  кусокъ  этого  минерала,  про- 
никнутый жилами  и  зернами  кварца.  Около  квасцоваго  завода, 


*)  І849  іюля  24  установлены  два  уровня  на  камнѣ,  лежащемъ  на  землѣ 
одинъ  на  N  и  8  другой  на  О  и  \Ѵ.  1849  декабря  19  уровни  разошлось  въ 
разныя  стороны,  і 850  г.  марта  25.  Пузырекъ  меридіональнаго  уровня  уклонялся 
къ  югу  до  конца  марта.  Отъ  апрѣля  до  сентября  двыженіе  его  было  къ  сѣверу  и 
простиралось  до  4".  Въ  тоже  время  пузырекъ  уровня  перваго  вертикала  ото- 
шелъ  къ  востоку  на  О",  8. 

Въ  сентябрѣ  1850  прорыта  земля  до  скалы  и  тотъ  же  камень  положеііъ 
на  кирпичное  основаніе.  Два  уровня  Репсольда,  огороженные  стеклами,  пос- 
тавлены вновь.  Отъ  ноября  23  1851  до  14  января  1852  меридіональный  пу- 
зырекъ подвинулся  къюгу  наЗ",  2,  а  на  первомъ  вертикалѣ  на  5",  2  къ  вос- 
току. Наибольшія  передвиженія  были:  мѳридіонал.  18  декабря  1851  до  1",  3 
къ  сѣверу  и  до  1",  6  къ  югу  въ  продолженіе  15  часовъ. 

По  вертикалу,  пѳремѣны  къ  западу  доходили  до  5*,  1  ноябр  я  25и  до  1",  4 
дѳкаб.  28.  На  26  ноября  и  12  дѳкаб.  пузырекъ  того  же  уровня  двигался  къ 
востоку  на  1",  7  и  на  1",  8. 


503 


который  устроили  для  добыванія  изъ  бураго  угля  этой  соли ,  я 
видѣлъ  въ  обвалѣ  отъ  дождей  слой  черно  -  краснаго  цвѣта, 
что  и  принялъ  тогда  за  охру,  вездѣ  во  множествѣ  находи- 
мую, но  не  взялъ  образчика  потому,  что  не  пришло  мнѣ  въ 
голову,  будто  это  можетъ  быть  киноварь;  я  тогда  еще  не  слы- 
халъ  о  нахожденіи  ея  и  не  нашелъ  еще  куска,  о  которомъ  го- 
ворилъ  выше.  Но  на  будущій  годъ,  непремѣнно  постараюсь 
отыскать  это  мѣсто,  ежели  его  не  завалитъ  снова,  или  дож- 
девыя  потоки  не  размоютъ.  Теперь  этого  сдѣлать  невозможно, 
потому  что  выпавшій  снѣгъ  закрываетъ  почву. 

Подземной  огонь  дѣйствуетъ  и  донынѣ.  Недалѣе  какъ 
третьяго  дня  (20  ноября),  въ  6  часовъ  вечера,  когда  всѣ  мы 
въ  семействѣ  и  человѣка  два  чужихъ  сидѣли  у  самовара, 
вдругъ  послышался  шумъ  и  стукъ  подобный  тому,  когда  тя- 
жело нагруженная  телѣга  скоро  катится  по  мерзлой  землѣ. 
Брата  въ  это  время  не  было  дома  и  всѣ  мы  думали,  что  это 
пріѣхалъ  онъ;  только  дивились  почему  его  вздумали  привести 
въ  колесномъ  экипажѣ,  когда  всѣ  ѣздятъ  на  саняхъ.  Грохотъ 
остановился,  какъ -будто  бы  экипажъ  выпустилъ  сѣдока  и  по- 
томъ  съ  такимъ  же  гуломъ  укатился  со  двора.  Но  ничего  по- 
добнаго  не  бывало.  Этотъ  шумъ  былъ  предвѣстникомъ  земле 
трясенія,  которое  было  очень  легко  и  почти  незамѣтно  внизу; 
но  живушде  въ  верхнихъ  этажахъ  слышали  колебаніе  и 
трескъ  стѣнъ. 

Такія  землетрясенія  здѣсь  нерѣдки  и  бываютъ  значительны, 
напр.,  въ  1839  г.  августа  6,  земля  тряслась  на  всемъ  протя- 
женіир.  Селенги;  въ  Иркутскѣ,  чувствовали  тоже  по  ваправ- 
ленію  Ангары  *)  и  колебаніе  почвы  было  такъ  сильно,  что  мы 
съ  братомъ,  сидѣвшіе  въ  избѣ,  въ  деревнѣ  Твороговой,  видѣли, 


*)    Припомните,  что  я  писалъ  объ  Ангарѣ,  что  она  есть  не  что  иное  к»къ 
продолженіе  Селенги. 
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какъ  двѣ  лампадки,  повѣшенныя  одна  противъ  другой,  въ  пе- 
реднемъ  углу,  передъ  образами,  стукались  одна  объ  другую. 
Въ  тоже  время  въ  другой  избѣ,  деныцикъ  Як.  Безножковъ, 
варившій  ему  обѣдъ ,  съ  ужасомъ  увидѣлъ,  что  горшокъ  съ 
ухою  выскочилъ  самъ  изъ  печки  и  вслѣдъ  за  нимъ  обвалилась 
труба.  Живописецъ,  расписывавшіи  сводъ  въ  приходской  цер- 
кви и  лежавшій  тогда  на  подмосткахъ  съ  кистью,  видѣлъ,  какъ 
сводъ  треснулъ,  сомкнулся,  и  снова  разошелся,  а  желѣзная 
полоса,  его  связывающая,  сначала  согнулась,  потомъ  вытянув- 
шись запѣла,  будто  тетива  на  лукѣ.  Въ  первыхъ  числахъ  сен- 
тября того  же  года,  поутру,  часовъ  въ  6,  былъ  такой  же  ударъ, 
отъ  котораго  своды  здѣшней  церкви  дали  трещины,  и  нѣсколь- 
ко  трубъ  повалилось.  Лѣтъ  пять  тому  назадъ,  на  берегу  Гуси- 
наго  озера,  гора,  сажень  20  вышиною,  состоявшая  изъ  нанос- 
наго  щебня,  илу,  песчаника  и  обломковъ  всякихъ  породъ, 
раскололась  отъ  самой  вершины,  и  скатилась  почти  къ  самой 
водѣ.  Подобное  тому  я  видѣлъ  также  и  на  другомъ  берегу,  но 
тамъ  треснулъ  невысокій  саж.  въ  ІО  увалъ,  котораго  склонъ 
былъ  даже  менѣе  4-5^,  т.  е.  менѣе  естественнаго  склоненія. 
И  такъ,  все  доказываетъ,  что  не  только  у  насъ,  но  и  во 
многихъ  мѣстахъ,  подземной  огонь  какъ  океанъ  колышетъ  и 
волнуетъ  нами  обитаемую  поверхность ;  что  подъ  твердою 
корою  существуетъ  жидкое,  огненное  море:  иначе,  при  усло- 
віяхъ  твердой  массы  земли,  такихъ  бы  явленій  не  сущес- 
твовало. 


Весна  нынѣшняго  года  обѣщала  намъ  хорошіе  урожаи* 
Хлѣбы,  травы,  взошли  прекрасно;  однако  по  і2-лѣтней  при- 
вычкѣ  природа  до  начала  іюня  отказала  намъ  въ  дождяхъ ,  а 
потому  всѣ  восходы  выгорѣли.  За  то  съ  первыхъ  чиселъ  этого 
мѣсяца  дожди  какъ  на  заказъ  ,  безпрестанно  перемежались  съ 
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хорошей  погодой ,  и  почти  постоянно  чрезъ  два  дня  ясныхъ 
наступали  два  дня  пасмурные  или  дождливые ;  это  самое  про- 
должается и  до  сихъ  поръ.  Барометръ  постоянно  двд  дня  по- 
дымается и  два  дня  опускается.  Такое  расположеніе  атмосФе- 
рическихъ  условій  дало  много  травы  ,  выгнало  новые  всходы 
хлѣбовъ;  но  какъ  это  началось  поздно,  то  большая  часть  хлѣ- 
бовъ  не  дошла.  Я  это  къ  тому  здѣсь  упоминаю,  что,  не  смотря 
на  такую  перемѣнчивость  погоды,  я  предпрпнялъ  сдѣлать  об- 
ходъ  пѣшкомъ  кругомъ  озера,  потому  что  съ  южной  его  сторо- 
ны я  выходплъ  вездѣ,  а  по  сѣверную  сторону  не  только  я,  но 
и  никто,  кромѣ  живущихъ  тамъ  Бурятъ,  не  бывалъ. 

И  такъ,  отыскавъ  хорошаго  Бурята,  знающаго  по-русски  и 
знакомаго  съ  мѣстностію ,  мы  вдвоемъ  сдѣлали  запасъ  тол- 
ченаго  кирпичнаго  чаю,  хлѣба,  куска  солонины.  Это  навьючено 
было  на  проводника ,  самъ  я  подвязалъ  къ  поясу  непромыкае 
мый  воротничекъ  и  запасные  сапоги,  взбросилъ  ружье  на  плечи 
и  отправился  въ  походъ.  Здѣсь  я  сдѣлаю  замѣчаніе,  что  всѣ 
тяжести,  которыя  обыкновенно  вѣшаютъ  или  за -плечи  или 
черезъ  плечи  ,  должно  вѣшать  на  поясницу.  Первое  ,  что  это 
мѣсто  самое  сильное  у  человѣка ,  второе,  что  не  такъ  жарко, 
а  третье,  что  всѣ  ремни  перевязи,  идущіе  чрезъ  грудь,  давятъ 
ее.  Мой  Бурятъ  ,  тащившій  провизію  въ  котомкѣ,  на  широкой 
ременной  перевязи,  безпрестанно  перемѣнялъ  котомку  съ  пле- 
ча на  плечо,  пока  я  неустроилъ  ему  эту  тяжесть  за  поясницу. 
Тутъ  онъ  только  успокоился  и  говорилъ  ,  что  теперь  можетъ 
спокойно  смотрѣть  на  свѣтъ  Божій. 

Во  первыхъ  ,  мы  направились  около  юго  -  западнаго  берега 
озера,  къ  тремъ  маленькимъ  озеркамъ,  отстояш,имъ  отъ  большой 
кумирни  версты  на  3.  Иногда  приближаясь  къ  берегу,  иногда 
обходя  болотистый  мѣста,  мы  вышли  наконецъ  на  неровную 
почву ,  состоящую  изъ  песку  и  гальки ,  изрытую  вѣтрами  и 
поросшую  мѣстами   густо   золотарникомъ.    Провожатый   мои 
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шелъ  впереди ,  а  я  задумчиво  разсматривалъ  разеоцвѣтныя 
камешки  подъ  моими  ногами.  Вдругъ  на  одномъ  изъ  нихъ  блес- 
нуло мнѣ  въ  глаза  что-то  похожее  на  золото;  я  поднялъ  камень 
и  очень  явственно  увидѣлъ  четыре  крупинки  золота  вкраплен- 
ныя  въ  равномъ  одна  отъ  другой  разстояніи.  Остановившись 
съ  проводникомъ ,  мы  съ  нимъ  начали  разсуждать  объ  этомъ 
случаѣ;  я  помочилъ  и  обтеръ  хорошенько  камень,  чтобъ  яв- 
ственнѣе  разсмотрѣть  и  при  солнечномъ  сіяніи  любовался 
блескомъ  прекраснаго  металла ,  который  сводитъ  съума  весь 
челов-І^ческій  родъ.  Я  составлялъ  планы,  какъ  по  этому  приз- 
наку отыскивать  самое  мѣсторожденіе ,  а  Бурятъ  мой  былъ 
весь  въмечтахъ  отъ  неисчерпаемаго  богатства,  которое  сулилъ 
ему  этотъ  камешекъ.  Между  тѣмъ  ,  мы  усѣлись  и  закурили 
трубки.  Но  превратность  человѣческой  судьбы:  всѣ  наши 
золотыя  мечты  разлетѣлись  какъ  дымъ  отъ  одного  взгляда, 
который  я  бросилъ  нечаянно  на  поджатыя  ноги  моего  Бурята; 
на  немъ  были  надѣты  кунгурскіе  сапоги ,  подбитые  мѣдными 
гвоздиками!...  и  эти -то  гвоздики,  повернувшись  на  круглой 
галькѣ,  отпечатали  обманчивое  подобіе  вкрапленнаго  золота! 
Посмѣявшись  вдоволь  надъ  этимъ  происшествіемъ,  мы 
перебрели  рукавъ  Темника,  Цаганъ-голъ,  и  дошли  доозеръ, 
которые  лучше  назвать  лужами.  Они  носятъ  также  имя  Ца- 
гат-нур^^  или  бѣлыхъ  озеръ ,  потому  что  вода  также  въ  нихъ 
бѣла  отъ  гужирной  почвы,  какъ  и  въ  томъ  озеркѣ,  о  которомъ 
я  упоминалъ  выше.  Дичи  также  довольно,  но  не  въ  такомъ 
какъ  прежде  количествѣ,  потому  что  два  изъ  этихъ  озеръ 
совершенно  голы  и  только  третье  поросло  камышемъ.  Отсюда, 
я  хотѣлъ  побывать  въ  большой  кумирнѣ,  у  Хамбы  Ламы, 
но  идучи  туда  увидѣлъ,  что  онъ  проѣхалъ  куда-то  на  телѣжкѣ 
подъ  зонтикомъ  въ  сопровожденіи  двухъ  вершныхъ  ламъ.  И 
такъ  я  пустился  далѣе  кругомъ  озера.  Часамъ  къ  5  вечера 
начали  на  сѣверѣ  сбираться  тучи,  и  мы  поспѣшили  на  ночлегъ 
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къ  одному  знакомому  моего  проводника,  живущему  на  самомъ 
берегу  озера.  Тутъ  озеро  вдалось  губою,  или  лучше  сказать 
лагуною,   какъ  у  Коралловыхъ   острововъ,   имѣющею    одинъ 
только  узенькой  входъ,  образуемый  двумя  узенькими  же  косами,, 
поросшими  камыгаемъ.  Не  успѣли  мы  сбросить  съ  себя  своей 
ноши,  какъ  отдаленный  громъ  возвѣстилъ  начало  грозы.    Я 
вышелъ  изъ  юрты,  чтобы  полюбоваться  картиною  сѣверныхъ 
горъ,  освѣщаемыхъ  въ  одно  время  и  солнцемъ  и   молніями. 
Надъ  горами  стояла  стѣна  облаковъ;  подъ  нею  проливной  дождь 
густо  туманйлъ    отдаленный   вершины;    изъ   каждой  пади   и-. 
ущелья  сверкала  молнія.  оа  молніеи  слѣдовали  раскаты  грома, 
и  вслѣдъ  вылетѣло  облако  съ  дождемъ,  что  совершенно  похо-, 
дило  на  пальбу  военнаго  корабля  изо  всѣхъ  своихъ  бортовъ., 
Дальность  горъ  (около  8  верстъ,  позволила  мнѣ  долго  любо 
ваться  этймъ  зрѣлищемъ.  Не  болѣе  какъ  чрезъ  15  минутъ  отъ, 
начала  дождя  въ  горахъ,  рѣчка  Мурте,  которой  сухое  русло 
лежало  близь  нашей  юрты,  засверкала  въ  своемъ  горномъ  ложѣ,  || 
вздулась  и  съ  пѣною  и  ревомъ  покатила  огромные  каменья,  і 
Вскорѣ  шумъ  воды  и  стукъ   сшибающихся  камней  достигъ  и 
до  насъ:  вода  широко  разлилась  по  равнинѣ,  переполняя  русло, 
а  ливень  вслѣдъ  за  нею  загналъ  наблюдателя  въ  юрту. 

Тутъ,  не  взирая  на  внѣшнюю  бурю,  представилась  мнѣ  кар- 
тина внутренняго  мирнаго  Бурятскаго  хозяйства.  На  треногомъ 
желѣзномъ  таганѣ  кипѣла  чаша  съ  водою,  около  которой  хло-  , 
поталъ  мой  Бурятъ,  изготовляя  намъ  кирпичный  чай.  Хозяинъ, 
понюхивая  табачекъ  изъ  тавлинки  моего  провожатаго,  распра-  . 
шивалъ  его  о  новостяхъ;  хозяйка  болтала  кислое  молоко  въ 
высокой  и  узкой  маслобойнѣ,  сбивая  масло;  одинъ   прехоро- 
шенькой мальчикъ  лѣтъ  6,  сидѣлъ  съ  большими  у  огня  и  при-  I 
близился  съ  любопытствомъ  ко  мнѣ,  когда  я  вынулъ  часы, 
чему  послѣдовало  и  все  семейство.  Маленькой  Юмѣсячный 
парнишка  былъ  привязанъ  кушакомъ  къ  стойкѣ,  подпирающей 
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крышу,  натакомъ  разстоявіи,  чтобы  ползая  вокругъ  не  попасть 
въ  огонь.  Только  что  родившееся  дитя  лежало  спеленанное  въ 
люлькѣ,  къ  обручу  которой,  утверждаемому  для  покрыши  по- 
логомъ,  привѣшанъ  былъ  рожокъ,  спускавшіи  вертикально  со- 
сокъ  въ  ротъ  ребенка.  При  малѣйшемъ  безпокойствѣ,  мать 
тотчасъ  наливала  ложку  молока  въ  рожокъ  и  дитя  умолкало. 

Эти  люльки  стоятъ  особеннаго  описанія:  представьте  себѣ 
выдолбленный  или  связанный  изъ  досокъ  ящикъ,  къ  низу  кото- 
раго  прикрѣплены  два  говажьпхъ  ре^ра,  чтобы  удобно  было 
качать.  Заголовокъ  люльки  гораздо  выше  ногъ,  такъ  что  она 
имѣетъ  наклонность  впередъ;  сверху  укрѣплены  два  обруча, 
которые  могутъ  опускаться  назадъ  люльки,  а  въ  стоячемъ  по- 
ложеніи  удерживаются  продольнымъ  ремнемъ,  котораго  одинъ 
конецъ  утвержденъ  назади,  а  другой  завязывается  спереди, 
когда  дитя  уложено  и  когда  надобно  закрыть  пологъ.  По  сре- 
динѣ  утвержденъ  круглый  столбикъ,  отъ  котораго  идетъ  же- 
лобокъ  сквозь  переднюю  стѣнку  люльки;  обыкновенно  онъ  дѣ- 
лается  изъ  сучка;  сзади  столбика  есть  отверстіе,  сообщающее- 
ся съ  желобкомъ  —  и  когда  постелька  изъ  овчины  устроена, 
т.  е.  надѣта  дыркой  по  срединѣ  на  столбикъ,  кладутъ  дитя 
такъ,  чтобы  столбикъ  былъ  между  ногами;  потомъ  завертыва- 
ютъ  его  полами  той  же  овчины  сверху  и  связываютъ  ремнями, 
идущими  отъ  одной  продольной  стѣнки  до  другой.  Потомъ 
зимою  отъ  холода  накрываютъ  пологомъ  тоже  изъ  овчины,  а 
лѣтомъ,  отъ  мухъ.  какимъ- нибудь  платьемъ  полегче.  Мать, 
кормитъ  грудью  и  рожкомъ  ребенка,  не  вынимая  его  изъ 
люльки  иногда  по  суткамъ;  мокрота  выходитъ  чрезъ  желобокъ. 
Видите  ли  ,  что  это  очень  замысловато  и  спокойно  для  ихъ 
про  ста  го  быта. 

Часто,  если  матери  нужно  отлучиться,  или  она  занята  ка- 
кою-нибудь работою,  такъ  что  нельзя  держать  на  рукахъ  б?з- 
покойное  дитя,  она  всовываетъ  ему  въ  ротъ  кусокъ  бараиьяго 
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курдюка,  вырѣзанный  ремешкомъ  и  привязанной  на  веревочкѣ 
чтобы  дитя  не  подавилось.  Сказываютъ,    что  вскормленны.' 
такимъ  образомъ   дѣти  бываютъ   крѣпче  другихъ,   которым! 
даютъ  только  молоко.  Само  собою  разумѣется,  что  кормленьі 
грудью  идетъ  своимъ  порядкомъ. 

Въ  юртѣ  обыкновенно  передъ  самымъ  входомъ  стоитъ  род'; 
сундучка  съ  уступами,  на  которыхъ  расположены  вверху  бур 
ханы  бронзовые  или  намалеванные ,  смотря  по  достатку, 
внизу  въ  мѣдныхъ  чашечкахъ  жертвоприношенія,  состоящі 
въ  водѣ,  молокѣ,  хлѣбеыхъ  зернахъ.  Тутъ  же  если  способі 
позволяютъ,  курится  свѣчка,  по  тоньше  гусинаго  пера,  сдѣлан 
пая  изъ  опилокъ  алоеваго  дерева  связанныхъ  какою  то  клейкоі 
матеріею;  эти  свѣчки  получаются  нзъ  Китая,  чрезъ  Кяхту 
Никакой  посѣтитель  не  войдетъ  въ  юрту  не  поклонившис 
бурханамъ.  Для  этого  онъ  складываетъ  ладони,  подносптъ  иг 
такъ  ко  лбу  и  потомъ  кланяется  въ  землю.  Повторивъ  это  тр 
раза,  онъ  садится  противъ  огня  по  лѣвую  сторону  *)  и  обра, 
щается  къ хозяину  съ  обычными  менда-морд,  т.  е.  здравствуй 
потомъ  спрашивается  здоровъ  ли  крупной  скотъ,  лошади,  бі 
раны;  за  тѣмъ  ему  тотчасъ  предлагается  вопросъ;  юбайна 
сони,  т.  е.  что  новаго? 

Хозяйка  же  съ  приходомъ  значительнаго  или  малаго  знаке 
маго  гостя,  надѣваетъ  головной  уборъ  и  шапку  (малахай),  счкі 
твя  неприличнымъ  являться  просто  передъ  гостями;  выхо/' 
изъ  юрты  она  пятится  задомг  и  такъ  отправляется  за  дверіі 
Есть  семейства,  гдѣ  строгой  хозяинъ,  даже  и  безъ  гостей,  б{ 
позволяетъ  своей  женѣ  или  невѣсткѣ  быть  безъ  убора,  без 
шапки,  и  выходить  изъ  юрты  иначе  какъ  задомъ. 

Деревянныя,  какъ  и  войлочныя,   юрты  имѣютъ  вверху  от 


•)  На  правой  сторонѣ  стоитъ  хозяйская  кровать  и    сидитъ   самъ  хозяин' 
іѣвая  сторона  для  дѣтей. 
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^іерстіе  для  дыма;  стоять  въ  юртѣ  невозможно:  дымъ  изъѣстъ 

^лаза,  да  и  сидѣть    иногда   накладно.    Для    этого,  внизу  на 

"^адней  стѣнѣ  въ  деревянной  подымается  доска  —  или  ставень, 

1  въ  войлочной  просто  пола;    но  дымъ  и  эти  отверстія  совер- 

^ііенно  Сцилла ХарипдаТ'^еноъъ:  или  болѣзнь  глазъ  и  самая 

лѣпота  отъ  дыма ,    или  безпрестанныя  боли  въ  поясппцѣ  отъ 

квознаго  вѣтра,    чему  вообще    подвержены    Буряты.  За  то 

^ни  мастера  и  лѣчить  эту  болѣзнь ,   разминая  и  растирая  поя- 

ницу  пальцами,    смазанными    коровьимъ   масломъ;   вообще 

'ѣченье  оканчивается  тѣмъ,    что  лекарь  вскакиваетъ  на  боль- 

*аго  и  топчетъ  его  ногами,  а  тотъ,    хотя  и  покрякиваетъ  и 

'окрйкиваетъ,  но  встаетъ  здоровый. 

•  Въ  какое  бы  селеніе  не  пришли  ,  гдѣ  бы  ни  увидѣли  юрту, 
'на  всегда  стоитъ  задомъ  къ  господствующему  въ  томъ  мѣстѣ 
'ѣтру.  Въ  горахъ,  съ  какой  бы  стороны  ни  дулъ  вѣтеръ,  онъ 
^сегда  съ  верху  направляется  внизъ  по  падямъ  и  оттого  от- 
•ерстіа  въ  заднихъ  стѣнахъ  способствуютъ  свободному  исходу 
*ыма. 

^  Говора  о  лымѣ,  надо  сказать  и  о  дровахъ.  Рѣдкій,  очень 
ѣдкій  Бурятъ,  заготовляетъ  ихъ;  а  обыкновенно  валитъ  бли- 
жайшую лѣсину,  и  потомъ  посылаетъ  жену  или  сына,  лишь 
'{.і  онъ  въ  состояніи  былъ  поднять  топоръ,  рубить  дрова, 
I  е.  обрубить  сучья,  что  ему  болѣе  подъ  силу.  Самъ  же 
ѣнится  пзрубпть  стволъ  и  только  тогда  подрубаетъ  новое  де- 
"эво,  когда  прежнее  лишится  своихъ  сучьевъ.  Здѣсь  по  сѣвер- 
Ѵю  сторону  озера,  лѣсу  и  дровъ  довольно,  тогда  какъ  па 
жной  жгутъ  въ  юртахъ  по  большей  части  кизякб,  т.  е.  ло- 
адиный  или  коровій  сухой  пометъ. 

'  Мой  хозяинъ  удивился,  когда  я,  противъ  заведеннаго  поряд- 
а,  не  велѣлъ  своему  Бурясту  сливать  чай,  а  стали  просто 
ерпатьизъ  чаши,  снятой  съ  огня.  Для  чего  ты  такъ  дѣлаешь? 
іросилъ  онъ  меня.  Для  того,  отвѣчалъ  я,    чтобъ  не  сливать 
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чаю  въ  грязный,  никогда  не  мытый  кунукд  (ведро),  оттуда 
въ  грязную  дему  (деревянная  или  мѣдная  кружка),  а  потомъ 
въ  чашку,  которая  еще  того  грязнѣе ,  и  чтобы  не  пить  грязи 
вмѣсто  чая,  но  обычаю  Бурятскому.  Я  подалъ  хозяину  чашку 
предварительно  вымытую,  съ  моимъ  чаемъ,  и  онъ  съ  большимъ 
удовольствіемъ  выпилъ  три,  повторяя,  что  онъ  въ  первый  разъ 
чувству етъ  вкусъ  чая. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  не  смотря  на  мое  пристрастіе  къ  Буря- 
тамъ,  какъ  народу  смышленому  и  во  многомъ  превосходяш.ему 
въ  этомъ  отношеніи  Сибиряковъ  русскихъ,  неопрятность  пер- 
выхъ  выше  всякаго  вѣроятія.  Впрочемъ  это  есть  общее  качество 
всѣхъ  дикихъ  и  полудикихъ  народовъ,  даже  многихъ,  такъ  на- 
зываемыхъ,  образованныхъ ,  наприм,  Ирландцевъ  и  Шот- 
ландцевъ,  живущвхъ  вътакихъ  же  дымныхъ  хижинахъ,  какъ  й 
Бурятскія  юрты  и  также  рѣдко  умывающихъ  свои  персты.  Въ 
этомъ  отношеніи  русскій  человѣкъ  стоитъ  едва  не  выше  всѣхъ 
Европеицевъ.  Кромѣ  утренняго  умыванья,  русскій  не  сядетъ 
никогда  за  столъ  съ  нечистыми  руками;  сверхъ  того,  на  поясѣ 
его  всегда  виситъ  гребень,  очень  часто  употребляемый.  При- 
городные Щщты  умываются  ежедневно,  лѣтомъ  водой,  зимой 
снѣгомъ;  но  это  умыванье  ограничивается  лицемъ  и  руками, 
которые  они  потому  вмѣсто  утиранья  сушатъ  передъ  огнемъ. 
Улусные^  рѣдко  позволяютъ  себѣ  эту  роскошь.  Нынѣ,  и  очень 
недавно,  начали  у  первыхъ  употребляться  рубашки,  распа- 
шонки очень  короткія  на  манеръ  китайской ,  которыя  они  но- 
сятъ  не  скидывая,  пока  не  останутся  одни  рубцы  Смѣсь  запаха 
испарины,  съ  запахомъ  копченаго  окорока,  возвѣщаетъ  при- 
сутствіе  Бурята  въ  десяти  саженяхъ.  Посуду,  какую  бы  ни 
было,  никогда  не  моютъ,  отчего  молоко,  только  что  надоенное, 
сейчасъ  становится  кисло,  и  вся  пища  изъ  него  приготовляемая 
ймѣетъ  отвратительный  запахъ  бараньей  шерсти  и  вкусъ  са- 
маго  кислаго  уксуса.    Не  мытыя  руки,  ловящія  овецъ,  кото- 
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рыхъ  доятъ  не  вымывая  вымени ,  даютъ  этотъ  запахъ  всему 
^.  молоку,  какъ  коровьему,  такъ  и  овечьему,  потому  что  то  м 
і  другое  смѣшиваются  въ  одной  посудинѣ.  Одна  только  чаша 
і  содержится  въ  чистотѣ:  всякій  разъ  передъ  заваркой  какой 
/      бы  то  ни  было  пищи  или  чая ,    чаша  сперва  вываривается  не- 

большимъ  количествомъ  воды,  а  потомъ,  когда  этой  кипящей 
і  водой  и  золочкомъ  сдѣланнымъ  изъ  золотарника,  чаша  доста- 
щ;  '^  точно  вымыта,  выплескнваютъ  эту  воду  въ  корытцо  до  суха  и 
1  потомъ  выжигаютъ  остальную  нечистоту.  Всѣ  эти  помои  слу- 
-  жатъ  почти  единственнок  пищею  собакъ ,  кромѣ  пинковъ  и 
і  побоевъ,  которыми  каждый  членъ  семейства  подчуетъ  бѣдное 
(       и  голодное  животное,   безпрестанно   подбирающее  крошки  и 

капли  подлѣ  каждаго  лица. 
I  Напившись  чаю ,   я  снова  сталъ  осматривать  стѣны  юрты. 

1  На  одной  висѣли  Фестонами  бараньи  лодыжки,  въ  большемъ  ко- 
с  личествѣ,  нанпзанныя  на  ремешекъ ;  на  другой  въ  такомъ  же 
е  порядкѣ  бараньи  уши.  На  мой  вопросъ,  мнѣ  отвѣчали,  что  ло- 
^       дыжки  собираются  для  забавы  дѣтей,   которые  играютъ  ими 

какъ  у  насъ  въ  бабки,  только  выбиваютъ  изъ  кона  не  бабкою, 

1  а  стрѣлою  изъ  лука.  Ежели  же  этихъ  лодыжекъ  набирется 
'і  много,  то  берутъ  тысячу  и  зарываютъ  въ  землю  на  три  года, 
ь        а  пот^омъ  отрывая  ихъ ,   гадаютъ   по  ихъ  состоянію  о  томъ, 

счастлива  ли  будетъ  жизнь  гадающаго  или  нѣтъ.  Уши  же 
Е       служатъ   вмѣсто  записыванія   счета  барановъ.  Обыкновенно 

2  клеймятъ  ягнятъ,  вырѣзывая  у  нихъ  изъ  уха  какую  нибудь 
у  Фигурину;  эти  Фигуры,  нанизанныя  на  нитку,  и  служатъ  ин- 
/        вентаріемъ  богатства  Бурята. 

?  Говоря    о    баранахъ,  нельзя   не  подивиться  обычаю  пасти 

ихъ  безъ  собакъ,  должность  которыхъ  ограничивается  обере- 
а  ганіемъ  юрты.  Пасутъ  барановъ  обыкновенно  ребята  отъ  7  до 
е  11  или  12  лѣтъ,  и  оттого  часто  волки  пользуются  такою 
1        безпечностью  и  кушаютъ  невозбранно  овечекъ,  не  смотря  на 
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крики  пастушенка.  Впрочемъ,-  здѣсь  волки,  хотя  порою  и  смѣ- 
лы,  но  вовсе  не  такъ  дерзки,  какъ  въ  прочей  Россіи  и  не  такъ 
многочисленны;  они  рѣдко  нападаютъ  на  человѣка,  развѣ  въ 
бѣшенствѣ,  боятся  его  крика,  а  болѣе  того  выстрѣловъ  изъ 
ружья.  Всего  чаще  щечатся  они  около  коровьихъ  стадъ  и  табу- 
новъ,  потому  что  какъ  тѣ,  такъ  и  лругіе  ходятъ  по  своему 
произволу  и  никѣмъ  не  пасутся.  Волкъ  бѣжитъ  отъ  выстрѣла, 
но  раненый  опасенъ. 

Наконецъ  ,  послѣ  чаю,  вздумалъ  я  выкурить  трубку  табаку, 
но  увы!  обманчивый  блескъ  ;>олота,  воздушные  замки  и  буду- 
щее изобиліе,  заставили  насъ  пренебречь  настоящимъ  богат- 
ствомъ  —  мы  потеряли  трубку.  Но  моего  Бурята  трудно  было 
застать  въ  расплохъ.  Сейчасъ  за  юртою  отыскалъ  онъ  ста- 
рую баранью  кость,  обрѣзалъ  ее  ножемъ  на  подобіе  сигарной 
пипки,  набилъ  табакомъ  и  для  моего  ободренія  выкурилъ  сперва 
самъ.  Я  нашелъ,  что  худоя^ество,  его  очень  удовлетвори- 
тельно и  потомъ  во  весь  походъ  свой  наслаждался  этою  импро- 
визированной трубкой.  Въ  другой  разъ,  нетерпѣніе  ждать,  пока 
я  выкурю  три  или  четыре  такпхъ  пипки,  заставило  его  при- 
бѣгиуть  къ  простой  щепкѣ,  въ  которой  онъ  ножемъ  провер- 
П:ѣлъ  конусообразную  дырку,  набилъ  широкой  ея  конецъ  таба- 
комъ и  зажегши  приставилъ  узенькое  отверстіе  къ  губамъ,  и 
такимъ  образомъ  затягивался  не  хуже  любаго  Турка.  При 
подчпваньѣ,  оба  открываютъ  свои  тавлпнки  и  подаютъ  ихъ 
взаимно  другъ  другу.  Взявъ  чужую,  лѣвой  рукой,  Бурятъ  поды- 
маетъ  правую  кверху,  какъ  бы  благодаря  Бога  ниспосыла,- 
юш.аго  ему  это  благо,  и  потомъ  уже  нюхаетъ.  При  этомъ  слу- 
чаѣ,  отдавая  или  принимая  что-либо,  должно  опустить  завер- 
нутые кверху  для  удобства  обшлага  Иначе,  принимать  или 
давать  голой  рукою  считается  невѣжествомъ.  Наконецъ,  уста- 
лость взяла  свое.  Наступила  ночь;  дождь  глухо  крапалъ  въ 
дранйчную  крышу  и  свопмъ  шорохомъ  призывалъ  ко  сну.    Я 
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расположился  на  постлаеномъ  войлокѣ,  имѣя  сѣдло  въ  головахъ, 
непромокаемый  воротникъ  вмѣсто  одѣяла,  и,  убаюканный  гово- 
ромъ  Бурятъ,  сидѣвшихъ  вокругъ  огня  и  безпрестанно  подчи- 
вавшихъ  другъ  друга  табакомъ,  съ  размѣномъ  своихъ  тавли- 
нокъ,  заснулъ  по  богатырски. 

Утро  другаго  дня  было  прекрасно;  ни  одного  облачка  на 
небѣ;  легкій  горный  вѣтерокъ  подсушивалъ  слѣды  дождевыхъ 
потоковъ,  давно  сбѣжавшихъ  въ  озеро  по  наклонной  и  крѣп- 
кой  почвѣ,  на  которой  никогда  не  бываетъ  грязи.  Я  вышелъ 
въ  дорогу  бодръ  и  веселъ. 

Начиная  отъ  кумпрни,  озеро  обставлено  кругомъ,  почти  на 
каждомъ  холмѣ  Бунханами,  или  часовнями,  въ  которыхъ  по 
очереди  бываетъ  служба.  Мнѣ  кажется,  много  поэзіи  и  чего- 
то  возвышающаго  душу  въ  обширномъ  горизонтѣ  и  въ  прибли- 
женіи  къ  небу,  на  высокой  горѣ.  Это  эстетическое  чувство, 
вѣроятно,  заставляетъ  и  Бурятъ  устроивать  всѣ  свои  разно- 
родныя  йіолельни  навысотахъ.  Этихъ  молелень  три  рода:  Буп- 
ханьц  Обо"^)  ж  Дарсуки,  Бунханб,  есть  часовня  деревян- 
ная гдѣ  есть  изображенія  кумировъ.  Обо^  есть  куча  прутьевъ  и 
кольевъ,  при  которой  совершается  служба,  а  Дарсдкз^  нѣ- 
сколько  кольевъ  воткнутыхъвъ  землю,  между  которыми  протя- 
нуты веревки  съ  навѣшанными  на  нихъ  лоскутками  бумажной 
или  шелковой  матеріи;  на  этихъ  лоскуткахъ  пишутся  молитвы 
усердствующихъ  Бурятъ.  Предполагается,  что  всегдашній  гор- 
ный вѣтеръ,  развѣвая  и  заставляя  трепетаться  эти  лоскуточки, 
отирав ляетъ  должность  чтеца  этихъ  молитвъ  за  души  набож 
ныхъ  людей,  пожертвовавшихъ  этими  молитвами  Бунхану ,  а 
бараномъ  Ламѣ ,  написавшему  молитву,  которая  по  большей 
части  состоитъ  изъ  повторенія  одного  и  того  же:  Ом-ліени 
батлпхумб. 


*]  Обо  русскіе  измѣнили  въ  Оибонъ. 
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Тутъ  же  стоитъ  небольшой  шкзфикъ,  въ  которомъ  закрыты 
отъ  дождя  и  вѣтровъ  приношенія  нѣчто  въ  родѣ  просвиръ, 
вылѣпленныхъ  изъ  глины  иногда  очень  Фигурвымъ  образомъ; 
передъ  этимъ  шкзфикомъ  сложенъ  изъ  грубыхъ  каменныхъ 
обломковъ  алтарь,  на  которомъ  во  время  службы  сожигаютъ 
кое-какія  благовонныя  травы. 

Сколько  я  ни  добивался  значенія  и  различія  между  этими 
молельнями,  даже  отъ  самаго  Хамбы-Ламы,  но  отвѣтъ  былъ 
всегда  одинъ  и  тотъ  же,  что  они  различаются  только  по  роду 
службы,  при  нихъ  совершаемой.  Таково  вообще  невѣжество 
здѣшняго  духовенства!  Однакоже,  по  моему  замѣчанію,  Бунхаяы 
и  Омбоны  прпнадлежатъ  духовенству,  а  Дарсуки  находятся  при 
каждомъ  улусѣ  и  суть  ихъ  собственность,  куда  одинъ  разъ  въ 
году  призываютъ  Ламъ  и  совершаютъ  молебствія. 

Есть  еще  остатки  древняго  шаманства  на  нѣкоторыхъ  горахъ. 
Шамановъ  хоронили  всегда  на  самомъ  высокомъ  мѣстѣ  какой- 
нибудь  дороги,  а  на  могилу  его  усердные  поклонники  шаман- 
ства бросали  различныя  приношенія,  кто  монету,  кто  кусокъ 
одежды;  если  кто  ничего  не  имѣлъ,  то  сламывалъ  сучекъ  съ 
близь  стоящаго  дерева  и  клалъ  на  общую  кучку.  Такая  кучка, 
называемая  барицанд^  есть  на  правой  сторонѣ  Селенги,  позади 
стараго  города,  по  дорогѣ  чрезъ  Обманный  хребетъ.  До  сихъ 
поръ  Буряты  не  смѣютъ  прикоснуться  ни  къ  чему  изъ  этой 
кучки,  да  и  вездѣ,  гдѣ  находятъ  что-нибудь  непонятное  для 
нихъ,  они  не  смѣютъ  прикоснуться  къ  вещи,  называя  ее  та- 
манскою. Это  повѣрье  перешло  и  къ  русскимъ.  Я  недавно 
досталъ  мѣдный  ножъ  и  мѣдное  жало  для  стрѣлы  у  крестьянъ 
Подлопаточной  деревни;  они  выпахали  это  изъ  земли  и  хотѣли 
снова  забросить  кудаі  ибудь  подальше,  боясь  чтобы  эти  вещи  не 
принесли  имъ  какого  п  ібудь  несчастья.  Они  часто  выпахива- 
ютъ  различный  орудія  и  снова  бросаютъ  ихъ.  Недостатокъ 
преданій  смѣшиваетъ  здѣсь  давнюю  старину  съ  недавними  со- 
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бытіями:  все,  что  далѣе  человѣческой  памяти,  здѣсь  назы- 
вается шаманскимъ ,  хотя  шаманство  истреблено  очень  въ 
недавнемъ  времени. 

Чрезвычайно  любопытенъ  составь  той  мѣди,  изъ  которой 
дѣлались  острыя  орудія;  она  такъ  тверда  и  упруга,  что  ножъ, 
изъ  нее  сдѣланный,  рѣжетъ  очень  крѣпкое  дерево,  не  тупясь. 
Обработка  же  желѣза  у  всѣхъ  народовъ  стала  извѣстна  послѣ 
мѣдй.  Въ  священномъ  писаніи  безпрестанно  упоминается  о  мѣд- 
номъ  оружіи.  ГоліаФЪ  былъ  одѣтъ  въ  мѣдь  и имѣлъ  мѣдное  копье. 
Давидъ  въ  своихъ  псалмахъ,  воздаетъ  хвалу  Богу,  научив- 
шему его  таляцатъ  лукд  мп)дянд>>*) ;  у  Гомера  вездѣ  его  герои 
одѣты  въ  мѣдь  и  имѣютъ  мѣдное  оружіе;  о  желѣзѣ  ни  слова. 

Теперь,  я  уже  перешелъ  на  сѣверный  берегъ  озера.  Горы 
съ  этой  стороны  выше  и  далѣе  отъ  воды;  пространство  ме- 
жду горъ  и  озера  также  голо;  увалы  такіе  же,  но  составъ  шхъ 
различенъ:  здѣсь  по  большой  части  они  состоять  изъ  ост- 
рыхъ  обломковъ  камней  развыхъ  породъ,  связанныхъ  иломъ; 
изъ  песчаниковыхъ  настилокъ,  также  переломанныхъ  и  раз- 
рушенныхъ ,  въ  разныхъ  положеніяхъ ,  такъ  что  наклоненія 
пластовъ  опредѣлпть  невозможно.  Здѣсь  не  видать  слѣдовъ 
огня:  нѣтъ  лавы,  нѣтъ  скорій;  за  то  я  въ  двухъ  мѣстахъ  ви- 


*)  Составь  мѣдп,  изъ  которой  дѣлаются  китайскіе  гонги  и  тампгамы,  похожъ 
на  эту  ыѣдь,  но  цвѣтъ  имѣетъ  отличный.  Старинная  красновата  и  б.іестяща, 
а  китайская  сѣровата  и  скоро  тускпстъ,  Послѣдняя  имѣетъ  также  свойство 
принимать  необыкновенную  твердость  п  упругость.  Раскаливъ  до  красна,  ее 
можно  ковать  какъ  желѣзо,  но,  охлажденная  медленно,  дѣлается  очень  твер- 
да, такъ,  что  только  новая  п  острая  пила  можетъ  ее  брать;  за  то  она  ломка, 
будто  стекло.  Чтобъ  сообщить  ей  нѣкоторую  степень  ковкости  и  упругость,  ее 
раскаленную  погружаютъ  въ  воду.  Здѣшній  оптпкъ-самоучка,  Бурятъ  Убу- 
гунъ  Сарампиловъ,  сказывалъ,  что  составъ  ея  слѣд.  на  фѵнтъ  мѢдн  четверть 
Фѵнта  олова  и  А  золотника  чугуну.  —  Я  видѣлъ  у  него  ружейный  заыокъ,  въ 
которомъ  пружина  сдѣлана  изъ  этой  мѣди.  Музыкальный  тарелки,  полу- 
чаемыя  пзъ  Китая,  сдѣланы  изъ  этого  состава. 
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дѣлъ  огромные  песчаниковые  валуны ,  даже  около  сажени 
и  болѣе  въ  діаметрѣ,  и  каждый  расколотъ  по-поламъ.  Эти  по- 
ловины состоять  изъ  единоцентренныхъ  слоевъ,  между  кото- 
рыми видны  отпечатки  сучьевъ  хвойнаго  дерева.  Какая  сила 
скатила  такія  массы  и  какая  сила  расколола  ихъ? .  . . 

Почва  здѣсь  въ  противоположность  южному  берегу  со- 
стоитъ  изъ  острыхъ'обломковъ  первозданныхъ  породъ ,  пок- 
рытыхъ  очень  тонкимъ  слоемъ  дресвяной  земли.  Все  это  на- 
носъ.взъ  горныхъ  потоковъ ;  растительность  вообще  бѣдна, 
однакоже ,  при  выходѣ  рѣчекъ  изъ  тѣснинъ ,  онѣ  перени- 
маются Бурятами  для  поливки  покосовъ,  который  даютъ  изо- 
бильно травы,  не  смотря  на  то,  что  толщина  растительной  земли 
часто  не  превосходить  вершка.  За  то,  здѣсь  пашни  невоз- 
можны. Положеніе  здѣшняго  Забайкалья  очень  странное.  Мно  - 
жество  земли  и  очень  мало  удобной.  У  однихъ  есть  пахотная 
земля,  но  нѣтъ  покосовъ;  у  другихъ  покосы,  но  пахать  землю 
надобно  ѣхать  за  20  верстъ.  Засухи  здѣсь  составляютъ  почти 
нормальное  состояніе  климата.  Недостатокъ  воды  чувствите- 
ленъ  вездѣ ,  не  смотря  на  гористое  мѣстополо?кеніе.  За  то 
вездѣ,  гдѣ  есть  возможность,  рѣчка,  ручеекъ,  ключикъ,  пере- 
хвачены и  поливаютъ  пашни  и  покосы.  Думаю,  что  осѣдлость 
Бурятъ  ,  въ  настоящее  время ,  есть  вещь  невозможная.  Оста- 
нови ихъ  на  одномъ  мѣстѣ,  и  скотоводство  здѣшнее,  требу- 
ющее безпрестанной  перекочевки  исчезнеть,  а  оно  для  Кях- 
тинской  торговли  вещь  необходимая:  для  одной  ширки  "")  чаевъ 
требуется  70  и  болѣе  тысячь  кожъ.  Множество  скота  за- 
купается въ  Иркутскъ  и  даже  прежде  закупалось  для  Красно- 
ярскихъ  золотыхъ  пріисковъ.  По  этому  распредѣленію  зеліли 
народонаселеніе  не  можеть  быть  густо.  Лучшія  земли,  боль- 


*)    Ширка  —  обшивка    чайныхъ    цибиковъ    сырою    кожею^  бычачьего,  и.іи 

коровьего. 
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шія  равнины,  существуютъ  около  Китайской  границы,  за  Яб- 
лоннымъ  хребтомъ  къ  Нерчинску  и  далѣе  —  самое  народона- 
селеніе  это  показываетъ:  Нерчинскій  округъ  населеннѣе  всѣхъ 
за  Байкаломъ.  Переходъ  отъ  жизни  пастушеской  къ  земледѣль- 
ческой  медленъ  и  еще  медленнѣе  тамъ,  гдѣ  климатъ  и  мѣсто- 
положеніе  обусловливаютъ  жизнь  и  положеніе  туземца.  Тамъ, 
гдѣ  была  возможность,  Буряты  сдѣлались  земледѣльцами  и 
отличными  земледѣльцами,  но  все-таки  жизнь  ихъ  полуосѣдлая, 
полукочевая,  и  иначе  жить  для  нихъ  невозможно. 

Всходя  на  увалы,  осматривая  Бунханы  и  Обо,  я  наткнулся 
на  холмъ  сажень  10  вышиною,  который  носилъ  на  себѣ  слѣды 
недавняго  землетрясенія.  Онъ  треснулъ  отъ  самой  вершины 
до  основанія;  тѣ  же  обломки,  та  же  связь  и  ломъ.  Еш.е  трава  и  ра- 
стенія  не  успѣли  приняться  на  свѣжей  почвѣ.  Этотъ  холмъ 
лежитъ  неподалеку  отъ  р.  ЛцЫу  при  которой  стоитъ,  такъ 
называемая,  средняя  кумирня,  та  самая,  которая  путеше- 
ствовала, отступая  отъ  воды.  Передъ  рѣчкой  Цилъба  увалъ 
подходитъ  такъ  близко  и  круто  къ  водѣ ,  что  нѣтъ  возмож- 
ности пройдти  берегомъ;  а  потому  Буряты  поставили  тутъ 
изгородь,  чтобы  блуждающій  скотъ  не  сваливался  съ  крутаго 
обрыва  въ  озеро,  въ  этомъ  мѣстѣ  очень  глубокое.  Увалъ 
этотъ  составляетъ  мысъ,  вдающійся  тупымъ  угломъ  въ  озеро, 
которое  въ  этомъ  мѣстѣ  имѣетъ  наименьшую  ширину  около 
10 — 11  верстъ.  Тутъ-то  лежала  прежняя  дорога  чрезъ  до- 
лину, когда  озера  еш,е  не  существовало.  На  увалѣ  встрѣ- 
тила  насъ  пастушка,  пасшая  барановъ  и  мявшая  въ  рукахъ 
овчину,  безъ  чего  онѣ  рѣдко  выходятъ  въ  поле.  Мнѣ  кажется, 
по  слоямъ  грязи  на  ней  лежавшей,  мо?ено  было  опредѣлить  чи- 
сло ея  лѣтъ.  Эта  Бурятская  Венера  съ  прекрасными  чер- 
тами лица,  что  нерѣдко  можно  встрѣтить,  обрадовалась,  уви- 
давъ  русскихъ  людей  и  безъ  застѣнчивости  попросила  у  насъ 
хлѣба,  лакомства  въ  улусахъ.  Радость  ее  именно  относилась 
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къ  хлѣбу,  а  не  къ  нашимъ  ляцамъ.  Прошедъ  по  довольно 
обширной  площади,  мы  спустились  снова  къ  озеру,  гдѣ  вид- 
вѣлась  такая  же  губа,  какъ  и  та,  гдѣ  былъ  нашъ  ночлегъ, 
и  остановились  въ  юртѣ,  кочевавшаго  тутъ  Бурята. 

Сколько  пріятна  была  для  меня  семейная  картина  перваго 
хозяина,  столько  поразила  пустота  этой  юрты.  Не  было  ни 
божницы,  ни  сундуковъ,  ни  кровати;  рваные  войлоки  и  ихъ 
лоскутья  замѣнялй  постели.  Пьяный  хозяинъ  качался,  сидя  у 
огня,  гдѣ  стояла  чаша  на  трехъ  каменьяхъ  вмѣсто  тагана. 
Около  этой  чаши  хлопотала  хозяйка  въ  оборванномъ  платьѣ; 
она  замазывала  деревянный  колпакъ  надъ  чашею,  изъ  котораго 
деревянная  же  труба  спускалась  въ  чугунную  танху  или 
кувшпнъ  ,  стоявшій  въ  кади  съ  водою.  Замазка  состояла  изъ 
свѣжаго  коровьяго  кала  съ  золою.  Такимъ  образомъ  сидятъ 
Буряты  свою  арак^,  т.е.  вино  изъ  кислаго  молока.  Дочь 
хозяйская,  дѣвушка  очень  хорошенькая,  лѣтъ  14,  была  зап 
ряжена  въ  мялку  и  мяла  сыромятину,  что  обыкновенно  дѣла- 
ютъ  мужчины.  Ребенокъ,  мѣсяцевъ  14,  ползалъ  по  всей  юртѣ, 
безъ  всякаго  присмотра.  Но  болѣе  всего  меня  поразилъ  чрез- 
вычайно старый  Бурятъ,  нагой  до  пояса,  съ  очками  на  носу, 
который  раздувалъ  двумя  мѣхами  уголья,  наложенные  въ 
какую  то  дырявую  чугунную  чашу.  Я  говорю,  что  видъ  этого 
Бурята  поразилъ  меня,  потому,  что  во  всю  мою  жизнь  мнѣ 
впервые  удалось  видѣть  человѣка  столь  сухаго,  что  по  его 
наружности  можно  было  учиться  остеологіи.  Пристрастный 
ко  всему  техническому,  я  подсѣлъ  къ  нему  съ  распросами. 
Вышло,  что  онъ  странствующій  слѣсарь  и  занимается  почин- 
кою чугунныхъ  чашъ.  Это  было  любопытно,  тѣмъ  болѣе,  что 
чаша,  которую  онъ  намѣревался  починивать,  была  совсѣмъ 
безъ  дна;  сверхъ  того  для  починки,  у  него  были  только  об- 
ломки такой  же  чаши,  которые  онъ  вставлялъ  безъ  помощи 
пилы,    припая   (мѣднаго,  какъ   обыкновенно  поступаютъ  съ 
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чугуномъ)  и  безъ  всякаго  другаго  инструмента,  кромѣнеболь- 
шаго  желѣзнаго  гладила.  Опврація  началась  съ  того,  что  онъ 
чашею  же  вывертѣлъ  въ  землѣ  совершенно  соотвѣтствующее 
ей  углубленіе  и  на  этомъ  углубленіи  установплъ  пустое  віѣсто 
дна.  Къ  обломаннымъ  краямъ  дна,  онъ  приставилъ  нѣсколько 
чугунныхъ  кусочковъ,  которые  близко  подходили  своими  кра- 
ями; на  эти  сплоченные  края,  поставплъ  столбиками  мелкіе 
чугунные  верешки,  наложплъ  на  это  мѣсто  уголья  и  началъ 
раздувать  двумя  своими  мѣхами,  привязанными  къ  полЬну  для 
неподвижности  и  вставленными  въ  одно  обідее  сопло.  Мало- 
по-малу,  жаръ  углей  размягчплъ  чугунные  верешки;  тогда 
онъ  желѣзнымъ  гладпломъ  размазалъ  эту  тѣстообразную  раз- 
мягченную массу  по  сложенпымъ  краямъ,  и  повторивъ  операцйо 
раза  два,  выровнялъ  совершенно  спай.  Передвпнувъ  чашу 
другимъ  мѣстомъ,  онъ  приставилъ  другіе  кусочки,  привари лъ 
ихъ  также,  и  такимъ  порядкомъ  переворачивая  чашу  и  задѣ- 
лывая  мало-по-малу  дыру,  въ  полтора  часа  онъ  вставплъ  въ 
нее  совершенно  новое  дно.  Я  никогда  не  слыхивалъ,  чтобъ 
чугунъ  можно  было  задѣлывать  такивіъ  образомъ.  У  насъ 
заливаютъ  дыры  горячимъ  чугуномъ,  но  тутъ  соединепіе  несо- 
вершенное и  чисто  механическое,  у  него  же,  не  только  все 
это  составляетъ  одно  цѣлое,  но  сверхъ  того,  новое  дно  выхо- 
дитъ  такъ  гладко,  какъ  въ  новой  чашѣ. 

Пока  мы  смотрѣли  на  эту  работу,  арака  поспѣла.  ея  набѣ- 
жало  цѣлая  танха,  и  мои  Буряты  принялись  усердно  попивать 
ее  горячую.  Хозяинъ  свалился,  художникъ  былъ  близокъ  къ 
тому  же,  а  мой  Бурятъ  выпилъ  по  моему  совѣту  только  три 
чашки,  пообѣдалъ  на -скоро  оставшимся  въ  чашѣ  творогомъ,  пока 
хозяйка  складывала  его  въ  мѣшокъ  для  стоку  жидкости.  Этотъ 
творогъ,  потомъ  кладется  въ  кадки,  обыкновенно  стоящія  на 
дворѣ  на  возвышеніи  пзъ  предосторожности  отъ  собакъ.  Тутъ 
его  печетъ   солнце,   мочитъ  дождь,    заноситъ   пескомъ,    не 
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смотря  на  покрышки,  и  онъ-то,  подъ  именемъ  арцы  служить 
обыденною  пищею  Бурятамъ,  бъ  особенности  зимою,  когда 
скотъ  даетъ  мало  молока.  Иногда  эту  арцу  сушатъ  и  употреб- 
ляютъ,  разваривая  въ  водѣ  съ  ярицею.  Изъ  арцы  же,  нере- 
миная  ее  со  сметаною,  дѣлаютъ  небольшія  четвероугольные 
сыры,  называемые  здѣсь  братскилш  пряниками. 

Когда  мы  выступили  въ  ноходъ,  мой  проводникъ  разсказалъ 
мнѣ  исторію  хозяина.  Это  былъ  очень  богатый  человѣкъ;  имѣлъ 
много  скота,  табунъ  лошадей,  до  1000  барановъ,  но  вмѣстѣ 
съ  тѣмъ  имѣлъ  двѣ  страсти:  пьянство  и  цыганскую  охоту 
мѣнять  лошадей.  Обѣ  эти  похвальный  склонности ,  которыми 
пользовались  пріятели,  довели  до  того,  что  теперь  у  него  нѣтъ 
ни  одной  лошади;  коровъ  и  барановъ  осталось  столько,  чтобъ 
женѣ  и  дѣтяйіъ  только  что  не  умирать  съ  голоду,  а  ему  каж- 
додневно напиваться  аракою.  Однако  же  и  у  него  была  добрая 
черта.  Не  имѣя  сначала  дѣтей,  онъ  принялъ  къ  себѣ  дѣвочку 
и  усыновилъ  ее;  но  въ  послѣдствіи  у  него  пошли  свои  дѣти. 
Старшая,  которую  поприходѣ  мы  видѣли  за  мялкою,  пріемышъ. 
Маленькін  ребенокъ,  одинъ  только  остался  отъсвоихъ.  Вообще 
у  Бурятъ  и  у  всѣхъ  Сибиряковъ,  усыновленіе  чужихъ  дѣтей 
въ  обычаѣ.  Нѣтъ  ни  одного  бѣднаго  человѣка,  который  не 
имѣя  дѣтей,  не  принялъ  бы  къ  себѣ  въ  домъ  чужаго  ребенка. 
Здѣсь  часто  видите  людей,  имѣющихъ  двойныя  Фамиліи — одну 
принадлежащую  настоящему  отцу,  другую  отцу,  усыновившему, 
напримЬръ  ,  Кочановъ  -  Протопоповъ  ,  Быковъ  -  Курочкинъ,  и 
проч. 

Пристрастіе  къ  пьянству  общее  у  всѣхъ  Бурятъ,  и  въ  осо- 
бенности у  стариковъ.  Безпрестанно  они  ѣздятъ  изъ  улуса  въ 
улусъ  аракидаху^  т.  е.  пьянствовать,  и  вы  безпрестанно 
в'стрѣчаете  зѣло  пьяныхъ  Бурятъ  верхомъ,  качающихся  изъ 
стороны  въ  сторону,  а  часто  и  спящихъ  на  сѣдлѣ;  но  рѣдко 
пьяный  Бурятъ  свалится  съ  лошади,  хотя  бываетъ  и  это.  Хо- 
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рошо,  что  араку  гонять  только  лѣтомъ,  когда  скотъ  даетъ 
много  молока,  иначе  яесчастій  было  бы  много.  Зимою  только 
что  хватаетъ  молока  на  пищу. 

Пройдя  рѣчку  Ацу,  т.  е.  сухое  дно  ея,  мы  увидѣли  на 
правой  сторонѣ  къ  озеру  загороженные  покосы,  тянущіеся 
почти  безпрерывно  подлѣ  берега.  Въ  одной  изъ  этихъ  го- 
родьбъ,  проводникъ  указалъ  мнѣ  на  торчащее  изъ  земли 
бревно;  другое,  составлявшее  съ  нимъ  срубленный  уголъ, 
едва  было  видно.  Часть  дерева  сверхъ  земли  было  гнило  со- 
вершенно,   за    то  покрытая  землею    совершенно  окаменѣла. 

Рѣчка  Борото,  выходя  изъ  горъ,  скрывается  подъ  землею, 
индѣ  образуя  болота  и  вездѣ  богатыа  пастбища.  По  близости 
озера,  она  выбивается  изъ  подъ  земли  нѣсколькими  ключами 
на  разстояніи  сажень  50  и  течетъ  въ  озеро  небольшими  ру- 
чейками. 

Вообще  дорога  кругомъ  озера  камениста  и  безпокойна  для 
ходьбы;  на  южномъ  берегу  песокъ,  здѣсь  острые  каменья, 
которые  вертятъ  ноги,  а  потому  я  очень  былъ  радъ,  когда 
сталъ  приближаться  къ  р.  Ахуру,  за  которою  предполагалось 
намъ  ночевать  у  знакомаго  Бурята  кузнеца.  Около  всего  озера, 
одна  только  рѣчка  Ахуръ  сопровождается  отъ  самыхъ  горъ 
до  устья  прекраснымъ  лѣскомъ  сосновыхъ,  лиственныхъ,  бе- 
резовыхъ  и  осиновыхъ  деревьевъ;  но  радость  моя  была  крат- 
ковременна,  потому  что  подошедъ  къ  одному  стойбищу,  мы 
узнали  отъ  Бурятъ,  гнувшихъ  въ  это  время  санныя  полозья, 
что  дорога  черезъ  Ахуръ  по  берегу  озера  затоплена,  что 
рѣчка  сама  по  себѣ  разлилась  шире  по  самому  лѣсу.  и  что 
надобно  брести  болотомъ  около  4-  верстъ.  Обходить  эти  бо- 
лота выше  не  было  возможности,  потому  что  рѣчка  по  всему 
протяженію  перенята  для  поливки  покосовъ  и  вездѣ  предста- 
вляетъ  одно  болото. 

Выслушавъ   это,   мы  оба   съ  проводникомъ   вздохнули,  не 
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сказавъ  ни  слова,  разулись,  засучило  выше  колѣнъ  нижнее 
платье  и,  вооружась  подобающимъ  мужествомъ,  пустились  въ 
глубину  лѣса  и  болота.  Здѣсь,  между  прочими  разсказами  о 
возвышеніи  воды  въ  озерѣ,  одна  старуха  лѣтъ  80  показывала 
намь  увалъ,  верстахъ  въ  2  отъ  ихъ  теперешняго  жилища,  до 
котораго  простиралось  озеро.  «Я  была  еще  маленькая  и  пасла 
барановъ,  говорила  она,  и  часто  съ  другими  пастушенками, 
стоя  на  краю  этого  увала,  мы  бросали  камешками  въ  озеро  и 
любовались  кругами  на  водѣ;  озеро  вдавалось  сверхъ  того 
далеко  по  обѣ  стороны  увала.» 

Увязая  выше  колѣна  въ  грязи,  мы  видѣли  нѣсколькихъ  вер- 
шныхъ,  ѣхавшихъ  къ  надіъ  на  встрѣчу,  въ  гораздо  худшемъ 
положеній.  Лошади  вязли  до  половины  брюха;  надо  было  без 
престанно  слѣзать  и  облегчать  бѣдную  скотину,  потомъ  вя- 
знуть самому,  потомъ  снова  садиться  и  снова  повторять  тоже 
самое.  Бурятъ,  у  котораго  есть  лошадь  подъ  рукою,  ни  за 
что  не  пойдетъ  пѣшкомъ,  хотя  бы  разстояніе  ходьбы  не  пре 
вышало  версты.  За  то,  они  прекрасные  наѣздники  и,  хотя 
ихъ  посадка  самая  не  красивая  навысокомъ  сѣдлѣ,  съ  подогну- 
тыми колѣнами,  съ  болтающимися  руками,  однако  они  сидатъ 
крѣпко  и  ѣздятъ  безстрашно.  На  ихъ  скачкахъ,  обыкновенно 
ребятишки  10 — И  лѣтъ  скачутъ  во  весь  опоръ  на  коняхъ 
нагишомъ,  безъ  сѣдла  и  даже  попонки.  Конечно,  послѣ  этого 
каждый  выростаетъ  природнымъ  всадникомъ.  Нынѣ,  когда 
здѣшнимъ  пограничнымъ  казакамъ  дали  новое  образованіе, 
здѣсь,  въ  Селенгинскѣ,  назначенъ  штабъ  3-й  казацкой  Бурят- 
ской бригады.  Въ  мѣсяцъ,  собранные  въ  лагерь,  въ  іюнѣ,  они 
превосходно  исполняли  всѣ  маневры,  такъ  что  г  губернаторъ 
былъ  въ  восхищеньи  отъ  ихъ  понятливости.  Натурально, 
отъ  нихъ  не  требовалось  правильной  посадки:  хотѣли  только 
пріучить  ихъ  къ  движеніямъ  коннаго  войска.  Особенно  замѣ- 
чательно   было  движеніе   длиннаго  Фронта,  тихимъ  шагомъ  и 
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во  весь  каррьеръ,  что  составляетъ  камень  преткновенія  для 
всѣхъ  кавалеристовъ. 

Меня  удивляло  всегда,  а  теперь  на  болотѣеще  болѣе,  отсут- 
ствіе  всякой  болотной  птяцы:  во  всю  дорогу  я  видѣлъ  только 
одного  кулика.  Мой  проводникъ  давалъ  тому  причину:  холодъ 
водъ.  выпадающихъ  изъ  горъ — и  я  этому  вѣрю. 

Странст,вуя  въ  первый  разъ  въ  жизни  по  болоту,  я  замѣтилъ, 
что  холодная  вода  отнимаетъ  усталость;  за  то  перебредши  эти 
4'  версты  съ  порядочнымъ  трудомъ ,  какъ  только  обмылъ  я 
ноги  въ  первомъ  ключѣ  и  обулся,  то  почувствовалъ,  что  къ 
прежней  усталости  прибавилось  новое  утомленіе.  Однакожь 
вскорѣ,  поднимаясь  и  спускаясь  безйрестанно,  чрезъ  полчаса, 
не  болѣе,  очутились  мы  въ  ямѣ,  въ  полномъ  смыслѣ  этого 
слова,  въ  которой  стояла  юрта,  предметъ  нашихъ  душевныхъ  и 
тѣлесныхъ  желаній. 

Положеніе  нѣсколькихъ  деревянныхъ  юртъ,  кузницы  и  вой- 
лочной юрты  было  самое  романическое:  онѣ  стояли  въ  ЯхМѣ, 
кругомъ  небольшаго  пруда;  съ  одной  стороны,  по  отлогости, 
сбѣгалъ  небольшой  ключикъ ,  задержанный  въ  своемъ  теченіи 
поливкою  пашни,  расположенной  полукругомъ  по  скату;  осталь- 
ная половина  ската  вмѣстѣ  съ  дномъ  ямы  составляла  покосъ 
нашего  пріятеля  кузнеца;  излишняя  вода  собиралась  въ  прудѣ. 
Дворъ  былъ  огороженъ  ,  пашни  также.  Со  дна  ямы,  можно 
было  замѣтить  верхушки  высокихъ  горъ  за  Ахуромъ  и  ниже  къ 
Загустаю.  'Вездѣ  видно  было  довольство,  даже  богатство,  но 
также  и  вездѣ  обычная  грязь.  Хозяйка  дома  п  дочь  одѣты  были 
въ  вельверетовыя  платья.  Самъ  хозяинъ  съ  сыномъ,  въ  кожа- 
ныхъ  передникахъ  ,  ковали  въ  кузницѣ ,  гдѣ  было  нѣсколько 
человѣкъ,  пріѣхавшихъ  издалека  со  своими  заказами.  Около 
(>ольшон  юрты  было  множество  дѣвушекъ ,  пріѣхавшихъ  въ 
гости  къ  дочери  хозяевъ  по  случаю  свадьбы  одной  изъ  пріѣз- 
жпхъ.    Обыкновенно,  передъ  самою  свадьбою,  невѣста  ѣздитъ 
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прощаться  со  всѣми  своими  пріятельницами ,  которыя  прово- 
жаютъ  ее  изъ  юрты  въ  юрту  верхами,  огромнымъ  поѣздомъ. 

Цыдевъ  Бакланычъ  ,  какъ  величаютъ  кузнеца,  обрадовался 
мнѣ ,  какъ  старому  знакомому ;  послѣ  первыхъ  вопросовъ  о 
здоровьѣ  и  о  прочемъ ,  онъ  сепчасъ  спросплъ:  гдѣ  же  наши 
конп?  Когда  мы  указали  ему  на  наши  ноги ,  онъ  никакъ  не 
хотѣлъ  вѣрпть ,  а  взбѣжалъ  на  верхъ  своей  ямы ,  чтобы  осмо- 
трѣть  и  убѣдиться  не  обманываемъ  ли  мы  его.  Для  нихъ,  для 
нростыхъ  людей  ,  ходить  пѣшкомъ  вовсе  не  нужно ,  когда  есть 
лошади ;  но  чтобъ  Ноинъ  *)  ходилъ  на  свопхъ  ногахъ  и  такъ 
далеко,  казалось  для  него  вещью  несбыточною,  ІІослѣ  того, 
онъ  нѣсколько  разъ  возвращался  къ  этому  предмету ,  не  пере- 
ставая удивляться  небывалому  происшествію. 

Между  прочимъ,  дѣвушки  шумѣли,  кричали,  пѣли  свои  пѣс- 
ни,  стоя  въ  кружку  и  держа  другъ  друга  за  поясницу.  Хозяй- 
ская дочь  бѣгала  съ  дамбою  араки  и  деревянною  чашкой ,  под- 
нося гостьямъ ,  которыя  безъ  зазрѣнія  совѣсти  тянз^ли  араку 
очень  исправно.  Вдали,  тащили  барана  на  закланіе;  трое  при- 
готовлялись рѣзать.  Свалнвъ  его  на  землю  вверхъ  брюхоыъ, 
однпъ  взялся  за  переднія  ноги;  другой  ,  упершись  ногою  взадъ 
барана,  сильно  вытянулъ  заднія  ноги;  третій,  пропоровъ  брю- 
хо, засунулъ  туда  ножъ  и  перерѣзавъ  сердечную  артерію, 
тотчасъ  же  зажалъ  рану.  Такпмъ  образомъ ,  ни  одна  капля 
крови  не  была  потеряна:  вся  она  излилась  въ  брюшную  по- 
лость**). Потомъ  снявъ  кожу,  на  ней  Яче  окончили  разнятіе 
убитаго  жпвотнаго.  Сперва  вычерпали  ковшомъ  кровь  ,  потомъ 
отрѣзали  голову  и  ноги,  вынули  брюшину  и  кишки,  и,  вычвс- 


'■'')  Нопнъ  —  значительный  человѣкъ ;   также  и  чиновникъ. 

*'")  Это  нѣкоторымъ  образоыъ  цзвращеніе  Индіііскоіі  вѣры,  запрещающей 
проливать  кровь  эюивотныхъ,  т.  е.  не  ѣсть  ихъ;  а  такъ  какъ  кочевоіі  пародъ 
умерь  бы  безъ  іяяса  съ  голоду,  то  они,  принимая  букву  закона,  не  проли- 
вають  крови,  но  кушаютъ  и  ее  и  животнаго. 
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тявъ  то  и  другое,  налили  кровью  въ  родѣ  колбасъ ,  разрѣзали 
мясо  на  куски,  сложили  все  это  въ  двѣ  чаши  и,  наливъ  водою, 
начали  варить.  Этимъ  кушаньемъ  обыкновенно  начинается  и 
кончается  всякое  угощенье  ,  если  прибавить  къ  тому  нѣс- 
колько  кусочковъ  сыру. 

■Любопытный  хозяинъ  отвелъ  насъ  въ  дальную  юрту  и 
спрашивалъ  обо  всемъ  ,  что  происхсдитъ  въ  большомъ  свѣтѣ, 
т.  е.  въ  Селенгинскѣ  и  далѣе.  Слово  за  слово  и  я  полюбопыт- 
ствовалъ  узнать ,  что  значила  пѣсня ,  которую  пѣли  такъ 
заунывно.  Долго  мой  переводчикъ  отнѣкивался  трудностью 
перевода  ,  но ,  наконецъ ,  я  убѣдилъ  его  передавать  если  не 
слова,  то  смыслъ  пѣсни.  Вотъ  ,  наконецъ,  результатъ  пере- 
вода двоихъ  Бурятъ,  поправлявшихъ  другъ  друга. 

«Остался  я  одинъ  бѣднымъ  и  сиротою,  безъ  матери,  безъ 
отца,  безъ  братьевъ  и  сестеръ. 

«Въ  мертвыхъ  нѣтъ  никакой  пользы  для  сироты;  только 
живой  можетъ  быть  полезенъ. 

«Богъ  сократилъ  дни  родныхъ  моихъ ;  конечно  ,  они  не  мо- 
лились о  долгой  жизни. 

«У  меня,  ничего  не  осталось  кромѣ  коня,  на  которомъ  я 
мыкаюсь  съ  утра  до  ночи  по  горамъ  и  каменьямъ. 

«Теперь,  мнѣ  самому  надобно  наживать  добра;  но  чтобъ 
нажить  добра,  надобна  долгая  жизнь. 

«Чтобъ  наживать,  надобна  долгая  жизнь;  чтобъ  долго  жить, 
надобно  молить  Бога. 

«Чтобы  коня  купить,  должно  добыть  денегъ;  а  чтобы  добыть 
йхъ,  надобна  долгая  жизнь.  Чтобъ  долго  жить,  надо  молиться. 

«Чтобы  сковать  топоръ ,  надо  просить  кузнеца  ;  надо  дать 
ему  денегъ,  деньги  наживаются  долгою  жизнью,  а  о  долгой 
жизни,  надо  молить  Бога. 

«Я  сирота  ибѣденъ;  бѣднаго  и  сироту  обидѣть  легко,  также 
легко,  какъ  съ  высокой  и  крутой  горы  столкнуть  камень. 
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«Но  тотъ,  кто  напрасно  столкнетъ  съ  высокой  горы  камень, 
точно  также  дастъ  отвѣтъ  Богу,  какъ  и  за  обиду  бѣднаго 
сироты.» 

Три  Бурятскія  пѣсни"^). 
1. 

Спи,  кубунчйкъ  ^^^),  почивай, 
Баю,  баю,  бай,  бай! 
Твой  отецъ  добылъ  кинжалъ 
И  шайтановъ  отогналъ. 
Подростешь  ты  у  меня, 
Я  куплю  тебѣ  коня; 
Ты  поѣдешь  въ  степь  гулять, 
■  Будешь  стрѣлочкой  стрѣлять; 
Соболей  мнѣ  настрѣляй, 
Баю',  баю,  баю,  бай! 
Я  за  удаль  за  твою, 
Я  тырлыкъ  **'*')  тебѣ  сошью; 
Я  сошью  тебѣ  каФтанъ. 
Спи!  твой  сонъ  блюдетъ  Бурханъ! '^'^*) 
Спи  и  глазъ  не  открывай, 
Баю,  баю.  баю,  бай! 
А  какъ  солнышко  взойдетъ. 
Твой  отецъ  домой  придетъ. 


*)  Пѣснп  эти  высланы  г.  Кельбергомъ  и  переложены  г.  Бергомъ. 
**)  Кубунчйкъ  —  дитя.  '  • 

***)  Тырлыкъ  —  халатъ. 
****)  Верховный  Богъ. 
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Мы  убьемъ  барана  съ  нимъ, 
И  похлебки  наваримъ, 
Вынемъ  хлѣба  каравай... 
Спи,  кубунчикъ,  баю,  бай! 
А  пріѣдетъ  къ  намъ  Лама"^), 
Привезетъ  тебѣ  ума, 
Дастъ  онъ  книжечку  тебѣ, 
Ты  по  ней  учись  себѣ, 
Всякой  день  ее  читай... 
Баю,  баю,  баю,  бай! 
Будешь  умникъ,  молодецъ, 
Въ  храмъ  возметъ  тебя  отецъ. 
Тамъ  Ламѣ  ты  поклонись, 
И  Бурхану  помолись! 
Спи  жь,  кубунчикъ,  почивай, 
Ночью  глазъ  не  открывай! 
Баю,  баю,  баю,  бай! 


Что  печалишься  такъ  рано, 

Молодой  Бурятъ? 
Что  ты  заповѣдь  Бурхана 

Не  исполнишь,  братъ? 
Намъ  Бурханъ  и  боги  дали 

Вдоволь  араки  "^*), 
Чтобъ  мы  не  пропадали 

Съ  горя  и  тоски. 
Араки  достань  скорѣе, 

Вмѣстѣ  будемъ  пить, 


*)  Свящоппикъ. 

**)  Араки  —  родъ  водки. 
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Станешь  ты  повеселѣе. 

Бросишь  ты  грустить. 
Заплетешь  коаю  ты  чолку, 

Заплетешь,  завьешь, 
Схватишь  ты  его  за  холку 

И  въ  сѣдло  прыгнешь; 
Въ  степь  погонишь  ты  лошадку, 

Но  смотри,  домой 
Чернобровую  Бурятку 

Привези  съ  собой! 
Дочь  красавицу  и  сына 

Привезешь  ты  съ  ней: 
Будетъ  онъ  лихой  дѣтина 

И  Ламы  умнѣй. 
Заживешь  себѣ  Ламою 

Попадешь  въ  князьки... 
Ну,  давай,  Бурятъ,  съ  тобою 

Выпьемъ  араки! 
Пей,  умеѣе  вдвое  станешь 

Всякаго  князька, 
0  тогда  меня  помянешь 

Дѣда- старика! 

3. 

Полуночный  мѣсяцъ 
По  небу  плыветъ. 
Онъ  ясенъ  и  свѣтелъ, 
Онъ  б|)атецъ  огню. 
Что  свѣтйшь,  не  грѣешь 
Меня  молодца? 
Ты  мнѣ  хоть  дорогу 


34. 
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Въ  степи  укажи! 
Гуляй,  гуляй,  мѣсяцъ, 
Гуляй,  гуляй,  ясный, 
Ты  въ  небѣ  одинъ^ 
Свѣти,  свѣти,  йіѣсяцъ. 
Свѣти,  свѣти,  ясный 
Мнѣ  въ  темную  ночь! 
А  я  предъ  Бурханомъ 
Пока  помолюсь, 
Потомъ,  помолившись 
Я  выпью  вина. 


Сколько  я  ни  просилъ  передать  мнѣ  какія-нибудь  другія 
пѣсни,  мнѣ  отказали  рѣшительно.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  трудность 
состоитъ  въ  томъ,  что  по  большей  части  сами  Буряты  не  по- 
нпмаютъ  того,  что  они  поютъ.  У  нихъ  риѳма  въ  стихѣ, 
стоитъ  въ  началѣ,  а  потому,  часто  весь  стихъ  надобно  пони- 
мать на  выЕОротъ,  по  необыкновенному  раздѣленію  словъ.  Въ 
сказкахъ  также  разсказъ  идетъ  мѣрной,  но  какъ  онъ  безъ 
риемы,  то  онъ  и  легче  для  перевода.  Я  настоялъ,  чтобъ  хо- 
зяинъ  мой  разсказалъ  мнѣ  какую-нибудь  сказку.  Вѣсть  о  томъ, 
что  будутъ  сказывать  сказки,  привлекла  большую  половину 
гостей  и  хозяинъ  мой,  ободрившись  чашкою  араки,  началъ 
такъ: 

сЖили  два  брата:  одинъ  былъ  умный  и  на  всякое  дѣло  дѣ- 
лецъ;  другой  былъ  глупъ,  но  зато  силенъ.  Однажды  стали 
они  вмѣстѣ  работать  телѣги;  умный  сдѣлалъ  Ютелѣгъ,  атотъ 
только  одну  въ  то  же  время.  Это  стало  досадно  дураку;  онъ 
съ  сердцовъ  излома лъ  всѣ  телѣги  у  брата.  Умный,  видя  это,  не 
сказалъ  ни  слова,  сжегъ  обломки,  склалъ  въ  тулукъ  (мѣшокъ 
кожаной)  пепелъ,   и  понесъ  въ  городъ,  спрашивая,  кому  на- 
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добно  золотаго  песку  за  товары?  Нашелся  одинъ  рисковатый 
купецъ,  который  согласился  взять  пепелъ,  и  дать  за  него  то- 
вара *).  Глупой,  видя  у  брата  товаръ,  спросилъ  какимъ  обра- 
зомъ  досталъ  онъ  его.  Я  промѣнялъ  пепелъ  отъ  своихъ  те- 
лѣгъ,  отвѣчалъ  тотъ.  Глупецъ  тотчасъ  сломалъ  свою  телѣгу, 
сжегъ  ее  и  пошелъ  въ  городъ,  крича  во  все  горло:  «кто  дастъ 
мнѣ  товара  за  пепелъ  моей  телѣги?...»  Всѣ  смѣялись  надъ 
нимъ,  а  нашлись  и  такіе, которые  его  поколотили. 

«Раздосадованный  глупецъ,  воротясь  домой  и  не  заставъ 
брата,  который  знавъ  его  спрятался,  напалъ  на  его  жену,  и 
билъ  ее  до  тѣхъ  поръ,  пока  она  не  умерла.  Тогда  умный, 
оставшись  вдовцомъ,  придумалъ  слѣдуюш,ее:  онъ  закололъ  ба- 
рана; налилъ  его  кровью  пузырь,  положилъ  его  за  пазуху 
мертвой,  посадилъ  ее  на  лошадь,  и  сѣлъ  самъ  сзади  поддержи- 
вая, чтобъ  она  не  свалилась.  Такимъ  образомъ  онъ  въѣхалъ 
въ  городъ,  и  проѣзжая  мимо  дворца  тамошняго  владѣтеля, 
увидѣлъ  на  площади  играющихъ  его  дѣтей.  Пробираясь  между 
ними,  онъ  сдѣлалъ  такъ,  чтобъ  они  зацѣпили  его  мертвую 
жену,  толкнулъ  ее  съконя — и  когда  баранья  кровь  пролилась 
йзъ  пузыря,  онъ  закричалъ  благимъ  матомъ:  что  у  него 
убили  жену!  Бладѣтель,  услышавъ  крики,  выглянулъ  въ  окошко 
и  узнавъ  о  причинѣ,  велѣлъ  дать  ему  молодую  и  хорошую 
жену  взамѣнъ  убитой. 

«Когда  дуракъ  увидѣлъ  у  брата  новую  и  красивую  жену, 
онъ  захотѣлъ  узнать,  какъ  онъ  досталъ  ее,  тотъ  отвѣчалъ 
просто,  что  вымѣнилъ  на  свою  старую  убитую  жену  у  вла- 
дѣльца  той  земли.  Дуракъ,  услыша  это,  тотчасъ  убилъ  жену, 
и  потащи лъ  ее  прямо  во  дворецъ  къ  владѣтелю,  требуя,  чтобъ 


*)    Товаромъ    вообще    Буряты   называютъ    вещи,    покупаемый  въ  лавкахъ, 
какъ-то:  дабу,  пису,  полушелковицу,  кожу  и  проч. 
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ему   непремѣнно  дали   новую   жену.  Владѣлецъ  велѣлъ   его 
жестоко  отколотить  палками, 

«Пріѣхавъ  домой  битый  и  злой,  дуракъ  съ  сердцовъ  на  брата, 
вздумалъ  его  сжечь.  Для  этого  онъ,  расколовъ  по-поламъ 
обрубокъ  дерева,  сдѣлалъ  изъ  двухъ  половинъ  двѣ  колоды 
(корыта),  впихнулъ  туда  брата  и  связалъ  ихъ  обручами,  а  чтобъ 
онъ  преждевременно  не  задохся,  то  прорубилъ  небольшую 
дырку.  Отвезши  его  вълѣсъ,  онъ  положилъ  его  подлѣ  дороги, 
а  самъ  пошелъ  нарубить  дровъ. 

«Въ  это  время  случилось  какому-то  кривому  на  одинъ  глазъ 
мужику  ■**)  гнать  мимо  этого  мѣста  стадо  скота  к  барановъ 
и  табунъ  лошадей.  Увидя  лежащую  колоду  ивъ  ней,  въ  дырку, 
человѣка,  сталъ  его  спрашивать,  что  онъ  тутъ  дѣлаетъ,  а 
тотъ,  прищуря  одинъ  глазъ,  отвѣчалъ,  что  онъ  кривой  и  лѣ- 
чится,  и  что  скоро  у  него  будутъ  оба  глаза  здоровы;  вскорѣ 
раскрывъ  прищуренный  глазъ ,  онъ  вскричалъ :  вотъ  и  оба  глаза 
здоровы!...  Кривой,  обрадовавшись  такому  чуду,  сталъ  проси- 
ться лечь  на  его  ыѣсто,  которое  тотъ,  когда  сбили  обручи  съ 
калоды,  уступилъ  ему  охотно,  и  наколотивъ  снова  обручи, 
ушелъ  домой,  угнавъ  съ  собою  стадо коровъ,  и  барановъ,  и  коней. 

«Глупецъ,  возвратясь  нарубивши  дровъ,  сжегъ  криваго,  не 
смотря  на  его  крики,  вмѣсто  брата;  но  какъ  же  удивился  онъ, 
увидѣвъ  его  дома  и  жива  и  здорова  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  бога- 
таго...  Какъ  это  случилось?  сталъ  спрашивать  онъ  у  брата;  п 
тотъ  отвѣчалъ  ему,  что  когда  сильно  загорѣлись  дрова,  то  онъ 
съ  дымомъ  улетѣлъ  на  небо  и  нашелъ  тамъ  своихъ  родныхъ, 
которые,  увидѣвъ  его,  съ  радости,  выдѣлили  ему  весь  этотъ 
скотъ.  Глупецъ  сталъ  непремѣнно  требовать,  чтобы  братъ 
сжегъ  и  его,  что  тотъ  и  исполнилъ,  потому  что  отъ  дурака 
брата  ему  нштья  не  было п  сказкѣ  конецъ.» 

*)  Мужикъ    здѣсь   «ообще  означаетъ:    мужскоіі  по-іъ  какъ  въ  людяхъ,  такъ 
въ  жисотныхъ;  такъ  наир.  ягнеиокъ  мужичекъ,  или  ягненокъ  женка. 


533 


Всѣ  слушатели  и  слушательницы  едва  переводили  духъ  отъ 
вниманія,  разсказъ  шелъ  мѣрною  прозой,  періоды  рѣчи  были 
очень  короткіе ;  послѣ  каждаго  разсказчикъ  останавливался, 
чтобъ  откашляться,  плюнуть,  или  понюхать  табаку,  а  слуша- 
тели произносили  или  дзе  (хорошо)  или  а,  а  (знакъ  вниманія). 
Начиная  періодъ  или  происшествіе,  разсказчикъ,  по  обычаю 
сказочниковъвсѣхъ  народовъ,  произносилъ слово  ^зв  (хорошо). 

Я  взялъ  хозяина  за  руку,  поднесъ  ему  чарку  водки,  бывшей 
у  меня  въ  запасѣ,  и  просилъ  разсказать  еш.е  какую-нибудь 
сказку.  Ко  мнѣ  присоединились  многіе,  увѣряя,  что  никто  въ 
свѣтѣ  не  разсказываетъ  такъ  хорошо  какъ  Цыденъ  Бак- 
ланычъ. 

Подѣйствовало  ли  мое  угощенье  или  удовлетворенное  пох- 
валами честолюбіе.  только  Цыденъ  Бакланычъ,  послѣ  обык- 
новенныхъ  прелюдій  и  какихъ-то  поговорокъ ,  которыхъ  по- 
русски  передать  мнѣ  не  умѣли,  началъ  новую  сказку: 

«Жилъ-былъ  одинъ  старикъ,  и  у  него  былъ  сынъ  сильный 
богатырь,  по  имени  Убугут,  и  слава  о  его  силѣ  прошла  во 
всѣ  концы  земли. 'Задумалъ  богатырь  жениться,  и  пошелъ 
искать  себѣ  невѣсты.  Идетъ  онъ  путемъ- дорогою,  и 
шелъ  онъ  довольно  долго,  какъ  увидѣлъ  человѣка  въ  лѣсу, 
который,  срубивъ  дерево,  ногтемъ  дралъ  дранье  (употребляе- 
мое для  крышъ,  избъ  и  деревянныхъ  юртъ).  «Что  ты  тутъ  дѣ- 
лаешь?»  спросилъ  онъ.  Я  пробую  силу,  отвѣчалътотъ;  я  слы- 
'шалъ  про  богатыря  Убугуна,  и  хочу  съ  нимъ  помѣряться. 
«Хорошо,  сказалъ  Убугунъ,  не  признаваясь  ему;  и  я  слыхалъ 
про  него;  и  я  хотѣлъ  бы  съ  нимъ  сойдтись.  Пойдемъ  же  вмѣс- 
тѣ.»  Вотъ  они  вмѣстѣ  идутъ,  и  чрезъ  нѣсколько  времени 
встрѣчаютъ  человѣка,  который,  идя  подлѣ  озера,  вбираетъ  его 
въ  ротъ  и  выпускаегъ  опять.  «Что  ты  такое  дѣлаешь?»  спро- 
сили они.  Я  пробую  силу  свою  и  хочу  помѣрятьса  съ  Убугу- 
номъ,  про  котораго  такъ  много  говорятъ.  «Хорошо,  отвѣчали 
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они,  и  мы  его  ищемъ,  пойдемъ  же  вмѣстѣ.»  Идутъ  они  лень,  и 
два,  и  подходятъ  къ  человѣку,  который,  стоя  подлѣ  горы,  по- 
дымалъ  плечемъ  утесъ  и  опускалъ  его  опять.  «Что  ты  дѣла- 
ешь?»  спросили  его  путники.  Я  пробую  силу  и  хочу  ею  помѣ- 
ряться  съ  Убугупомъ ,  про  котораго  надоѣло  мнѣ  слышать. 
«Пойдемъ  вмѣстѣ  искать  егО'>,  сказали  ему,  и  пошли  всѣ  чет- 
веро однимъ  путемъ -дорогой.  Чрезъ  нѣсколько  времени, 
пришли  они  въ  степь,  гдѣ  было  многое  множество  скота,  та- 
буновъ  и  барановъ,  а  не  видно  было  ни  одного  человѣка,  кто 
бы  пасъ  ихъ.  Остановись  тутъ  на  отдыхъ,  они  захотѣли  про- 
жить нѣсколько  времени  въ  такомъ  привольѣ.  Поручивъ  тому 
человѣку,  что  ногтемъ  щепалъ  дранье,  убить  и  изжарить  четы- 
рехъ  быковъ  для  обѣда,  остальные  отправились  въ  лѣсъ  звѣ- 
ровать  *). 

«Оставшійся,  убивъ  и  изжарйвъ  быковъ,  легъ  отдохнуть  въ 
ожиданіи  товарищей— какъ  вдругъ,  откуда  ни  возмись  сѣдой 
старикъ  съ  огромною  бородою,,  и  схвативъ  за  гызыгу  (за  ногу) 
спящаго.  началъ  его  бить  конскимъ  бичемъ  >  приговаривая: 
«вы  не  умѣли  добра  сами  наживать,  а  умеете  воровать»  —  й 
билъ,  билъ  его  сколько  душѣ  было  угодно.  Потомъ  съѣвъ 
всѣхъчетырехъ  быковъ.,  оставилъегона  мѣстѣ  почти  за -мертво. 

«Битый,  опомнившись,  убилъ  снова  четырехъ  быковъ,  снова 
зажарилъ  ихъ  и  сталъ  дожидаться  товарищей. 

«Когда отсутствующіе  воротились,  то  спрашивали  оставшагося 
товарища:  нѣтъ  ли  чего  новаго,  не  былъ  ли  кто,  или  не  ви- 
далъ  ли  онъ  чего?  Онъ  со  стыда  отвѣчалъ,  что  новаго  нѣтъ, 
и  онъ  никого  не  видалъ.  За  тѣмъ.  добрые  молодцы  сѣли  обѣ- 
дать,  скушали  чатырехъ  быковъ.  и  расположились  потомъ  от- 
дыхать. На  завтра,  очередь  оставаться  досталась  тому,  кто 
пробовалъ  силу  свою  надъ  озеромъ.    Онъ  также  убилъ  п  за- 
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жарплъ  четырехъ  быковъ,  и  также  легъ  отдохнуть:  какъ  въ 
полдень  явился,  незнаемо  откуда,  тотъ  же  сѣдой  и  бородатый 
человѣкъ,  прибилъ  его  до  полусмерти,  съѣлъ  четырехъ  быковъ 
и  оставилъ  его  еле-живаго.  Чтобы  не  показать  товарищамъ 
своего  стыда,  онъ  снова  убилъ  и  зажарилъ  столько  же  быковъ, 
и,  когда  товарищи  вернулись,  также  отвѣчалъ  имъ  какъ  и  пер- 
вый. На  третій  день,  съ  третьимъ  также  было  поступлено;  а 
на  четвертый,  очередь  оставаться  стала  за  Убугуномъ.  Съ 
нимъ  случилось  тоже,  чтоисъ  прочими,  но  только,  когда  сѣдой 
старикъ  хотѣлъ  его  бить,  то  онъ  схватилъ  его  за  бороду,  при- 
тащилъ  къ  огромному  утесу,  приподнялъ  его,  вложилъ  въ  щель 
бороду  и  потомъ,  опустивъ  утесъ,  оставилъ  старика  съ  уш.ем- 
ленной  бородой,  какъ  въ  капканѣ,  чтобы  показать  его  това- 
рищамъ. 

«Но  когда  тѣ,  воротясь  и  услыхавъ  отъ  Убугуна  о  случив- 
шемся, просили  посмотрѣть  на  старика,  то  нашли  только  уще - 
мленную  бороду  съ  вырванною  челюстью. 

«Пообѣдавъ  и  отдохнувъ,  товарищи  пустились  отыскивать  по 
слѣду  сѣдаго  человѣка,  иэтотъ  слѣдъ  привелъ  ихъ  къ  подзем- 
ной пропасти,  куда  тотъ  скрылся.  Заглянувъ  въ  нее  и  уви- 
давъ,  что  нѣтъ  туда  ни  спуска,  ни  лѣстницы,  товарищи  приня- 
лись бить  скотъ ,  снимать  кожи ,  рѣзать  ремни  и  вить 
веревки. 

«Когда  веревка  достаточной  длины  была  свита,  Убугуну 
досталось  спуститься  по  этой  веревкѣ,  потому,  что  другіе  усту- 
пали ему  развѣдаться  одному  со  старикомъ.  Спускался  онъ 
долго,  три  дня  и  три  ночи,  и  когда  спустился,  то  увидѣвъ 
себя  въ  подземельномъ  владѣніи  сѣдаго  человѣка,  гдѣ  нашелъ 
трехъ  его  дочерей,  совершенныхъ  красавицъ,  плачущихъ  надъ 
отцемъ,  умершемъ  отъ  пѳслѣдней  поѣздки  на  землю.  Сказавъ 
красавицамъ,  что  плакать  по  мертвомъ  не  вѣчно,  а  лучше 
жить  съ  живыми,  онъ  привязалъ  ихъ  къ  веревкѣ,  и  дернувъ 
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за  нее,  подалъ  знакъ  товарищамъ,  чтобы  подымали.  Долго 
дожидался  Убугунъ,  чтобъ  снова  спустили  веревку  и  для  него, 
но  товарищи-измѣнниЕи,  завладѣвъ  тремя  сестрами  красави- 
цами, не  захотѣли  съ  нимъ  дѣлпться,  и  не  спустили  болѣе 
веревки. 

«Вияя,  что  съ  этой  стороны  ожидать  ему  болѣе  нечего,  онъ 
пошелъ  искать  другаго  какого-нибудь  выхода,  и  ходилъ  долго, 
пока  не  нашелъ  дерева  на  которомъ  было  огромное  гнѣздо,  а 
въ  томъ  гнѣздѣ  три  птенца,  только  что  вылупившіеся  изъ 
яицъ.  но  величиной  съ  человѣка.  Одинъ  изъ  нихъ  плакалъ, 
другой  пѣлъ  пѣсни,  третій  смѣялся.  Какія  вы  птицы,  спроеилъ 
Убугунъ,  и  почему  одинъ  изъ  васъ  плачетъ,  другой  поетъ 
пѣсни,  а  третій  смѣется?  «Мы  дѣти  царь -птицы,  отвѣ- 
чали  ему  они;  первый  плачетъ  потому,  что  сегодня  его  оче- 
редь быть  съѣденнымъ  огромнымъ  летучимъ  змѣемъ;  второй 
поетъ  пѣсни  въ  ожиданіи  завтрашней  очереди:  атретій  смѣется 
тому,  что  очередь  его  еще  далека.  Если  ты  можешь,  то  помоги 
намъ.» 

«Убугунъ  вырвзлъ  съ  корнемъ  дерево,  обломалъ  сучья  и 
корни,  и  съ  такою  дубиною  спрятался  за  дерево.  Вскорѣ,  съ 
шумомъ  и  свистомъ,  подлетѣлъ  змѣй  къ  гнѣзду,  и  только  что 
хотѣлъ  схватить  перваго  птенца,  какъ  Убугунъ  со  всего  раз- 
маха ударилъ  его  дубиною  по  головѣ  и  убилъ.  Тутъ  прилетѣла 
царь -птица,  огромная,  какъ  четыре  верблюда,  и  была  у  нее 
радость  великая.  «Ты  избавилъ  меня  отъ  змѣя-злодѣя, 
говорила  она  Убугуну,  злодѣя,  который  каждый  годъ  приле- 
талъ  пожирать  моихъ  птенцовъ .  За  такую  услугу,  я  готова 
для  тебя  сдѣлать  все,  что  ты  захочешь;  требуй,  и  я  испол- 
ню.» Я  хочу  только  одного,  отвѣчалъ  Убугунъ,  чтобъ  ты 
вынесла  меня  на  бѣлый  свѣтъ.  «Изволь,  сказала  она,  только 
надобно  заготовить  много  харчей,  потому  что  дорога  дальняя, 
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летѣть  высоко,  и  если  у  меня  не  иатитъ  харчу,  то  не  будеіъ 
и  силы  вынести  тебя.» 

«Убугунъ  началъ  бить  скотъ,  рѣзать  съ  костей  мясо  и  класть 
въ  тулупы    (кожаные  мѣшки).  а   когда  изготовилъ  столько 
чтооъ  стало  на  дорогу,  то  привязалх  тулуны  на  спинѵ,  а  еамъ 
сѣлъ  верхомъ  птицѣ  на  шею.    Такъ  полетѣли  они.  и  летѣли 
день,  идругой,  итретШ,  всякой  разъ,  когда  царьптица  оберты- 
вала голову  къ  Убугуну.  онъ  бросалъ  еі  въ  ротъ  нусокъ  юса 
Наконецъ,  показался,  и  бѣлый  свѣтъ,  а  харчей  у  Убугуна  не 
стало.  Птица  повертывала  голову  и  разъ.  и  два.  и  три   а  Убу 
гуяу  дать  ей  было  нечего.  Наконецъ.  птица  говорить,  что  она 
отощала;  крылья  стали  махать  тише  —  и   Убугѵнъ  испугав- 
шись, что  унадетъ  опять  въ  пропасть,  отрѣзалъ  у  себя  стегно 
в  яалъ  ей.  Съ  этимъ  разоиъ,  птица  вынесла  его  изъ  пропа- 
сти. Но  когда  Убугуну  надобно  было  слѣзть  съ  нее,   то  онъ 
упалъ  на  землю,  не  могши  встать  на  ноги,  отъ  которой  отрѣ 
зано  было  стегно.  «Что  это  значить?»  спросила  птица    -  и 
когда  Убугунъ  разсказалъ  ей  вь  чемъ  было дѣло.-«бѣдный 
ска.зала  она,  а  мвѣ  такъ  сладокь  показался  послѣднШ  кусокъ  >> 
Ьъ    этими    словами,    она    отрыгнула   проглоченное    стргпо- 
сперва  плюнула  на  рану,  потомъ  дунула  на  рану,  и  стегно  при- 
росло  и  зажило  по  прежнему. 

«Теперь  прощай,  сказала  птица,  не  поминай  меня  лихомь-» 
и  оросилась  опять  въ  пропасть,  а  Убугунъ  пошелъ  отыскивать 
своихъ  товарищей  по  слѣду.  Вскорѣ  нашель  онъ  шъ  ш  въ  на- 
казаніе  за  измѣну  -  перваго,  расволовъ  дерево,  ущемиль  въ 
него;  другаго  заставилъ  выпить  цѣлое  озеро  и,  связавъ  руки  и 
ноги,  завязалъ  также  ротъ,  а  третьяго  до  половины  иодсунулъ 
подъ  приподнятый  утесь,  придавиль  имъ  -  и  оставиль  ихь 
такъ  умирать  своею  смертью;  а  самъ  взяль  трелъ  краса- 
вицъ,  -  и  сталъ   жить  да   поживать   въ  степи,   на  которой 
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паслись  стада  и  табуны  отца  и  трехъ   ?кенъ  его.    И  сказкѣ 
конецъ!*> 

Близко  тридцати  лѣтъ  живу  я  въ  этой  сторонѣ,  но  еще 
впервые  удалось  мнѣ  слышать  сказки  бурятскія  и  имѣть  подъ 
рукой  удачнаго  переводчика.  Эта  новаго  рода  поэзія  прогнала 
мою  усталость  и  отняла  сонъ.  Я  прибѣгнулъ  къ  лести,  наконецъ 
къ  водкѣ,  и  убѣдилъ  Цыденъ  Бакланыча  разсказать  еще  одну 
сказку.  Не  поскучайте  и  прочтите:  она  запечатлѣна  чистымъ 
бурятизмодіъ. 

«Жили-были  старйкъ  со  старухой.  Старикъ  былъ  глупъ  и 
лѣнивъ,  старуха  не  могла  уже  работать  и  жили  они,  побираю- 
чись  подаяніемъ.  Всего  житья- бытья  у  нихъ  было:  сивая  со- 
бака, да  сивая  лошадь^  Однажды,  когда  старуха  занемогла, 
вздумала  она  послать  мужа  просить  милостыни,  но  никакъ  не 
могла  уговорить  его.  Зная,  что  онъ  охотникъ  до  масла,  она 
потихоньку  спрятала  кусокъ  масла  въ  кадку,  оставшуюся  подлѣ 
пустаго  огульжона  (зимнее  стойбище)  своихъ  сосѣдей.  «Поди- 
ка  пошарь  въ  кадкахъ  у  сосѣдей,  не  найдешь  ли  чего-нибудь 
поѣстъ,  говорила  она  мужу,  вѣдь  ты  два  дня  у?ке  ничего  не 
ѣлъ.»  На  этотъ  разъ  лѣнивецъ  послушался  и,  нашедъ  кусокъ 
масла,  такъ  былъ  обрадованъ  находкой,  что  съ  радости  обѣщалъ 
просйть  милостыни.  Тогда,  жена  сдѣлала  ему  изъ  стараго  и 
закопченаго  войлока  отъ  юрты,  кое-какую  одежду,  чтобы  при- 
крыть наготу,  изъ  волосяныхъ  веревокъ,  что  связываютъ  вой- 
локи на  юртѣ,  связала  кое  какую  збрую  на  коня,  посадила 
лѣнивца  верхомъ  и  отправила  его  по  міру;  собака  побѣж;иа 
за  нимъ. 

«И  ѣдетъ  онъ  путемъ -дорогой,  и  случилось  ему  проѣзжать 
груду  каменьевъ.  какъ  вдругъ,  мимо  его  пробѣжала  лисица  а 
тотчасъ  спряталась  недалеко  въ  свою  нору  въ  каменьяхъ. 
Вотъ  Богъ  посылаетъ  добычу,  подумалъ  старикъ,  слѣзъ  съ 
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коня,  чтобъ  достать  лисицу,  но  замѣтя,  что  нора  лисья  была  о 
двухъ  выходахъ,  онъ  заткнулъ  шапкою  одну  изъ  лазеекъ;  ски- 
нулъ  съ  себя  платье,  чтобъ  легче  было  работать,  положилъ 
на  коня,  а  коня  привязалъ  поводомъ  къ  собакѣ,  и  такъ  началъ 
разбрасывать  камня.  Лиса,  видя  бѣду  неминуемую,  бросилась 
изъ  норы  вонъ  въ  ту  лазейку,  что  заткнута  была  шапкой. 
Шапка  завязла  на  головѣ  у  лисицы,  которая  бросилась  бѣжать 
со  всѣхъ  ногъ ;  собака,  увидя  лисицу,  кинулась  опрометью 
за  нею;  лошадь,  привязанная  поводомъ  къ  собакѣ,  поскакала  за 
обѣими  по  неволѣ,  а  съ  нею  понеслось  и  платье  стариково!.  .  . 

«Оставшись  нагвшемъ,  глупый  старикъ  не  посмѣлъ  вер- 
нуться домой  къ  женѣ,  которая  часто  его  бранила  и  бивала,  и 
потому  онъ  пошелъ,  куда  глаза  глядятъ.  Вскорѣ  пришелъ  онъ 
къ  большому  селенію,  гдѣ  стояло  множество  домовъ  и  юртъ, 
гдѣ  проживалъ  богатый  и  могутный"^)  владѣлецъ  той  земли. 
Бе  смѣя  показаться  голымъ  въ  селеніе,  онъ  влѣзъ  на  хлѣбный 
загородь  и  закрылся  отъ  холоду  соломой. 

«Не  -  въ  долгѣ  вышла  изъ  селенія  дочь  владѣтеля  съ  своими 
дѣвушками  гулять  и,  идучи  мимо  загорода,  уронила  съ  руки  до- 
рогой перстень  съ  большимъ  самоцвѣтнымъ  и  блестящимъ 
камнемъ,  и,  не  замѣтивъ  этого,  пошла  да лѣе. 

«Случилось,  что  тутъ  же  какая-то  корова  щипала  траву, 
прохода  мимо  загорода,  на  томъ  самомъ  мѣстѣ,  гдѣ  упалъ 
перстень,  и  шла,  подвигаясь  по  немногу  отъ  былинки  къ 
былинкѣ.  Въ  то  же  время,  бурятская  дѣвушка,  которая  соби- 
рала свѣжій  коровій  пометъ,  для  того,  чтобъ  замазать  щели 
въ  бараньей  стойкѣ,  стоявшей  прямо  противъ  загорода,  захва- 
тила съ  пометомъи  перстень.  Стала  замазывать  щель,  но  ощу- 
павъ  что-то  твердое,  вынула  перстень,  обтерла  его  и  плѣнясь 
блеекомъ  камня,  рѣшилась  его  утаить,  а  потому,   снова  залѣ- 


*)  Могутный,  по  здѣшнему:  могущественный. 
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пивъ  его  пометомъ,  заткнула  имъ  щель  въ  надеждѣ  со  врвме- 
немъ  достать  оттуда  и  воспользоваться  такою  находкою. 

«Старикъ,  лежавшій  на  загородѣ,  видѣлъ  всѣ  эти  нроисше 
ствія.  Когда  стемнѣло ,  онъ ,  обвязавшись  соломою,  слезъ  и 
пошелъ  потихоньку  въ  селеніе,  чтобы  попросить  милостыни. 
Но  куда  онъ  ни  показывался,  всѣ  бѣжали  отъ  него,  пугаясь 
его  наряда;  наконецъ,  сдѣлался  такой  гвалтъ,  что  должно 
было  его  схватить  и  посадить  подъ  караулъ ,  какъ  опаснаго  или 
сумасшедшаго.  Сидя  въ  горѣ  и  голодный,  онъ  услышалъ  рѣчи 
караульныхъ,  которые  говорили,  что  дочь  владѣіеля  занемогла 
отъ  потери  дорогаго  перстня,  котораго иигдѣ  не  могли  найдти; 
что  отедъ,  любя  дочь,  въ  отчаяніп  и  обѣщаетъ  щедро  награ- 
дить того,  кто  вылѣчитъ  ее. 

«Скажите -ка  вашему  владѣтелю,  что  я  могу  вылѣчить  его 
дочку,  пусть  онъ  только  накормитъ  меня»  промолвилъ  старикъ: 
голодъ  заставилъ  его  и  говорить  и  дѣйствовать.  Караульные 
сперва  смѣялись  ему,  но  потомъ,  видя  настойчивость  требо- 
ванія,  пошли  и  доложили.  Обрадованный  владѣтель,  велѣлъ 
привести  къ  себѣ  новаго  лекаря,  и  накормить  его  досыта,  и 
по  требованію  его,  далъ  ему  срокъ  до  утра  выспаться  хороше- 
нько отъ  дневной  усталости. 

«На-утро,  старикъ  велѣлъ  всѣхъ  коровъ,  какія  были  въоко- 
лодкѣ,  собрать  въ  одномѣсто,  а  дѣвушекъ  въ  другое;  потомъ, 
выпуская  первыхъ  по-одиночкѣ,  когда  онъ  узналъ  корову,  быв- 
шую причиной  всего  несчастья,  то  велѣлъ  убить  ее.  Это  было 
безпрекословно  исполнено.  Затѣмъ ,  обратившись  ^ъ  тому 
мѣсту,  гдѣ  были  собраны  дѣвушки,  онъ  сталъ  выпускать  ихъ 
также  по-одиночкѣ  и,  когда  дѣло  дошло  до  той,  которая 
вмазала  перстень  съ  коровьимъ  пометомъ  въ  щель  бараньей 
стойки,  онъ  велѣлъ  убить  ее  также.  Когда  же,  старикъ  по- 
велъ  владѣльца  и  его  свиту  къ  щели,  и  вынулъ  оттуда  перстень, 
то  радость  владѣтеля  не  имѣла  предѣловъ. 


54.  і 


«Радость  дочери  была  еще  болѣе  и  подѣйствовала  скорѣе 
всѣхъ  лекарствъ.  Теперь  дѣло  стало  за  наградой  лекаря,  но 
тотъ  не  потребовалъ  ничего  болѣе,  кромѣ  сивой  лошади,  сивой 
собаки  и  такого  же  нлатья,  какое  сдѣлала  ему  жена  изъ  зако- 
пченаго  войлока  —  потому ,  что  поразмысливъ  хорошенько 
въ  своей  дурацкой  головѣ,  онъ  заключилъ,  что  будетъ  битъ 
своею  женою,  если  не  пріѣдетъ  къ  ней  также,  какъ  она  сна- 
рядила, а  другому  ничему  онъ  не  зналъ  никакой  цѣны.  Какъ 
ни  странно  было  требованіе,  но  по  упорству  съ  какимъ  онъ 
наскшвалъ  и  отказывался  отъ  прочаго,  его  удовлетворили 
вполнЬ.  согласно  съ  его  желаніемъ  и,  накормивъ  снова  досыта, 
отпустили. 

«Возвратясь  къ  женѣ,  онъ  какъ  могъ,  разсказалъ  ей  свое 
похожденіе  и  былъ  прибитъ  больно  за  свою  глупость,  что 
отказался  отъ  подарковъ,  взялъ  только  лошадь  я  собаку. 

«Въ  другой  разъ  будешь  еще  больше  .битъ.  ежели  сдѣлаешь 
такую  же  глупость^»,  сказала  ему  она. 

«Между  тѣмъ  старшій  сынъ  сосѣдняго  владѣтеля,  увидавъ 
красавицу,  дочь  владѣтеля.  у  котораго  былъ  въ  гостяхъ  нашъ 
старикъ,  пожелалъ  на  ней  жениться.  Свадьба  состоялась,  но 
новобрачнуй  вскорѣ  захворалъ,  недолго  болѣлъ  и  умеръ,  не 
смотря  на  всѣ  пособія  лекарей.  Второй  сынъ  женился  на 
вдовѣ,  и  онъ  также  жилъ  недолго,  Третій,  четвертый,  а  ихъ 
было  шестеро,  подверглись  той  же  участи.  Пятый  послѣдовалъ 
пхъ  примѣру:  женплся  и  умеръ,  а  шестой  в  меньшой  изъ 
всѣхъ  братьевъ  такъ  былъ  ослѣпленъ  красотою  вдовы,  что  не 
смотря  на  необыкновенную  смерть  братьевъ,  не  внимая  увѣ- 
щаніямъ  родныхъ,  которые  начали  подозрѣвать  причину  гибели 
семейства  въ  оамой  вдовѣ,  женился  на  ней  —  л  въ  тотъ  же 
день  занемогъ  опасно.  Встревоженный  отецъ  послалъ  вѣсти 
во  всѣ  концы,  чтобы  сыскать  какого  нибудь  знающаго  чело- 
вѣка,  который  бы  помогъ  ему. 
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«Когда  слухи  объ  этомъ  дошли  до  владѣтеля,  отца  жены 
шестерыхъ  братьевъ,  онъ  послалъ  своихъ  посланныхъ  за 
знакомымъ  ему  старикомъ ,  который  такъ  искусно  иомогъ  и 
вылѣчилъ  е;о  дочь.  Заставъ  его  до]яа  и  схвативъ  насильно, 
посадили  его  на  лошадь  и  доставили  прямо  къ  кровати  больнаго. 
Тутъ  отецъ  послѣдняго  объявилъ  старику  ,  что  наградить  его 
выше  всякой  мѣры,  если  онъ  искусствомъ  своимъ  поможетъ 
больному  —  и  велитъ  заколотить  палками,  если  тотъ  умретъ. 
.  с<Что  тутъ  было  дѣлать  глупому  старику?  —  Онъ  попросилъ 
отсрочки  до  утра,  сказавъ,  что  ему  надобно  подумать  объ  этой 
болѣзни. 

«Когда  ночь  хорошенько  стемнѣла  ,  онъ  вздумалъ  убѣжать; 
выбрался  на  дворъ  потихоньку,  но  нашедъ  всѣ  выходы  запер- 
тыми, рѣшился  перелѣзть  чрезъ  коровью  стойку,  бывшую  ни- 
же другихъ  строенш,  но  только  что  взобрался  съ  трудомъ  на 
плохую  крышу,  сдѣланную  изъ  жердей  и  забросанную  навозомъ, 
какъ  провалился  въ  самую  стойку  между  быковъ  и  коровъ. 
Въ  тоже  время,  въ  отпертую  дверь  вошли  еще  быкъ  и  корова, 
и,  ударившись  объ  земь ,  сдѣлались  одинъ  мужчиною,  другая 
женщиною.  Они  повели  такой  разговоръ: 

—  Когда  ты  меня  избавишь  отъ  послѣдняго  твоего  мужа? 

—  Потерпи  еще  немного. 

—  Но  вѣдь  привезли  того  старика,  который  вылѣчилъ 
тебя;  ну  если  онъ  вылѣчитъ  и  твоего  мужа? 

^ —  Не  бойся,  пока  у  меня  на  рукѣ  перстень,  ему  не  выздо- 
ровѣть.  За  то  лишь  онъ  надѣнетъ  его  на  палецъ,  то  встанетъ 
бодръ  и  здоровъ. 

—  Но  тебя  уже  подозрѣваютъ.  Я  боюсь,  что  изведутъ 
и  тебя, 

—  Не  изведутъ.  Для  этого  надобно  разрубить  меня  на 
шестьдесятъ  кусковъ;  призвать  шестьдесятъ  кузнецовъ,  раз- 
вести огонь  на  шестидесяти  горнахъ,  бросить  туда  мое  тѣло 
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по  кускамъ,  раздувать  шестидесятью  мѣхами,  и  потомъ  пепелъ 
развѣять  повѣтру. 

ссПереговоривъ  такимъ  образомъ  ,  они  оборотились  снова  въ 
быка  и  корову  и  ушли. 

«Обрадованный  старикъ  узналъ  дочь  перваго  владѣтеля,  ко- 
торой онъ  отыскалъ  такъ  счастливо  перстень.  Выбравшись 
изъ  стойки,  онъ  тотчасъ  велѣлъ  о  себѣ  доложить  владѣтелю, 
и  когда  его  къ  нему  привели,  онъ  сказалъ,  что  иначе  вылѣ- 
чить  не  можетъ  сына,  какъ  доставъ  хитростью  или  силой 
перстень  съ  руки  его  жены,  которая  злая  колдунья  и  любитъ 
другаго  такого  же  колдуна,  и  что  вся  бѣда  съ  шестью  брать- 
ями отъ  нея. 

«При  этомъ  извѣстіи  владѣтель ,  давно  подозрѣвавшій  въ  дѣ- 
лахъ  невѣстки  что  нибудь  нечистое ,  велѣлъ  просто  отнять  у 
Н8Я  перстень  силою,  а  старикъ,  получивъ  его,  до  тѣхъ  поръ 
не  хотѣлъ  изъ  боязни  употребить  перстня,  пока  будетъ  жива 
его  хозяйка.  Для  этого,  разрубили  ее  на  шестьдесятъкусковъ, 
и  заставили  шестьдесятъ  кузнецовъ  сжечь  и  развѣять  ея  пепелъ. 
Когда  же,  послѣ  этой  казни,  старикъ  надѣлъ  перстень  на  па- 
лецъ больному,  тотъ  опамятовался,  пришелъ  въ  силу  и  всталъ 
съ  постели.  Но  первый  вопросъ  его  былъ  о  женѣ.  Когда  же 
ему  сказали ,  что  жена  изрублена  и  сожжена  по  приказанію 
лекаря,  онъ  пришелъ  въ  такую  ярость,  что,  еслибъ  не  владѣ- 
тель  отецъ,  онъ  убилъ  бы  старика.  Со  всѣмъ  тѣмъ,  онъ  нас- 
тоялъ,  чтобы  его  выгнали  вонъ ,  чтобъ  его  не  видѣть  болѣе, 
не  слыхать  его  духу.  Владѣтель  не  задумался  исполнить  волю 
любимаго  сына,  и  старика  вытолкали  взашей,  голодного  и 
битаго. 

«Идучи  съ  горестью  домой ,  старикъ  задумался  о  людской 
неблагодарности.  Какъ  ему  было  показаться  къ  женѣ  безъ 
всего,  даже  безъ  сивой  собаки  и  сивой  лошади?  Идетъ,  онъ, 
идетъ,  и  вдругъ  вѣтеръ  сталъ  на  него  наносить  дымъ,  а  вс- 
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корѣ  за  этимъ  показался  и  палъ  "^).  Бѣгучи  отъ  этого  непред- 
видѣннаго  врага,  онъ  увидѣлъ  змѣю,  висящую  на  сучкѣ  дерева, 
подъ  которое  палъ  подходилъ  уже  близко.  Вида,  что  змѣя 
сгоритъ,  онъ  вздумалъ  ее  снять  съ  сучка;  но  ядовитое  живот- 
ное, только  что  онъ  взялъ  ее  въ  руки,  разомъ  обвилось  ему 
около  шеи,  и  заговоривъ  человѣческимъ  голосомъ ,  какъ  онъ 
смѣлъ  безпокопть  ея  сонъ ,  высунуло  свое  жало  и  хотѣло  его 
зажалить**).  аПомилуй,  говоритъ  ей  старикъ,  за  что  ты  хочешь 
убить  меня,  я  же  тебя  хотѣлъ  спасти  отъ  пожара;  безъ  меня 
ты  бы  давно  изжарилась!»  «Тебѣ  никакой  надобности  до  меня 
не  было;  я  хотѣла  погрѣться ;  снимать  съ  сучка  я  тебя  не 
просила,  а  потому  ты  долженъ  умереть.»  «Сдѣлай  милость 
подожди:  ну  какъ  же  ты  хочешь  безъ  суда  и  безъ  всякой  моей 
вины  извести  меня;  по  крайней  мѣрѣ  попросимъ  кого-нибудь, 
чтобъ  разсудилъ  насъ,  стою  ли  я  смерти.»  Змѣя,  согласилась 
на  это  условіе:  —  и  вотъ,  попадается  имъ  на  встрѣчу  собака. 
Старикъ,  разсказываетъ  ей  свое  горе,   что  змѣя  вмѣсто  бла- 


*)  Палами  называются  лѣсные  пожары,  часто  случаюціеся  про  лѣтнихъ 
засухахъ.  Не  только  неосторожно  разведенный  въ  лѣсу  огонь  раснространяетъ 
пожаръ,  но  достаточно  выбить  мзъ  трубки  пспелъ  съ  огнемъ,  чтобы  раздутыя 
вѣтромъ  нскры  зажгли  траву  и  сухіе  ея  ііоренья,  а  отъ  нпхъ  валежиикъ  и  т.  д. 
Осторожные  охотники  и  пастухи,  разводя  огонь,  сгребаютъ  въ  него  весь  около 
лежащій  на  сажень  и  болѣе  соръ.  вѣтки,  хвою,  шишкн  и  прочее,  и  по  нѣ- 
скольку  разъ  засыпаютъ  землею  загорающіеся  корни  дерева,  уходя,  затапты- 
ваютъ  огонь,  заливаютъ  водой,  ежели  есть^  пли  засыпаютъ  землеіі,  но  отнюдь 
не  разбрасысаютъ  головегаекъ.  Въ  прежнее  время,  а  въ  нѣкоторыхъ  мѣс- 
тахъ  и  теперь,  весною  выжпгаютъ  жнивнпкн  и  покосы,  гдѣ  старая  трава,  пли 
по  здѣшнеиу  ветошь,  слпшкомъ  густа  и  не  позволяетъ  пробиваться  молодыыъ 
всходамъ.  При  сухихъ  веснахъ  и  это  бываетъ  причиною  лѣсныхъ  пожаровъ, 
но  слотря  на  всѣ  предосторож!іости. 

**)  До  спхъ  поръ  мало  еще  кто  зиаетъ,  что  змѣя  жалптъ  пли  кусаетъ  зу- 
бами. Обыкновенно  называютъ  жаломъ  ея  раздвоенный  языкъ,  которымъ 
она  ловптъ  насѣкомыхг.  Художники  даже  ііредставляютъ  это  жало  въ  впдѣ 
копьеца. 
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годарности  за  ея  спасенье  хочетъ  умертвить  его ,   и  проситъ 
сказать  свое  мнѣніе. 

«Благодарности  нѣтъ  на  свѣтѣ,  отвѣчаетъ  собака;  надѣ- 
яться  на  нее  не  должно;  вотъ  я  приведу  въ  примѣръ  мою 
жизнь.  Жила  я  у  человѣка  пятнадцать  лѣтъ;  берегла  его 
юрту  отъ  воровъ  и  звѣрей ,  и  недавно  еще  выручила  хозяина 
отъ  волка ,  который  чуть  не  заѣлъ  его .  и  въ  этой  схваткѣ  я 
потеряла  всѣ  свои  силы  и  поломала  всѣ  зубы.  Ну,  думала  я, 
хозяинъ  вѣрно  успокоитъ  изъ  благодарности  мою  старость;  но 
онъ,  видя,  что  я  уже  стара  и  безспльна ,  пересталъ  давать 
мнѣ  даже  помои,  и  какъ  я  все  еще  не  отходила  отъ  юрты,  то 
онъ  сегодня  столько  билъ  меня,  что  я  должна  была  уйдти 
сюда.»  Съ  этими  словам^  собака  убѣжала. 

«Вотъ  видишь  ли,  сказала  змѣя,  собака  рѣшила  дѣло  въ 
мою  пользу.  Готовься !>^ 

«Ради  Бурхана,  умолялъ  ее  старикъ,  подожди  еще  кого- 
нпбудь;  ты  знаешь,  что  у  собаки  и  судъ  собачій!» 

«Хорошо,  сказала  змѣя,  даю  тебѣ  еще  сроку;  вотъ  та- 
ш,ится  конь,  вѣрно  онъ  тебѣ  тоже  скажетъ.» 

«Въ  самомъ  дѣлѣ  къ  нимъ  подошелъ  старый  конь,  который 
такъ  былъ^судъ,  что  кости  его  были  всѣ  снаружи.  Старикъ, 
повторилъ  ему  свою  просьбу.» 

«Не  надѣйся  ни  на  какую  благодарность,  сказа лъ  ему  конь; 
вотъ  тебѣ  мой  примѣръ:  я  служплъ  хозяину  вѣрой  и  правдою; 
цозилъ  его  и  близко  и  далеко ,  избавлялъ  его  отъ  многихъ 
бѣдъ,  но  рѣдко  бывалъ  сытъ,  а  больше  битъ.  Бывало  поѣ- 
детъ  онъ  аракадаку  *)  къ  сосѣдямъ ,  верстъ  за  двад- 
цать, привяжетъ  меня  усталаго  къ  столбу  передъ  юртою; 
самъ  пьянствуетъ  сутокъ  трое,  а  я  стою  себѣ  голодный  у 
столба;  и  вотъ  нынѣшнее  лѣто,   выбилъ   меня  совсѣмъ  изъ 


*)  Пнть  араку. 
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силъ.  Видя,  что  я  его  возить  уже  не  могу,  онъ  пустилъ  меня 
въ  поле,  чтобъ  я  отъѣлся.  Я  сначала  и  думалъ,  что  это  по  доб- 
ротѣ,  но  потомъ  подслушалъ  какъ  онъ  говорилъ  женѣ  своей, 
что  к'огда  я  буду  посытнѣе  къ  осени,  то  онъ  меня  убьетъ, 
чтобы  съѣсть^).  Вотъ  теперь  я  иду  подальше;  авось,  оеъ  меня 
осенью  не  отыщетъ.»  Сказавши  это,  конь  поплелся  далѣе. 

«Ну,  теперь  ты  видишь ,  сказала  змѣя ,  что  и  другой 
твой  судья  осудилъ  тебя.   Готовься!» 

«Подожди  еш.е  немножко,  дай  попробовать  до  трехъ  разъ 
счастья,  молйлъ  ее  старикъ,  и  какъ  на  ту  пору  подбѣжала 
къ  нимъ  лисица,  то  змѣя  согласилась  и  на  этотъ  разъ  сдѣ- 
лать  уступку.»  ч 

«Ліісвцѣ  также  передалъ  свое  дѣло  старикъ,  прося  ея  пра- 
ваго  суда.  Хитрая  ласа,  начала  съ  того,  что  обратись  къ  змѣѣ, 
спросила:  согласна  ли  она  па  ея  третейское  рѣшеніе?  и  когда 
змѣя  согласилась,  то  лиса  велѣла  ей  отпустить  старику  шею  и 
сойдти  на  землю ;  когда  же  змѣя  исполнила  это,  лисица  миг- 
нула старику  на  близь  лежащую  палку.  Какъ  этотъ  ни  былъ 
глупъ,  однако  бѣда  придала  ума,  онъ  догадался,  схватилъ 
палку  и  разомъ  вышибъ  духъ  изъ  змѣи.» 

«Ну ,  доволенъ  ли  ты  моимъ  сонѣтомъ ,  спросила  его 
лисица? 

«Очень  доволенъ,  отвѣчалъ  старикъ,  да  и  впредь  не  преми- 
ну имъ  воспользоваться.  «Съ  этимъ  словомъ,  онъ  ударилъ  ли- 
сицу по  головѣ,  такъ,  что  она  тутъ  же  издохла,  а  онъ,  снявъ 
съ  нея  шкурку,  отправился  домой  ,  расчитывая,  что  прпдетъ 
не  съ  пустыми  руками,  и  что  жеиѣ  не  за  что  будетъ  его  бра- 
нить, когда  у  ней  будетъ  добрый  ойолышъ  на  шапку.  Вотъ 
вездѣ  на  свѣтѣ ,  какая  благодарность!  и  мнѣ  скажу тъ ли 
спасибо  за  сказку?  ..« 


Буряты  ѣдятъ  лошадиное  мясо. 
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Въ  этомъ  случаѣ  Цыденъ  Бакланычъ  обманулся,  потому, 
что  начиная  съ  меня,  всѣ  ,  большой  и  малый,  разнымъ  об- 
разомъ  выражали  свою  благодарность. 

Къ  Бакланычу  ,  кромѣ  невѣстина  поѣзда,  собралось  чело- 
вѣкъ  пять  Бурятъ  для  разныхъ  подѣлокъ,  кому  нуженъ  былъ 
топоръ,  кому  нуженъ  ножъ.  кому  огниво.  Утромъ,  когда, 
кромѣ  меня  и  этихъ  Бурятъ,  никого  не  оставалось,  онъ  при- 
нялся за  работу.  Во  всемъ  здѣшнемъ  краѣ,  отъ  Верхнеудин- 
ска  до  Кяхты,  по  лѣвому  берегу  Селенги,  нѣтъ  кузнеца  ис- 
куснѣе  Бакланыча,  за  то  работы  у  него  полны  руки,  а  домъ 
также  какъ  полная  чаша.  Жена  его  съ  работницей  далеко 
за-полночь  доила  коровъ  и  барановъ,  потому,  чтооднѣхъ  дой- 
ныхъ  коровъ  было  около  40  головъ. 

Смотря  на  то,  какъ  Бакланычъ  ковалъ  Буряту  топоръ,  я 
думалъ  о  сходствѣ  этого  топора  со  всѣми  европейскими  топо- 
рами ,  совершенно  отличными  отъ  топоровъ  русскихъ.  Узенькій, 
не  болѣе  2 Уз  или  3  вергаковъ  шириною,  запестоватой  (толстый 
къ  обуху),  на  длпнномъ  прямомъ  топорищѣ ,  онъ  совершенно 
сходенъ  съ  тѣмъ  топоромъ,  который  Французы  называютъ 
содпёе  и  употребляютъ  для  колотья  дровъ.  Здѣсь  видимая  вы- 
года на  стороыѣ  безсилія,  которому  помогзетъ  длинный  ры- 
чагъ  топориш.а,  узкое  лезвее ,  не  столько  захватывающе  ма- 
терін  и,  наконецъ ,  клинообразное  тѣло  самаго  топора.  На- 
противъ,  Русскій  не  бережетъ  своей  силы:  его  топоръ 
имѣетъ  коротенькое,  кривое  топорипі;е ,  онъ  тонокъ,  а  лезвее 
у  плотничнаго,  или  такъ  называемаго  галецкаго  топора,  ши^ 
риной  почти  6  вер.  За  то,  онъ  дѣлаетъ  топоромъ  все,  на 
удйвленіе  иностранцевъ.  Топоръ  ^замѣняетъ  ему  и  пилу  и 
стругъ  и  клещи  и  молотокъ  и  даже  ватерпасъ;  топорище  его 
сдѣлано  со  смысломъ;  это  не  простая  березовая  палка,  вот- 
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кнутая  въ  проушину  топора;  это  хитрая  кривая  линія,  ко- 
торая кромѣ  того,  что  даетъ  ловкость  дѣйствію,  такова,  что 
если  взять  топоръ  за  кончикъ  топорища,  то  носокъ  топо- 
рища долженъ  быть  на  одной  отвѣсной  линіи  съ  лезвеемъ. 
Обухъ  топора  наваренъ  сталью  для  вбиванія  гвоздей,  а  если 
понадобится  вытащить  гвоздь, то  его  ущемляютъ  въ  уголъ  язы- 
чка подъ  топорищемъ  и  самимъ  топоромъ.  Кромѣ  того  язы- 
чекъ  этотъ  служитъ  и  для  того,  чтобъ  топорище  крѣпче  си- 
дѣло  въ  проушинѣ,  потому  что  онъ  какъ-будто  служитъ  ея 
продолженіемъ.  Этого  ничего  нѣтъ  у  бурятскаго  топора. 
Употребляемый  ими  съ  довольною  ловкостью  при  постройкахъ 
немного  шире  и  не  такъ  запестоватъ. 

Извините  за  подробности;  но  я  думаю,  что  иногда  эти  ме- 
лочи обрисовываютъ  духъ  народа. 

Пока  я  собирался  въ  походъ,  явились  къ  кузнецу  трое 
всадниковъ.  Оданъ  изъ  нихъ  былъ  купецъ,  очень  мнѣ  знакомый 
человѣкъ.  Куда,  какъ,  за  чѣмъ?  —  А  вы  почему  здѣсь?  были 
взаимные  вопросы,  и  все  это  объяснилось  тѣмъ,  чіо  Н.  ѣхалъ 
въ  горы,  посмотрѣть  нѣтъ  ли  какихъ-нибудь  признаковъ  золота. 
За  тѣмъ,  послѣдовало  приглашенье  ѣхать  туда  вмѣстѣ.  Ни  что 
не  могло  лучше  согласоваться  съ  моими  бродячими  намѣрені- 
ями.  И  такъ,  промысливъ  себѣ  и  проводнику  моему  верховыхъ 
лошадей,  мы  въ  пятеромъ  отправились  вверхъ,  на  р.  Ахуру. 

И  такъ,  мы  отправились  на  сѣверный  берегъ  озера  въ  горы 
на  верховье  Ахура  *),  испытать  счастіе  золотоискателей. . 


')  Въ  іині-вистіічсскомъ  отношеніи  укажемъ  здѣсь  на  областныя  выражеиія — 
тайга,  грива,  разломъ  і\  голецъ  хребта,  падь,  салі о сушое  цегіеъо;  звіь- 
роватъ,  звіьровщикъ,  ввіьрощуомы/шлеііпикъ;  біьлковать,  біьлковщикъ^ 
бѣлкопромышлеппикь,  изъ  которыхъ  иѣкоторыя  (каі;ъ>  грива  и  голецъ 
хребта)  употребляются  въ  зпачеиіи  отличномъ  отъ  указаниаго  въ  Академцче- 
скомъ  словарѣ,  а  другія  (какъ  три  послѣдпія)  вовсе  ііс  упоминаются  ни  общимъ, 
ни  областиымъ  словарсмъ. 
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Не  стану  вамъ  описывать  мѣстности,  потому  что  нельзя 
было  и  думать  о  томъ,  чтобъ  любоваться  природою.  Тайга^  въ 
которой  нѣтъ  никакой  тропинки,  густота  сучьевъ,  которые 
хлещутъ  по  глазамъ,  а  пожалуй  и  проткнутъ  наскозь  если 
зазѣваешься;  валежникъ,  перегораживающій  поминутно  доро- 
гу, кусты  смородины,  скозь  которые  съ  трудомъ  продирается 
лошадь,  такъ  что  не  спѣлыя  ягоды  прыщутъ  во  всѣ  стороны; 
болота,  чрезъ  которые  нельзя  проѣхать  верхомъ,  а  надо  отпу- 
стить одну  лошадь,  а  то  она  увязнетъ  и  со  всадникомъ,  а  по- 
томъ  перебираться  съ  кочки  на  кочку  самому,  погружаясь 
время  отъ  времени  по  поясъ:  вотъ  путешествіе  по  тайгѣ. 
Прибавьте  къ  этому,  что  на  другой  день  нашего  путешествія 
пошли  дожди,  такъ  что  на  насъ  не  было  сухой  нитки  въ  про- 
долженіе  пяти  дней;  обсушивались  мы  только  на  ночлегахъ, 
въ  балаганахъ,  устроенныхъ  бѣлковшіиками ,  въ  тѣхъ  мѣстахъ, 
гдѣ  они  считаютъ  привычнымъ  располагать  свое  становище. 
Не  подумайте,  чтобъ  этотъ  балаганъ  былъ  что-нибудь  прочное: 
листвянничнад  кора,  брошенная  на  нѣсколько  воткнутыхъ  въ 
землю  вѣтвей,  для  защиты  отъ  сѣвернаго  вѣтра,  вотъ  и  все 
устройство  балагана,  да  и  лиственничная  кора  есть  роскошь  не 
вездѣ  находимая.  За  то,  это  временное  пристанище  всегда  снаб- 
жено нѣсколькими  сухими  осколками  какого-нибудь  самосуш- 
наго  дерева  "*'),  припрятанными  такъ,  чтобъ  ихъ  не  замочилъ 
дождь  и  чтобы  могъ  найдти  одинъ  хозяинъ.  Ими- то  разводится 
огонь,  первое  попеченіе  Бурята  на  ночлегѣ.  Для  этого  ната- 
скиваютъ  сухихъ  вѣтвей,  подкладываютъ  сухую  щепку,  потомъ 
вырубаютъ  огнивомъ  огонь  на  кусокъ  трута.  Этотъ  трутъ 
завертываютъ  въ  сухую  траву,  и,  держа  ее  между  двумя  па- 
лочками, машутъ  взадъ  и  впередъ  до  тѣхъ  поръ,  пока  движе- 
те воздуха  не  воспламенитъ  травы  —  и  вотъ  огонь  добытъ.  У 


*)  Сухостой  по   московскому  нарѣчію. 


550 


нѣкоторыхъ  звѣролововъ  къ  огниву  привязывается  на  ремешкѣ 
чашечка  побольше  наперстка,  сдѣланная  изъ  рога  и  наполнен- 
ная сѣрой.  Выкресивъ  огня  на  трутъ,  кладутъ  его  аъ  чашечку 
и  приставивъ  тоненькую  спичку,  раздуваютъ  и  спичка  сейчасъ 
загорается  отъ  сѣры. 

Первый  нашъ  ночлегъ  на  Ахурѣ  былъ  великолѣпенъ.  Пока 
мой  проводникъ  кипятилъ  чайникъ,  мы  остальные  принялись 
копать  землю,  но  увы,  ямка  въ  четверть  аршина  глубиной, 
наполнялась  водою!  Нельзя  было  ничего  развѣдывать!  Вездѣ, 
гдѣ  ни  копали  близко  къ  рѣчкѣ  или  близко  къ  горѣ,  явленье 
бьцо  тоже.  За  то  мы  утѣшились  за  чаемъ,  за  разными  жаре- 
ными и  вареными  яствами,  истинно  по  купечески!... 

Какъ  ни  былъ  жарокъ  день,  но  горная  холодная  ночь  не 
дала  бы  намъ  уснуть,  еслибъ  не  поддерживали  безпрестанно 
яркаго  огня.  При  этомъ  случаѣ,  а  совѣтую  всякому  застигну- 
тому ночью  въ  лѣсу,  скидавать  съ  себя  верхнее  платье  и  имъ 
одѣваться.  Войлочный  потникъ  съ  лошади  вмѣсто  постели, 
сѣдло  въ  головахъ,  блуза  вмѣсто  одѣяла,  а  сверху  непромока-, 
емый  капишонъ  мой,  поддерживали  очень  хорошо  теплоту  тѣла, 
тогда  какъ  Н.,  спавшій  нераздѣтый,  въ  мѣховой  шубкѣ  и  въ 
надѣтой  сверху  ватной  шинели,  безпрестанно  просыпался  отъ 
холоду.  Задерживаемое  тѣсной  одеждой  кровообращеніе  и 
невозможность  членамъ  согрѣвать  другъ  друга  причиною  того, 
что  человѣкъ  скоро  зябнетъ.  За  то  Буряты  спятъ  нагіе  и 
большіе  мастера  завертываться  въ  ту  же  одежду,  какъ  бы  она 
узка  и  коротка  ни  была. 

На  другой  день  пошелъ  дождь.  Мы  поднимались  по  Ахуру, 
переходя  съ  одной  его  стороны  на  другую,  большею  частью 
по  болотамъ.  Мы  всѣ  надѣялись,  что  поднимаясь  выше  най- 
демъ  мѣста  суши,  но  дождь  не  переставалъ,   почва  сдѣлалась 
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вся  какъ  болото.  Проводникъ  Н.  ,  опасаясь,  чтобъ  рѣчка  не 
вышла  изъ  береговъ,  повелъ  насъ  вправо  чрезъ  хребетъ  горъ, 
отдѣляющихъ  Ахуръ  отъ  Загустая.  Передъ  закатомъ  солнца, 
небо  выяснилось,  мы  были  на  самой  гривѣ  хребта  и  были  воз- 
награждены за  нашу  неудачу  перспективой,  открывшейся  пе- 
редъ нами  съ  возвышенія  груды  камней,  куда  нарочно  привелъ 
насъ  проводникъ  Н. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  не  смотря  на  то,  что  тутъ  была  не  самая 
высшая  точка  хребта,  разломъ  горъ  такъ  удачно  раскрылся, 
что  съ  нее  видна  была  китайская  граница,  селенгинскія  горы, 
тункинскіе  гольцы,  покрытые  снѣгомъ  ,  гольцы  кругоморской 
дороги,  часть  Байкала  и.  наконецъ  ,  вправо,  множество  хреб- 
товъ  одни  за  другими.  Вся  эта  картина  украшалась  къ  сѣверо- 
западу  грозою  и  проливнымъ  косымъ  дождемъ.  Окружность 
нашего  горизонта  была  видима  по  крайней  мѣрѣ  верстъ  на 
пятьсотъ,  при  радіусѣ  верстъ  въ  полтораста. 

Проводникъ  нашъ  былъ  звѣроловщикъ  я  бѣлкопромышлен- 
никъ.  Всѣ  эти  мѣста  были  ему  знакомы.  На  кругоморскомъ 
гольцѣ  ,  простиравшемся  передъ  нами ,  какъ  казалось  ,  совер- 
шенною безлѣсною  равниною,  испещренною  бѣлыми  снѣговымя 
пятнами,  онъ  указалъ  намъ  на  черную  точку  и,  сказавъ,  что 
это  его  балаганъ,  указалъ  и  другую  по  далѣе.  По  его  словамъ, 
это  былъ  огромный  кемень  съ  церковь  величиною.  Больше 
мѣры  онъ  не  могъ  вообразить.  Потомъ  онъ  спросилъ  насъ: 
какъ  думаемъ  ,  далеко  ли  отъ  его  балагана  до  камня?  Всякой 
мѣрилъ  это  разстояніе  по  своему ,  но  никто  не  давалъ  болѣе 
15  верстъ.  «Вотъ  видите,  говоритъ  проводникъ,  я  не  мэгу 
опредѣлить  разстоянія  въ  верстахъ ,  но  скажу  ,  что  я  своей 
ходьбою  могу  только  вдвое  съ  половиною  сутокъ  его  перейдти, 
а  я  хожу  хлестко  (скоро).  Отсюда  кажется,  что  это  ровное 
поле ,  и  вправду  на  самой  гривѣ  гора  довольно  ровна ;  но  не 
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много  въ  бокъ  страшныя  рытвины,  глубокія  пади,  полныя  снѣ- 
гомъ  никогда  не  тающимъ.  Лѣсу  тамъ  нѣтъ,  а  кое  гдѣ  проби- 
вается стелющійся  кедровніікъ.» 

Поѣхавъ  далѣе,  мы  увидѣли  кедровый  лѣсъ,  выжженный 
пожрромъ.  Лѣсъ  простирался  верстъ  на  10  или  болѣе  въ 
длину  и  думаю  на  столько  же  въ  ширину.  Печально  было  смо- 
трѣть  на  обнаженныя  и  опаленныя  стволы  огромной  толщины 
деревьевъ.  Половина  ихъ  уже  упала  и  тлѣетъ ;  часто  конь, 
ступая  на  стволъ ,  проваливался  на  сквозь ,-  —  такъ  многія 
изъ  нихъ  издрябли.  На  мѣсто  ихъ  почти  по  всему  простран- 
ству возникаетъ  молодо  тополь  или  осина.  Это  замѣчальное 
явленіе  природы,  что  послѣ  хвойнаго  лѣса,  всегда  показывают- 
ся преимущественно  эти  два  дерева.  Ни  кедра,  ни  листвен- 
ницы, ни  сосны,  ни  ели,  ни  пихты  я  не  замѣтилъ,  тогда  какъ 
здѣшніе  лѣса  именно  состоятъ  изъ  этого  рода  деревъ.  Береза 
ростетъ  въ  глубокихъ  падяхъ,  куда  по  большей  части  сноситъ 
растительный  черноземъ ,  происходящій  отъ  гніющихъ  расте- 
ній.  Въ  мѣстахъ  низкихъ  ростутъ  черемуха,  рябина,  боярыш- 
никъ,  таронушка;. волчья  ягода,  кизильникъ,  жимолость,  чер- 
ная и  красная  смородина  и  облѣпиха.  Грибы  я  видѣлъ  тамъ 
невѣроятной  величины:  одинъ  боровикъ  я  сорвалъ  ровно  Футъ 
въ  діаметрѣ.  Растительность  вообще  въ  этихъ  горахъ  чрезвыча- 
ная:  въ  прогалинахъ ,  гдѣ  нѣтъ  лѣсу,  трава  закрываетъ  вер- 
шиною человѣка. 

Эти  лѣсные  пожары  —  язва  здѣшнихъ  мѣстъ,  гдѣ  водится 
лучшая  бѣлка,  преимущественно  предпочитаемая  другой  Китай- 
цами ,  не  смотря  на  то ,  что  другіе  ея  сорты  въ  нашей  торго- 
влѣ  считаются  выше. 

Въ  продолженіе  і  2  лѣтнихъ  засухъ ,  пожары  лѣсовъ  были 
безпрестанны.  Не  столько  неосторожность ,  сколько  сама 
природа     способствуетъ    распространенію    пожара.     Иногда 
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огонь,  потушенный  со  всею  заботливостію,  затоптанный,  зали- 
тый или  засыпанный  землею ,  ндетъ  глубоко  подъ  землей, 
перебираясь  по  изсохшимъ  корнямъ  растеній  п  вырвавшись  на 
свободу,  съ  первымъ  вѣтромъ ,  превращается  въ  пожаръ. 
Валежникъ  и  сухія  вѣтви  служатъ  ему  пищею.  Если  онъ  не 
можетъ  сжечь  сыраго  дерева,  то  опаляетъ  его  снизу  до  верха, 
пзсушаетъ  корни  и  губитъ  такимъ  образомъ  самый  стволъ. 
Молодые  лѣски  изсыхаютъ  и  загораются  мгновенно.  Въ  здѣш- 
ней  сторонѣ  я  не  слыхалъ  про  злонамѣренные  пожары,  но  на 
Чикоѣ.  гдѣ  лѣса  раздѣлены  по  родамъ  и  семействамъ  на  учас- 
тки, иногда  зависть,  что  въ  томъ  или  другомъ  участкѣ  водится 
больше  бѣлки  ,  заставляетъ  умышленно  поджигать  чужую 
собственность.  Не  подумайте,  чтобъ  этотъ  раздѣлъ  лѣсовъ 
основанъ  былъ  на  какомъ- нибудь  правѣ  пли  законѣ:  давность 
обычая  поеѣщать  тому  или  другому  семейству  или  роду 
извѣстную  часть  лѣса,  одна  даетъ  это  право.  Да  въ  этихъ 
необозримыхъ  и  неизмѣримыхъ  лѣсахъ,  пока  другаго  закона  и 
существовать  не  могло.  Хребетъ  горъ  или  рѣчка  разграничи- 
вала по  добровольному  соглашенію  пользованіе  лѣсомъ.  Япи- 
салъ.  кажется,  вамъ,  что  въ  чужой  участокъ  нельзя  заходить 
иначе,  какъ  преслѣдуя  какого-нибудь  звѣря,  а  особенно  соболя, 
и  тутъ  надобно  доказать  это  слѣдомъ  по  снѣгу*). 

Н.  разсказалъ  мнѣ  на  ночлегѣ  случай ,  бывшій  съ  нимъ  на 
Чикойскихъ  золотыхъ  промыслахъ.  Отправившись  въ  числѣ 
40  человѣкъ  на  развѣдки  и  ѣдучи  глубокою  падью,  они  вдругъ 
услышали  шумъ,  похожій  на  то,  когда  отъ  сильнаго  вѣтра  ло- 
маются сучья;  за  этимъ  понесло  на  нихъ  дымъ  и,  можно  ска- 
зать въ  ту  же  минуту,  между  деревьевъ  показался  огонь. 
Бѣжать   не   было  возможности:    справа   и   слѣва   горы,  а  по 


*)  Бѣлка  иромышляется  осенью,  до   выпаденія    глубокихъ  снѣгові.  Соболь 
также  осенью  и  зимою. 
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пади  огоеь  летѣлъ  съ  вѣтромъ  скорѣе,  нежели  самая  быстрая 
лошадь.  По  счастью  они  только  что  проѣхали  нѣсколько  развѣ- 
дочныхъ  шурфовъ,  изъ  коихъ  каждый  былъ  болѣе  сажени  глу- 
биною. Многіе  въ  испугѣ  хотѣли  бѣжать,  но  Н.  остановилъ 
всѣхъ,  приказавъ  размѣститься  по  этимъ  ямамъ.  Едва  успѣли 
развьючить  лошадей  и  кое  съ  какими  сумами,  въ  которыхъ 
была  провпзія,  всѣ  они  поскакали  въ  ямы  съ  такою  поспѣш- 
яос тью  отъ  охватившей  ихъ  духоты .  что  большая  часть  сумъ 
осталась  на  верху.  Лошади,  освобожденныя  отъ  тяжестей,  по- 
неслись, разметавъ  хвосты  и  гривы  отъ  пожара.  Двое  сутокъ, 
сидѣли  всѣ  люди  какъ  въ  печи;  воздухъ  былъ  раскаленъ,  надъ 
голувами  ихъ  неслись  уголья  и  головни  съ  пламенемъ;  многія 
попадали  къ  нимъ,  и  хотя  жаръ  чрезвычайно  тяжело  было  пе- 
реносить, но  по  крайней  мѣрѣ  было  безопасно. 

Чрезъ  двое  сутокъ  пошелъ  дождь.  Воздухъ  освѣжился,  по- 
жаръ  былъ  далеко.  Вылѣзши  изъ  своихъ  норъ,  увидѣли,  что 
раскаленная  земля  дымилась  отъ  дождя,  что  брошенный  сумы 
испепелило  огнемъ  .  и  что  къ  общему  огорченію  они  недосчи- 
тывались одного  человѣка.  Положили,  что  вѣроятно  онъ  въ 
общемъ  испугѣ  бросился  куда-нибудь  бѣжать  и  что  по  этому 
безъ  сомнѣнія  погибъ.  Всего  удйвительнѣе  было  для  нихъ  то, 
что  лошади  всѣ  до  одной,  вмѣстѣ,  стояли  неподалеку  въ  неболь - 
шомъ  уш,ельѣ.  Смыслъ  жцвотнаго  заставляетъ  его  искать  за- 
щиты человѣка  въ  мѣстѣ  опасномъ  отъ  звѣрей.  Надобно  думать, 
что  онѣ  нашли  какую-нибудь  тропинку  чрезъ  горы  и,  подня- 
вшись, по  пади  нетронутой  пол^аромъ  ,  перешли  сыова  хребетъ 
и  спустились  къ  людямъ.  Собираясь  въ  путь  и  ловя  коней, 
чтобы  кое-какъ  выѣхать  изъ  этого  мѣста  на  голыхъ  спинахъ 
лошадей,  потому  что  и  сбруя  съ  сѣдлами  сгорѣли,  увидѣли  въ 
одномъ  отдален номъ  шурФѣ  своего  пропадавшаго  товарища, 
мертвецки -пьяно  спящаго.  Онъ  избралъ  благую  часть:  вмѣсто 
всякой  провизіи  захватилъ  боченокъ  съ  виномъ  и  суслилъ  его 
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въ  продолженіе  всего  пожара.  Послѣ,  онъ  сказывалъ,  что  пилъ 
водку  отъ  нестерпимой  жажды! . . . 

Ночлегъ,  на  которомъ  мы  остановились,  былъ  небезопасенъ 
отъ  звѣрей.  Проводникъ  нашъ  посовѣтовалъ  намъ  осмотрѣть 
ружья,  освѣжить  затравки  и  положить  ружья  съ  собою  вмѣстѣ, 
чтобъ  не  отсырѣли.  Спутанныя  лошади,  какъ  будто  зная  опас- 
ность, не  отходили  почти  отъ  огня;  одинъ  изъ  насъ  былъ  на 
сторожѣпо-очереди.  Однако  ночь  прошла  безъ  всякихъ  непріят- 
ностей.  исключая  небольшаго  дождя,  моросившаго  до  самаго  раз- 
свѣта.  Наши  пробы  и  попытки  вездѣ  были  неудачны:  золота  и 
признаковъ  не  видали.  За  то  спустившись  къ  Загустаю,  мывездѣ 
встрѣчали  признаки  близости  медвѣдей.  Свѣжіе  слѣды,  огром- 
ные камни ,  сворочанные  съ  мѣста ,  только  что  изломанные  сучья , 
свидѣтельствовали  объ  опасномъ  сосѣдствѣ,  а  потому  мы  ѣхали 
потихоньку,  держа  въ  лѣвой  рукѣ  повода,  а  въ  правой  ружья, 
чтобъ  быть  во  всякой  готовности  для  встрѣчи.  Указывая  на 
сворочанные  каменья,  провт>-дникъ  нашъ  сказывалъ  ,  что  это 
обстоятельство  необыкновенное,  и  заключалъ,  что  вѣроятно 
нынѣшній  годъ  было  много  особливаго  рода  мухи,  которая 
кладетъ  медвѣдямъ  за  кожу  яйца,  изъ  которыхъ  раждающіеся 
отъ  животной  теплрты  черви,  йе  даютъ  звѣрю  покоя,  и  что  въ 
безпокойствѣ  и  въ  сердцахъ,  медвѣдь  безпрестанно  ломаетъ 
и  коверкаетъ  все  ему  встрѣчаюш.ееся  на  дорогѣ.  Вслѣдствіе 
этого,  медвѣди  очень  долго  зимою  не  ложатся  въ  берлоги  и  шля- 
ются вездѣ,  даже  заходятъ  въ  деревни*),  что  бываетъ,  впро- 
чемъ,  очень  рѣдко 

По  Загустаю  мы  поднялись  до  его  вершины,  потомъ  пере- 
валились чрезъ  хребетъ  на  Убукунъ  и  начали  по  немъ  спус- 


*)  Предсказаніе  проводника  сбылось.  Нынѣшней  зимой  медвѣдей  видѣли 
часто  около  жилыхъ  мѣстъ;  даже  одинъ  пожаловалъ  п  къ  назіъ,  бродплъ  ночью 
около  загородки,  гдѣ  былъ  скотъ,  но  не  тронулъ  никого;  за  то  въ  Итанцѣ 
изломалъ  4  челов. 
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каться  вввзъ.  Здѣсь  мѣстность  стала  открытѣе,  часто  проѣз- 
жали  мы  прелестныя  лужайки;  на  одной  изъ  нихъ,  чрезвычайно 
ровной,  имѣя  съ  правой  стороны  Убукунъ,  съ  лѣвой  глубокой 
буеракъ,  и  кругомъ  высочайшія,  почти  отвѣсныя  горы,  мы 
расположіілись  пить  чай.  Ям>а  дерева,  съ  корнемъ  ^ыворочан- 
наго  вѣтромъ,  служила  намъ  помѣщеніемъ.  Разведши  огонь, 
мы  послали  брата  проводникова  за  водою  съ  чайникомъ  и  не 
прошло  нѣсколькихъ  секундъ.  какъ  онъ  скрылся  въ  кустахъ, 
и  мы  услышали  его  вопли  какимъ-то  неестественнымъ 
голосомъ  и  звяканье  крышкою  о  чайникъ.  Мы  всѣ  похватали 
ружья  и  бросились  къ  нему,  но  онъ  явился  самъ.  блѣдный  и 
перепуганный.  Онъ  сошелся  носомъ  къ  носу  съ  медвѣдемъ; 
но,  вѣроятно,  что  такой  ревъ  его,  вырвавшійся  изъ  глубины 
утробы,  испуга лъ  и  самаго  медвѣ.ія,  такъ,  что  мы  слышали, 
какъ  вдалекѣ  трешали  сучья  и  валежникъ  отъ  его  побѣга. 

Объ  остальномъ  путешествіи  нашемъ  не  стоитъ  говорить. 
По  Убукуну  мы  выбрались  изъ  горъ  на  его  долину.  Здѣсь,  ѣдучи 
по  крѣпкому  грунту,  мы  должны  были  тащиться  самымъ  тихимъ 
шагомъ,  потому,- что  лошади  наши,  какъ  говорятъ,  обосѣли, 
т.  е..  что  копыта  ихъ,  размокшія  отъ  пятидневной  дороги  по 
болотамъ  и  мокрой  травѣ,  не  позволяли  имъ  ступать  безъ  боли 
по  каменистой  почвѣ*).  Противъ  солянаго  завода  я  разстался 
съ  своимъ  сопутникомъ;  онъ  поѣхалъ  въ  Селенгинскъ,  я  от- 
правился доканчивать  круго- озерное  путешествіе ,  а  потому 
пошелъ  къ  Бакланычу,  чтобъ  взять  у  него  заказанные  ему  два 
топора  и  два  ножа  ^"^).  Отъ  него  отправился  осмотрѣть  соляной 
заводъ . 


*)  Здѣсь,  въ  горахъ,  не  куютъ  лошадей.  Да  у  Бурятъ  вообще  лошади 
нековапныя. 

**)  Я  говорилъ  о  бурятскихъ  топорахъ;  надобно  сказать  что-нибудь  и  о 
ножахъ.  Они  точатся  обыкновенно  лезвеемъ  на  одну  сторону,  а  не  па  обѣ,  какъ 
обыкновенно,  и   по  .пому  сталь    наваривается    на  одну    сторону.    Сломанный 
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Оаъ  прежде  былъ  въ   частномъ  владѣвіи,  потомъ  переданъ 
въ  казну  и  вывариваетъ  нынѣ  не  болѣе  10  —  12  тыс.  пудовъ 
соли.  Онъ  стоитъ  надъ  озеромъ,  находящимся  между  уваломъ, 
отдѣляющимъ  Гусиноозерской  бассейнъ,  и  уваломъ,  которымъ 
начинается  Убукунская  долина.  Самое  озеро  мелко  и  разсолъ 
достаютъ  не  прямо,  а  изъ  выкопанныхъ  довольно   глубоко  въ 
немъ  колодцевъ.  Лѣтомъ  варки  соли  не  бываетъ,  потому,  что 
бѣгущіе  съ  горъ  ключи  и  дожди  разводятъ  разсолъ.  Зимой  же, 
когда  посторонняя  прибыль  воды  прекращается  отъ  морозовъ, 
варка  начинается  тѣмъ,  что  добываемый  разсолъ  градируется 
сначала  морозомъ   въ  бассейнахъ,  берега   которыхъ  сдѣланы 
на  самой  поверхности  озера  изъ  льду.  Верстахъвъі-хъ  отъ  сюда 
къ  р.  Убукуну,  есть  нѣсколько  небольшихъ  прѣсныхъ  озеръ, 
изъ  которыхъ  главныя  четыре:    Черное  (Харануръ),  Камы- 
шевое  (Холосто  нуръ),  Круглое  (Хонхонъ-нуръ)  и  Щучье 
(Шарга-нуръ).  Кромѣ  ихъ  есть  еще  незначительный:  Прото- 
чное (Холой-нуръ),  Новое  озеро  и  Сулсахай-нурд  (имя 
человѣка).   Въ  старину  всѣ  они,  вмѣстѣ  съ  большимъ,  назы- 
вались Гусиными  озерами. 

О  Щучьеаіъ  озерѣразсказываютъ  различный  басни,  который, 
вѣроятно,  однакожь  имѣютъ  какое-нибудь  основаніе.  Первое, 
что  оно  имѣетъ  подземное  сообщеніе  съ  Байкаломъ,  потому, 
что  очень  часто  замѣчаютъ  въ  немъ  движеніе  воды  и  даже 
волненіе  безъ  всякой  видимой  причины,  и  потомъ  узнаютъ, 
что  въ  это  время  на  Байка лѣ  свирѣпствовала  буря.  Есть  пре- 
даніе.  что  когда-тр  озеро  выкинуло  со  дна  на  берегь  руль , 
такъ  называемой,  мореходной  лодки,  какая  употребляется  на 
Байкалѣ  для  переѣздовъ  прибережными  жителями.  Руль  былъ 


ножъ  пмѣетъ  такую  же  Фигуру  въ  изломѣ.  Къ  самому  чекню  онъ  не  точнтоь 
для  того,  чтобы  имъ  можно  было  разбивать  кости  для  зіозгу-  Точно  такіе  же 
ножп  я  водѣлъ  у  Шведовъ  и  нигдѣ  больше.  Вотъ  вамъ  подтвержденіе  азіат- 
скаго  пропсхожденія  Финиовъ. 
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новъ,  желѣзныя  петли  вмѣли  малую  ржавчину.  Но  когда  это 
было,  л  гдѣ  этотъ  руль,  и  что  съ  нимъ  сдѣлано.  этого  никто 
не  знаетъ,  хотя  каждый,  Бурятъ  и  заводскій  житель,  повто- 
ряетъ  этотъ  разсказъ  неизмѣино.  Другая  особенность  озера, 
состовтъ  въ  томъ,  что  никогда  не  могли  измѣрить  его  глубины. 
Одинъ  изъ  заводскихъ  управителей  вздумалъ  сдѣлать  это  лѣ- 
томъ,  но  снасть  его  оборвалась;  въ  другой  разъ,  поднялась 
такая  буря,  что  онъ  едва  добрался  съ  лодкой  до  берега.  Же- 
лая испытать  зимою  тоже,  онъ  вышелъ  на  средину  озера  по 
льду,  но  едва  прорубили  прорубь,  какъ  вдругъ  сдѣлалась  такая 
прибыль  воды,  что  ледъ  началъ  трещать  во  всѣхъ  мѣстахъ, 
и  управляющій  съ  опасностію  жизни  долженъ  былъ,  переска- 
кивая со  льдины  на  льдину,  выбраться  на  материкъ.  Съ  тѣхъ 
поръ  мнѣніе,  что  озеро  не  позволяетъ  измѣрять  своей  глубины, 
утвердилось.  Это  озеро  изобилуетъ  щукой,  которая  ловится  для 
продовольствія  соляно- заводскихъ  жителей. 

Появленіе  Гусинаго  озера,  его  прибыль  и  убыль  всегда 
согласное  съ  прибылью  и  убылью  воды  въ  Байкалѣ,  можетъ 
подать  поводъ  думать,  что  и  у  него  есть  подземное  сообщеніе 
съ  атимъ  озеромъ,  моремъ,  какъ  его  здѣсь  пазываютъ,  имя 
которое  оно  вполнѣ  заслуживаетъ  по  своему  огромному  протя- 
?кенію,  простирающемуся  до  1000  верстъ.  Но  и  я  приписываю 
это  одной  и  той  же  причинѣ,  опусканію  или  поднятію  почвы. 
По  разсказамъ  и  по  слухамъ,  Байкалъ  также  возвысилъ  свои 
волы,  но  на  много  ли.  утвердительно  сказать  не  могу,  потому, 
что  не  видалъ  никого  изъ  прибрежныхъ  жителей ,  которые 
одни  съ  достовѣрностью  могутъ  сказать  это.  Вообще  здѣсь 
къ  явленіямъ  природы  очень  равнодушны;  нѣтъ  ни  одного  че- 
ловѣка,  кто  бы  занялся  какими-нибудь  наблюденіями;  здѣсь 
страна  новая;  всѣ  заняты  больше  матеріальными  интересами 
къ  потребпостямъ  здѣшней  жизни;  все  другое  идетъ  мимо 
глазъ.  мимо  ушей,  незамѣтно.  Темныя  преданьЯ;  еще  темаѣй- 
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шіе  намеки  ва  кое-какія  особенности  почвы  или  климата,  одни 
только  достаются  въ  удѣлъ  любознательности.  Надобно  все 
видѣть  и  узнать  самому;  надобно  имѣть  много  способовъ  и 
времени,  чтобы  перекоситься  по  здѣшнимъ  віожно  сказать, 
неизмѣримымъ  пространствамъ.  Оттого  здѣсь,  у  Сибиряковъ, 
время  и  пространство  нипочемъ.  Привычка  получать  чрезъ 
годъ  запасы,  товары  и  все  нужное  для  житейскаго  быта  съ 
Ниаіегородской  ярморки,  чрезъ  48  мѣсяцевъ  и  болѣе  —  обо- 
рота капитала,  чрезъ  шесть  недѣль  —  письма,  заставляетъ  рав- 
нодушно смотрѣть  на  потерю  времени,  а  съѣздить  за  500 
верстъ  для  свиданія  съ  кѣмъ-нибудь,  если  у  Сибиряка  есть 
средства,  ровно  столько  же  для  него  важно,  какъ  бы  для  С. 
петербургскаго  жителя  побывать  въ  Кронштадте  или  даже  въ 
Парголовѣ. 

Пока  мнѣ  варили  чай  у  Бакланыча,  я  пошелъ  осмотрѣть 
круглое  соляное  озерко,  неподалеку  оттуда  лежащее.  Теперь 
оно  сухо  и  наполнено  соленою  грязью.  Совершенно  круглая 
Фигура,  саженей  100  въ  окружности,  съ  сопкою  на  подобіе 
сахарной  головы  въ  самамъ  центрѣ,  подаетъ  поводъ  думать, 
не  бывало  ли  тутъ  изверженій  этой  соляной  грязи,  на  подобіе 
Бакинскихъ  грязпыхъ  острововъ.  Мнѣ  кажется,  что  озеро  со- 
лянаго  завода  есть  ничто  иное,  какъ  разсолъ  пласта  соли, 
залегаюш,аго  по  направленію  всего  сѣвернаго  берега  Гусинаго 
озера;  кромѣ  того,  что  соль  въ  растворѣ  наполняетъ  котло- 
вину, отлѣляюшую  Убукунской  увалъ  съ  его  долиной  отъ 
увала,  разграничивающаго  соляное  озеро  съ  бассейномъ  Гуси- 
наго. она  выступаетъ  по  другую  сторону  увала  въ  послѣд- 
немъ;  потомъ,  проявляясь мѣстамк  въ  водѣгужира,  соединяется 
таквмъ  образомъ  съ  вышесказаннымъ  круглымъ  озеркомъ, 
потомъ  теряется,  во  снова  показывается  на  лѣвомъ  берегу 
Селенги,  на  Баргойской  степи.  Да,  южный  берегъ  Гусинаго 
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озера  повсюду  представляетъ  слѣды  подземной  соли,  проявля- 
ющейся на  поверхнорти  въ  видѣ  гужира. 

Юрта   кузнеца   Бакланыча   стоитъ   на  сѣверо-восточномъ 
концѣ  озера;  пустившись  отъ  него  въ  путь,  мы  нашли  большую 
дорогу  затопленною:  съ  одной  стороны  озеро,  выступивъ  изъ 
береговъ,  заняло  уже  многіе  покосы  саженей  на  ІОО  и  болѣе; 
съ  другой,  рѣчка  Загустай,  подпертая  озерною  водою,  разли- 
лась  вездѣ   и   кромѣ  покосовъ   залила   дорогу.    Здѣсь  опять 
надобно  брести  было  часто  выше  колѣна  въ  водѣ;  часто,   под- 
ходя къ  топи  разжиженной  водою,    надобно  было  перелѣзать 
чрезъ  городьбы,   чтобы   избѣжать   непріятности  увязнуть  по 
поясъ.  Наконецъ,  кое-какъ  выбрались  мы  на  сухое  мѣсто  и 
вскорѣ,  обогнувъ  восточный  берегъ  озера,  достигли  юго-вое- 
точнаго  его  угла.    Здѣсь   стоятъ   зимовья  рыбаковъ  Бурятъ, 
имѣющихъ  на  откупу  отъ  Степной  Думы  участокъ  рыбной  ловли. 
Тутъ  мы  отдохнули  немного,  смотря  какъ  закидывали  тоню. 
Ловъ  былъ  удачный:  вытащили  нѣсколько  телѣгъ  щуки,  оку- 
ней и  сороги.  Здѣсь  считаютъ  уловъ  телѣгами,   потому  что 
всегда  пріѣзжаютъ  изъ  сосѣднихъ  деревень  крестьяне  и  поку 
паютъ  по  большей  части  телѣгами  рыбу.  Лѣтній  ловъ  произ- 
водится  какъ  обыкновенно:  закидываютъ   съ  лодки   неводъ  и 
потомъ  вытаскиваютъ  на  берегу  или  руками,   ежели   неводъ 
невеликъ,  или.  когда  тяжелъ,  воротами,  которые  здѣсь  назы- 
ваются бабками.   Эти  бабки  переносятся  съ  мѣста  на  мѣсто 
по  мѣрѣ  надобности,  и  надѣваются  своими  двумя  крестовиками 
на  колъ,   вбитый  въ  песокъ.  Лѣтній  уловъ  продолжается  до 
конца  іюля  мѣсяца  только,  потому,  что  трава.  поднпмающа«Л5я 
высоко  со  дна  въ  это  время,  путаетъ  невода.  Тогда,  нѣкоторые 
становятъ  волосяныя   сѣти,  растягивая  ихъ   между  кольями, 
вбитыми  въ  нѣкоторомъ  разстояніи   другъ  отъ  друга.  Рыба, 
идущая  въ  ту  или  другую  сторону,  сама  увязаетъ  въ  петляхт 
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и  вынимается  поутру  и  ввечеру,  а  сѣть  остается  въ  прежнемъ 
положеніи. 

Зимній  ловъ  рыбы  въ  озерѣ  любопытнѣе .  Только  что  морозъ 
затянетъ  его,  рыболовныа  артели  выѣзжаютъ  на  промыселъ  и 
размѣщаются  по  своимъ  участкамъ,  гдѣ  у  нихъ  выстроены  зи- 
мовья, т.  е.  избы  съ  каменками  вмѣсто  печи.    Башлыкъ,  или 
атаманъ  артели ,  осматриваетъ  мѣста ,  и  потомъ  назначаетъ 
положение  двухъ  прорубей,  (называемыхъ  ерданями,  іордане): 
одной,  куда  спустить   неводъ ,   другой,    куда  его  вытащить. 
Тогда  подвозятъ  къ  первой  неводъ  на  дровняхъ  и  спускаютъ  съ 
санями  въ  воду  потому,  что  смерзшійся  мокрый  неводъ  трудно 
отдѣлить  отъ  дровней,  не  перервавъ  и  не  переломавъ  мерзлой 
сѣти.    Въ  водѣ,   обыкновенно  сохраняющей  температуру  выс- 
шую ,  нежели  въ  воздухѣ ,  неводъ  распускается  самъ  собою  и 
тогда  уже  вытаскиваютъ  сани.    Потомъ  долбятъ  на  льду,  по- 
тому направленію,  въ  которомъ  долженъ  быть  растянутъ  не- 
водъ, маленькія  дырки ,  чтобы  провести  подъ-льдомъ  тетиву 
невода  ко  второй  ердани ,  и  за  тетиву  вытащить  неводъ ;  для 
этого  употребляется  четверогранный  шестъ ,   длиной  сажени 
въ  4 — 5,  имѣющій  на  одномъ  концѣ  ушко,  въ  которое  продѣ- 
вается  конецъ  тетивы  и  завязывается.    Опустивъ  шестъ  въ 
первой  проруби ,    направляютъ    его  подъ-льдомъ    къ   первой 
ближайшей  дыркѣ  и,  когда  покажется  передовой  конецъ,  то 
пропихиваютъ  его  далѣе  подъ-льдомъ  же  ко  второй  дырѣ  же- 
лѣзнымъ  трезубцемъ,   насаженнымъ  на  палку.    Средній  зубъ 
дѣлается  короче  крайнихъ  и  острѣе  для  удобнѣйшаго  дѣйствія, 
потому  что  два  крайнихъ,  охватывая  шестъ  съ  боковъ,  непре- 
мѣнно  направляютъ^  средній  зубъ  въ  средину  шеста.    Одинъ 
изъ  крайнихъ  зубовъ  загнутъ  крючкомъ,  для  захватыванія  ве- 
ревки при  надобности ,   или  когда  шестъ   повернется  не  тою 
стороною.  Когда  такимъ  образомъ,  направляясь  отъ  дыры  къ 
дырѣ,  конецъ  шеста  покажется  у  второй  ердани,  тогда  вынувъ 
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его  изъ  воды,  отвязываютъ  тетиву,  накладываютъ  его  на 
бабку,  за  ранѣе  надѣтую  на  замороженную  во  льду  палку,  и 
начинаютъ  вытягивать.  Съ  другимъ  концомъ  невода  посту- 
паютъ  также,  и,  когда  неводъ  покажется  изъ  воды,  его  скла- 
дываютъ  опятъ  на  сани  и  потомъ  вытягиваютъ  мошню  съ  рыбою. 
Эта  работа  очень  затруднительна,  такъ,  что  въ  день  забрасы- 
ваютъ  неводъ  только  одинъ  разъ. 

Озеро  обыкновенно  становится  при  ясной  погодѣ ,  и  потому 
ледъ  бываетъ  необыкновенно  гладокъ  и  прозраченъ;  напавшій 
снѣгъ  ,  при  первомъ  вѣтрѣ ,  сдувается  и  рабочимъ  ходить  не- 
возможно безъ  подвязыванья  нѣкотораго  рода  подковъ  съ 
острыми  шипами,  называемыхъ  бодлыка.  У  каждаго  рабочаго 
свое  занятіе:  одинъ  пробиваетъ  пешнею  ледъ;  другой  выла- 
вливаетъ  куски  льда  небольшою  веревочною  рѣшеткою  въ  видѣ 
сачка;  третій  пропихиваетъ  и  направляетъ  шестъ  подъ  льдомъ 
трезубцемъ;  тѣ  ходятъ  на  воротѣ  и,  наконецъ,  всѣ  сбираются 
ко  второй  ер  дани,  когда  неводъ  покажется  изъ  воды.  Пешни 
и  топоры  на  привязи  у  каждаго  черезъ  плечо ,  чтобы  не  уро* 
нить  при  неосторожномъ  ударѣ,  когда  пешня  или  топоръ  выр- 
вется изъ  рукъ. 

Прозрачность  льда  позволяетъ  видѣть  всю  подводную  ловлю, 
которая  очень  любопытна.  Для  этого  обыкновенно  разсти- 
лаютъ  на  льду  войлокъ ,  ложатся  на  него  и  закрываютъ  го- 
лову, чтобъ  лучше  видѣть  сквозь  ледъ.  Есть  что-то  странное 
въ  медленномъ  движеніи  невода  подъ- льдомъ:  захваченное 
руно  рыбы ,  потихоньку  подвигается  впередъ ;  шествіе  начи- 
нается съ  маленькихъ  рыбокъ  и  потомъ  постепенно  дощукъ,/ 
которыя,  видя,  наконецъ,  мошню,  начинаютъ  метаться  въ  сто- 
роны и  иногда  прорываютъ  неводъ.  Окунь  хитеръ;  часто  видя 
за  собою  неводъ,  онъ  поднимается  подъ  самый  ледъ  и  повора- 
чиваетъ  бокомъ  ,  а,  когда  тетива  невода  минуетъ  его,  онъ 
ныряетъ  вглубь  и  изчезаетъ.  Случается  окунямъ  и  примерзать 
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въ  этомъ  положеніи;  иногда  случается,  что,  вмѣсто  рыбы, 
вытаскиваютъ  полный  неводъ  ракушекъ ,  которыхъ  по  дну 
озера  множество.  Это  родъ  обыкновенныхъ ,  двустворчатыхъ 
рѣчныхъ  раковинъ  и  только  одинъ  родъ ;  другаго  въ  озерѣ  не 
замѣчено.  Онѣ  мясисты,  мясомъ  бѣлы ,  и,  вѣроятно,  ихъ 
можно  ѣсть,  но  па  это  еще  никто  не  отваживался. 

Ночью,  когда  шумъ  работъ  утихнетъ,  становится  слышенъ 
говоръ  самаго  озера.  Ледъ,  покрывающій  большое  простран- 
ство воды,  очень  чувствителенъ  ко  всякому  измѣненію  тем- 
пературы, особенно  при  наступающемъ  вечернемъ  холодѣ; 
сжимаясь  или  расширяясь,  онъ  трескается  во  всѣхъ  направле- 
ніяхъ.  Стоя  на  самомъ  льду,  слышна  каждая  трещина,  подъ 
ногами  въ  особенности;  но  въ  отдаленіи  отъ  озера,  даже  не 
болѣе  100  саж.,  всѣ  эти  отдѣльные  звуки  сливаются  въ  одинъ 
гулъ,  который  непривычному  уху  не  очень  пріятенъ.  а^  Озеро 
гудеть^  говорятъ  рабочіе,  будепід  перемѣна  погоды.)) 

Рыбаки  поподчивали  насъ  жаренымъ  на  рожкѣ  окунемъ: 
ни  какое  жаренье  на  сковородѣ  не  можетъ  съ  этимъ  сравниться. 
Для  этого  вычистивъ  внутренность  рыбы,  втыкаютъ  ее 
распластанную  на  острую  спицу,  надрѣзываютъ,  прпсаливаютъ 
и  держать  съ  боку  у  огня,  поворачивая  по  мѣрѣ  надобности  и, 
когда  мясо  начнетъ  отставать  отъ  кожи  и  костей,  употребляютъ 
безъ  всякихъ  приправь  и  даже  безъ  хлѣба.  Трудно  рѣшить, 
что  придаетъ  вкусъ  въ  этомъ  случаѣ:  свѣжая  ли  рыба,  спо- 
собъ  ли  жаренья  или  добрый  аппетитъ  на  вольномъ  воздухѣ? 

Пожелавъ  удачной  ловли  рыбакамъ-Бурятамъ,  мы  пош  и 
далѣе.  Поднявшись  на  возвышеніе  берега,  увидѣли  деревянный 
крестъ,  поставленный  въ  память  похороненныхъ  на  этомъ 
мѣстѣ,  лѣтъ  шесть  тому  назадъ,  11  человѣкъ  рабочихъ  изъ 
солянаго  завода.  Они  погибли  во  время  бури  на  озерѣ,  отпра- 
вившись на  лодкѣ  неводить  къ  сѣверному  берегу.  Послѣ  нѣ- 
сколькихъ  неудачныхъ  тень,  они  отправились  домой,  какъ  на 
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самой  срединѣ  озера,  захватилъ  ихъ  сильный  сѣверный  вѣтеръ. 
Волненье  начало  заливать  лодку,  нагруженную  по  самые  края 
двѣнадцатью  человѣками  и  мокрымъ  неводомъ.  Лодка  стала 
тонуть;  люди  побросались  въ  воду,  но  спасся  только  одинъ, 
остальные  И  человѣкъ  погибли.  Спасшійся  имѣлъ  достаточно 
силы,  чтобы  переплыть  пять  верстъ  при  сильномъ  волненіи. 
и,  когда  безъ  памяти  былъ  выброшенъ  послѣдней  волною  къ 
берегу  и  вытащенъ  прибѣжавшими  на  помощь  людьми,  то  онъ 
продолжалъ  размахивать  на  пескѣ  руками  и  ногами  около  по- 
лучаса будто  еще  плылъ  —  такъ  сильно  было  возбужденіе  его 
организма... 

На  южной  сторонѣ  озера,  увалы,  состоящіе  изъ  глины, 
щебня  и  песчаника,  подошли  почти  къ  самому  озеру  иверстахъ 
въ  трехъ  отъ  юго-восточнаго  края  открытъ  пластъ  каменнаго 
угля,  прослоеннаго  во  всѣхъ  направленіяхъ  квасцами.  По 
этому,  вздумали  было  отъ  солянаго  завода  построить  тутъ 
квасцовый  заводъ  и,  дѣйствительно,  выварили  большое  коли- 
чество квасцовъ  —  но  потомъ,  когда  оказалось,  что  потреб- 
ность этого  продукта,  въ  здѣшнемъ  краѣ,  не  имѣющемъ  ни- 
какой Фабричной  промышленности,  ничтожна,  а  пересылка  въ 
Россію,  по  дальности  разстоянія,  будетъ  дороже  стоить  са- 
михъ  квасцовъ,  то  производство  это  и  оставлено. 

Около  этого  завода,  увалы  представляютъ  различныя  осыпи, 
случающіяся  отъ  дождей.  Въ  одной  изъ  осыпей  находятъ  стран- 
ной Формы  кристаллики  известковаго  шпата  или  гипса,  крес- 
тики, звѣзды,  шарики,  утыканныя  иглами,  и  тому  подобное. 
Земля,  въ  которой  они  находятся,  есть  разрушенный  полевой 
шпатъ  въ  видѣ  мельчайшей  пыли  и  крупнаго  щебня. 

Тутъ  же,  въ  одной  водомойнѣ,  видѣлъ  я  слой  ярко  красной 
краски,  которую  привялъ  за  охру;  но  послѣ  вспало  мнѣ  на  умъ, 
что  это  можетъ  быть  и  киноварь.  Я  объ  этомъ  писалъ  выше. 

Въ  верстѣ  отъ  квасцоваго  завода  къ  западу,  лѣтъ  6  или  7 
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тому  назадъ,  обавлился  одинъ  увалъ,  состоящій  также,  какъ 
и  прочіе,  изъ  разрушеннаго  щебня  разныхъ  породъ.  Дождямъ 
приписать  этого  было  невозможно,. потому  что  тогда  была  за- 
суха, вѣрнѣе  положить  земелтрясеніе  причиной  обвала,  по- 
тому, что  онъ  треснулъ  совершенно  отвѣсно  основанію.  Если 
положить  примѣрно  высоту  увала  саженъ  въ  12  и  15  и  про- 
странство, засыпанное  имъ  въ  видѣ  пирамиды,  на  20  саж.  по 
основанію  въ  одну  сторону  къ  озеру,  а  на  30  по  берегу,  то 
выйдетъ,  что  обвалились  отъ  3000  —  3500  куб.  саж. 

Сожалѣю,  что  я  не  свѣдущъ  въ  минералогіи  и  ботаникѣ,  а 
потому  не  могу  описать  вамъ  подробно  почвы  и  растеній.  Со 
всѣмъ  тѣмъ  въ  общихъ  чертахъ  могу  сказать,  что  оба  берега, 
сѣверный  и  южный,  съ  прилежащими  къ  нимъ  частями  восточ- 
наго  и  западнаго,  каменисты;  на  южномъ  преобладаетъ  галька, 
круглая,  окатанная  водою;  на  сѣверномъ  угловатый  щебень, 
сносимый  съ  горъ  весенними  водами  и  дождями.  Увалы,  какъ 
на  той,  такъ  и  на  другой  сторонѣ,  состоятъ  изъ  переслоевъ 
глины,  щебни  мелкаго  и  крупнаго ,  песчаника  и  мѣстами 
валуновъ  гранита,  порФира  и  кварца.  Послѣдній  въ  осо- 
бенности наполняетъ  почти  всю  восточную  часть  долины 
отъ  озера  до  увала,  за  которымъ  стоитъ  соляной  заводъ, 
т.  е.  на  разстояніи  10  верстъ.  Южный  берегъ  весь  под- 
верженъ  былъ  дѣйствію  подземнаго  огня,  что  свидѣтель- 
ствуютъ  лава,  красная  охра,  скоріи  и  проч.  На  сѣверномъ 
слѣдовъ  этого  огня  непримѣтно.  Растительность  вообще  не 
богатая.  Кромѣ  кустовъ  золотарника  вѣтъ  ничего  по  обоимъ 
берегамъ;  южный  преимущественно  поросъ  рѣдкимъ  пыреемъ, 
сѣверный  осоковатыми  травами,  потому,  что  тамъ  всѣ  покосы 
поливные.  Почва  этихъ  покосовъ  состоитъ  изъ  крупнаго  щеб- 
ня; очень  тонкой  слой  наносной  земли,  иногда  вершка  въ 
полтора  толщиною,  при  поливкѣ  даетъ  густую  и  высокую 
осоковатую  траву.  За  то,  при   малѣйшемъ  углубленіи   этотъ 
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покосъ  превращается  въ  болото.  Голый  камень  почвы,  когда 
его  огородгітъ  и  поливаютъ,  года  чрезъ  три  или  четыре,  прев- 
ращается въ  обильный  покосъ;  вода,  приносящая  съ  собою  илъ, 
вѣтры.  надувающіе  песокъ,  образуютъ  эту  кору;  но  эти  травы 
не  питательны:  ихъ  нужно  тройное  и  даже  четверное  количе- 
ство скотинѣ,  противъ  пырея.  Отъ  этого,  скотъ  южнаго  бе- 
рега, питающШся  повидимому  скуднымъ  пыреемъ,  жирнѣе, 
виднѣе  и  предпочитается  сѣверному.  Лошадь,  корова,  привышія 
къ  пырею,  не  станутъ  на  первыхъ  порахъ  ѣсть  сѣва,  скошан- 
наго  на  сѣверномъ  берегу  или  по  Загустаю.  Надобно  скотинѣ 
быть  очень  голодной ,  чтобъ  она  принялась  за  это  сѣно ;  и 
вообще  сначала  она  худѣетъ,  пока  не  привыкнетъ  къ  новой 
пищѣ.  За  то,  всякое  травоядное  животное  съ  жадностью  бро- 
сается на  пырей  и  скоро  отъѣдается. 

Я  пришелъ  на  свой  бивуакъ  часовъ  въ  пять  вечера  на  тре- 
тій  день  ,  порядочно  усталый,  но  когда  выкупался  и  напился 
чаю,  то  забылъ  про  свою  усталость.  На  другой  день  посѣтилъ 
меня  Хамба-Лама  и,  отобѣдавъ  чѣмъ  Богъ  послалъ,  пригла- 
силъ  всѣхъ  наеъ  къ  себѣ  на  праздникъ  чрезъ  два  дня.  Вы  ви- 
дѣли  Хамбу-Ламу,  и  знаете  его  личность.  Съ  тѣхъ  поръ  онъ 
сдѣлался  еще  толще  и  болѣе  обрюзгъ,  такъ  что  въ  4-2  года 
онъ  едва  ли  не  толстѣйшій  человѣкъ  во  всемъ  мірѣ,  что  при 
его  ростѣ  дѣлаетъ  его  огромною  массою  мяса  и  жира.  Со  всѣмъ 
тѣмъ  онъ  довольно  поворотливъ  для  своей  толщины,  очень 
проворно  влѣзаетъ  въ  свой  двуколесной  экипажъ  и  слѣ- 
заетъ  съ  него.  Когда  онъ  бываетъ  у  насъ,  то  мы  сажаемъ  его 
за  столъ  на  два  стула:  одииъ,  не  въ  состояніи  выдерживать 
такой  тяжести. 

На  праздникѣ,  мы  не  застали  богослуженія,  да  еслибъ  п 
застали,  то  я  не  описывалъ  бы  его,  потому  что  вы  имѣете  уже 
о  немъ  подробный  свѣдѣнія  и  описапія.  И  такъ,  мы  отправи- 
лись прямо  на  мѣсто,  назначенное  для  конскихъ  скачекъ  и 
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борьбы.  Скачки  замѣяательны  только  тѣмъ ,  что  о  каждомъ 
конѣ,  приготовляющемся  на  скачку,  говорится  рѣчь  передъ 
публикой,  спдящимъ  на  немъ  ораторомъ.  Остальное  все  про- 
сто. Нагіе  мальчики,  въ  одномъ  исподнемъ  платьѣ,  безъ  сѣд- 
ла  и  попонки,  скачутъ  во  весь  духъ  на  конѣ,  у  котораго  хвостъ 
и  грива  изукрашены  цвѣтными  лоскутками,  а  холка,  круто 
заплетена,  что  даетъ  коню  видъ  единорога.  Не  знаю,  лесть, 
или  угодливость,  или  въ  самомъ  дѣлѣ  достоинство  лошадей 
Хамбы-Ламы,  дѣлали  то,  что  три  его  лошади  прискакали 
первыя.  Какъ  скоро  скачущія  лошади  покажутся  на  виду  изъ-за 
3  или  і  верстъ,  назначенныхъ  для  бѣга,  то  съ  передовыми  лоша- 
дьми скачутъ  и  тѣ  всадники,  которые  разставлены  съ  обѣихъ 
сторонъ  дороги,  такъ,  что  вы  сначала  не  видите  ничего  кромѣ 
столба  пыли,  потомъ  смѣшанную  толпу  конниковъ,  тотомъ 
крнкъ  и  хлопанье  бичей  для  ободренія  скакуновъ. 

Кажется,  Небольсинъ  описывалъ  борьбу  Киргизовъ,  кото- 
рая совершенно  сходна  съ  бурятскою,  и  послѣ  его  живопи- 
снаго  разсказа,  совѣстно  начинать  такой  же.  Однако,  я  скажу 
кое-какіе  мои  замѣчанія.  Приготовляющихся  борцовъ  два  асси- 
стента раздѣваютъ  до  нага,  оставляя  только  нижнее  платье, 
которое  засучиваютъ  совершенно  подъ  самые  паха,  потомъ 
обвязываютъ  крѣпкимъ  шерстянымъ  кушакомъ,  сперва  кру- 
гомъ  поясницы,  потомъ  крестообразно  внизъ,  также  подъ 
паха,  и  связываютъ  продѣтые  подъ  первый  оборотъ  концы, 
добрьшъ  узломъ.  Далѣе  собираютъ  длинную  косу  въ  пучекъ 
и  туго  завязываютъ,  чтобъ  она  въ  борьбѣ  немѣшала.  Пригото- 
вивъ  такимъ  образомъ  борца,  ассистенты  накладываютъ  ему  на 
голову  верхнее  платье  его  въ  видѣ  покрывала,  такъ,  что  не 
видать  его  лица,  и  подводятъ  съ  наклоненной  головой  и  сло- 
женными руками,  какъ  обыкновенно  складываютъ  ихъ  католики, 
для  благословленія  къ  старшему  присутствующему  Ламѣ.  Дру- 
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гаго,    подводятъ   также,  и,  сведши   потомъ    обоихъ   вмѣстѣ, 
открываіотъ  имъ  глаза  и  оставляютъ  другъ  противъ  друга. 

Борьба  начинается  тѣмъ,  что  противники  долго  ходятъ 
кругомъ  другъ  друга,  высматривая  и  выжидая  удобную  минуту 
для  схватки.  Схватываются  и  расходятся  опять,  если  не  уда- 
лось приняться  такъ,  какъ  бы  хотѣлось.  Совершенно  также 
какъ  гомеровскіе  герои  они  хватаютъ  съ  земли  песокъ  и  на- 
тираютъ  имъ  руки,  чтобъ  крѣпче  удержать  противника;  только 
масло,  которымъ  умащались  Греки  и  Римляне  въ  этихъ 
случаяхъ,  замѣняется  потомъ  и  скользкой  грязью,  покрываю- 
щими тѣло  бурятскихъ  борцовъ.  Если  долго  продолжается 
такое  выжиданье  и  противники  не  рѣшаются  сойдтись,  то  ас- 
систенты придаютъ  имъ  рѣшимости  плётками.  Наконецъ,  имъ 
удалось  схватить  другъ  друга  за  опоясанные  кушаки.  Тутъ 
начинается  настоящая  борьба:  мускулы  въ  напряженіи,  глаза 
выкатились;  тутъ  одна  Физическая  сила  рѣшаетъ  побѣду; 
надобно  приподнять  противника  и  повалить:  не  только  опроки- 
нутый на  землю  побѣжденъ,  но  и  тотъ,  кто  только  колѣномъ 
коснулся  до  земли,  уже  не  имѣетъ  права  продолжать  борьбы. 
Я  говорю  о  Физической  силѣ  потому,  что  ловкости  видѣлъ  мало, 
или  лучше  сказать,  видѣлъ  тутъ  одинъ  только  примѣръ. 
Племянникъ  Бурята,  содержавшаго  на  откупу  Стрѣлочный  пере- 
возъ  чрезъ  Селенгу,  по  дорогѣ  въ  Кяхту,  молодой  Лама,  лѣтъ 
22  или  трехъ,  чрезвычайно  стройный  и  красивый  мужчина, 
вышелъ  противъ  борца,  огромнаго  роста,  и  повидимому,  очень 
сильнаго  человѣка.  Долго  онъ  не  давалъ  схватить  себя,  но 
вдругъ,  остановившись,  показалъ  видъ,  что  ожидаетъ  против- 
ника; тотъ,  разсерженный  увертливостью  Ламы,  нагнулъ  го- 
лову какъ  быкъ  и  кинулся  опрометью  на  него,  но  Лама,  только 
и  ждавшій  этого,  отскочилъ  въ  сторону  и  такъ  ловко  потяяулъ 
его  къ  себѣ  за  наклоненную  шею ,  что  тотъ  долженъ  былъ 
упасть  предъ  нимъ  на  колѣни.     Этотъ    же  Лама  сошелся  еще 
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разъ,  съ  такймъ  же  дюжимъ  соперникомъ,  и,  когда  тотъ  бро- 
сился на  него,  онъ  поймалъ  его  за  одну  изъ  растопыренныхъ 
рукъ,  и  съ  такою  силою  повернулъ  около  себя,  что  собствен- 
ное усиліе,  увеличенное  этимъ  дѣйствіемъ,  заставило  велико- 
тѣлеснаго  борца  сдѣлать  нѣсколько  противувольныхъ  прыж- 
ковъ  и  упасть  во  всю  длину,  носомъ  на  землю. 

Побѣдителямъ,    которыхъ    опять  подводятъ  къ  старшему 
лицу,  даютъ  деньги:  копѣекъ  20  или  30. 

Гусиное  озеро  даетъ  пріютъ  нѣсколькимъ  бурятскимъ  родамъ : 
Атаганскому,  Хатыгинскому ,  Олзонскому,  Харанутскому , 
части  Бумольскаго  и  Селенгинскаго.  Нельзя  сказать,  чтобъ 
первые  роды  были  полнѣе  другихъ.  Самое  людное  и  богатое 
селеніе  расположено  по  р.  Загустаю,  по  имени  котораго  вся 
восточная  и  часть  южной  стороны  озера  зовутся  Загустаемъ. 
Это  селеніе,  при  которомъ  стоитъ,  такъ  называемая  нижняя 
кумирня  (третья),  есть,  какъ  будто,  столица  всѣхъ  бурят- 
скихъ  окрестныхъ  племенъ.  Оттуда  идутъ  всѣ  моды,  пого- 
ворки, новости.  Если  вы  увидите  шапку  странной  Формы,  то 
она  вѣрно  принадлежитъ  загустайскому  моднику ;  тбтчасъ 
молодежь,  перекраиваеіъ  и  свои  на  тотъ  же  фзсонъ.  Если 
услышите  странное  слово,  поговорку,  которыя  ничего  не  зна- 
чатъ,  то  вѣрно  это  слово  занесено  въ  наше  сосѣдство  такъ  же 
какимъ- нибудь  загустайскимъ  львомъ.  Загустайцы,  будучи 
богаче  другихъ,  первые  начали  украшать  своихъ  женъ  и  до- 
черей дорогими  моржанами,  т.  е.  нитками  корольковъ,  пере- 
мѣшанныхъ  съ  малахитомъ.  Другіе,  хотя  и  бѣднѣе,  но  пови- 
нуясь модѣ,  раззоряются  на  покупку  этихъ  драгоцѣнностей, 
по  настоянію  своей  женской  половины.  Прежде,  все  бурят- 
ское племя  довольствовалось  стеклянными  бусами  или  китай- 
скими будумулами,  дѣланными  изъ  какой-то  эластической  ма- 
теріи  въ  подражаніе  коралламъ;  но  нынѣ,  нельзя  выдать  дѣвки 
за-мужъ   безъ  того,  чтобъ  у  ней  не  было  нѣсколькихъ  нитокъ 
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корольковъ,  по  крайней  мѣрѣ  рубл.  на  250 — 300.  Отъ  этого, 
калымы,  т.  е.  выкупы  на  невѣстъ,  очень  дороги,  потому  что 
идутъ  на  покупку  этихъ  украшеній.  Обыкнбвенно,  женихъ 
даетъ  калымъ  изъ  столько-то  головъ  коней,  скота  и  барановъ 
по  уговору,  а  отецъ,  выдающгй  дочь,  даетъ  ей  войлочную 
юрту,  платье  и  моржаны.  Всѣ  Буряты  согласны,  что  калымъ 
есть  прескверный  обычай,  особенно  когда  теперь  они  видятъ, 
что  у  русскихъ  свадьбы  дѣлаются  и  проще,  и  дешевле,  но  не 
могутъ  отступить  отъ  обычая,  тѣмъ  болѣе,  что  мода,  какъ  и 
вездѣ,  господствуетъ  надъ  разсудкомъ,  т.  е.,  что  дѣвку  на- 
добно, во  чтобы  то  ни  стало,  нарядить  въ  моржаны,  а,  слѣ- 
довательно,  и  взять  по  больше  калыму.  Конечно,  бѣдные 
часто  даютъ  нарицательное  число  головъ:  у  нихъ  и  стельная 
корова  идетъ  за  двѣ  головы,  т.  е.  за  свою  и  за  будущаго  те- 
ленка, а  конь  или  баранъ,  лишь  бы  стояли  на  ногахъ,  прини- 
маются также  въ  счетъ. 

Нѣсколько  лѣтъ  сряду  постоянныхъ  неурожаевъ,  обѣдняли 
весь  нашъ  Забайкальскій  край.  Чрезвычайный  падежъ  скота 
отъ  голоду,  особенно  въ  третьемъ  году,  лишили  Бурятъ  почти 
послѣдняго  существованія.  Есть  мѣста,  гдѣ  Буряты  сѣютъ 
хлѣбъ  и  для  продажи;  но  за  то  большая  часть  сѣетъ  его  только 
какъ  подспорье  къ  своей  молочной  пищѣ.  Бѣдность  однако  не 
образумила  пхъ  на  счетъ  калымовъ.  Точно  также,  какъ  и 
прежде  требуютъ  йшого,  потому  что  человѣческій  родъ  вездѣ 
одинаковъ  и  дѣлаетъ  все  вопреки  очевидности.  Съ  увеличе- 
ніемъ  бѣдности,  какъ  будто  нарочно,  мода  на  моржаны,  ра- 
спространяется болѣе  и  болѣе.  Бѣдный  человѣкъ,  чтобы  купить 
невѣсту,  должаетъ  русскимъ,  забираясь  у  нихъ  въ  какую -нибуді/  . 
работу  впередъ  за  годъ  и  даже  за  два.  Подушныя  идутъ  своинГъ 
чередомъ;  земскіе  поборы  часто  злоупотребительные  отъ  по - 
жизненныхъ  тайшей  и  зайсановъ,  довершаютъ  необходимость 
должаться.  Отъ  этого  выходить,  что  должники  часто  сверхъ 
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своихъ  силъ  и  возможности  обязываются  работою  или  постав- 
кою какихъ  нибудь  припасовъ  и  хматеріяловъ,  а  оттого  долги 
йхъ  годъ  отъ  году  ростутъ  и  прибавляются.  Если  вамъ  на- 
добно для  вашего  дома  50  саж.  лровъ,  положимъ  по  1  руб.  за 
сажень,  то  вы  заказывайте  и  давайте  на  100  саженъ,  потому 
что  навѣрное  половины  вамъ  не  доставятъ;  все  другое  также. 
Выходитъ,  что  вещь  которой  нарицательная  цѣна  рубль — 
стоить  вамъ  всегда  два.  Обычай  забирать  деньги  за  годъ  вне 
редъ,  такъ  укоренился,  что  вы  ни  за  что  и  ни  за  какія  деньги 
въ  свое  время  ничего  пе  достанете,  если  не  заказали  годомъ 
ранѣе,  Впрочемъ,  какъ  бы  ни  былъ  несостоятеленъ  вашъ 
должникъ,  онъ  никогда  не  отопрется  отъ  долга;  онъ  бу- 
детъ  вамъ  платить  или  заработывать  многіе  годы,  но  не  отка- 
жется отъ  своего  обязательства.  По  этому  самому,  а  считаю, 
что  если  Бурятъ  не  платитъ  своего  долга,  не  выполняетъ  обѣ- 
щанья,  уклоняется  отъ  исполненія  работы  съ  вами  условлен- 
ной, то  это  болѣе  причиною  обстоятельства,  нежели  умыселъ. 
Въ  прежніе  годы  воровство  между  Бурятами  было  неизвѣ- 
стно.  Нынѣ,  зачастую  пропажа  скота,  барановъ  обличаетъ 
крайность,  до  которой  доведены  они  своею  бѣдностью.  Нынѣ 
есть  уже  и  такіе,  которымъ  это  безъ  крайности  вошло  въ 
привычку.  Бурятъ,  сдѣлался  скрытнымъ ,  хитрымъ,  уклончи- 
вымъ,  отъ  него  вы  ни  за  что  не  вывѣдаете  того,  что  вамъ  на- 
добно ,  но  онъ  своимъ  терпѣніемъ  и  наблюдательностію  вы'с- 
мотритъ  васъ  насквозь.  Онъ  придетъ  къ  вамъ  за  надобностью, 
но  на  вопросъ  вашъ ,  за  чѣмъ  онъ  пожаловалъ?  всегда  отвѣ- 
титъ:  такд,  и  будетъ  терзать  васъ  два  часа,  пока  вы  рѣши- 
тельно  и  настойчиво  не  потребуете  категорическаго  отвѣта, 
Нѣтъ  хитрости,  которой  бы  онъ  не  употребилъ.  чтобъ  достичь 
своей  цѣли;  если  правительство  наряжаетъ  какое-нибудь 
слѣдствіе,  по  какимъ- нибудь  злоупотребленіямъ,  Бурятъ  пер- 
вый сутяга  и  истецъ;   всѣ  его   столѣтнія  претензіи,  который ^ 
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надо  было  ему  таить  до  случая,  вырываются  у  него  потокомъ. 
Впрочемъ,  надо  сказазать ,  что  Бурятъ  почти  огражденъ  отъ 
столкновенія  съ  русскими.  Наибольшія  притѣсненіяпричиняютъ 
ему  его  родовйчи :  такъ  какъ  бурятскіе  начальники,  избранные 
однажды,  остаются  въ  должностяхъ  на  всю  жизнь,  то  бѣдные 
Буряты,  которые  жалуются  на  злоупотребленія,  платятся  за 
это  дорого,  Выговоръ  тайшѣ,  оштраФованіе  зайсана  не  ли- 
шаетъ  его  мѣста  —  и  тотъ,  кто  былъ  причиной  выговора  или 
оштраФованія,  все-таки  остается  подъ  начальствомъ  тѣхъ  же 
лицъ.  Судите  же  сами  какова  его  судьба  послѣ  жалобы. 
Смѣняютъ  и  тайшей ,  наказываютъ  и  зайсановъ,  но  для  этого 
надобно  много  открывать  большихъ ,  вопіющихъ  злоупотреб- 
леній,  а  мелкое  тиранство  сходитъ  съ  рукъ  незамѣтно,  тѣмъ 
болѣе,  что  языкъ,  обычаи  и  самое  мѣсто  жительства  лишаютъ 
правительство  средствъ  надзора. 

Бурятъ  не  драчливъ,  не  задоренъ,  хотя  и  между  ними  бы- 
ваютъ  схватки.  Отъ  русскаго  онъ  обыкновенно  отходитъ  прочь 
при  малѣйгаемъ  поводѣ  къ  ссорѣ.  По  большей  части  онъ  трусъ, 
но  горные  Бурята,  охотники  и  звѣровщики,  имѣютъ  въ  семъ 
отношеніи  болѣе  самостоятельности.  Имѣя  дѣло  съ  дикими 
звѣрями,  будучи  всегда  на  готовѣ  встрѣтиться  съ  медвѣдемъ 
или  кабаномъ,  они  привыкли  къ  опасностямъ ;  хотя  бываетъ 
также,  что  товарищъ  измѣняетъ  товарищу  при  всгрѣчѣ  съ  мед- 
вѣдемъ.  Бурятъ,  если  не  имѣетъ  крайней  необходимости  при 
встрѣчѣ  съ  этимъ  звѣремъ  ,  или  удобнаго  случая  для  мѣткаго 
выстрѣла,  охотнѣе  удаляется,  нежели  стрѣляегъ,  потому  что 
онъ  звѣруетъ  бѣлку  или  козу  или  соболя ,  но  здѣсь  дѣло  для 
него  случайное.  Не  разборчивость  Бурятъ  въ  пищѣ,  и  нео- 
прятность о тдѣляютъ  ихъ  отъ  Русскихъ  ,  такъ ,  что  по  дерев- 
нямъ  считаютъ  грѣхомъ  посадить  съ  собою  Бурята  за  столъ, 
не  смотря  на  то,  что  здѣшніе  жители,  всѣ,  употребляющіе 
калмьщкій,   или  кирпичный   чай,    охотно  пьютъ  его  съ  Буря- 
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томъ,  въ  его  юртѣ,  и  не  прочь  отъ  татагиина,  т.  е.  варе- 
ной рубленой  говядины,  чѣмъ  вообще  угощаютъ  гостепріимные 
Буряты.  Буряты,  дѣйствительно,  гостепріимны:  самый  бѣдный 
изъ  нихъ,  при  посѣщеніи  его  даже  незнакомымъ  человѣкомъ, 
засыплетъ  для  него  въ  чашу  послѣднюю  варю  чая  и  будетъ 
сидѣть  послѣ  того  самъ  голодомъ  нѣсколько  дней.  За  это  по- 
сѣтитель  не  скажетъ  ему  никакого  благодарнаго  слова;  даже 
въ  языкѣ  ихъ  нѣтъ  слова:  благодарю.  Съ  русскими  они  прі- 
учились  говорить  русское  слово:  спасибо.  И  въ  самомъ  дѣлѣ, 
какимъ  образомъ  странникъ,  ѣдущій  по  улусамъ,  могъ  бы 
найдти,  чѣмъ  утолить  голодъ,  безъ  этого  гостепріимства  почти  ' 
повелѣваемаго  религіей.  То,  чѣмъ  онъ  пользовался,  онъ  дол- 
женъ  оказать  самъ  завтра,  а  потому,  оно  считается  обязанно- 
стію,  за  которую  не  для  чего  и  благодарить. 

Нечистота,  какъ  я  сказалъ  выше,  отдаляетъ  Бурятъ  отъ 
Русскихъ  —  и  это  отдаленіе   Ламы  стараются  поддерживать 
всѣми  силами.     Они  изъ  неопрятности  сдѣлали  даже  религіо 
зную  обязанность,  говоря,  что  умываться,  а  пуще  того  ходить 
въ  баню,  держать  посуду  въ  опрятности,  смертельный  грѣхъ, 
Они  очень  хсрошо  понимаютъ,  что  приближеніе  къ  русскимъ 
лишаетъ  ихъ   того   вліянія,   какое   имѣютъ   они   на  Бурятъ. 
Такъ ,    напримѣръ ,    работникъ- Бурятъ    въ    русскомъ    домѣ 
въ  городѣ  уже  умывается,  не  ѣстъ  падали,  а  потому  и  обѣ- 
даетъ  за  однимъ  столомъ  съ  русскими ;  за  то ,  если  онъ  бо- 
ленъ,  его  лѣчатъ  русскими  лекарствами,  если  умретъ  у  него 
отецъ  или  мать,  онъ  не  имѣетъ  времени  созывать  много  Ламъ 
для  трехдневныхъ   и  болѣе  поминокъ ,  а  въ  этихъ  случаяхъ, 
Ламы  лишаются  порядочной  поживки.  Здѣсь  ,  въ  окрестности, 
жялъ  Бурятъ,    по  прозванію  Марко-богатый ;    онъ  точно 
быль  богатъ,  но  ему  стоило  захворать  и  пролежать  пять  мѣ- 
сяцевъ,  чтобы  сдѣлатьсянищимъ.  Налетѣло  множество  Ламъ, 
какъ  вороновъ;   надобно  было  совершать  съ  утра  до  вечера 
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моленія,  отгонять  злаго  духа  бубнами,  трубами  и  прочею  вар- 
варскою музыкою.  Надобно  было  обкладывать  больнаго ,  то 
коровьими,  то  бараньими  внутренностями  по  усмотрѣнію  Ламъ- 
врачей;  натурально,  что  требуха  доставалась  на  долю  больнаго^ 
а  мясо  Ламамъ;  сверхътого  надобно  было  платить  и  за  службу, 
и  за  дружбу,  и  за  труды,  такъ  что  къ  концу  болѣзни  Марко - 
богатый  сталъ  Марко  -  нищій .  Тогда  Ламы  оставили  его 
на  произволъ  природы,  которая  не  преминула  въ  свою  очередь 
безъ  всякой  платы  поставить  его  на  ноги,  атѣ  отправились  ис- 
кать новыхъ  жертвъ.  Вообще,  Ламское  сословіе  есть  язва 
бурятскаго  племени.  Чтобы  придать  сословію  своему  болѣе 
вѣсу,  прибѣгли  къ  численности,  стали  увѣрять  Бурятъ,  что 
тотъ  угоденъ  Богу ,  кто  въ  своемъ  семействѣ  будетъ  имѣть 
Ламу,  т.  е.  богомольца.  По  бурятскому  понятію,  если  на- 
писанная Ом-менибатмехумд  на  лоскуткѣ  холстины  тре- 
пещется отъ  вѣтра ,  то  это  трепетаніе  и  движеніе  замѣняетъ 
самую  теплую  молитву  того,  кто  повѣсилъ  такой  лоскутокъ; 
кольми  паче  если  Лама,  который  живымъ  языкомъ  будетъ 
бормотать  это  слово ,  а  потомъ  и  тысячу  словъ  молитвы  на 
Тангутскомъ  языкѣ.  котораго  ни  онъ  и  никто  другой  не  по- 
нимаетъ,  будутъ  дѣйствительны  и  дойдутъ  до  Бога.  Отъ 
этого  въ  каждомъ  семействѣ,  гдѣ  есть  двое  сыновей,  одинъ 
почти  всегда  Лама.  Тѣ  изъ  Бурятъ,  которые  живутъ  около 
русскихъ,  рѣдко  слѣдуютъ  этому  обычаю. 

Не  смотря  навсѣ  стѣсняющія  обстоятельства,  Бурятъ  смѣ- 
тливъ  и  на  все  способенъ,  потому  что  наблюдательность  раз- 
вита въ  немъ  въ  высшей  степени.  Мнѣ  случалось  сажать  ^ 
съ  собой  за  обѣдъ  Бурятъ,  пріѣзжавшихъ  изъ  отдаленныхъ 
улусовъ,  и  эти  люди,  которые  никогда  не  видали  ни  ложки, 
ни  вилки,  не  принимались  за  кушанье  до  тѣхъ  поръ,  пока  не 
замѣчали,  какъ  это  дѣлаютъ  другіе,  и,  право,  дѣлали  не  хуже 


575 


никого.  Жаль,  что  калымы  и  безбрачіе  Ламъ,  останавливаютъ 
размноженіе  этого  смѣтливаго  племени. 

Образованіе  лица  и  черепа  бурятскаго  рѣзко  отдѣляютъ 
его  племя  отъ  европейскаго ;  выдавшіяся  скулы ,  узкіе 
глаза,  круглая  голова,  плоскій  восъ  и  прямые,  жесткіе  чер- 
ные волосы  составляютъ  отличительны  черты ,  хотя  есть 
много  лицъ ,  отступающихъ  отъ  общаго  типа.  Хоринскіе 
Буряты,  живущіе  по  правому  берегу  Селенги,  даже  имѣютъ 
по  большой  части  горбатые  носы.  Что  же  касается  до  кра- 
снаго,  мѣдноватаго  цвѣта  Бурятъ,  то  онъ  болѣе  есть  слѣдствіе 
ихъ  образа  жизни,  грязной,  дымной,  подверженной  равно  влія- 
нію  мороза  и  солнечнаго  жара,  нежели  особенности  цвѣта. 
Почти  всѣ  живущіе  у  русскихъ  поопрятнѣе,  бѣлы  также  какъ 
и  они,  исключая  той  разности,  которая  отличаетъ  вездѣ  чер- 
новолосыхъ  отъ  бѣлокурыхъ.  Что  же  касается  до  умствен- 
ныхъ  способностей  Бурятъ,  то,  по  моему  мнѣнію,  они  идутъ 
наравнѣ  со  всѣми  лучшими  племенами  человѣческаго  рода. 

Я  кончаю.  Можетъ  быть  я  пропустилъ  многое,  многаго 
по  невѣдѣнію  не  досказалъ,  а,  можетъ  быть,  сказалъ  много 
и  лишняго;  но  что  же  дѣлать: 


Чѣмъ  богатъ,  тѣмъ  и  радъ. 


Іь 


к  м 
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